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             Рим існуватиме доти, допоки існуватиме Колізей; коли впаде Колізей, впаде Рим; коли впаде Рим, впаде весь світ.
          -- Беда Преподобний

          [1]
    Трансформація відбулася десь о 2:23 ночі за Північноамериканським тихоокеанським часом. Наскільки я знаю, всі, хто був у приміщенні, коли це трапилося, відразу загинули. Якщо над тобою був якийсь дах, тобі наставав гаплик. Це включало людей в машинах, літаках, метро. Навіть в наметах і картонних коробках. Дідько, мабуть, під парасолями теж. Хоча на рахунок останнього я не впевнений.
   Не буду брехати. Ви, народ, хто був у приміщеннях, спали в теплі й вам снилося якесь рандомне лайно? Я вам заздрю. Вам пощастило. Ви просто зникли. Перетворилися в пил під час трансформації.
   Був вівторок, календар щойно перегорнули на третє січня. На Північну Америку налетів страхітливий зимовий шторм, половина країни опинилася під снігом і кригою. Тієї ночі в нас у Сіетлі снігу було небагато. Але температура опустилася набагато нижче нуля, було надзвичайно холодно, навіть як на січень.
   Певен, що в інших частинах світу, де було тепліше і не була середина ночі, вижило набагато більше. Набагато більше.
   Готовий посперечатися, коли трапився інцидент, більшість з них мали на собі більше одягу, ніж я. І тим засранцям вистачило розуму не йти на світло.
   Я, в мене не було вибору. Як я вже казав, було нижче нуля. Я був на вулиці. І на мені були сімейні труси, шкірянка і замалі рожеві сандали.
   А ще я тримав кішку, на ім‘я Принцеса Пончик, Пампушка Королеви Анни, яка жалібно нявкала, дряпалася, звивалася і шипіла. Це була перська, черепахова кішка, варта більше, ніж я заробляв за рік. Моя колишня дівчина називала її скорочено Принцесою Пончик. Я обмежився просто Пончиком.
   Дозвольте мені повернутися на десять хвилин назад. Я не буду втомлювати вас якоюсь довгою передісторією, але деякі з цих подробиць можуть виявитися важливими.
   Мене звати Карл. Мені двадцять сім років. Після служби в береговій охороні США, я почав працювати морським технарем, ремонтував електричні системи на яхтах багатих засранців. Ще кілька днів до того, як все почалося, я жив зі своєю дівчиною в нашій квартирі в Сіетлі.
   Її звали Беатріс. Беа. Вона з компанією друзів поїхала на Багами, зустрічати Новий рік. Вона не сказала мені, що разом з ними поїхав її колишній хлопець. Я вияснив це доволі швидко, як тільки побачив на Інстаграмі фотку, де вона сиділа в нього на колінах.
   Я не люблю сцен і не вмію їх влаштовувати. Не мало значення, зраджувала вона мене чи ні. Вона збрехала. Тож я подзвонив їй і повідомив, що між нами кінець. Я пообіцяв, що приготую всі її речі й вона зможе забрати їх, як тільки повернеться. Ніяких сцен. Ніякої метушні. Але між нами кінець.
   Вона попросила батьків приїхати і забрати кицьку, але вони живуть з іншого боку Каскадів, а за цієї погоди було неможливо пробратися крізь перевали. Тож я пообіцяв, що догляну за нею, поки Беатріс не повернеться.
   Отже, дозвольте мені розповісти вам про кішку Пончик. Як я вже згадував, вона одна з тих пухнастих котів з пласкою мордочкою, місце яких на колінах у лиходія у фільмі про Бонда. Ми з Беа жили в двокімнатній квартирі, й одна з цих кімнат була присвячена кішці, якщо це вам що-небудь говорить. А докладніше, кімната була присвячена її відзнакам “Переможниця виставки”, відзнакам “Найкращий родовід”, безлічі трофеїв і фотографій у рамці, де вона сидить на столі, вся така пухнаста і розлючена, в той час, як Беа і суддя стоять позад неї. У Беї було десь п’ятдесят таких фотографій. Практично кожного разу, коли Беатріс брала Пончик на якийсь захід, вона вигравала купу відзнак, трофеїв і фотографій. А Беа тягала ту кляту кицьку на виставку майже кожних вихідних.
   Вся її родина вирощувала і виставляла перських котів. Я, особисто я, майже нічогісінько не знав про весь той світ виставок котів. Не хотів у це надто влізати. Як я вже згадував, не люблю сцен.
   І хочу сказати вам дещо про любителів котів. А докладніше, про любителів виставок котів.
   А взагалі-то, забудьте. Пішли вони на хуй. Головне, що Беа і Пончик були частиною всього того світу, з яким я не хотів мати нічого спільного.
   Я ніколи не вважав себе великим любителем котів. Але, якщо говорити правду, Пончик мені подобалася. Цій кішці було насрати на всіх і на все, і це викликало в мене повагу. Якщо Пончик хотіла посидіти в мене на колінах, коли я рубався на PlayStation, то вона сідала на мої кляті коліна. Якщо я намагався зігнати її, вона шипіла, дряпала і вискакувала знов мені на коліна. А тоді дивилася на мене своєю сплющеною мордочкою, яка говорила, І що ти мені зробиш?
   Мені кортіло, і то не раз, задушити скотину. Але я не засранець. До того ж впертість малого чудовиська викликала в мене повагу. Деякі мої приятелі діставали мене за те, що я проводив весь цей час з пухнастою кішкою, вартою більше, ніж я зароблю за рік, але мені подобалося. Мені подобалося, коли ця пухнаста кулька сиділа в мене на колінах.
   Одним з непорушних, “це-не-обговорюється”, правил Беї, була заборона курити в квартирі. Тож після нашої суперечки і розриву, я взяв за правило курити якомога більше. Знаю, це по-дитячому. Але на вулиці був мороз. Пончику не дуже подобався дим, а запах приставав до її хутра. Тож як компроміс, коли я курив, то відхиляв трохи кватирку.
   Отже, коли я прокинувся біля другої ночі, прокинувшись від сну, то вирішив, що мені потрібно покурити. Я витягнув пачку, прочинив кватирку і запалив цигарку.
   Пончик, яка спала поряд зі мною на ліжку, саме в цю мить вирішила, що хоче — вперше за своє котяче життя — вийти на вулицю і дослідити околиці. Вона стрибнула мені на плече і вистрибнула з вікна на другому поверсі на дерево поряд з квартирою. Ось так просто. За останній рік я відчиняв вікно десятки разів і вона жодного разу навіть не глянула в його бік. Але сьогодні, в найхолоднішу ніч року, пухнаста засранка вирішила вирушити в експедицію, як якийсь Миклухо-Маклай.
   Вона збігла вниз по дереву, кілька разів понюхала тротуар, а тоді швидко зрозуміла, що там йобаний дубак. Її пригоди закінчилися так само швидко, як почалися, вона помчала по дереву вгору і втупилася в мене з півтораметрової відстані між вікном і гілкою. Оскільки їй вже розхотілося пригод, Пончик вирішила не ризикувати і не стрибати назад. Замість цього вона а почала дертися на всю пащеку.
   Наступних кілька хвилин я провів проклинаючи кицьку, намагаючись заманити її назад. Я розчинив вікно навстіж, впустивши потік крижаного повітря в до цього спекотливе помешкання. Пухнаста чорно-бежево-біла кицька просто сиділа собі на гілці, скиглила і дерлася так голосно, що я боявся, що прокинеться один з моїх сусідів і застрелить її.
   Я залишив черевики в сушарці в підвалі будинку. І не знав, де в біса були мої кросівки. Тому я прийняв миттєве рішення, яке дуже швидко пошкодую, і запхав ноги в сандали своєї колишньої дівчини, натягнув важку шкірянку і помчав на вулицю за кішкою. Якась частина мене повторювала, Та ну на хуй. Це не твоя кішка. Хай пизда замерзає. 
   Але, як я вже згадував, я не настільки засранець. Як би сильно Беатріс не заслуговувала на це, вона все-таки любила цю кляту кішку. А бідолашна, дурненька Пончик не мала на морозі шансів. Не надовго.
   До того ж кішка була буквально поруч, дерлася так, наче хтось в неї на очах пожирав її кошенят.
   Я помчав вниз по сходах, вистрибнув на вулицю і побіг до дерева, що росло поміж тротуаром і будинком. І відразу пошкодував, що не знайшов часу, щоб нормально вдягнутися. Холодне, вітряне повітря запустило свої пазурі мені в ноги.
   Пончик була на місці, сиділа на дереві поза досяжністю, дивилася то на мене, то на відчинене вікно в квартирі. Вона продовжувала дертися. В квартирі на першому поверсі загорілося світло. Я застогнав. Місіс Парсонс. Сварлива, я-люблю-скаржитися місіс Парсонс.
   -- Пончик! — сказав я. — Ну ж бо, ти маленьке лайно!
   Я простягнув руки.
   Кішка вміла стрибати мені на руки. Я її цьому навчив. Я тряс упаковкою з котячими ласощами і вона відразу приходила. Я промовляв киц-киц-киц, і інколи вона стрибала мені на плече. Я вилаяв себе за те, що не взяв з собою котячих ласощів.
   Вікно в квартирі на першому поверсі відчинилося.
   -- Заради Господа, що тут коїться? — вигукнула місіс Парсонс, висунувши голову у вікно. Голова літньої жінки була обмотана якимось рушником, від чого вона виглядала як свамі. Її очі-намистинки сфокусувалися на мені. — Карле, це ти?
   -- Так, місіс Парсонс, -- відповів я. — Пробачте. Моя кішка втекла, і я намагаюся дістати її перш ніж вона замерзне на смерть.
   -- Здається, це ти замерзнеш на… -- місіс Парсонс не закінчила речення.
Бабах. 
   Все трапилося дуже швидко.
   Будинок зрівнявся з землею. В мене на очах. В одну мить семиповерховий будинок стояв, в іншу — зник. Але він не зник безслідно. Я дивився на місіс Парсонс, коли він обвалився. Це виглядало так, наче будинок був велетенською бляшанкою, яку розчавив гігантський, космічний чобіт. Я побачив це, і почув це. На мене налетів вітер і на вулиці негайно потемніло. Зник вуличний ліхтар зліва від мене. Зникли будинки навколо мене. Також зникли машини на вулиці.
   Зникло все крім дерев і велосипедів у велостійках і мопеда Марджорі Вільямс з заблокованими колесами за неправильну парковку.
   Я озирнувся навколо себе, на якусь мить забувши про морозну погоду. В темну, захмарену ніч я мало що побачив. На відстані — відстані, яку я тепер міг бачити, через відсутність будинків — палав вогонь.
   Панувала цілковита, абсолютна тиша.
   -- Що за дідько? — запитав я, крутячись по колу.
   Вціліло кілька випадкових предметів. Таких як велостійка. Світлофор був на місці, дорожній знак поряд з ним зник. Це все не мало сенсу. Там, де на дорозі були запарковані машини, з‘явилися заглиблення у формі машин, так наче пробивши асфальт, їх потягнули в центр землі.
   Пончик стрибнула в мої досі простягнені руки. Я дивився на кішку, не знаючи, що робити чи що сказати.
   -- Що за дідько? — повторив я.
   Від мого будинку залишився тільки прямокутник змішаної землі й каміння.
   А тоді я побачив її, прямо в себе під ногами.
   Голову місіс Парсонс. В темряві було важко сказати. Але я відразу знав, що це.
   В цю мить мене немов струмом вдарило. Одна справа раптове потрясіння від обвалених будинків. Але в будинках були люди. Майже всі в клятому місті. Дідько, навіть більшість безхатченків була в притулках. В новинах був цілий репортаж про те, як їх всіх збирають через сильні морози. І зараз була друга година клятого ранку в ніч на понеділок. Всі були в ліжках. А це означало, що всі були мертвими!
   Я крутився по колу, як якийсь придурок, не знаючи, що робити. В мене похолонуло в животі. Вирішивши що з мене ніякої користі, Пончик почала вовтузитися. Вона дряпала мене, але я не відпускав її.
   Тоді почувся голос. Чоловічий, механічний голос.
   Він пролунав у мене в голові. Голос був немов щось реальне. Шип, який дряпав мені мізки. Він говорив не по-англійськи. Але я розумів слова. Коли він заговорив, в повітрі перед мною з‘явився також текст.
До уваги людей, що вижили. 
   -- Що? — промовив я вголос. — Що це? Хто тут?
   Я копнув завислі в повітрі слова, і замалий сандал злетів мені з ноги. Я пострибав до нього на одній нозі й швидко натягнув його знову. Слова рухалися за мною, висіли десь за метр від мого обличчя.
   Навіть букви були не англійськими. Вони повзли вниз, а не вбік екрану. Але я знав їх, розумів так, наче все життя читав цією мовою.
Згідно з правилами Синдикату, параграф 543 Кодексупро Запаси Дорогоцінних Елементів, оскільки ваша планета не подала належного звернення про права на мінерали та елементи протягом 50 Солярів від першого контакту, її було конфісковано і тепер призначений планетарний регент розробляє всі поклади елементів. 
   Всі надра вашого світу були подрібнені й уся сировина — органічна і нежива — перебуває в процесі видобутку бажаних елементів. 
   Згідно з актом про Рекламацію Видобутих Матеріалів разом з параграфом 35 Акту про Захист Тубільних Планетних Видів, людям, що вижили буде надано шанс повернути втрачені матеріали. Корпорація Борант, яку призначили регентом цієї сонячної системи, має право обирати спосіб цього повернення, і вони обрали опцію 3, відому також як 18-рівневий Світ Підземель. Корпорація Борант володіє всіма правами на трансляцію і рекламу, контролює всі аспекти Світу Підземель, і буде контролювати допоки дотримуватиметься правил Синдикату стосовно повернення планетарних ресурсів. 
   Після успішного завершення 18 рівня Світу Підземель право на володіння цією планетою повернеться до правонаступника. 
   Для догляду за створенням Світу Підземель і щоб запевнити дотримання всіх правил та інструкцій, Синдикатом було створено і відправлено на цю планету AI — мене — як нейтрального спостерігача. 
   Будь ласка, уважно вислухайте наступну інформацію, бо я не буду повторювати. 
   Згідно з Актом про Захист Тубільних Планетних Видів, всі матеріали, що залишилися — приблизно 99.999999% просіяних матеріалів — зараз перенаправляються на створення підземного Світу Підземель. Перший рівень цього підземелля відкриється приблизно через 18 секунд після закінчення цього повідомлення. Входи на перший рівень будуть відкриті рівно одну і тільки одну людську годину. Коли входи зачинять, ви більше не зможете увійти. Якщо ви увійдете, то не зможете вийти, допоки або не пройдете всі 18 рівнів Світу Підземель, або не виконаєте певні інші вимоги. 
   Якщо ви вирішите не заходити у Світ Підземель, вам доведеться самим виживати на поверхні вашої планети і швидше за все, це буде останнє повідомлення, яке ви отримаєте за час свого життя. Ви втрачаєте право на всі перероблені матеріали і елементи. Проте ви можете видобувати і використовувати для власного вжитку будь-які природні ресурси, що залишилися. Корпорація Борант бажає вам успіхів і дякує за співпрацю. 
   Ті, хто бажає скористатися своїм правом на повернення ресурсів, будь ласка, зверніть увагу. 
  В світі буде створено 150,000 входів на перший рівень. Всі входи будуть позначені, їх буде легко зауважити. Якщо ви вирішите увійти на перший рівень підземелля, у вас буде п‘ять обертів вашої планети на те, щоб знайти наступний рівень. На другий рівень буде 75,000 входів. На третій рівень буде 37,500 входів. На 4 -- 18,750. На 5 -- 9,375 входів, а на 6 рівень -- 4,688 входів. Кількість доступних входів на наступний нижчий рівень буде постійно зменшуватися наполовину, аж до 18 рівня, де буде тільки два входи і один вихід. 
Волоцюги, які вирішать увійти в Світ Підземель, повинні знайти сходи і спуститися на наступний рівень,  перш ніж закінчиться виділений на проходження даного рівня час. Коли час мине, рівень буде дезактивований, а права на всі матеріали, що залишаться на рівні, як органічні, так і неживі, буде втрачено. Не зібраний згенерований лут та інші матеріали можуть бути виставлені на ринку Синдикату. 
   Кожен нижчий рівень матиме довший період на відновлення. Коли якийсь з волоцюг спуститься до десятого рівня, в дію вступлять додаткові правила. Ці правила будуть пояснені коли і якщо якийсь волоцюга досягне цього рівня. 
   Якщо ви вирішите увійти в Світ Підземель, я наполегливо рекомендую негайно знайти і скористатися навчальними гільдіями. Чисельні навчальні гільдії будуть розкидані на рівнях від 1 до 3 підземель. 
   Якщо у вас є якісь додаткові запитання, або ви бажаєте подати апеляцію, таке подання потрібно робити в письмовій формі безпосередньо в найближчий офіс Синдикату.  
Дякуємо вам за те, що ви частинка Синдикату. Гарного вам дня. 
   Я був настільки ошелешений всім тим, що щойно трапилося, що мій мозок був нездатний осмислити сказане голосом. Я перестав відчувати ноги. Я надто довго був на вулиці, існувала серйозна небезпека, що я замерзну до смерті, відморожу собі пальці на ногах. Мені потрібно було знайти якийсь притулок, і то негайно.
   Але ніяких приміщень більше не було. Не було навіть машин. Я глянув на вогонь, що шаленів на відстані кількох кварталів. Мені потрібно було дістатися туди, і то швидко. Я повернувся і побіг підтюпцем.
   Вітер — легенький бриз до того, як зникли всі будинки — перетворився в постійний, крижаний шквал з неприємним запахом океану. Пончик звивалася в мене в руках, дряпала мене, намагалася звільнитися. Вона вчепилася зубами мені в плече, але куртка захистила мене. Я стиснув кішку міцніше.
   Чи це був сон? Чи я випадково отримав дозу якогось галюциногена?
   Світ підземель? Що це в біса таке? Що це взагалі означає? В голові вихором мчали думки. На думку відразу спали Pathfinder, Dungeons and Dragons та інші ігри, в які я не грав відколи звільнився з армії. Навколо не було жодної, курва, живої душі. Мене оточував тільки шум вітру.
   Заграв горн, щось схоже на сурми пролунало в нічному повітрі. Я став як вкопаний, озирнувся навколо. Що ще? Це відкривається підземелля, подумав я. Це відбувається. Чорт забирай, це дійсно відбувається. 
   Менше ніж за тридцять метрів зліва від мене, посеред місця де колись був дешевий магазинчик, в повітрі спалахнув прожектор. Я побачив, як десь за кілометр з’явився ще один прожектор. Я озирнувся і побачив ще кілька розкиданих по місту.
   Навіть на цій відстані я відчував тепло, що виходило з яскраво освітленої діри в землі.
   Я навіть не задумувався. В мене досі гуло в голові від потоку інформації, що звалився на мене. Рожеві сандали тиснули мені ноги. Далекий вогонь виявився дальше, ніж я гадав. Я на власні очі бачив, що гіпотермія робить з людьми.
   Тож я повернувся до світла і побіг.

          [Частина 1]
          [2]
1 рівень підземелля
     Час до колапсу рівня: 5 днів
   Пишно оздоблені сходи вели вниз до світла. Здавалося, що кожна сходинка була зроблена з кованого заліза, а вся конструкція могла вмістити двадцять людей, що йдуть пліч-о-пліч. З діри виходило тепле проміння. Я зробив крок, опустився трохи нижче, ніж очікував. Звук моїх кроків відлунював у сяйві.
   В місті жило майже мільйон людей, а я був тут зовсім сам.
   Коли ми опускалися в напрямку яскравого світла,  Пончик, яка перестала борсатися, вчепилася кігтями мені в плече і почала бурчати. Бажане, приємне тепло манило мене все глибше. Ноги і ступні, яких я досі не відчував, починали палати. Я не перебував на холоді настільки довго, щоб отримати якісь реальні пошкодження, але я був у біса сильно обморожений.
    Здавалося, що сходи були нескінченні. Кожна залізна сходинка  була вкрита дивними узорами, на яких було зображено щось схоже на рибу. Чи може демонів. Гравюри, що виглядали майже як азіатські, викликали в мене неприємні почуття. Ще кілька хвилин тому цих сходів тут не було. Всю цю штуковину зробили з будинків, машин і людей нашого світу. Хто зробив це? Як вони це зробили?
   На той час коли я дійшов до підніжжя сходів, температура зросла до душних, теплих 25 градусів. Металеві сходи привели до мармурової підлоги і величезних дверей десь десять метрів висотою і стільки ж шириною. Як і на сходах, на дерев’яних арочних дверях була вирізьблена велетенська риба-демон.
   Я глянув вгору на подвійні двері.
   -- Що це в біса таке? — пробурмотів я.
   Коли я вдивлявся в двері, над ними вигулькнуло інформаційне вікно. Вікно з‘явилося так раптово і неочікувано, що я відсахнувся. Я був наче в грі, або немов вставив особливі контактні лінзи, в яких вискакували інформаційні підказки. Воно навіть мало маленький Х в кутку, щоб закрити його.
Це зображення Куа-Тін, панівного виду в Системі Боранта і головних власників Корпорації Борант. Запам’ятайте як ці чуваки виглядають. Пізніше буде тест. 
   Останні два речення –- це якийсь жарт, чи що? Я зосередився на Х в кутку і подумки закрив вікно.
Гм, подумав я. Я глянув ще раз на зображення і відчув щось, майже як легеньке, тактильне поколювання в мізках. Знов вигулькнуло інформаційне вікно. Я закрив його.
   Дивно. Я міг контролювати інформацію своїм розумом. Сфокусувавшись на певних предметах, я міг відкривати на них інформаційні вікна. Я міг закривати ці вікна, подумки клікнувши на Х в своїй голові.
Це означає, що вони в твоїй голові. Може це все так насправді не відбувається. Може ти спиш, а це все лише якась високотехнологічна симуляція. Як у фільмі Матриця.
   Біль в ногах і ступнях, що потрохи відігрівалися, нагадав мені, що немає значення симуляція це чи ні. Яка різниця, якщо мене можна скривдити.
   Однією вільною рукою я штовхнув двері. Вони легко прочинилися всередину, відкривши довгий коридор освітлений чисельними смолоскипами. Коридор був такої самої ширини і висоти, що й двері, швидше тунель для двополосного шосе, ніж прохід для однієї особи. На відстані я побачив кілька відгалужень від головного залу. Біля першого відгалуження почало блимати світло. Здавалося, це був якийсь знак, але звідси я не міг його розгледіти.
   -- Ой, -- вигукнув я, бо Пончик вчепилася зубами мені в руку. Я випустив кішку і вона помчала по коридору. Десь через десять кроків вона зупинилася, озирнулася навколо зі збентеженим, переляканим виглядом на мордочці.
   Я ступив за кішкою, і позад мене з грюкотом зачинилися двері. Світло з вестибюля зникло, його замінили сутінки.
Вітай, Волоцюго. Вітаємо на першому поверсі. 
   Це був новий голос. Чоловічий, він лунав надто екзальтовано, майже як у ведучого ігрового шоу. Це не була та сама особа, що зробила перше оголошення. Слова з‘явилися в повітрі перед мною і одночасно пролунали в мене в голові. На відміну від вікна з підказкою, я не міг їх закрити. Вони виглядали швидше як субтитри.
   В правому верхньому кутку поля мого зору з‘явився таймер. На ньому було 4 дні, 23 години, 48 хвилин і йшов зворотний відлік. Я провів рукою по цифрах. Вони не зникли. Я закрив очі й інформація зникла. Це викликало в мене неприємне відчуття, в животі легенько занудило.
   Пончик залишалася на своєму місці в кількох кроках поперед мене, але гладка кішка проводила лапою в повітрі перед собою.
Вона теж це бачить, подумав я. Хай йому чорт. Що б це не було, з кішкою відбувалося те саме, що й зі мною.
   -- Пончик, — покликав я кішку. — Не відходь від мене.
   Кішка, як то кішка, проігнорувала мене. Але коли я дивився на неї, то відчув те саме майже непомітне поколювання, яке відчував, коли дивився на двері. Я зосередився міцніше і над кішкою вигулькнуло інформаційне вікно.
Волоцюга #4,119,”Принцеса Пончик”
   Рівень 1
   Раса: Кішка 
   Клас: ще не визначений
   Я зробив крок вперед, з болем усвідомлюючи, що на мені тісні сандали.
   На мене налетів новий текст.
Вам призначено номер Волоцюги 4,122. Вам призначено ім‘я Волоцюги — “Карл”. 
   Вам призначено расу –- людина. Ваш теперішній рівень — 1. Ви зможете обрати нову расу та клас, коли спуститеся на третій поверх. Очки стати було розподілено на основі вашого теперішнього фізичного і душевного профілю. Докладніше — в меню стати. 
   Меню? Цікаво, як його викликати. Та перш ніж я навіть спробував розібратися, мене загородила стіна тексту.
Вітаємо! Ви отримали свою першу ачівку: Божевільна Бабуся -- Любителька Кішок. 
   Ви зайшли в світ Підземель в товаристві кішки. Яка милота! 
Нагорода: Ви отримали Бронзовий Бокс Для Домашніх Улюбленців! 
   Нова ачівка! Піонерка Божевільна Бабуся -- Любителька Кішок. 
   Ви перший Волоцюга, який зайшов у світ Підземель в товаристві кішки. Мабуть, ви дуже любите цю істоту. Шкода, що будь-якої миті ви обоє помрете жахливою смертю. А може й ні. Тільки гляньте, яку нагороду ви отримали! 
Нагорода: Ви отримали Легендарний Бокс Для Домашніх Улюбленців! 
 Нова ачівка! Моторний Парубок. 
   Ви один з перших 5000 Волоцюг, які увійшли в новий Світ Підземель. Лошара. 
Нагорода:Ви отримали Срібний Бокс Шукача Пригод! 
 Нова ачівка! Порожні кишені. 
   Ви не взяли з собою жодних припасів. Жодних. Ви ж розумієте, що вам доведеться щось їсти?
Нагорода: Ви отримали Бронзовий Бокс Шукача Пригод! 
   Нова ачівка! Де твої штани?
   Ви зайшли в підземелля без штанів. Чувак. Ти приколюєшся?
Нагорода: Ви отримали Золотий Бокс зі Шмотками! 
 Нова ачівка! Рукопашний бій. 
   Отже. Ти збираєшся припертися в щось, що називається “Світ Підземель” і не береш з собою жодної зброї? Ти або сміливіший, ніж здається на перший погляд, або просто дебіл. Прапор тобі в руки, Ван Дамме. 
 Нагорода: Ви отримали Бронзовий Бокс зі Зброєю! 
Нова ачівка! Одинак. 
   Ви зайшли в підземелля без товаришів людей. Тебе що, не навчили, що сила в кількості?
Нагорода: Жодної. Ха-ха. Тобі гаплик. 
   Я втупився в останні слова, що повільно зникали.
Тобі гаплик. 
   Пончик знов проводила лапою по повітрю.
   -- Меню, --промовив я вголос. Нічого не трапилося.
   -- Стата. — Нічого.
   Як мені в біса побачити інформацію про себе? Мені сказали, що я “отримав” чисельні… Що? Лут-бокси? Саме так це в біса пролунало. А це означало, що в мене був якийсь інвентар. Я пригадав дещо з першого оголошення, щось про те, щоб знайти навчальні гільдії. Я глянув на неоновий знак в темному тунелі за сотню метрів від мене. Це вона?
   Я підтюпцем побіг тунелем в напрямку палаючого знаку. Я минув Пончик, що сиділа на землі, облизувала лапу і терла нею по чолу. Мені здалося, що за якусь мить кішка зітхнула і вирішила йти за мною.
   На неоновому знаку було написано “Повчальна Гільдія” і стрілка вказувала у вузький, темний провулок. Я зупинився. Шарудіння моїх кроків відізвалося луною у великому, порожньому тунелі. Я зазирнув у темряву. Там була непроглядна чорнота.
   Позад мене Пончик почала стривожено нявкати. Я зайшов у провулок.
Нова ачівка! Потрапив в очевидну пастку. 
Нагорода: Якщо існує рай і ти не був повним засранцем, то може тебе туди впустять. Бо ти зараз зустрінешся зі своїм творцем. 
   Спалахнуло світло і засліпило мене. Я прикрив очі й зробив крок назад. Зашипіло щось механічне і судячи зі звуку, заревів паровий двигун. Я почув сміх, пискливий і пронизливий.
   Я розвернувся і побіг. Обидва мої рожеві сандали злетіли, коли я завернув у головний тунель і помчав у протилежний бік від сходів, по яких спустився сюди. Пончик нявкнула і погнала за мною.
   Я ризикнув і озирнувся через плече, побачив як з провулка вилітає якась штукенція, ледь не врізається в протилежну стіну, тоді повільно починає давати задню і повертати в моєму напрямку.
   Машина була розміром з трактор і мала гусениці, як танк. Штукенція була збудована з заржавілих шматків металу, що не пасували один до одного, і здавалося, що вона будь-якої миті може розлетітися. Перед смертельної машини домінувало вкрите шипами колесо, що шалено крутилося. Зверху трактора стояло три зелених людиноподібних монстра, вони верещали і вказували в моєму напрямку. Кожен з цих монстрів мав десь метр двадцять росту і був одягнений в шкіряне лахміття. В одного на голові була каструля. Він зарохкав і заверещав, смикнув за важелі високої машини. З кількох труб вирвався чорний дим. Колесо спереду загуділо ще швидше, машина вирівнялася і рвонула до мене.
   Вигулькнуло вікно.
Гоблінський Бульдозер Смерті. Пристрій. 
   Збудована гоблінами парова машина, призначена косити і мочити довірливих волоцюг в підземеллях. Сподіваюся, ти вакцинований від правця. 
   Над пасажирами вигулькнуло ще три вікна. У двох з них було написано:
Гоблін. Рівень 2. 
   Малий, зелений і розумний. Брак фізичної сили гоблін компенсує нахабством. 
   Третій гоблін, з каструлею на голові, який керував машиною, мав інший опис:
Гоблін-Інженер. Рівень 3.
Інженери. Незаймані задроти в світі гоблінів. Їм ніхто не дає, тому вони страшно люті. Якщо у вашій партії є якісь особи жіночої статі, вони нападуть на них в першу чергу. 
   В мене не було часу думати про тупість цих жартів, чи про факт, що я вперше у своєму житті дивися на групу справжніх, живих монстрів, що намагалися вбити мене. Я помчав коридором і добіг до ще одного перехрестя. Я міг піти в трьох напрямках: прямо, направо чи наліво. Справа був ще один напівтемний коридор, десь наполовину вужчий ніж попередній, та все одно достатньо великий, щоб пролізли гобліни. Лівий вів у вузький, темний прохід, в який бульдозеру було явно не проїхати.
   Очевидним вибором було б втікати темним коридором. Я зупинився. Вибір був надто очевидним. Я відчув ще одну пастку. Прямо піти я не міг, бо наступне перехрестя було надто далеко, і машина мене обов‘язково наздогнала б.
   Я повернув направо. Пончик за мною, вирішивши залишатися поряд зі мною, що було на неї зовсім не схоже.
   Цей коридор був шириною тільки десь зі звичайну дорогу з гладкою стелею на висоті п‘ять метрів. На цегляних стінах і стелі росло щось зелене, схоже на лишай, придаючи тунелю дивне світіння. Позад мене верещали гобліни, намагаючись маневрувати Бульдозером Смерті. В цієї штуковини був широкий радіус повороту, і їм займе щонайменше хвилину, перш ніж вони зможуть переслідувати мене.
   Попереду з‘явилося ще одне розгалуження. Але перед самим перехрестям я зауважив самотні, прості дерев‘яні двері вбудовані в стіну. На стіні над дверима висів простий знак. Слова були написані фарбою такого самого кольору, що й темно-червона цегла стіни, тож я ледь розібрав їх. Там було написано “Навчальна Гільдія.” Слова були тією самою дивною мовою.
   Як тільки я прочитав знак, з‘явилася яскрава зелена рамка і виділила напис.
Нова ачівка! Ви виявили і прочитали офіційний знак в підземеллі. 
   Овва. Ти вмієш читати. Опаньки. 
Нагорода: Всі знаки в підземеллі тепер будуть підсвічуватися і їх буде легше зауважити. Найближчі гільдії будуть з‘являтися на вашій мінімапі. 
   Мінімапі? Мені таки потрібно в цьому розібратися. Позад мене бульдозер смерті застряг на розі й один з гоблінів другого рівня викрикав щось і лупцював інженера по каструлі-шоломі чимось схожим на палицю. Третій дивився на мене і тряс кулаком.
   Чи підуть вони за мною в гільдію? Я не знав. Я схопив мідну дверну ручку і спробував покрутити її.
   Двері не відчинилися. Замкнено.
   -- Що в біса? — сказав я. Я грюкнув у дерев‘яні двері.
   -- Ей, -- вигукнув я. — Є там хтось?
   Двом гоблінам другого рівня набридло чекати поки бульдозер впишеться у вузький поворот, вони зістрибнули і підтюпцем побігли до мене. На них не було лат, але обоє стискали щось схоже на дерев‘яні палиці з ананасом на кінчику. За якусь мить вони мене наздоженуть. Поряд зі мною Пончик почала нявкати і шипіти.
   Я почув як за дверима скрегочуть ланцюги і прокручуються замки. Двері прочинилися, але тільки частково. Залишався ще один ланцюг, який не давав дверям відчинитися далі.
   На порозі з’явилася бородата, схожа на щура істота. Я ледь міг розгледіти його риси, але він був на голову нижчим за мене. Отже, вищим за гоблінів, хоча й не набагато.
   -- Чого тобі? — промовив голос. — Вам, мобам, сюди зась. Ти ж в курсі!
   -- Ей, це ж навчальна гільдія, правильно? Та істота сказала, що я повинен прийти сюди.
   Коли він придивився до мене, його очі розширилися.
   -- Ти… ти — волоцюга. Зажди. — Щуроподібна істота зробила крок назад, щоб краще роздивитися мене. Мені на думку відразу спав Майстер Сплінтер, щур-сенсей з Черепашок-ніндзя. — Таки так! Присягаю на його ліву цицьку, ми вже відчинилися, а я навіть не зауважив! Мабуть, проспав оголошення. Старому Мордехаю ніхто нічого не каже! Раніше в нас був інформаційний бюлетень. Приходив кожних кілька циклів, надійно, як швейцарський годинник. А тоді просто перестав. Я так думаю — скоротили бюджет. Вони завжди зрізають кути. Я був певен, що до відкриття ще два роки!
   -- Ей, впусти мене! — перебив я його. Я озирнувся на гоблінів, що підбігали до мене. Один заходив зліва, другий відрізав мені відступ.
   -- Відчини кляті двері! — крикнув я.
   Один з гоблінів сказав щось щуроподібній особі за дверима, яку вочевидь звали Мордехай. Я не розумів гоблінської мови. Вона складалася з рохкання і писків. Мордехай відповів гоблінською. Обоє засміялися.
  -- Пробач, волоцюго. Ти забарився. — Промовив Мордехай крізь зачинені на ланцюг двері. — Я не можу відчинити, якщо поруч є моби. Правила — є правила.
   -- Це я забарився? — сказав я. Я став у бойову стійку.  Один з гоблінів зробив фальшивий випад, замахнувся на мене своїм дрючком. Коли він махнув ним, ананас на чубку палиці злетів і плюхнув на землю. Гоблін вилаявся  і копняком відкинув його. Я зробив крок назад. Пончик стояла в мене між ногами, шипіла і фиркала.
   -- Принаймні скажи, як мені відкрити ті кляті лут-бокси!
   Якусь мить Мордехай мовчав, немов розмірковував сказати мені чи ні.
   -- В меню інвентаря на вкладці Нагороди і Бокси, -- сказала щуроподібна істота. — Але в тебе ще немає доступу до нього, малий.
   -- То як мені здобути доступ до меню інвентаря,
   Другий гоблін — в якого ще був ананас на чубку палиці — завдав удар, схибив, і то значно. Зблизька гобліни виглядали дуже схоже на гоблінів з фільмів і відеоігор. Низькі, зелені, переважно лисі з гострими вухами, вугласті обличчя, гострі зуби. На якусь мить я задумався про це. Скидалося на те, що чужі, чи хто б там не був, непогано розбиралися в земній міфології та лорі.
   Далеко позад нього бульдозер смерті нарешті дав як слід назад, вирівнявся. І погуркотів до нас.
   -- Ага, тобі треба пройти туторіал.
   Гоблін з ананасом замахнувся на мене ще раз. Я дочекався поки дрючок пройде вершину дуги і скоротив дистанцію. Коротким прямим ударом я вдарив гобліна прямісінько в ніс, тоді лівим хуком в праву скроню. Він звалився на землю як мішок картоплі. В ту мить коли я його вдарив, над його головою з‘явилася смужка. Індикатор здоров‘я, зрозумів я. Він з‘явився тільки коли  я наніс йому пошкодження. Смужка зменшилася більше ніж наполовину, змінила колір з зеленого на червоний. Гоблін втратив більше ніж половину свого життя.
     Я добряче лупнув його, але вже не аж настільки. Я немов вдарив десятилітню дитину.
   Другий гоблін глянув на свого друга з відвислою щелепою, тоді розвернувся і побіг до бульдозера.
   В мене боліли кулаки. Вже купу років я не брав участі в справжній бійці. Більшу частину служби в береговій охороні я провів на катері в ролі МТ — техніка. Я ніколи не мав справи зі справжньою правоохоронною діяльністю. Однак, більшість людей, яких я зустрічав, що не служили, навіть не уявляли собі, як багато ми тренували. Люди вважають нас переоціненими рятувальниками. Вони й гадки не мають, скільки часу ми тренували рукопашний бій.
   -- Як я в біса це зроблю, якщо ти не відчиняєш двері! — заверещав я і копнув поваленого гобліна по ребрах. Я відчув приємне хрусь. — Може даси мені доступ негайно?
   -- Це так не працює, малий, -- сказав Мордехай. — Розумієш, ми не можемо допустити, щоб волоцюги без підготовки швендяли по підземеллю. До того ж ти не можеш відкрити бокси, якщо ти не в безпечній зоні. І якщо ти не повний дебіл, то вже допетрав, що зараз ти точно не в безпечній зоні.
   Індикатор здоров‘я гобліна ще більше почервонів, але він був ще живий. Якась частинка глибоко в моїй душі була шокована, що я планував вбити цю істоту. Не дивлячись на те, що він був озброєний, його було неймовірно легко скривдити. Але один погляд на бульдозер, що зупинився, щоб підібрати другого гобліна, позбавив мене від будь-яких потенційних докорів сумління. Я з двох боків схопив руками голову непритомного гобліна і тріснув об камінь. Я товк знову і знову, поки індикатор здоров‘я повністю не зник.
   -- Ей, ей! — заверещав Мордехай. — Ей, зупинися!
   -- Ти взагалі-то на чиєму боці? — запитав я, різко крутнувшись до істоти.
   Але тоді я зрозумів, що щур розмовляв не зі мною.
   -- Тобі не можна заходити сюди! — говорив він, повернувшись до мене спиною.
   Пончик. Він говорив до клятої кицьки. Вона вирішила, що з неї досить цього коридору і забрела крізь прочинені двері в гільдію.
   З’явилася ціла стіна повідомлень Нова ачівка!, разом з парою інших, нових повідомлень, але замість того, щоб відтворюватися автоматично, як це було раніше, вони з’явилися як невеличкі написи у верхньому лівому кутку екрана. Я відчував, що можу подумки клікати на них, але не зараз. АІ чи хто там в біса керував цим цирком, знав, що зараз не найкращий час, щоб вкривати половину мого зору якимось ігровим лайном. В той час як на мене мчала справжня небезпека.
   -- Відчиняй йобані двері! — крикнув я.
   -- Малий, забери свою тваринку! — сказав Мордехай, повертаючись до мене, в голосі щура — дивний натяк на паніку. — В мене будуть проблеми, якщо вони довідаються, що я проти правил дозволив волоцюзі пробратися всередину.
   -- Відчини двері, -- повторив я. — Глянь. Тут нікого немає, але через п’ять секунд це зміниться. Впусти мене!
   Двері гримнули, заскреготав останній ланцюг, а тоді вони відчинилися навстіж. Я застрибнув всередину в ту мить, коли бульдозер смерті промчав поряд, прокотившись прямо по закривавленому трупі їхнього товариша. Заскреготіло гальмо, але бульдозер за інерцією продовжував рухатися вперед, ковзав по тілу, розмазуючи його коридором. Два гобліни обернулися і зустріли мій погляд, я показав їм два середніх пальці. Вони люто заверещали, а я з грюкотом зачинив двері.
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   Як тільки двері зачинилися, з’явилося повідомлення.
Зал Навчальної Гільдії. 
   Це — - Безпечна Зона. 
   Увага: таймери рівня все одно активні. 
   -- Мені не слід було впускати тебе, -- сказав Мордехай, заламуючи свої пухнасті руки. Я оглянув щуроподібну істоту. Він був одягнений в чорну жилетку і блакитні штани. На ногах в нього були поношені сандали. Вигулькнуло інформаційне вікно.
Мордехай — Щур Хуліган. Рівень 50.
   Майстер цієї гільдії. 
   Не бойовий НІП. 
   Хулігани — найрозумніші, найшвидші та найбридкіші в расі Щуроподібних. Хоча й не такі накачані, як Щурі Амбали, чи такі “Я підсмажу тобі сраку”, як Щурі Шамани, Щурі Хулігани поєднують в собі найкраще з обох світів. Вони фізично сильні й пристойно володіють магією.
   Я закрив вікно. Крізь двері я досі чув скрегіт машини гоблінів.
   Я подумки клікнув на перше з кількох інформаційних вікон, що закривали мені поле зору.
Помилка. В тебе немає доступу, поки ти не пройдеш туторіал. 
   Всі вікна зникли, залетіли в одну теку, яка почала блимати.
   Я стояв у широкій кімнаті, розміром з клас. Один бік кімнати займали камін і ліжко. Стіни лівої половини кімнати були всіяні поличками, заповненими зібраними навмання предметами і фотографіями схожих на птахів істот. В другій половині кімнати не було нічого крім поношеного, овального сірого килима і порожнього стола. Навколо лежало пів десятка схожих на шкільні крісел. Я повернувся до дверей.
   -- Це єдиний вихід звідси? — запитав я.
   -- Що? — перепитав Мордехай. Щур не звертав на мене уваги. Він весь зосередився на кішці.
    -- Йо, -- сказав я. — Морті. Це єдиний вихід?
   -- Мене звати Мордехай, малий. І так, так. Звісно.
   -- Ті зелені засранці будуть чекати на мене, коли я звідси вийду?
   Пончик вистрибнула на високу поличку і перевернула вазу. Висипався попіл.
   -- Мама! — вигукнув Мордехай, підбіг до полички, проганяючи кішку. Він потягнувся до полички, але не дістав. — До дідька це тіло.
   Він повернувся до мене.
   -- Можеш спіймати цю істоту? Забрати її звідси? — Мордехай пчихнув. — Здається в мене алергія.
   Я думав, він пчихав не через кішку, а через хмару сірої пилюки, що здійнялася навколо висипаного попелу.
   -- Чорт забирай, чувак, -- сказав я. Обережно, попередив я себе. Він не виглядає на крутого, але в нього 50 рівень. Це означає, що він могутній вилупок. — Можеш мені допомогти? Будуть вони на мене чекати чи ні?
   -- Так. Ні. Може. Все дуже складно. Один може й чекатиме. Але один точно повернеться до свого клану і покличе інших. Ти розтовк тому бідолашному гобліну голову. Дай їм годину і за дверима буде вся його родина.
   В іншому кінці кімнати Пончик побачила камін, що весело потріскував. Вона сіла перед ним, підняла ногу і почала облизувати себе.
   Лайно.
   -- Гаразд, -- сказав я. — Тільки не смій замкнути двері.
   Я схопився за ручку і вийшов з кімнати.
   Перш ніж я гримнув дверима, то ще почув, як щур промовив:
   -- Ти розніс прах моєї матері по всій…
   Гоблінський трактор заїхав метрів на десять далі за двері й зараз саме розвертався, намагаючись повернутися назад. Інженер заїхав трактором прямо в стіну. Від колеса попереду летіли іскри, в той час, як шипи крушили камінь. Мертвий гоблін далі залишався розмазаним по плитці. Його труп нагадував швидше велетенську піцу з сосисками і зеленим перцем, яку кілька раз переїхали.
   Обоє живих гоблінів були повернуті до мене спиною. Я побіг до трактора.
   Позаду в бульдозера смерті була невеличка драбина. Виглядала вона так, немов була зроблена з кісток зв‘язаних канатом. Один з гоблінів міг в будь-яку мить озирнутися, мені потрібно було негайно дістатися до них. Якщо один з них втече і попередить інших членів “клану” чи як це в них зветься, мені габелі. Я потребував цієї навчальної гільдії, тож в мене був тільки один вибір.
   Коли я дряпався вгору, гострі кістки драбини вгризалися мені в босі ноги. Я придушив крик. Стрибнув зверху на металеву конструкцію.
   Бульдозер смерті ревів так голосно, що вони мене не зауважили. Весь верх трактора був лишень викладеною хутром запалою дірою з лавочками по всій довжині. Не дивлячись на хутро, поверхня була гарячою, ледь не обпікала мені ноги. Вона смерділа паленою смолою і тваринним мускусом. В машині могло вміститися десь п‘ятнадцять гоблінів, не враховуючи водія, чиє сидіння було попереду. З підлоги в районі кабіни стирчав десяток держаків, краників і вібруючих ручок. Всі важелі вібрували і підстрибували вгору-вниз. Гоблін з каструлею на голові сидів на сидінні, щось кричав і бурмотів, в той час, як крутив, вертів і сіпав різні ручки. З чисельних труб валив дим, шипіла пара. Вся машина вібрувала, як паровий казан, що от-от вибухне.
   Гладка, скеляста стеля цього тунелю була значно нижчою ніж в довгому головному коридорі, що вів від сходів. Коли я стояв у повний ріст, то міг потягнутися і доторкнутися до неї. Ледь-ледь. Ідея, що може існувати цілий світ, який складається з таких коридорів і стежок, досі не вкладалася мені в голові.
   Я кинувся вперед і схопив звичайного гобліна, який досі стискав у руці палицю без ананаса. Він майже нічого не важив, це застало мене зненацька. Я підняв його, він від несподіванки рохкнув. Марно спробував вдарити мене своєю палицею. З усіх сил я жбурнув гобліна вперед. Він вилетів з пасажирської зони бульдозера.
   Монстр з криком пролетів прямо над головою інженера, який тільки тепер починав реагувати. Летючий гоблін лупнувся об стіну тунелю, відбився від неї і приземлився прямо на леза, що крутилися попереду бульдозера. Нас заляпали червоні бризки.
   Останній гоблін гаркнув і блискавично вихопив з піхви на боці невеличкий, кривий ніж. Вистрибнув з крісла і помчав на мене.
Пиздець. 
   Монстр рухався набагато швидше, ніж я очікував, це застало мене зненацька. Я повинен був пам‘ятати, що це інший клас, ніж попередні гобліни, і він на рівень вищий. На два рівні вищий від мене.
Це була тупа ідея. Як там Беа завжди казала?“Ти кидаєшся у вир подій, не продумавши всього?”
   Я копнув гобліна босою ногою. Оскільки трактором ніхто не керував, він продовжував завивати і крушити стіну підземелля. З кожною миттю вібрація посилювалася. Невдовзі вся та штукенція брикалася як пралка,  в яку вкинули каменюку.
   Гоблін верещав до мене щось своєю гортанною мовою.
   -- Тепер ти в моєму світі! — закричав я у відповідь. — Ти повинен розмовляти моєю мовою, чудернацький ти, зелений шматок лайна.
   На моє здивування, гоблін вишкірився. Я побачив, що він мене розуміє. Маленький монстр перекидав ніж з руки в руку.
   -- Ти не розмовляєш своєю мовою, -- сказав він. — Ти розмовляєш Стандартною Синдикатською, тупий невільнику. Вони запрограмували її тобі в мізки. Невже ти дійсно думаєш, що тобі вдасться прожити більше ніж…
   Гоблін так і не закінчив речення. Поки він був зосереджений на власному монолозі, я стрибнув вперед, схопив каструлю в нього з голови і тріснув його нею. Полетіли маленькі гострі зуби. Гоблін спіткнувся. Я лупнув його ще раз. Він перехилився і випав з трактора. Після того як я вдарив його вперше, з’явився індикатор здоров’я, але він був ще далеко в зеленій зоні. Він плюхнув на землю, застогнав. Ніж вилетів йому з руки.
   Я виглянув через край. Гоблін лежав на спині. Трактор продовжував крутитися і брикатися, але повільно рухався в протилежному напрямку. Здоров’я гобліна було ще на ¾ повним, але в нього перехопило подих.
   Гоблін почав сідати і я жбурнув у нього каструлю. На моє велике здивування, я вцілив йому прямісінько в чоло. Він закричав, руки потягнулися і схопилися за нову рану.
   Я оцінив відстань. Було не дуже далеко. Десь два, два з половиною метри. В дитинстві я робив це купу разів.
Чорт з ним. Я стрибнув з бульдозера смерті, цілячи обома ногами прямо в груди і живіт гобліна, який досі не оговтався.
    Не певен, що згадував про це раніше, але це дуже важлива інформація. В мене метр дев‘яносто росту. Важу я понад сто кілограмів, і хоча я навіть близько не був до такої фізичної форми як під час служби, я роками три рази в тиждень відвідував тренажерний зал, нарощував м'язову масу. Природа обдарувала мене одним з тих тіл, що добре утримують форму. Мій батько був півзахисником у футболі. Дідько, навіть моя мати мала метр вісімдесят. І її батько грав на центральній позиції  в Орегонському Університеті перш ніж став наглядачем у в’язниці.
   Тобто я хилю до того, що я здоровезний чувак. З нехилою такою масою. Гоблін був маленьким, маси в нього було, як кіт наплакав. Ефект від мого стрибка на нього з гори був таким, наче хтось ударив кувалдою по жирному пончику з джемом. В маленького чувака не було жодного шансу. З усіх отворів гобліна бризнув липкий слиз.
   Бульдозер смерті почав завивати ще голосніше. Я глянув вниз, на те що натворив і мене ледь не знудило. На екрані з’явилися нові повідомлення. На краю мого поля зору вигулькнуло інформаційне вікно. Я обернувся, щоб глянути.
Неминучий прорив котла Гоблінського Бульдозера Смерті. 
   Під текстом з’явився таймер. На ньому було 12 секунд і вони зменшувалися.
Сучий син. Зараз вибухне.
   Я повернувся в бік кімнати, якихось тридцять метрів по коридору. Невже заблизько? В мене не було часу думати про це. Ковзаючи по слизькій плитці, я помчав до кімнати. Ривком відчинив двері й застрибнув всередину. З грюкотом зачинив двері й приготувався до удару.
Бам! Світ затремтів. Двері смикнулися, кинувши мене на підлогу. У вухах в мене задзвеніло. Але двері витримали, і інших пошкоджень в мене не було. Пончик сиділа в кутку кімнати, наїжачилася і шипіла.
   -- Що ти в клятого біса зробив, малий? — запитав Мордехай, дивлячись понад мене на двері. — Ці ворота здатні витримати кінетичний удар зоряного винищувача. Я ще не бачив, щоб їх так трусило.
   -- Га, -- сказав я. У вухах продовжувало дзвеніти. — Та штукенція — гоблінський бульдозер — вперлася в стіну,  а тоді вибухнула.
   Мордехай повільно кивнув.
   -- Прорив котла. Мабуть, місцевий шаман зачарував його на випадок, якщо він вибухне. Він сфокусував енергію вибуху на найближчому не-гобліні. Тобі пощастило, що ти був за цими дверима. Сфокусований вибух, навіть дрібний, має більше енергії, ніж ти собі можеш уявити.
   Вирішивши, що переполох закінчився, Пончик вийшла з кутка і повернулася на своє місце біля вогнища. Її від природи пухнаста зовнішність залишалася особливо наїжаченою, і вона молотила хвостом вгору-вниз. Мені було ясно, що кицька розлючена.
   -- Твоя тваринка насрала в прах моєї матері, -- сказав Мордехай, похитуючи головою. — Воно того не варте. Геть не варте.
   -- Отже, пане Навчальна Гільдія, -- сказав я, спираючись на стіну. В мене боліли ноги. В грудях шалено калатало серце. Я був вкритий гоблінською кров’ю. Здавалося, що між пальці на ногах мені напхали сирого м‘яса для гамбургерів. Я здригнувся. Мені потрібні черевики. Черевики і штани. — Що в біса коїться? Що це за підземелля? Невже всі дійсно мертві? Що мені робити з цим лайном?
   В моїй голові вихром промчало мільйон інших запитань. Я знав, що він може зламати мене надвоє, як хворостину, але мене переповнювало нестримне бажання схопити щуроподібну істоту за її дурнувату жилетку і трусити, поки з неї не вилетять всі відповіді.
   -- І хто ти в біса такий? Чому ти тут? Що так насправді…
   Мордехай підняв руки вгору.
   -- Гаразд, гаразд, пригальмуй, малий. Знаю, ти спантеличений. Я був на твоєму місці. Все проясниться. Я тут саме для цього. Але перш ніж почати, я повинен вам обом дещо пояснити, -- щур глянув на кішку, яка люто глянула на нього у відповідь. — Я — Мордехай, так званий не бойовий НІП. Я такий як ви. Особа, чий світ було переміщено. Це було багато, багато солярів тому. Я, як і ви, був волоцюгою по підземеллях. Я спустився аж до 11 поверху і відчув, що далі мені не пробратися. Коли доходиш до 10 поверху, тобі пропонують кілька варіантів, як залишити підземелля. Чим нижче ти сходиш, тим кращі ці варіанти. — Він підійшов до полички з перевернутою вазою, взяв рамку з фотографією птахоподібної істоти. Передав мені. Вона виглядала як звичайнісінька рамка з фотографією. От тільки матеріал був специфічним, а сама фотографія мала дивну, овальну форму, з обрізаними краями.
   -- Ось як я виглядаю насправді. Це фотографія мого брата. Я народився небесною птахою, але коли досягнув третього поверху підземелля, то став Перевертнем. Я змінюю форму кожного разу, коли гільдія переїжджає.
   Мордехай продовжив.
   -- Коли підземелля тільки відкривається, я працюю в гільдії такій як ця. Пізніше, коли обвалюється третій поверх, моя кімната переноситься на набагато нижчий рівень і моя форма знов змінюється. В основному я працюю в магічній гільдії, куди ти можеш прийти, щоб підібрати і потренувати магічні закляття, якщо обереш шлях мага. Хоча за всі ці роки тільки жменька людей дійшла так далеко. Більшість волоцюг не заходять далі за десятий поверх.
   -- Отже, Перевертень змінює форму? — Я вивчав зображення. Було важко сказати, була це фотографія, картина чи ще щось. Здавалося, що очі з картини свердлили мене. Істота була схожа на беркута. Крила, немов у ангела, були складені в неї за спиною.
   -- Так, -- сказав Мордехай. Він зітхнув. — Коли я вирішив стати майстром гільдії, вони відтворили для мене мій дім, з усім майном включно. В мене була тільки мить, щоб схопити щось, що я хотів, перш ніж вони все випарували. Тепер, кожного разу коли я переміщаюся в новий світ, вони змінюють мою форму. Кожного разу це щось інше, але завжди — різновид моба з даного поверху підземелля. Не знаю чому.
   -- Я не вірю жодному твоєму слову, -- сказав я. — Отже, ви чужі? Ви всі з іншого світу? Тоді звідки гра, чи хай там хто, знає як ми говоримо? В деяких з останніх повідомлень згадувалися Жан Клод ван Дамм, незаймані задроти і стероїди!
 Мордехай кивнув.
   -- Не варто забігати наперед. Кожне підземелля будується конкретно під світ в якому знаходиться. І вони витрачають купу часу… купу… часу, щоб запевнити, щоб місцеві розуміли гру і їхні повідомлення. Вони роблять ставку на автентичність. Насправді я не повинен розповідати тобі це все, але гадаю, якщо ти блукатимеш там, то тобі варто знати, що відбувається.
   -- Я далі не знаю, що відбувається, --  сказав я, моє роздратування зростало.
   Мордехай похитав головою.
   -- Ви, люди, всі однакові. Це сьомий чи восьмий засіяний людьми світ, і завжди одне й те саме. Ви завжди хочете знати чому. Чому ви просто не можете погодитися з новими обставинами і рухатися далі? Представники мого народу, небесних птах, переважно протягують довше за вас, людей. Знаєш чому? Бо ми пристосовуємося до змін.
   Якийсь час я мовчав. Мені було про що поміркувати. “Засіяний людьми світ.” Невже той засранець на ТВ з божевільною зачіскою, що патякав про змову, мав рацію? Люди не були унікальними, а всього лиш худобою, яку залишили пастися без догляду, аж до… до цього?
   Мордехай побачив мій збентежений погляд  зітхнув.
   -- Гаразд, гаразд. Розповім тобі коротку версію, -- сказав він. Підсунув стільчик і всівся. Вказав на інший стільчик, розташований посередині круглого килима. — Вмощуйся зручніше.
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   -- Існує шість основних початкових видів, які Синдикат використовує, щоб засіяти світи. Люди — один з них. Вони знаходять сумісний світ, розкидають по ньому людей, чекають пару тисяч років, тоді виявляють себе перед найбільшим поселенням. Переважно вони роблять це як тільки починає зароджуватися цивілізація, але задовго до індустріальної революції. Якщо тільки існує якийсь уряд, це рахується “Першим Контактом.” В юридичному сенсі, а це дає їм право почекати додаткових пару тисяч років, повернутися і обдерти планету до останньої нитки.
   -- Як? — запитав я. — Все трапилося за одну мить!
   Мордехай знизав плечима.
   -- Технологія понад твоє розуміння здається магією. Тож для тебе все в цьому місці буде магією. Як у фільмі Чарівник країни Оз, тільки тобі не дадуть заглянути за шторку.
   -- Ти бачив Чарівник країни Оз?
   -- До кожного нового світу підземель майстри гільдії готуються роками. Малий, я готувався до цього довше, ніж ти прожив на цьому світі. Здається, передовий загін з‘явився у ваших 1930тих. Коли вийшла ота книжка, Хоббіт. Я залишив останню систему і увійшов у підготовчу фазу у вашому 1964тому. Я знаю цей світ і його звичаї так само добре як ти. Одного разу я навіть прийняв людську форму і вийшов у світ. Зайшов у Blockbuster  Video і вкрав кілька касет з фільмами про Бонда. Яким я був щасливим, коли ви почали переводити все в цифру.
   -- Як давно ти став майстром гільдії?
   Мордехай похитав головою.
   -- Тобі краще не знати. Так чи інакше, ваша планета не подала заявку, що Земля суверенна структура. У вас було 50 місцевих років після першого контакту, а перший контакт відбувся кілька тисяч років тому. Коли збудували оті штукенції — піраміди. В Корпорації Боранта величезний запас світів, які потрібно розробити, і ваш час настав тільки тепер.
   Моя голова йшла обертом.
   -- То вони забирають всі наші мінерали?
   Мордехай кивнув.
   -- В певному сенсі. Борант займається рідкісними елементами і тому подібним. Все, що вони видобудуть, поміститься в один транспортник. Про цю частину я мало що знаю. Вищезгадані елементи не мають великого значення. Всесвіт великий і в ньому купа місць, де їх можна видобувати. Насправді вони тут не для того. Хоча Борант і заробляє на видобуванні корисних копалин, справжні гроші — у грі. В підземеллях.
   -- Яким чином?
   -- Жартуєш собі? Синдикат складається з понад трьох мільярдів незалежних сонячних систем. Кожного сезону в неті дебютує новий Світ Волоцюг по Підземеллях. Квінтильйони громадян Синдикату шаленіють за Мандрівкою.
   -- Зажди, отже, це як телевізійне шоу? Як Останній Герой?
   -- О, мені подобалося це шоу. Для тебе, так. Це шоу як Останній Герой. Але швидше це Людина, що біжить, а не Останній Герой.
   Я відкинувся на спинку крісла. Я на телевізійному шоу чужих. Пиздець. 
   Беа завжди мріяла потрапити на телебачення. Пробувала чисельні реаліті-шоу. Я? Я волів би щоб мені встромили в око розпечену кочергу. На якусь мить мені стало цікаво де вона, чи вона ще жива. І вирішив, що швидше за все — ні. Коли це трапилося, на Багамах була 5 ранку, а це означало, що швидше за все вона спала в готелі. Швидше за все, в ліжку з тим засранцем. І якщо якимось чудом вона вижила, то нізащо не пішла б в один з тих тунелів.
   -- І що, люди дивляться прямо зараз? — запитав я, озираючись навколо.
   Мордехай склав руки докупи.
   -- Зараз я до цього дійду. Здається, найближчим часом до нас ніхто не приєднається, тож давай почнемо навчання.
   На якусь мить права рука Мордехая засяяла і я відчув у мізках сенсорний гул. В другому кінці кімнати Пончик зашипіла і вдарила лапою по повітрю.
У вас відкрився доступ до Меню Волоцюги.
   Мій світ замерехтів і в полі зору з‘явилося кілька предметів. Справа вгорі з‘явилася довга зелена смужка — я так зрозумів — індикатор здоров‘я. Я трішки приспустив таймер. Зліва вгорі продовжувала мигати тека. Внизу справа з‘явилася маленька мінімапа.
   -- Ти щойно отримав повідомлення, -- сказав Мордехай. — Вони називаються повідомлення для волоцюг. Їх є кілька видів, але такі можеш бачити тільки ти. Є ще системні повідомлення, які бачать всі, незалежно від того, на якому поверсі знаходяться. Вони можуть лунати різними голосами. Є ще повідомлення для конкретних поверхів і т. д.
   -- Зліва вгорі в мене мигає тека, -- сказав я.
   -- Це ігрові повідомлення і повідомлення про зміну статусу. Мабуть, після твоєї нещодавньої бійки назовні, -- сказав Мордехай. -- Ще не клікай на неї. Ми ще дійдемо до цього. Спочатку я хочу, щоб ти сфокусувався на мапі справа внизу. Дивися прямо на неї і постарайся думати, що ти на неї дивишся.
   Я зробив так, як він сказав і мапа збільшилася, заповнила мені все поле зору. Це була проста блакитно-сіра мапа, яка показувала коридори і кілька випадкових дверей. Більша частина навколо нас була незаповнена. Вона показувала тільки пройдену нами зону, розширюючись десь метрів на двадцять у всіх напрямках. Посередині, прямо в гільдії, знаходилася зелена крапка. З‘явилися дві додаткових крапки, блакитна і біла. Я сфокусувався на блакитній крапці і над нею з‘явився напис:
Волоцюга Принцеса Пончик.
   Над білою було написано:
Майстер Гільдії Мордехай.
   Вся кімната була підсвічена жовтим, коли я сфокусувався на ній, то прочитав:
Навчальна Гільдія.
   В коридорі назовні з‘явилися три Х. Я подумки клікнув на одному.
Труп — Гоблін 2 рівня.
   Я подумки клікнув збоку і вся мапа зменшилася до нормальних розмірів.
   -- Добре, добре, -- сказав Мордехай. — Отже, ти — зелена крапка, блакитні крапки — інші волоцюги, білі — НІПи, такі як я, моби — червоні. Є ще кілька видів, але з ними ти розберешся по дорозі сам. Між іншим, інші волоцюги і моби не бачать твоїх меню, але поки ти в гільдії, я бачу те, що в тебе на екрані. Ти вже майстерно відкриваєш і закриваєш їх, це добре. Тепер спробуй сфокусуватися на мапі ще раз. Подумки зменш її. Тепер пересунь її по екрану. Таким чином ти можеш кастомізувати свій HUD.
   Це продовжувалося певний час, він пояснював як відкривати і закривати менюшки в мене на дисплеї. Варто мені було тільки подумати і вискакувала вся система менюшок, даючи мені доступ до кількох тек. Коли я звик до дивного факту, що це все відбувається в мене в голові, система була доволі інтуїтивною.
   Першим меню була стата гравця. Як я вже згадував раніше за своє життя я зіграв немало комп’ютерних і настільних РПГ, тож там мене нічого не здивувало. Моя стата була:
Сила — 6 
   Інтелект — 3 
   Будова тіла — 5 
   Спритність — 5 
   Харизма — 4 
   Як пояснив Мордехай, я не міг напряму змінювати свою стату. Поки що. Я отримував три пункти кожного разу, коли піднімався на новий рівень, але не міг розподіляти їх, поки не оберу расу і клас. І я не міг зробити цього, поки не дійду до третього поверху. Наразі ці числа зростали і опускалися самі, на основі моїх природних, справжніх фізичних і розумових властивостей. А ще він додав, що типова доросла людина мала в середньому від трьох до п‘яти в цих перших п‘яти статах, тож моя шістка в силі була просто чудовою.
   Я міг знайти предмети і зілля, які тимчасово чи назовсім змінять ці показники, але зараз я не міг вплинути на них.
   -- Чому ми повинні чекати, поки доберемося до третього поверху, перш ніж зможемо обрати клас? — запитав я.
    Він знизав плечима.
   -- Щоб провернути таку операцію потрібно купу енергії. Вони вважають, що якщо тобі вдалося добратися до третього поверху, то  варто вкластися в твою трансфігурацію. Клас — це просто. А щоб змінити расу, потрібно попотіти. Тебе фундаментально змінюють на клітинному рівні. Надто багато зусиль на когось, кого на першому поверсі з‘їсть мухоловка.
   До цієї миті я про це не думав. Я можу змінитися в зовсім інше створіння. Якби це була комп‘ютерна гра, я зробив би це не замислюючись. Якщо в мене був такий вибір, я ніколи не грав за людей. Але назавжди змінитися в щось інше? Від цієї думки мені стало погано. Подумаю про це і розберуся з  цим, коли дійду до цього.
   Я понарікав трохи про трійку в інтелекті. Так, я ніколи не шарив у математиці, але і тупим дебілом я теж не був. Посидівши трохи, я міг відремонтувати будь-яку техніку. Мій друг, Біллі Малоні, був справжнім дебілом. Буквально минулого тижня він вийшов з бару і насцяв копу на велосипед, поки той виписував комусь штраф за хуліганство у п‘яному вигляді. Він заслуговував в інтелекті трійку, а може і двійку.
Біллі мертвий. Він був у в‘язниці. В нього був ордер за неявку в суд, тому його закрили. Він мертвий, як і всі у світі. Я прогнав від себе цю думку.
   Після того як я поскаржився Мордехаю на свій показник інтелекту, використавши приклад Біллі, він сказав:
   -- Інтелект підказав тобі, що велосипед належав поліціянтові. Розум підказав тобі не мочитися на нього. У всіх у нас є стата розуму, але вона не показується в списку. Раніше показувалася, але вони дійшли висновку, що змінивши чийсь розум, ви значно міняєте його особистість, тому він більше не регулюється. Не знаю який в твого Біллі інтелект, але гарантую, що розум в нього точно не 5. Не переймайся, що в тебе інтелект три, якщо тільки не збираєшся обрати клас оснований на магії. Твій найкращий варіант — щось що фокусується на силі.
   Це заспокоїло мене і Мордехай перейшов до наступного меню.
   -- Наступний екран — найголовніше меню в усій грі. Від цих цифр залежить твоє життя.
   Воно називалося — рейтинги. Я клікнув на нього і список мене приголомшив.
Рейтинги
   Переглядів — 0
   Фоловерів — 0
   Улюблених — 0 
   Патронів — 0 
   Вочевидь перший поверх підземелля був недоступним для перегляду наживо, тож ці цифри не зміняться, поки я не зійду на другий поверх.
   Наразі глядачі не мали доступу до нічого, що відбувалося. Хоча приблизно через день Борант випустить кінохроніку зі змонтованими кращими моментами. Якщо мене покажуть під час “прем‘єри” шоу, або в будь-якій серії з регулярним обновленням, я немов виграю в лотереї. Показані волоцюги завжди отримували мільярди переглядів і мільйони фоловерів відразу після входу.
   Взявши до уваги величезну кількість людей у світі, в мене були поважні сумніви, що мене покажуть, тож якщо я хотів вижити, то потребував, як називав це Мордехай, “зухвалості” і “ефекту вибуху бомби”.
   -- Ти повинен виділятися. Ти не можеш просто вбити кислотного наштрикувача-шкандибайла і піти собі. Ти повинен вбити його стильно, з азартом. Придумай собі якусь коронну фразу. Під час моєї мандрівки мені вдалося зібрати 30 мільйонів фоловерів і чотирьох патронів. Тільки тому мені вдалося вижити.
   -- Перепрошую, що за шкандибайла?
   -- Кислотного наштрикувача-шкандибайла. Другий поверх буде кишіти ними. Зелені, волохаті, пересуваються на чотирьох ногах. Плюють в тебе дротиками, від яких в тебе плавиться шкіра. Жахливі створіння.
   -- Господи, -- промовив я. В мене досі було відчуття, що це все тільки сон.
   Мордехай клацнув пальцями.
   -- Ей, малий. Будь уважним. Монстри не мають значення. Ну як, мають звісно. Але ця частина набагато важливіша.
   -- Гаразд, гаразд, -- сказав я і махнув, щоб він продовжував. — Давай далі.
   Він продовжив пояснювати, як працюють перегляди. Коли я зійду на другий поверх, глядачі з усього всесвіту матимуть змогу підключитися до будь-якого волоцюги, до якого тільки запрагнуть. Борант продовжить показувати кращі моменти. Тож, чим довше я виживу, тим більші в мене шанси, що мене покажуть. Кожного разу, коли хтось дивиться мене хоча б вісім секунд, зараховується як Перегляд. Ця стата не допомагає і не кривдить мене, але служить добрим індикатором, наскільки я “цікавий.”
   -- Тобі це може не сподобатися, -- сказав Мордехай. — Але слухай уважно, коли я кажу тобі це. Роздобути Патронів — критично для виживання. В підземеллі купа чудового луту, який допоможе тобі вижити, але найкращий лут походить від благодійників. Патронів. Перегляди ведуть до фоловерів. Якщо тебе фоловлять, це означає, що глядач вніс ID твого волоцюги в свої закладки. Вони можуть глянути на тебе, коли їм тільки заманеться. Фоловери ведуть до улюблених. Якщо тебе внесли до улюблених, це добре. Це означає, що глядачі отримують наживо оновлення твоєї стати і стану. Вони отримують повідомлення, якщо ти б‘єшся. Якщо хтось вніс тебе в улюблені, він дійсно хоче бути в курсі, як в тебе справи. Глядачі мають тільки певну кількість улюблених, тож вважай це за честь.
   -- Але, -- продовжив Мордехай. — В кінці все й так зводиться до патронів. Переважно патрони це організації, а не окремі особи. Вони бачать, що багато глядачів внесли когось в улюблені, і стають його спонсором. Це пов‘язано з рекламою. Вони спонсорують тебе купляючи тобі бокси. Є десятки різних видів боксів, і кожен вид боксу має шість класів якості. Бронзовий, тоді Срібний, тоді Золотий, тоді Платиновий, тоді Легендарний, тоді Божественний.
   -- Ага, -- сказав я сухо. — Ти досі не дозволив мені відкрити бокси. Тепер можна?
   -- Зажди, малий, — сказав Мордехай. — В нас тут процес. За мить ми дійдемо до цього.
   Він продовжив.
   -- Більшість патронів можуть дозволити собі, або готові відправити тобі срібні або золоті бокси. В бронзових боксах переважно лайно, в усьому вищому трапляється добрий шмот. Деякі з багатших патронів можуть навіть відправити тобі платинові бокси, хоча вони коштують астрономічні суми. До того ж тільки патрони можуть висилати так звані бокси Благодійників. В них найрідкісніші предмети. Тож навіть бронзовий бокс благодійника кращий ніж звичайний, золотий бокс шукача пригод. В боксі благодійника можуть бути предмети з рідної планети патрона. Ти ніколи не знайдеш лазерну гвинтівку чи автоматизовану силову броню в жодному боксі в світі підземель, але їх можна отримати від патронів. Тобі ясно?
   -- Хрін мені що ясно, -- сказав я. — Але так, я розумію до чого ти хилиш. Я на міжгалактичному ігровому шоу, і я повинен вилазити зі шкіри, щоб привернути до себе увагу. І коли я приверну до себе увагу, то можливо отримаю лут-бокс з туалетним папером. Все так в загальних рисах?
   Мордехай заплескав у долоні.
   -- Так! Але туалетний папір безплатний. Туалети щедро розкидані по всій мапі. Це єдине місце, де за тобою не можуть слідкувати камери глядачів.
   -- Ти це серйозно?
   Мордехай кивнув.
   -- О, абсолютно серйозно. Останнє підземелля, яким завідував Борант, не мало зон відпочинку і волоцюги сцяли і срали, де тільки бачили. Волоцюги втрачають глядачів, коли серуть посеред залу. Огида.
   -- І що з цього має Борант?
   Поведінка Мордехая змінилася. Ледь помітно, але він трохи напружився. Його голос набрав дивного офіційного тону.
   -- Крім доходів з розробки корисних копалин, які ми вже обговорювали, Корпорація Борант отримує гроші за рекламу, стипендію від уряду Синдикату і комісійні за кожен кредит витрачений патронами, -- він почекав якусь мить, доволі довгу мить, перш ніж продовжувати. — Також потрібно відзначити, що кожного разу, коли волоцюга згадує ім’я міжпланетного уряду, або організації-спонсора даної мандрівки, системний АІ запише цю згадку для розгляду. Якщо буде виявлено, що волоцюга зневажливо висловлюється про будь-яку з цих двох організацій, особливо на камеру з глядачами наживо, пригоди такого волоцюги можуть бути “прискорені”.
   Я кивнув.
   -- Ясно. — В мене не було сумнівів, що “прискорені” не віщувало нічого доброго.
   Наступних кілька хвилин ми обговорювали деякі інші менюшки. Як і в інших іграх, в мене було меню здоров‘я. Загалом здоров‘я показувала одна зелена смужка, але в меню це була кругова діаграма. Вона вказувала теперішній стан і дебафи, плюс я міг розглянути окремі зони. В підземеллі лікування було пришвидшеним. Мене недавно вилікували від кількох проблем, про які я навіть гадки не мав, таких як садна на ступнях і долонях, обмороження, і початок зараження від укусу Пончик. Здоров‘я само повільно зростало, базуючись на рівні будови мого тіла.
   Також, якщо я зійду по сходах на другий поверх, моє здоров‘я само відразу повністю відновиться. Іншим способом лікуватися були закляття, зілля і звитки. Але відродження не було.
   Смерть — це смерть.
   Настала черга меню моїх вмінь. Цей розділ тягнувся і тягнувся. Здавалося, в ньому була нескінченна кількість сторінок. Якщо в мене не було цього вміння, я не міг прочитати, що там написано. Вони все одно були в списку, але слова були розмиті. Прокручувалося буквально сотні сторінок, перш ніж я щось бачив. Мордехай сказав мені перемкнутися на вміння, які в мене були, і список виявився таким самим довгим. Я мав вміння такі як Дихання — 3, Ходьба — 4, Володіння Універсальним Дистанційним  Sony Brand RMVLZ620  -- 1. Список був нескінченним. Він сказав, щоб я забрав галочку, і більшість вмінь зникло. Те, що залишилося, все одно тягнулося на кілька сторінок. Ще одна галочка і всі вміння на одиницю і двійку зникли. Залишилися тільки такі штуки, як Рукопашна — 3, Основи ремонту електроприладів — 6, Плавання — 4. Ніщо, крім ремонту електроприладів, не було вище п‘яти. Майже все було на трійку.
   -- Непогано, як на початок, -- сказав Мордехай. — Малий, я вражений. Ти експерт з кількох видів земної зброї, до того ж вогнепальної. Але оскільки ти не взяв її з собою, тобі краще потренувати зі зброєю з підземель. Коли дійдемо до цього, то побачимо, чи є щось хороше в тих боксах.
   -- І ти навчиш мене користуватися нею?
   -- Ні, -- відповів Мордехай. — Не моя робота. Довкола розкидані гільдії, які допоможуть тобі розвинути вміння — особливо магічні. Але найкращий спосіб — це тренувати.
   -- А є якийсь магазин? — запитав я. — АІ казав щось про магазин.
   -- Це коли ти дійдеш до третього поверху, -- сказав Мордехай. — До третього поверху існує певна структура, а потім на мапі рандомно почнуть з‘являтися магазини. А ще ти можеш торгувати з іншими волоцюгами або дружніми мобами, якщо когось зустрінеш. Моби на другому поверсі почнуть дропати золото.
   Наступним було меню магії, яке було пиздець яким складним. І як наразі, це було однією з найбільш сюрреалістичних частин моїх пригод. Мені дали просте лікувальне закляття і очки мани, які з‘явилися справа вгорі, відразу під індикатором здоров‘я. Оскільки мій інтелект був тільки три, в мене було три очки магії. Лікувальне закляття коштувало два. Очки магії відновлювалися самі собою — приблизно одно за годину.
   Внизу вздовж екрану в мене було десять комірок, куди я міг додати зілля, закляття чи інші особливі предмети. Мордехай наказав мені поставити на перше місце лікувальне закляття. Щоб кинути його, я міг подумки клікнути на нього. Це було базове лікувальне закляття першого рівня, яке вилікує приблизно 20% мого здоров‘я.
   Він змусив мене спробувати його, хоча моє здоров‘я було вже на макса. Я кинув закляття, все моє тіло засяяло червоним, індикатор магії зменшився на 2/3 і більше нічого не трапилося.
   -- Якби ти був поранений чи хворий, після цього тобі стало б набагато краще, -- сказав Мордехай.
   Почувся голос, який перервав навчання. Цим разом говорив хтось інший. Не ведучий ігрового шоу, який переважно звучав, а виразно жіночий голос. Вона говорила майже буденно, як менеджер, що звертається до працівників магазину за мить до відкриття.
Вітаємо, Волоцюги! Вхід в підземелля закрито. Цього сезону до нас долучилася різношерста компанія, і ми раді, що ви з нами. Через ворота в підземелля увійшло трохи менше ніж 13 мільйонів людей-волоцюг. Зараз в нас вже менше ніж 10 мільйонів.Коротенька примітка, входи на другий поверх не відкриються, поки не з‘явиться прем‘єрний епізод Світу Волоцюг по Підземеллях, що відбудеться приблизно через ваших 30 годин. Коли це трапиться,  почнуть з‘являтися входи на другий поверх. Не буде жодної часової затримки перед тим, як з‘являться додаткові рівні. Від імені Корпорації Борант я хотіла б подякувати вам за те, що ви викликалися добровольцями і побажати всім удачі і гарної мандрівки. 
   Десять мільйонів людей. Більше ніж я очікував. Та все одно, додатково три мільйони мертвих людей за лічені хвилини. Число було настільки великим, що втратило будь-яке значення.
   Оголошення змусило мене думати про те, як влаштоване підземелля. Відлік п‘яти днів продовжував цокати.
   -- Нам дається п‘ять днів кожного разу, перш ніж вони знищать поверх?
   Мордехай похитав головою.
   -- Ні, -- відповів він. — Переважно з кожним поверхом — більше. Пізніше це залежатиме від багатьох факторів, таких як рейтинги, скільки волоцюг залишилося, і так далі. Але переважно вони кожного разу додають п‘ять днів. Отже, в тебе буде десять днів на другий поверх, а тоді п‘ятнадцять на третій. Відлік не починається, поки не завалиться попередній поверх.
   -- Наскільки важко знайти сходи?
   -- Може бути складно. На кількох перших рівнях не надто складно, але тобі варто зосередитися на тому, щоб знайти предмети і вміння, які допоможуть тобі знайти наступні входи. Як ти здогадуєшся, перший поверх велетенський. Він майже дорівнює розміру поверхні вашої планети. Вони цього не признають, але він не весь з‘єднаний. Під час своїх блукань ти не наткнешся на когось з Китаю. Це зміниться, коли ти дійдеш до третього поверху. Сам побачиш, якщо доживеш до цього. Починаючи з четвертого поверху, кожен рівень матиме рандомну тему і займатиме значно меншу ділянку. Входи перестануть з‘являтися в рандомних місцях. Їх будуть охороняти. Щоб добратися до них, тобі доведеться виконати квести або перемогти босів. Мені ледь вдалося дістатися до 11 рівня. А коли я побачив, хто охороняв входи на 12 рівень… Я вирішив, що воно того не варте.
   -- Хто це був? — запитав я.
   Він похитав головою.
   -- Не має значення. Тут все буде інакше. Все кожного разу інакше.
   Після цього ми повернулися до навчання. Ми розглянули меню Партія. Якби я прийшов у товаристві групи людей, то в цьому меню ми могли б керувати нашою партією. Члени партії ділили досвід і мали доступ до групового чату. Всі, хто зайшов у підземелля одночасно з кимось іншим, автоматично групувалися разом, і в результаті цього в моїй партії було двоє. Я і Пончик.
   Кішка продовжувала лежати розкинувшись біля вогнища. Здавалося, вона заснула.
   -- Отже, моя кішка, -- промовив я. — Система дала їй ім’я волоцюги і номер. Це означає, що вона теж отримує всі ці ачівки і лут-бокси?
   -- Так. Будь-яка біологічна істота вище певної ваги, що заходить в підземелля отримує ID волоцюги. Але щоб отримати право на навчання, потрібно мати щонайменше інтелект — два, а якщо ти не пройдеш навчання, то не увімкнеться твій інвентар, який дає тобі доступ до боксів. Тоді вони проходять як домашні улюбленці. Всі інші, такі як дикі звірі, які випадково забрідають всередину, рідко доходять далі за перший поверх. Ми дійдемо до меню домашніх улюбленців після того, як відкриємо твій інвентар, а це наш наступний крок.
   Тепер, коли минуло хвилин двадцять від моєї минулої згадки про Борант, я хотів продовжити нашу попередню розмову.
   -- Перш ніж ми перейдемо до цього, в мене є кілька питань про людей, що завідують цим шоу.
   Він зупинився.
   -- Що за питання?
   -- Вони завжди слухають?
   -- Слухають, так. Прислухаються, не обов‘язково. Вони очікують певного… скреготіння зубами… серед волоцюг. А від нас, НІПів, купу разів вимагається вимовити ім’я організаторів під час навчання, тож нас в основному ігнорують. В основному. Тобі доведеться бути обережним по-справжньому, коли в тебе з‘являться фоловери. Вони знають, що вони садистичні засранці, але їм не подобається, коли ти це говориш на камеру. Вони дуже серйозно ставляться до свого іміджу.
   -- Я не дуже сильний в математиці, але коли підземелля відкривалося, в моєму місті була купа сяючих входів. Вони сказали, що всього по світу розкидано тільки 150,000 таких воріт. Здається… забагато, як на мій район.
   -- В них є певні критерії, яких вони намагаються досягти. АІ уважно моніторить запуск гри, але існують лазівки. Входи рідко коли розподіляються рівномірно. Десять мільйонів волоцюг на момент закриття входів у підземелля — доволі типова кількість. Тож, як би це не трапилося, це не була випадковість. Як я вже казав, вони витрачають купу часу на підготовку кожного підземелля.
   -- Так, ти про це згадував, -- сказав я. — Ви були тут десятиліттями. Це шоу дійсно виходить в етер тільки раз на приблизно 90 років?
   -- Зовсім ні, --відповів Мордехай. — Різні корпорації проводять різні сезони, які з‘являються приблизно кожних два з чвертю ваших роки. В будь-який момент часу мій роботодавець має п‘ять передових груп і його обирають проводити десь один з п‘ятнадцяти сезонів.
   -- Якщо різні корпорації проводять різні сезони і гм… мандрівки по різних світах, то кожен сезон сильно відрізняється від інших?
   -- О, так. Наприклад, Конгломерат Скім обирає цілком іншу гру. Це бійка в стилі королівської битви. Весь світ, і все зводиться до одного переможця. Дає добрі рейтинги, але наскільки я розумію, не приносить їм багато грошей. Моя компанія славиться тим, що робить найбільш детально опрацьовані, найцікавіші підземелля.
Чудово.
   -- А ти? — запитав я. — Ти застряг тут до кінця свого життя?
   -- Ні, -- відповів Мордехай, сумно посміхаючись. Глянув на фотографію схожої на орла істоти, яку я поклав на підлогу.  — Це моя остання ходка. Коли цей жах закінчиться, я стану повноправним громадянином. Отримаю скромну винагороду і зможу пересуватися по всесвіту.
   -- Повернешся на свою рідну планету?
   -- Ні, -- сказав він. — Вона для мене закрита.
   -- А що з людьми, які не зайшли в підземелля на твоїй планеті?
   Він зупинився.
   -- Нам пора повернутися до навчання.
   -- Гаразд, але що якщо хтось виграв підземелля, пройшов усі 18 рівнів? В повідомленні говорилося, що якщо це трапиться, то вони виграють контроль над планетою. Може твоя планета під контролем когось з твоїх людей.
   Щуроподібна істота фиркнула.
   -- Пам‘ятаєш, я казав, що дійшов до 11 рівня?
   -- Ага.
   -- За століття тільки жменька волоцюг дійшла так далеко. Одного разу один дійшов до 13. Один. Він загинув менше ніж за пів години після того, як зайшов на рівень. Він, як і ти, був людиною. Але з іншої людської планети. Це найглибше, куди будь-хто, колись добирався, малий. 13 рівень.
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   -- Я активував твій інвентар, -- сказав Мордехай, махнувши рукою. — Цього сезону Борант пробує дещо трішки інше.
   -- Інше в доброму чи інше в поганому сенсі? — запитав я, викликаючи меню.
   Там була тільки жменька лут-боксів з написом Можна відкривати.
   -- Минулого сезону це була система основана на слотах. Вона дозволяла тобі нести численні предмети, але мала обмеження по місткості й стандартні вагові обмеження. Цього сезону кожному волоцюзі надано просторовий інвентар та каталогову систему, якою керує АІ.
   -- Що це означає?
   -- Хороша штука. Фактично безмежний сховок. Якщо ти сам можеш фізично підняти щось з землі хоча б на чотири секунди, ти можеш покласти це собі в інвентар, яким великим воно б не було. Єдине правило — ти не можеш зберігати живих істот. Вони відразу загинуть. А ще в сховищі заблокований час, тому їжа не псується. Це поважна зміна. Минулого сезону в нас була проблема, коли волоцюги почали здихати з голоду. Спостерігати за тисячами нерухомих, млявих гравців, які чекають, коли закінчиться час… Так. Не дуже приємно, тому Борант все виправив. Хвороби і голод не надто привабливе видовище.
   Він витягнув одну скляну пляшечку. Вона була невеличкою, десь одна третя розміру пляшки коли. Вона була червоною, з корком.
   -- Підніми і поклади в інвентар. Мій подарунок для тебе.
   Я підняв і вивчив його властивості.
Стандартне лікувальне зілля. 
   Збільшує твоє здоров‘я щонайменше на 50%. Не виліковує отруєння та інші хвороби, що поступово зменшують здоров‘я, такі як викликана сукубом гонорея. Пам‘ятай, герою, пий до дна. 
   Я викликав меню інвентаря, і з‘явилася кнопка Додати предмет до інвентаря. Я клікнув на неї і зілля зникло. Воно з‘явилося в списку інвентаря, де тепер були підменю Лікування і Зілля. Я подумки клікнув на нього, і зілля знов з‘явилося в мене в руці.
   -- Добре, добре. Якщо ти додаси зілля до своїх закладок, то зможеш випити його, так насправді не п‘ючи. Пам‘ятай про це, бо деякі з цих мікстур смакують як лайно. Якщо ти витягнеш зілля напряму з нормального інвентаря, тобі доведеться відкрити корок і проковтнути його. Зілля та інші схожі предмети складуються до 999 в один слот, тому найкраще тримати їх в закладках. Загалом, це все. Є ще кілька хитрощів відносно інвентаря, але по ходу ти в них сам розберешся.
   Я поклав зілля назад, а тоді додав його до закладок, поряд з лікувальним закляттям.
   -- Гаразд, -- сказав Мордехай. — Давай глянемо на твої повідомлення… святі цицьки!
   -- Що? Що? — запитав я стривожено, озираючись навколо. Пончик глянула зі свого місця біля вогню і позіхнула.
   -- В тебе Легендарний Бокс для Домашніх Улюбленців! Чому ти відразу не сказав?
   Я просто дивився на нього. До мене повернулося бажання  врізати йому по пиці.
   Мордехай похитав головою.
   -- Не встиг зайти, а вже Легендарний, -- пробурчав він. — Гаразд. Так, так, в тебе дійсно ціла купа боксів. Гаразд, тепер, коли твій інвентар активний, ти можеш викликати пропущені повідомлення. Давай глянемо.
Нова ачівка! Ти наніс пошкодження мобу. 
   Будемо сподіватися він не вдарить у відповідь! 
Нагорода: Швидше за все, таки вдарить.

Нова ачівка! Ти вбив моба!
   Ти — вбивця! В нього ж була сім‘я! 
   Нагорода: Тепер ти можеш отримувати досвід. Збереш його достатньо і може навіть піднімешся на рівень.

Нова ачівка! Їбати! Ти прикінчив озброєного моба голими руками! 
   Пиздець, чувак. Йобнутися можна. 
Нагорода: Ти отримав Бронзовий Бокс зі Зброєю! 

Нова ачівка! Ти прикінчив вищого за себе рівнем моба! 
   Починаєш шарити. Але не дай, щоб це вдарило тобі в голову. 
Нагорода: Ти отримав Бронзовий Бокс Шукача Пригод! 

Нова ачівка! Ти зайшов у гільдію! 
   Вітаємо. Ти вмієш відкривати двері. 
Нагорода: Відчув задоволення від того, що ти щось можеш? Це найвища нагорода. 

Нова ачівка! Подофілія! 
   Ти розчавив і прикінчив опонента голими ногами! Ей! Це мій фетиш! Я не жартую. Продовжуй в цьому дусі й отримаєш винагороду. Це допоможе. 
Нагорода: Ти отримав Золотий Бокс з Взуттям! 

Нова ачівка! Бум! 
   Ти спричинив вибух, від якого в підземеллі затремтіли стіни. Востаннє тут так тремтіли стіни, коли до нас в гості  приходила твоя мама. 
   Нагорода: Ти отримав Срібний Гоблінський Бокс! 

Нова ачівка! Рости, малюче! 
   Ти отримав достатньо досвіду, щоб підняти рівень. 
 Нагорода: Піднімати рівень — це твоя робота. За виконання роботи ніяких нагород тобі не належить. 
   Під цим було кілька додаткових повідомлень.
Ти отримав новий рівень вміння! 
   Кулачний Бій — 4 рівень.
   Мистецтво пиздити своїх опонентів кулаками. 
   Кожен рівень цього вміння збільшує пошкодження, яке ти завдаєш голими кулаками на 25%. 

Новий рівень! Тепер в тебе 2 рівень. 
   Отримано три очки стати. 

   Мигнуло і зникло ще кілька повідомлень пов‘язаних з вміннями, проте я не встиг їх прочитати, мабуть, через те, що лазив у меню раніше. Мій інвентар засяяв і я клікнув на нього. Тепер в списку з‘явилося кілька додаткових лут-боксів.
   -- Бокси можна відкривати тільки в безпечних зонах, -- сказав Мордехай. — Всі гільдії — безпечні зони, але не всі безпечні зони — гільдії.
   -- Їх важко знайти? Я про безпечні зони?
   -- Безпечні кімнати будуть завжди з‘являтися в тебе на мапі, навіть коли вони в районі вкритому туманом війни.
   -- Туман війни?
   -- Якщо ти не відвідував якийсь район, він приховує особливості коридорів, навіть якщо вони в зоні досяжності мінімапи. Туман війни вкриває місця, які ти ще не відвідував. В безпечних кімнатах є туалети, кабінки для сну, в деяких навіть є їжа і фонтани з лікувальним зіллям. Дістатися до них може бути важко, але ти завжди знатимеш, де вони, якщо підійдеш достатньо близько.
   -- Є якісь часові обмеження, скільки в них можна залишатися?
   -- Ні. Але не забувай, що через певний період часу тобі на голову звалиться весь рівень. Єдиний спосіб вижити — рухатися глибше.
   -- Гаразд, -- сказав я, потираючи руки. — Сподіваюся в одній з цих штуковин є штани. Давай почнемо їх відкривати.
   -- Гаразд, -- сказав Мордехай. -- В тебе 10 лут-боксів. Багато, але не геть шалена кількість. Переважно люди приходять на навчання з двома чи трьома. Їх можна збирати, але коли вирішиш відкрити, ти не можеш вибирати, які відкривати. Тут або все, або нічого. Немає жодних тактичних причин тримати їх, бо ти не можеш продати чи передати невідкриті бокси. Також важливо підкреслити, що хоча можливо отримати нестабільний чи пошкоджений лут, з бокса ти ніколи не отримаєш проклятий лут. Але це не означає, що все цілком безпечно приміряти. Завжди читай опис, перш ніж щось одягнути чи активувати. Завжди, завжди. Жодних винятків. Гаразд, починаємо. Вони будуть відкриватися по наростаючій.
   Десять боксів вигулькнули в мене з інвентаря і вервечкою зависли в повітрі перед мною. Перших кілька боксів були розміром десь з половину військової скрині. Над кожним в повітрі висіла етикетка. Перший був бронзового кольору і зверху на ньому був вибитий трафарет дивного, схожого на їжака звіра.
Бронзовий Бокс для Домашніх Улюбленців. (1/10)
   Верхня кришка відкрилася сама по собі. Бокс зник у хмарці диму, а на землі з‘явився аркуш скрученого паперу і невеличка купка чогось, що виглядало як сухий котячий корм. Над кожним предметом з‘явився текст.
Звиток Лікування Тваринок. 
Печиво для Домашніх Улюбленців X 10. 
   Предмети зникли і перейшли в інвентар. Перш ніж я встиг відкрити інвентар, щоб прочитати опис звитку, з‘явився новий бокс.
Бронзовий Бокс Шукача Пригод. (2/10) 
   Лікувальне Зілля X 2. 
   Звичайні Рукавички без Пальців. 
   Після цього був
Бронзовий Бокс зі Зброєю. (3/10) 
   Дрючок на Жаби. 
   “Дрючок на Жаби” був звичайною палицею. Вона мала десь 3/4 довжини стандартної бейсбольної бити, яку створив хтось, хто мав дуже далеке уявлення, що таке бейсбол.
Бронзовий Бокс зі Зброєю. (4/10) 
   Кочерга. 
   Не набагато краще. Це була справжня кочерга для вогнища. Палиця з кованого заліза з розплесканим загнутим кінцем.
Бронзовий Бокс Шукача Пригод. (5/10) 
   Лікувальне Зілля. 
   Зілля Мани. 
   Наступних два бокси були дещо більшими і зробленими зі срібла.
Срібний Бокс Шукача Пригод. (6/10) 
   Антидот від Отрути X 2
   Печиво для Волоцюги X 100 
   Смолоскип X 20 
   Наступний срібний бокс значно відрізнявся від попереднього. Як гоблінський бульдозер смерті, його склепали докупи з різноманітних шматків металу срібного кольору. На кришці був вигравіюваний череп гобліна.
Срібний Гоблінський Бокс (7/10) 
   Динаміт X 5 
   Запальничка 
   Гоблінська Перепустка 
   Гоблінська Перепустка набрала форми того самого черепа гобліна з кришки бокса. Символ з‘явився в повітрі перед мною. Замість того щоб додатися мені в інвентар, він підлетів і ляснув мене з лівого внутрішнього боку передпліччя. Я був у шкірянці, проте відчув, як він обпалює мені шкіру, неначе мене таврували. Тавро також з‘явилося назовні куртки. Біль невдовзі відступив, а в інших відношеннях моя куртка була неушкодженою.
   Настав час на круті цяцьки. Наступних два бокса були більшими і сяяли золотим світлом.
 Золотий Бокс зі Шмотками (8/10) 
   Зачарований Плащ Відваги Нічного Страдника
   Зачарована Сорочка Лупцювання зі Шкіри Троля 
   В ту мить коли з’явилися ці два предмети, поряд зі мною важко видихнув Мордехай. Я сподівався, що це добрий знак.
Золотий Бокс зі Взуттям (9/10) 
   Зачарований Перстень на Палець Ноги з Бризками Скунса
   Перстень на палець ноги? Клятий перстень на палець ноги? Я потребував черевиків, хай йому дідько! А не  перстень на палець ноги!
   Я був настільки розлючений цією нагородою, що ледь не пропустив, коли відкрився останній бокс. На Легендарному Боксі Для Домашніх Улюбленців був вигравіюваний такий самий символ, як і на Бронзовому Боксі Для Домашніх Улюбленців, але він був в три рази більшим за розміром. Він був зроблений з вигадливо різьблених золотих і срібних узорів, що чергувалися. Закрутилися годинникові шестерні, клік-клік-клікаючи, в той час, як бокс відкривався. Заграли фанфари.
Легендарний Бокс Для Домашніх Улюбленців (10/10)
 Печиво для Домашніх Улюбленців X 500 
   ЗачарованеПечиво для Домашніх Улюбленців 
   -- Оце все? — запитав я, коли останні нагороди зникли в моєму інвентарі. — Що в біса таке Зачароване Печиво для Домашніх Улюбленців?
   Мордехай переводив погляд то на мене, то на Пончик.
  -- Так, малий. Краще дати це печиво твоїй кішці негайно, поки ти ще в гільдії.
   -- Що воно робить? — запитав я. Я витягнув його з інвентаря. Воно виглядало як смаколик для котів. Воно було маленьким, меншим за мій ніготь, коричневим, твердим і круглим, з крихкою консистенцією. Я сумнівався, що мені вдасться запхати його в Пончик. Кішка постійно напихалася їжею, але Беа наполягала на тому, щоб давати їй рідкі страви, хоча вона постійно мастила свою мордочку. Майже від всього іншого Пончик крутила носом.
   Зачароване Печиво для Домашніх Улюбленців
   Виглядає як звичайнеПечиво для Домашніх Улюбленців. Але це не так. 
   Погодуй свого домашнього улюбленця на власний ризик. Ну що такого поганого може трапитися?
   -- Гм, то що воно робить? — запитав я вдруге.
   -- Ефекти варіюються, -- сказав він. — Звичайним печивом можна на цілий день нагодувати клас “домашній улюбленець.” Домашні улюбленці вважають їх страшно смачними. Як тільки вони відчувають їхній запах, то відразу накидаються на них, мов свині. Тому намагайся витягувати їх по одному. Зачароване печиво має понад 100 різноманітних можливих ефектів. Половина з них позитивні. Решта… нейтральні… або різко негативні. Але якщо результат негативний, твій домашній улюбленець не нападе на тебе, якщо ти даси йому смаколик, коли перебуваєш в безпечній зоні. Твого улюбленця телепортують в якесь рандомне місце, в межах двох з половиною квадратних кілометрів звідси. Якщо ти даси його йому під час мандрівки, і він перетвориться в скажімо зубатого різника плоті, то вважай тобі пизда. Тому тобі точно краще зробити це зараз. Або це, або прибережи, щоб продати пізніше. Воно вартує кілька тисяч золота.
   Лайно. Я намагався не думати про це аж до цього часу, але що мені було робити? Пончик була клятою кицькою. Не мастифом, чи ще чимось, якоюсь твариною, що слугувала б мені охороною. Навіть якби мені взагалі вдалося змусити її ходити за мною, вона швидше заважала б мені.
   Я мав перед нею певні зобов‘язання. В неї залишився тільки я. Знаю, в цьому не було логіки. Але якби мені вдалося продати цей маленький смаколик за купу грошей, я міг би купити по-справжньому корисні речі. Такі як черевики і штани.
   Я катав котячий смаколик в пальцях. Як би це жахливо не було, найкраще буде…
   -- Ей! — вигукнув я, коли Пончик підстрибнула і з’їла смаколик прямо мені з руки.
   Плюх! В мить коли кішка доторкнулася землі, вона трансформувалася в мокру плутанину плоті. Вона плюснула як шматок волохатого, водянистого желе.
   -- Пончик! — крикнув я. — Що в біса трапилося з моєю кішкою?
Очікування… Очікування… з‘явилося над тремтячою, кудлатою масою.
   -- Гм, -- промовив Мордехай, підійшов і тицьнув кульку ногою. Вона загойдалася. — Трансформація. Твоя тваринка якимось чином змінюється. Її не телепортували куди подалі, отже, результат не вважається негативним. Здається, нам доведеться почекати. Я вже бачив таке кілька разів. Це недовго. П‘ять-десять хвилин.

          [ 6 ]
   Поки ми чекали, коли з кульки з‘явиться моя кішка-мутант, я оглянув інший лут. Рукавиці без пальців відправилися мені на руки. Щодо зброї, то дрючок мені подобався більше ніж кочерга, в мене було таке відчуття, що вона погнеться і зламається, як тільки я нею щось вдарю. Я вивчив властивості дрючка. АІ-ведучий ігрового шоу описав його голосом печерної людини.
Дрючок на Жаби 
   Велика палиця для лупцювання. Лупцювати жаби. Лупцювати мобів. Лупцювати дівчину і тягнути її за волосся в печеру. 
   Мені стало цікаво, чи металева каструля була ще на місці. Вона була б кращою, ніж це лайно.
   Я поклав руку на символ витавруваний в мене на куртці. Вигулькнув інфобокс.
Гоблінська Перепустка. 
   Це — татуха! В тебе на плечі! Тепер тобі ніколи не отримати хорошої роботи! 
   Примітка: тату-перепустки неможливо приховати, якщо тільки не придбати захисний нарукавник. Її буде видно, які лати ти б не натягнув. 
   Усуває автоматичне вороже ставлення гоблінів. Дозволяє вільний прохід по контрольованих гоблінами територіях підземелля. Увага: володіння Гоблінською Перепусткою спричиняє, що природні вороги гоблінів, такі як істоти класу фея, завдають тобі на 20% більше пошкоджень. Зате виглядає круто. 
   Я пробурчав, що система не залишила мені вибору. Вона просто витаврувала її мені. В мене не було жодних татух, і я не мав наміру набивати їх собі. Майже всі, кого я знав, мали цілу купу, але мені вони ніколи не подобалися. Мій старий був весь вкритий ними, і це ніколи не асоціювалося в мене з чимось крутим.
   Чорний, шкіряний плащ Нічного Страдника з каптуром був легшим за пір‘їнку. Скидалося на те, що його зробили з крила якоїсь демонічної істоти. Шкіра була натягнута між рядами довгих, розміром з тіло, кісток пальців. Коли я натягнув каптур, то побачив, що по боках у нього були загострені вуха.
Зачарований Плащ Відваги Нічного Страдника 
   Власник плаща отримує +4 до Будови Тіла і підвищену стійкість до отрути і атак основаних на кризі. До того ж плащ додає всім латам стійкість від пробивання броні. А ще ти виглядатимеш в ньому як Бетмен з секонд-хенду. Увага: якщо Нічні Страдники зустрінуть тебе в ньому, їм це не дуже сподобається. 
   -- Дуже цінний плащ, -- сказав Мордехай. — Але сорочка краща. Набагато краща.
Зачарована Сорочка Лупцювання зі Шкіри Троля. 
   Власник сорочки отримує +7 до вміння Регенерація. До того ж скасовуються всі негативні впливи від пошкоджень основаних на рукопашному бої, такі як Приголомшення, Відштовхування, Обеззброєння чи Збивання Дихання. А ще сорочка модняцька. Може аж надто модняцька. На відміну від більшості шмоток зі шкіри монстрів, ця сорочка не викличе негативної реакції серед тролів. Ба більше, якщо тебе в ній побачать дами-тролі, то в них може виникнути бажання затягнути тебе кудись на романтичне побачення. 
   -- Ця сорочка — один з найкращих предметів одягу під лати для танка, -- сказав Мордехай. — Вміння регенерації сьомого рівня означає, що ти доволі швидко будеш повертатися до повного здоров‘я після того, як отримаєш пошкодження. Лише за дві хвилини. Тобі пощастило, що ти знайшов її. Такі предмети трапляються в Платинових або Легендарних боксах.
   -- Мені не треба повторювати двічі, -- сказав я. Я зняв куртку і натягнув сорочку з короткими рукавами. Вона була прохолодною на дотик і ідеально сиділа на мені. З’явилося кілька повідомлень. Я надів назад шкірянку і додав плащ. Я відчув приплив енергії, коли будова мого тіла зросла з п’яти до дев’яти.
Нова ачівка! Лут! 
   Ти надів щось, що знайшов у підземеллі. 
Нагорода: ти тепер гарний сучий син. Це вже нагорода. 

   Нова ачівка! Овва, магія! 
   Ти вперше надів магічний шмот! Тепер ти справжній чарівник, Волоцюго! 
 Нагорода: ти отримав бронзовий Бокс Шукача Пригод! 
   В боксі був ще один смолоскип і дві пляшечки лікувального зілля, яких тепер в мене було шість. В мене досі не було штанів. Чи черевиків. На мені була куртка, плащ і сімейні труси. Я похитав головою. Оглянув останній предмет, перстень на палець ноги.
Зачарований Перстень на Палець Ноги з Бризками Скунса.
   Наділяє власнику +3 Сили, дає+3 до вміння Потужний Удар. А ще це перстень на палець ноги. Його незручно носити і він робить тебе схожим на одного з тих засранців-хіпі, що весь день сидять у полі, й тільки жонглюють і крутять обручі. 
   -- Потужний Удар — корисне вміння, -- сказав Мордехай. — Кожен рівень помножує пошкодження, якщо ти не тримаєш якоїсь зброї. Тож на третьому рівні кожен удар рукою чи ногою завдає в три рази більше пошкоджень, ніж за нормальних умов. З твоїми вміннями Рукопашний Бій і Кулачний Бій, твої кулаки вже завдають набагато більше пошкоджень ніж ця зброя. Тобі варто подумати, чи не обрати клас “монах”, що ще більше покращило б це.
   -- Я можу бути як ніндзя? — запитав я. Я сів і натягнув перстень на палець ноги. Він сам підлаштувався, легко сковзнувши на мій брудний, скривавлений вказівний палець на правій нозі. Як і попереджав опис, його було незручно носити. Я ніколи не був прихильником прикрас. Я підстрибнув кілька разів, намагаючись звикнути до нього. Відчув, як моя сила зросла на 50%.
   -- Ось так просто ти став ледь не найсильнішою людиною в історії людства, -- сказав Мордехай.
   Я отримав ще одну єхидну ачівку за те, що надів прикрасу, але без нагороди.
   Я почав копирсатися в меню вмінь. Не дивлячись на поважні фільтри, в ньому була купа інформації. Там було буквально кожне вміння. В меню був пошуковий рядок. Чисто з цікавості я вбив Frogger. Коли я був маленьким, в мого старого був оригінальний ігровий автомат з відеогрою Frogger. Я годинами грав у неї, коли сидів у погребі. Моя мама частенько закривала мене там. Коли до мого тата приходили друзі, вони курили, пили і голосно лаялися, а мати не хотіла, щоб я потрапив під їхній “поганий вплив.” Тому я сидів у погребі без телевізора чи інтернету, а тільки з тим клятим автоматом.
   На оригінальному автоматі можна було здобути максимум 99,990 очок. Гра ніколи не закінчувалася, тому можна було грати далі, очки просто рухалися по колу. Мій рекорд був 879,460.
   Воно, звісно ж, вигулькнуло.
   Frogger — відеогра 1981 року(аркадна версія) — результат приховано через застосовані фільтри. 
   Вміння : 8. 
   Побачивши це я широко посміхнувся. Цікаво, чому це вміння було приховане фільтром, а таке як Зав‘язування шнурків — Вміння: 3 — ні. Мабуть, він включав тільки вміння корисні в підземеллі. Сумнівно, що в одному з тих коридорів буде автомат з грою Frogger.
   Але це було не так. Якщо його не викинули на сміття, то старий автомат з Frogger-ом був десь тут. Принаймні його атоми, чи щось таке. Це підземелля було буквально збудоване з предметів створених людською цивілізацією. Я зітхнув. Це не вкладалося в голові.
   -- Серйозно, Карле, -- промовив новий голос. Жіночий, палкий, а одночасно зарозумілий. — Якщо ти твердо вирішив носити цей жахливий плащ на людях, то спочатку май якусь гідність і одягни штани. Я взагалі не можу уявити собі, чому міс Беатріс найняла тебе.
   Я шалено роззирався в пошуках того, хто говорив, очікуючи побачити когось одягненого, як середньовічна принцеса. Натомість побачив тільки кішку.
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   -- Е… Пончик? — сказав я, дивлячись на кішку.
   Мордехай стояв поряд зі мною з відвислою щелепою.
   Не дивлячись на те, що кілька секунд тому вона була всього лиш купкою слизу, кішка була доладно такою самою як раніше. Може стала трішки більшою, але не набагато. В будь-якому разі вона явно залишалася кішкою.
   Якщо не зважати на те, що вона вміла говорити.
   -- По-перше, Карле, мене звати Велика Чемпіонка, Переможниця  Регіональних Виставок, Переможниця Національних Виставок Принцеса Пончик, Пампушка Королеви Анни, і я наполягаю, щоб ти звертався до мене за повним титулом. Я не заперечуватиму проти просто Принцеса, чи навіть Принцеса Пончик, але тільки якщо ми не знаходимося серед достойного товариства. — Вона глянула на Мордехая так, наче він був чимось, що вона щойно виблюнула на підлогу. — Зараз можна просто Принцеса Пончик.
   -- Я зрозумів, що трапилося, -- обізвався Мордехай за якусь мить. — Ти з нею в одній партії, тож можеш сам глянути.
   Я клікнув на меню партії, тоді клікнув на стату Пончик.
Сила: 11 
   Інтелект: 11 
   Будова Тіла: 2 
   Спритність: 8 
   Харизма: 25 
   -- Що за дідько? — сказав я. Вона була сильнішою і розумнішою за мене. А харизма в неї була просто смішною. — Що трапилося?
   -- Вся її стата була одиниці. За винятком спритності, яка мала вісімку і харизми, що мала п‘ять. Баф, який ти їй дав, залишив ту саму расу, але змінив стату. Гм… зараз гляну… Так, як я і думав. Глянь на її меню здоров’я. Воно показує її стан.
   Я клікнув і прочитав у розділі Бафи.
Посилений Ріст 
   Після початкового рандомного підвищення чотирьох стат, кожен додатковий рівень буде автоматично додавати +1 до Сили і Інтелекту. З кожним рівнем харизма буде зростати на +2. При підвищенні рівня більше ніяких додаткових очок отримуватися не буде. 
   -- Зажди, -- сказав я. — Вона отримує чотири очки, а не три?
   -- Так, -- відповів Мордехай. — І їй не потрібно чекати, поки вона обере клас перш, ніж вона зможе розподілити їх. Це посилення — палиця з двома кінцями. Вона назавжди залишиться з будовою тіла — 2 і спритністю — 8, якщо тільки не знайде якесь спорядження, яке підніме їх, або не обере клас, який це змінить. Але навіть тоді очки будуть розкидуватися так, як було “вказано”. — Він фиркнув. — З такою харизмою їй варто обрати клас “бард”. Два очки за кожен рівень будуть додаватися доволі швидко. На мене її харизма не діє. На тебе та інших волоцюг також. Але з іншими НІПами і мобами це не так. На перших кілька поверхів це число велетенське. Більше ніж ти собі можеш уявити.
   -- Але як вона може розмовляти? Вона все одно всього лиш кішка!
   -- Слухайте, я все чую, -- сказала Пончик. — Неввічливо говорити про мене так, наче мене немає в кімнаті. І якщо тобі вже так цікаво, Карле, я чую твою мову так, як і повинна. А ти чуєш мою, як огидне мавпяче рохкання, яке ви називаєте англійською мовою. Гадаю, оця істота чує її як писк і шипіння. Мушу признати, ця система перекладу просто чудова.
   -- Доведеться розпочинати навчання заново, -- сказав Мордехай. — Вона вже не домашня тваринка. Тепер вона перейшла в розряд нормальних волоцюг.
   -- Немає потреби. Я чула все, що ти казав моєму слузі, -- сказала Пончик. — Тепер махни рукою, надай мені доступ до боксів з нагородами і почнемо цей цирк.
   -- Слузі? — запитав я.
   -- Він трохи підгальмовує, -- сказала Пончик до Мордехая. — Інтелект тільки трійка. Сумна справа. Але він вже давно в  родині і мені шкода розлучатися з ним.
  -- Я активував твої менюшки, -- сказав Мордехай. — Овва.
   Він глянув на мене.
   -- Вона отримала Легендарний Бокс для Чотириногих, як перший кіт, який увійшов у підземелля.
   Я спостерігав, як групка лут-босів вишикувалася перед нею, так як це було в мене. В неї було тільки п’ять. Три бронзових з парою пляшечок з зіллям і смолоскипами. Наступним був срібний бокс шукача пригод, в якому була книжка і купка печива для домашніх тваринок. Над книжкою був напис:
Том Магічної Стріли. 
   Наступним був легендарний бокс. Символом на передній панелі було щось схоже на лева. З нього з‘явився тільки один єдиний предмет. Маленька, вкрита коштовним камінням тіара. Корона розміром з кішку сяяла димчастими, темними самоцвітами. Всередині темно-фіолетового каменя кружляли хмари, так наче середина була рідкою.
Зачарована Корона Повії з Сепсисом
   -- Звучить зловісно, -- обізвався я.
   -- Зажди, поки прочитаєш опис, -- пробурмотів Мордехай. Предмет зник в її інвентарі. Кішка всілася і почала причепурюватися.
   -- Бокси підганяються під власника? — запитав я, викликаючи меню партії. Я відразу побачив, що не міг оглядати предмети в інвентарі Пончик. Тільки предмети, які вона одягнула.
   -- В певному сенсі, -- відповів Мордехай. — Ти будеш отримувати предмети, які може використовувати твоя раса, але не обов‘язково твій клас. Тож людина варвар може отримати жезл некроманта.
   Пончик засяяла яскраво-червоним світлом.
   Піднявши руку, Мордехай повернувся до кішки.
   -- А… Принцесо Пончик, бачу ти вже вивчила закляття Магічна Стріла. Добре, добре. На випадок, якщо ти не знаєш, томи назавжди навчають тебе якомусь закляттю, а звитки кидають його тільки раз. Інший предмет, який ти отримала, дуже цінний і потужний. А ще це дуже небезпечний предмет. Перш ніж одягнути його, зверни особливу увагу на те…
   Пуф! Чарівним чином корона з‘явилася в неї на голові.
   Мордехай опустив руку, зітхнув.
   -- Як вона в біса це зробила? — запитав я. Я мусив вручну надягнути плащ і сорочку.
   -- Вона чотиринога, тож в неї не такий інтерфейс користувача як в тебе. Багато дій вона може виконувати прямо з меню.
   Тепер, коли тіара була одягнена, я міг бачити її властивості.
Зачарована Корона Повії з Сепсисом 
   Хто погане дівчисько? Ти погане дівчисько! 
   Це нестабільний предмет! 
   Це унікальний* предмет! 
   Додає власникові +5 до Інтелекту, +5 до вміння Добре Перше Враження. Всі атаки, включно з магічними, тепер мають 15% шанс нанести дебаф Сепсис. 
   Увага! (Це не жарт, тому я повторю ще раз. 
   УВАГА! Перш ніж надіти її, прочитай це лайно.) Надівши цю корону ти назавжди потрапиш в королівську лінію престолонаслідування Кривавого Султанату на дев‘ятому поверсі світу підземель. Знявши предмет, ти не зміниш цей статус. Членам королівської сім‘ї Кривавого Султанату потрібно буде вбити Султана і всіх інших членів королівської сім‘ї перш ніж вони зможуть зійти на десятий поверх. Надягай корону тільки якщо ти шалений, кровожерливий психопат. 
   -- Це… -- сказав я. — Не певен, що тобі було варто надівати її.
   -- Вона пурпурна, -- сказала Пончик. — Пурпурний — мій колір. Знаєш, скільки пурпурних стрічок я виграла? Знаєш, як потрібно напрацюватися, щоб отримати пурпурну стрічку?
   -- Що означає нестабільний? — запитав я Мордехая. — І чому біля слова “унікальний” зірочка?
   За те що вивчила закляття і наділа тіару, Пончик отримала ще кілька боксів. Все низькорівневе зілля і смолоскипи. Вона перебирала предмети і невдоволено шипіла кожного разу, коли отримувала ще один смолоскип.
   -- Нестабільний означає, що предмет розсиплеться в пил, як тільки вона його зніме. Якщо це трапиться, то десь в підземеллі буде генерована ще одна корона. Тепер, коли вона вже на ній, не дозволяй їй зняти корону. Якщо інший волоцюга отримає тіару, то буде на одну особу більше, яку тобі потрібно буде вбити, щоб мати змогу залишити той поверх.
   Мені якось не спадало на думку, що доведеться битися зі справжніми людьми. Невже дійде до цього? Від цієї думки мені стало погано. Я глянув на Пончик.
   -- Що мені тепер в біса робити? — запитав я, хитаючи головою. Навчання закінчилося і я знав це. Нам доведеться повертатися в підземелля.
  -- Все доволі просто, -- сказала Пончик. — Ти повинен допомогти мені дійти до 18 рівня, щоб я покинула це пекельне місце і повернула свій законний титул королеви. Я так гадаю, ця щуроподібна істота не зможе подорожувати з нами, -- вона підняла лапу і вказала на мене. — Тож тебе підвищили зі слуги на охоронця. Втаю, Карле.

Принцеса Пончик назвала вашу партію Королівський Двір Принцеси Пончик. 
   Принцеса Пончик змінила твій титул на Королівський Охоронець. 
    Принцеса Пончик змінила свій титул на Велика Чемпіонка, Найкраща в Підземеллі. 
   -- Справді?
   Мордехай засміявся.
   -- В неї вища сума всіх стат, тому вона призначається лідером партії. І як лідер вона має більший контроль над меню партії. Не переймайся. Титули нічого не означають, -- Він замовк, раптово став серйозним. — Послухай мене, хлопче. Зараз вона значно потужніша за тебе, тому тобі краще триматися з нею. Принаймні, поки не дійдете до дев‘ятого поверху. Там… Там буде важко. Ти завжди можеш залишити партію. Корона в неї на голові, а не в тебе.
   Пончик підійшла до дверей і пошкребла в них. Вони самі відчинилися.

         [ 8 ]
Час до колапсу рівня: 4 дні, 20 годин.
   Без зайвих фанфар ми залишили гільдію і заглибилися в підземелля.
   -- Між іншим, -- сказав Мордехай, коли ми виходили. — Тепер, коли я вас обох успішно навчив, якщо ви зайдете в якусь додаткову навчальну гільдію, вас перенесе в мою кімнату. Мене призначено вашим провідником, тож заходьте, не соромтеся, якщо у вас будуть якісь додаткові питання. Ви втратите доступ до мене, коли дійдете до четвертого поверху.
   -- Ну, тримайся, -- сказав я. — Хай щастить у всесвіті, коли це все закінчиться.
   Мордехай глянув на мене сумно.
   -- Ну, вам хай теж щастить.
   Він схопив мене за куртку, зустрів мій погляд і прошепотів.
   -- Воно того не варте, що б вони тобі не говорили. Аж до 12 поверху, і навіть тоді торгуйся до останнього. Не забудь.
   Він грюкнув дверима і в мене голова пішла обертом. Що він хотів цим сказати? Що краще померти, ніж погодитися на вихід, який вони пропонували на 10 і 11 поверхах? Чи це взагалі мало якесь значення? 10 поверх. Кого Мордехай хотів обдурити? За першу годину тут загинуло три мільйони людей. Я не сподівався дожити до часу, коли відкриється наступний поверх…
   -- Гаразд, -- сказала Пончик. — Ось що ми зробимо. Ти підеш в той бік, і якщо на нас хтось нападе, будеш мене захищати.
   -- Блукати безцільно? Такий в тебе план? — запитав я.
   -- В нас приблизно 29 годин до того, як чужі випустять в етер своє шоу. Це означає, що в нас приблизно 29 годин на те, щоб встругнути щось вражаюче. Але, -- додала Пончик. — Спочатку нам потрібно знайти тобі штани. Я не бажаю з‘явитися перед всесвітом в такому вигляді. Я вже бачу коментарі на Марсіанських соціальних медіа. — Вона вдала голос чужого. — Гарна кішка, Блоргу. Але чому її охоронець не має штанів?
   Я зітхнув і рушив коридором. Ми пішли назад, туди звідки прийшли, до головної магістралі. Вся зона обгоріла дочорна від вибуху гоблінського бульдозера. Там, де бульдозер переїхав гобліна, залишилася пляма крові. Все інше було знищене вибухом.
   -- На тобі взагалі-то теж немає штанів, -- обізвався я через певний час.
   -- А ще на мені немає плаща, в якому я виглядаю як переможець заохочувального призу за участь в Комік-Коні для осіб з особливими розумовими здібностями, Карле. Я — кішка. Кішки не носять штанів. Не поводься як блазень.
   Ми наблизилися до перехрестя і я обережно виглянув за ріг. Нічого не побачив. Цей коридор був освітлений смолоскипами, а не зеленим лишаєм, тож в ньому було значно світліше. Він виглядав абсолютно порожнім в обох напрямках. Ми вийшли в ширший тунель.
   -- Знаю, твій примітивний розум каже тобі просто продовжувати…
   -- Гаразд, -- сказав я, повертаючись до кішки. — Раніше я вагався, чи прийняти це рішення, але трансформація, чи що там трапилося, все значно спростила. Я піду туди, -- я вказав на схід. — а ти в будь-якому іншому напрямку. Щасти тобі.
   -- Що? — запитала Пончик. — Ти хочеш розділитися? Не розумію.
   -- Слухай, -- промовив я. — Мордехай сказав, що ти значно потужніша за мене. Чудово. Це означає, що з тобою все буде гаразд. Краще ніж зі мною. — Я нахилився до неї. — Але я волію, щоб це все закінчилося і мене розчавив гоблінський бульдозер, ніж ще хоча б одну секунду терпіти це лайно. Коти — засранці. Це зрозуміло. Але знаєш чому люди люблять котів, не дивлячись на їхнє засранство? Бо вони, курва, не розмовляють. Якби вони розмовляли і  всі були такі як ти, вони б вимерли, бо ми б вас всіх перебили.
   Я викликав меню і спробував розібратися, як мені вийти з партії.
   -- Зажди, Карле, зажди. Не треба. Пробач. Зажди.
   -- Що? — запитав я.
   Кішка сіла на землю. Здавалося, що вона здулася.
   -- Пробач. Маєш рацію. Я… Я просто… Ти коли-небудь прокидався від довгого сну, в якому був кимось, а тепер коли ти не спиш, тобі займає певний час, щоб зрозуміти — це був не справжній ти?
   Я просто дивився на неї.
   -- Гаразд, коли я там прокинулася, в мене були всі спогади про весь час, коли я була собою. Про те як я сиділа у вікні, виглядала на вулицю, весь день дивилася телевізор, всі ті години в клітці на задньому сидінні машини міс Беатріси під час подорожі на ті жахливі, і водночас прекрасні виставки, як мені говорили, яка з мене принцеса. А тоді раптово я подумки глянула на все це і зрозуміла, що трапилося. Я велика чемпіонка, Карле. І повинна відповідно поводитися. Але сидіти в тебе на колінах і спостерігати, як тебе раз за разом мочать в Call of Duty? Це мені теж подобалося. Тобто, що ти повний відстій у цій грі, але продовжував грати. Тоді я цього не розуміла, але мені це подобалося.
   -- То до чого ти хилиш? Що ти не божевільна, бундючна засранка принцеса?
   -- Я таки принцеса, Карле. Але я спробую не бути надто великою засранкою. Я потребую тебе. А ти потребуєш мене. Гаразд? Слухай, мені тут справді страшно. Я не хочу бути одною. І я знаю тебе, ти теж не хочеш бути одним. Днями я бачила, як ти вивчав мапи в себе на комп’ютері, а тоді сайти з орендою квартир.
   -- Це ти про що? — запитав я. Але я знав докладно про що вона.
   -- Був один день, коли перевал був відкритим. Ти міг відвезти мене до батьків міс Беатріси, але ти не хотів. Ти шукав житло, впевнюючись, що вони дозволяють тримати котів. Ти мав намір закітнапити мене.
   Я просто дивився на неї. Саме цим я і займався, але не признавався в цьому навіть перед собою.
   -- Так, між іншим, в тебе нічого б не вийшло. Її батько відразу повернув би мене.
   Я зітхнув. Це було правдою, її батько був адвокатом з Якіми.
   -- Гаразд, -- сказав я. — Давай рухатися.
   Ми продовжили нашу подорож. Мінімапа показувала сторони світу, і ми вирушили на схід. Я уважно стежив за особливими кімнатами та іншими точками.
   -- Взагалі-то, на мені немає штанів, бо ти вирішила вистрибнути через вікно, -- сказав я після того, як кілька хвилин ми пройшли мовчки. Це дещо нагадало мені і я почав шарити по кишенях. Так! Пачка Marlboro Reds. В мене ще залишалося пів пачки. В мене досі було моє Zippo. А ще я отримав запальничку з гоблінського бокса, тож тепер в мене було дві. Мене охопило нестримне бажання негайно дістати пачку, але я знав, що більше ніколи в житті не отримаю цигарок. Краще приберегти.
   -- Якби я не вистрибнула через вікно, ми обоє були б мертві.
   -- То навіщо ти взагалі вистрибнула?
   -- Стій, -- зашипіла Пончик. — Там щось є.
   Ми пройшли повз чисельні перехрестя і провулки. Як наразі все в цьому лабіринті було безликим. Я не бачив жодних ознак життя. Ми зупинилися біля вузького провулка, схожого на той, в якому ховався гоблінський бульдозер. Там панувала цілковита темрява. На моїй мапі провулок вів до наступного перехрестя, далі розходилося ще кілька доріг. Це все, що відкривала мапа, тож я не бачив, що було далі.
   Не було ніяких червоних крапок, чи ще чогось такого. Принаймні я не бачив.
   -- В чому справа?
   Пончик підстрибнула з землі й опинилася в мене на плечі. Я ледь не зойкнув. Вона була зовсім не такою важкою, як раніше, коли так робила. Тоді я пригадав, що тепер я значно сильніший. Вона обхопила мені шию своїм довгим, пухнастим хвостом і лупала очима. З її горла виходив тихий рик.
   -- Що? Що ти бачиш?
Бум! Бум! 
   Одна за одною з очей Пончик вилетіло дві блискавки. Вони виглядали немов вибухи бластера у фантастичному фільмі. Від несподіванки я ледь не гепнув на спину. Замість цього я тільки зробив кілька непевних кроків. Я пригадав, що вона мала закляття Магічна Стріла.
   Перша блискавка потрапила в скелясту стіну провулка, посипався град з дрібних камінців, повалив дим. Другою Пончик прицілилася краще, вона довго летіла тунелем перш, ніж вдарила в щось, що завило від болю. Було надто далеко, і я не бачив, що це, але в ту мить, коли в нього потрапила стріла, в мене на мапі з‘явилася червона крапка.
   -- Гаразд, он він. Прикінчи його, -- сказала Пончик.
   -- Ага, може наступного разу почекай, поки ми не побачимо хто там, перш ніж стріляти навмання. А якби це була людина?
   Істота видала з себе глухий звук, наполовину мекання, наполовину ревіння, і помчала провулком до нас. Що б це не було, воно було здоровенним.
   -- Цілком очевидно, що це не людина, Карле, -- сказала Пончик.
   Лайно, лайно, лайно. Тепер істота летіла немов на крилах.
   -- Випусти ще одну стрілу! — сказав я.
   Пончик випустила третю магічну стрілу, вона потрапила істоті прямісінько в груди. Істота захиталася і закричала з болю, явно сильно поранена. Але продовжувала наближатися. В ту мить, коли її освітив імпульсний вибух, я чітко побачив, хто це. Мені було так добре видно, що вигулькнуло інформаційне вікно.

Погана лама. Рівень 3. 
   Це — лама, але вона погана. Якби вона була людиною, то була б вкрита тюремними татухами і тусувалася перед цілодобовим магазином, приставала до чотирнадцятилітніх дівчаток. Може продати тобі щось, якщо в тебе є хороший товар на обмін. 
Намагайся уникати її слини. 
   -- До біса, Пончик! — вигукнув я, відстрибуючи з входу в провулок.
   Червона кулька слини, розміром з бейсбольний м‘яч, вилетіла з провулка і з бризками плюхнула на підлогу. Там, де вдарили бризки, підлога зашипіла, а каміння стало багряним.
   Лава. Лама плювалася лавою.
   Я стиснув кулаки. Мордехай сказав, що мої удари потужніші за будь-яку зброю, яка в мене була, але ідея битися з йобаною ламою на голі руки, здавалася мені сміховинною. В мене були рукавиці без пальців, які я отримав у лут-боксі, але вони не давали броньованого захисту.
   -- Мусиш стрельнути ще раз! — крикнув я.
   -- Не можу! — Відповіла Пончик. — В мене закінчилася мана!
   -- Хіба ти не отримала зілля мани? — крикнув я в той час, як з провулка з‘явилася лама.
   Клята лама була навіть більшою, ніж я очікував. Вона була величиною з коня. В неї виступали велетенські жовті зуби. Вона повернула свою обсмалену, жовто-коричневу голову і люто глипнула на мене. Стріла вирвала їй одне око. По морді струмком лилася чорно-червона сукровиця. Над її головою пульсував дебаф Септик. Цей потужний дебаф був схожий на отруєння. Він діяв швидше, але не накопичувався, і на відміну від отруєння, його можна було вилікувати простим лікувальним закляттям або зіллям.
   Приблизно ¾  здоров‘я лами вже зникло. Коли лама стала на диби, щоб плюнути ще раз, Пончик зойкнула і зістрибнула з мого плеча. Шия істоти засяяла червоним.
   Аперкотом і лівим хуком я лупнув її прямісінько в морду. Відчув, як хрустять кістки. Моя ліва рука вибухнула болем, я не був певен, чи кістки хруснули на морді лами, в моїй руці, чи там і там. Швидше і там і там.
   Від несподіванки вона фиркнула і випустила свій плювок в ту мить, коли її голова відверталася від мене. Я відчув жар, коли куля лави пролетіла в мене над плечем. Я наблизився і лупнув ще раз. Правим джебом прямісінько в сяюче горло.
   Істота звалилася як мішок картоплі. Вона намагалася щось крикнути, але в неї виходило тільки булькання. Я відстрибнув в ту мить, коли хутро і шкіра в неї навколо шиї вибухнули червоним полум‘ям.
   Я порвав щось, що там в біса в неї в горлі виготовляло лаву.
   Лама продовжувала булькати і видавати з себе жалюгідні звуки, в той час, як її здоров‘я різко зменшувалося. За якусь мить вона була мертвою.
   Лава навколо її горла почала швидко застигати, заповнюючи коридор гострим, схожим на запах сірки смородом.
   Моя ліва рука була зламана. Вона пульсувала від болю, але завдяки моїй здатності до регенерації, вже почала зрощуватися. Я викликав своє меню здоров‘я і глянув на кругову діаграму. Я міг зблизити до конкретного пошкодження, і вона видавала мені докладне пояснення всього, що відбувалося. Моє вміння регенерації відсортувало рани і спочатку лікувало найважливіші. Це була ліва рука і подряпини на правій. Я міг підлаштувати меню і віддати перевагу лікуванню інших частин тіла. За якусь хвилину я був як новенький.
   -- Я завдала 71% пошкоджень, -- сказала Пончик. — Мені кажуть, що я повинна першою обирати лут.
   Труп блимнув і вигулькнуло інформаційне вікно.
Труп з лутом. Погана Лама. Рівень 3. Вбита Волоцюгою Велика Чемпіонка, Найкраща в Підземеллі Принцеса Пончик з допомогою Волоцюги Королівський Охоронець Карл. 
   Шкіра бідолашної лами. 
   Сирий стейк з лами X2. 
   Торбинка низькоякісного метамфетаміну X2. 
   Шкіра зникла з меню інвентаря разом з одним стейком. Шкіра з трупа зникла, залишилася тільки огидна купа м‘язів.
   -- Твоя черга, -- сказала Пончик.
   -- Мет? — запитав я. Це було настільки абсурдним, що я засміявся. Предмети, що залишилися, я додав у свій інвентар. В інвентарі з‘явилося два нових меню: Харчі та Фармацевтика.
   В мене була пара нових ачівок. Одну за мародерство і одну за поділ досвіду. Я отримав пару Бронзових Боксів Шукача Пригод. У Пончик було те саме плюс кілька додаткових ачівок за те, що вона кинула своє перше закляття і нарешті вбила когось, а ще за вбивство моба вищого за неї рівня.
   -- Це було не дуже добре, -- заявила Пончик, коли ми продовжили наш шлях на схід. — Недбало. Ти не можеш отримувати рани кожного разу, коли ми потрапляємо в якусь дрібну сутичку.
   -- Дрібну сутичку? Нам потрібно бути обережнішими, -- сказав я. — Ми не можемо просто блукати навмання.
   -- Нам потрібно розкачатися, -- сказала Пончик. — І то швидко. Мені починає здаватися, що ця головна дорога — не найкращий варіант, щоб подорожувати чи битися.
   Вона навмання стрибнула в якийсь прохід і мені довелося поспішити за нею. Кілька поворотів і ми опинилися далеко від головної магістралі. Тут проходи були вужчі, а стелі набагато нижчі. Все буквально сяяло зеленим від лишаю на стінах. Деякі коридори вигиналися і закінчувалися глухим кутом. Але завдяки мапі, що розросталася в міру того як ми йшли, нам вдавалося не заблукати повністю.
   Все місце було моторошно порожнім. Час від часу я чув вдалині якийсь скрегіт, а одного разу почув щось, що нагадувало чийсь крик на все горло, а тоді звуки пострілів. Але це було далеко і я не міг визначити де саме. Здавалося, ми подорожували так годинами, не зустрічаючи нікого і нічого, за винятком кількох рандомних навчальних гільдій. І туалетів. Туалети були повсюди.
   Це була найдивніша річ. Приблизно майже кожних пів кілометра були двері в туалет. Кожні двері були різними і скидалося на те, що їх взяли зі справжніх туалетів у ресторанах, барах і будинках по всьому світі. На деяких були символи чоловіків і жінок. На одних був вручну намальований, схожий на корейський знак. Ще на одних була записка, в якій говорилося, що вхід тільки для клієнтів, які щось замовили.
   Я відчинив перших чотири туалети, на які ми натрапили, і всередині вони всі були однакові. Срібний туалет і рулон туалетного паперу. Без умивальника чи дзеркала. Тільки туалет і місце, якого ледь вистарчало, щоб сісти. Не мало значення наскільки широкими чи вузькими були двері, кожного разу кімната була така сама. Після третьої кімнати я почав підозрювати, що це та сама кімната. Щоб перевірити це, я взяв рулон туалетного паперу і розмотав його, зануривши кінчик в унітаз, в якому не було води. Коли ми проходили повз наступний, я відчинив його, і звісно ж, кінчик туалетного паперу залишався в унітазі. Я зачинив двері й попросив Пончик відчинити їх. Вона одним поглядом могла відчиняти і зачиняти двері, якщо тільки була до них достатньо близько. Вона відчинила двері, в яких я щойно був, але цим разом це була кабінка, висотою мені по коліна, з лотком всередині.
   -- Чудово. Мені треба попісяти, -- сказала Пончик, зайшла в кімнату і зачинила двері. Вона з‘явилася через тридцять секунд, залишаючи повсюди за собою сліди з піску. Озирнулася на мене через плече. — Ти теж повинен сходити. Думаю, тобі це піде на користь.
   Насправді мені на користь пішло б трохи поспати. Початковий викид адреналіну від всього цього нарешті пішов на спад і я був виснажений. Минулої ночі, перш ніж прокинутися, я проспав всього лиш десь годину. Минулої ночі? Не минуло й п‘яти годин. В моєму меню здоров‘я було вказано, що я Зморений. Моєю регенерацією воно само не вилікується. Нам потрібно знайти зону відпочинку. Мордехай казав, що вони повсюди. Ми могли обладнати там тимчасову оперативну базу, повільно і обережно дослідити зону. Раніше чи пізніше це безцільне блукання приведе нас до поважних клопотів.
   Через кілька хвилин нас оточила зграя щурів другого рівня. Їх було п‘ятеро, вони пищали, шипіли і були розміром десь з половину Пончик. Монстри були не дуже великі, але як на щурів, падлюки були велетенськими. Вони кусали і дряпали, а один навіть наніс мені дебаф Отрута, який ледь протривав секунду перш ніж мій плащ ліквідував його.
   Зрештою я переміг їх, одного за одним копняком відправляючи до стіни. Вони ляскали об стіну і вибухали як кульки з водою. Їхня смерть була якоюсь театральною, надто кривавою, так наче в їхніх тілах було вдвічі більше крові, ніж повинно бути.
   Після битви з ламою Пончик піднялася на другий рівень. Скидалося на те, що ми отримували експу відповідно до нашого внеску  в битву. Але цифри не відповідали докладно нанесеним нами пошкодженням. Я підозрював, що підтримка, така як танкування і лікування, також враховувалася, проте нам бракувало даних, щоб вичислити правда це чи ні. Виявилося, що просто перебувати з кимось в партії та бути присутнім під час битви, давало чисто символічну кількість експи. Зі щурами я отримав майже достатньо, щоб піднятися на третій рівень.
   Пончик, яка навіть лапою не поворухнула, щоб допомогти мені, провела наступних п‘ять хвилин ниючи про те, що її “менторство” повинно було принести більше експи.
   Кішка явно намагалася бути менш нестерпною, але вона залишалася кішкою. В неї була бунтарська жилка і гострий язик, вона часто відпускала шпильки ще до того, як розуміла, що вона сказала. Але вона також проявляла дуже котячі ознаки прихильності. Одного разу, коли я зупинився і сперся на стіну, щоб перепочити, вона весь цей час муркотіла і терлася мені об ногу. Я глянув на неї, а вона подивилася на мене у відповідь.
   -- Що? — запитала вона.
   Поки ми нарешті знайшли безпечну кімнату, ми провели ще десять сутичок, всі проти щурів і істот схожих на величезних тарганів, званих Смиками. Розміром і формою ці жуки нагадували буханку хліба. Ми не отримали жодного додаткового цікавого луту, якщо не рахувати чисельних щурячих шкір і один Панцир Смика, який додався мені до меню Предмети для Крафта. Я вбив їх всіх своїми босими ногами. Я копав щурів і стрибав зверху на тарганів. Моби-жуки хрустіли в мене під ногами, як картопляні чіпси.
   Хоча бився переважно я, Пончик з безпечного місця в мене на плечі намагалася під час кожної сутички випустити принаймні одну магічну стрілу. Рівень володіння цим закляттям зріс в неї до трьох. Певний час я вивчав її стату. В мене був обмежений доступ, але я бачив, що зараз інтелект в неї був 17, а це давало їй 17 очок мани. Кожен постріл її закляття коштував п‘ять очок мани. В мене очки закляття регенерувалися дуже, дуже повільно, що робило магію майже непридатною. Пончик відновлювала їх значно швидше, приблизно одне очко за хвилину. Я не знав, чому вона відновлювала очки значно швидше, але одне очко за хвилину все одно було дуже повільно. Доля більшості з цих сутичок вирішувалася за секунди.
   Я досяг третього рівня і отримав вміння Босий Піхотинець, і ще одне — Хрусь.
   Босий Піхотинець збільшував пошкодження, які я завдавав копняками.
   Хрусь було чимось… цілковито іншим.
   Голос, що читав опис цього вміння, був глибшим, більш хриплим ніж зазвичай. Чувак дихав так, наче дрочив в той самий час, коли читав.
Хрусь: вміння третього рівня. 
   Вбивство ногами. Твоїми прекрасними, босими ногами. 
   Підняти твою босу ногу, покласти її на живу, свідому істоту і з любов‘ю тиснути поки її життя не припиниться, хіба існує шляхетніший спосіб вбивства? 
   З кожним рівнем цього вміння сила, з якою ти можеш тиснути босою ногою на ворога, зростає на 10%. 
   Я пригадав дивне повідомлення, яке отримав, коли стрибнув на гоблінського інженера. Я гадав, що як і більшість описів, це був одноразовий жарт. А виявилося, що АІ — чи хто там контролював ігрові повідомлення — мав фут-фетиш. Якась чудернацька хуйня.
   -- То тобі вже не потрібні черевики, -- сказала Пончик після того, як я зробив помилку і описав кішці вміння.
   -- Потрібні. І то якомога швидше, -- відповів я.
   -- Мені здається комп'ютер закохався в тебе, -- сказала Пончик. — А принаймні в твої ноги. Ми повинні скористатися цим. Якщо система нас любить, то може проявити деяку поблажливість.
   -- Це викликає у мене дискомфорт, -- сказав я.
   -- У мене викликає дискомфорт те, що мене може зжерти якесь страховисько, Карле. Тож якщо твій любчик, який закохано поглядає на твої ніжки, буде посилати на нас цих нешкідливих жучків, а не лам, що плюються лавою, то візьми себе в руки, переступи через свою людську, чоловічу гордість і пожертвуй собою заради своєї принцеси.
   -- Пожертвуй собою заради своєї принцеси, -- пробурмотів я і вона зайшлася реготом.
   Я побачив, як на краю мінімапи сяє зеленим безпечна кімната і ми повернули туди, не припиняючи сварку.
   Смики попадалися нам щоразу то частіше, я здогадався, що десь поблизу їхнє головне гніздо. Принаймні я сподівався, що це так, і що Пончик помилялася. Коли ми наблизилися, самотній тарган четвертого рівня накивав п‘ятами і зник у великій, круглій печері, відразу за входом у безпечну кімнату. Ми вирішили не переслідувати його і вирушили в бік безпеки.
   Ми зайшли в безпечну кімнату.
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Вхід у безпечну кімнату. 
   Ми зайшли в кімнату і завмерли з відвислими щелепами.
   -- Що це за чарівне місце? –- запитала Пончик, зістрибуючи мені з плеча, вона збуджено вимахувала хвостом. — Я ще не бачила такого великого котячого дерева!
   -- Це не котяче дерево, -- сказав я. — Це ігровий майданчик.
   Ми були в ресторані швидкого харчування. Майже як  МакДональдз, але все було не жовтим та червоним, а білим і блакитним. Ігровий майданчик з величезною гіркою, системою тунелів і басейном з м‘ячиками був живцем взятий з мого дитинства. Знаки на стінах були чудернацькою мовою. Можливо польською. Малюнки пластичних іграшок з якогось мультфільму вказували на призи всередині їхніх Нарру Meals. Я не пам‘ятав назви мультфільму, але впізнав гіпопотама і істоту схожу на тхора. Мультфільм був новим, його щойно випустили.
   Вони взяли цілий, неушкоджений ресторан швидкого харчування з якоїсь випадкової країни і помістили його тут, під землею.
   Ми зайшли через головний вхід. Порожній ресторан з чотирьох боків мав великі вікна, але за склом не було видно нічого, крім суцільної стіни. Прямо над прилавком, де в нормальних ресторанах було меню, стояло три велетенських екрани.
   Замість меню на екранах містилася інформація про гру на Синдикатській спільній мові. Поки я читав написане на екранах, Пончик стрибнула в ігрову зону і зникла в кольоровому дитячому лабіринті.
   Перший показував відлік часу до обвалу рівня. Який настане через чотири дні й 17 годин. Нижче було написано:
Часу до прем‘єри Світу Волоцюг по Підземеллях: Земля. 
   23 години, 42 хвилини. 
   Волоцюг залишилося:
   4,322,395. 
   Побачивши це, я заморгав. Хай йому дідько. Ще кілька годин тому нас було 10 мільйонів. На моїх очах ця цифра щоразу то зменшувалася.
   Я глянув на ноги, скривавлені та вкриті шматками хітину і білим слизом, що виходив з більших жуків. Наразі нам щастило. Ми знайшли хороше спорядження і вціліли після кількох атак. Хіба інші люди не співпрацювали? Надто багато людей загинуло. Я здригнувся.
   Я проковтнув слину і продовжив вивчати екрани.
   На наступному було написано:
Таблиця лідерів:
   Таблиця лідерів почне заповнюватися після обвалу третього рівня. 
   На третьому екрані було написано:
Вітаємо в Безпечній Кімнаті. Зараз ти на Першому Рівні. 
   Доступно кімнат для оренди: 20.
   Ціна оренди кімнати: 0 золота. 
Особисті кімнати стануть доступними для покупки на четвертому рівні. 
   На цій локації доступна їжа. 
   Доступні кімнати? Я глянув на мінімапу, розтягнувши її на весь екран. В ресторані були три виходи. Двері, через які ми прийшли, другі двері на протилежній стіні, з пунктирною лінією з іншого боку і X над дверима. Я подумки клікнув на ньому і вигулькнув екран.
Особисті кімнати ще не доступні. 
   Виходило, що я міг купити тут справжній будинок або операційну базу. Але якщо поверхи будуть обвалюватися, чи означає це, що на кожному поверсі мені доведеться купувати новий будинок?
   Через треті двері, які за нормальних умов вели б назовні, я бачив невеличкий коридор, по боках якого знаходилося по десять дрібних кімнаток. Маленькі готельні кімнати, кожна не більша за комірчину. Місце, щоб переспати.
   В цю мить я зауважив на мапі білу крапку. Я здригнувся, до мене дійшло, що прямо біля мене, відразу за прилавком, стоїть якась істота. Я прибрав мапу і глянув. Там стояла пухнаста істота в паперовому капелюсі, ростом десь з прилавок, саме тому я й не зауважив її. Я оглянув її властивості.
   Теллі — Захисник Бопка. Рівень 63. 
   Доглядач за цією безпечною кімнатою. 
   Не Бойовий НІП. 
   Захисники Бопки — магічні, гномоподібні істоти, єдина мета яких — займатися Безпечними Кімнатами. Вони роблять все, від чистки туалетів до приготування їжі. Вони похмурі, смердючі й ніколи не миють руки. 
   Я обережно наблизився до прилавка. Волохатий карлик не рухався, стояв наче вкопаний. В нього було руде волосся, але з якимось дивним зеленавим відтінком. Його обличчя було настільки вкрите волоссям, що я ледь виділив його чорні очі та грушеподібний ніс, вкритий злими, червоними венами. Від нього заносило мокрим мохом. На ньому був блакитний фартух, простий паперовий капелюх і бейджик з написом “Теллі.”
   -- Привіт, -- сказав я.
   -- Харчів хочеш? — запитав він голоснішим голосом, ніж я очікував. В нього був слов‘янський акцент. Не російський, але близько.
   -- А… що у вас є? — запитав я, глянувши на екран з меню, який не змінився. — Є у вас якесь меню? Пробач, я тут новачок.
   -- Теллі знає, що ти тут новачок. Підземелля щойно відкрилося. Воно відкрилося без попередження, тому Теллі не готовий. Але приготувати більшість харчів для волоцюг-людей я готовий. Теллі підготувався, він купу ваших років вчився готувати харчі для волоцюг-людей. — Він нахилився, звівся навшпиньки, щоб глянути на Пончик, яка стрибала в басейні з м‘ячиками. — Я не готовий на котів. Але в мене є молоко. Це краще ніж печиво для домашніх улюбленців.
   -- Взагалі-то, вона дуже любить йогурти, -- сказав я. — Я не повинен давати їй надто багато, Беа починає… -- я замовк. — Щоб вижити, коти потребують м‘яса.
   -- Кімнату в  оренду брати будете? — коли істота говорила, в неї не рухався жоден м‘яз. Це діяло мені на нерви.
   -- Так, -- відповів я. — Знаю, в нас обмаль часу, але мені потрібно поспати.
   -- Я дам кішці йогурт. Коли прокинешся, то матиму для кішки м‘ясо. Але якщо хочеш, то можу приготувати для тебе щось зараз.
   -- Звісно, -- сказав я. — У вас дійсно є йогурти?
   -- Так. А  чого хочеш ти?
   В цю мить до мене дійшло, що я вмираю з голоду.
   -- Що ти можеш порекомендувати?
   Пауза.
   -- Хочеш, щоб я приготував щось на свій розсуд.
   -- Ага, -- сказав я. — Чом би й ні? Тільки не рибу. В мене та риба вже в печінках сидить.
   Теллі кивнув, ледь поворухнувши підборіддям.
   -- Яка в тебе терпимість до спецій? Від одного до п‘яти?
   -- Гм, ми говоримо про людську терпимість до спецій? Я люблю гостреньке, отже чотири. Але тільки за людською шкалою.
   -- Це і є за людською шкалою. Тепер сідай. Відкривай бокси. Чекай. Теллі принесе тобі поїсти, тоді ти поспиш. — Він поклав на прилавок пластиковий стаканчик і невеличке паперове блюдце, кивнув на ряд автоматів з продажу газованої води, тоді повернувся і перевальцем пішов на кухню.
   На автоматах з газованою водою я міг обрати щось, що називалося Хуп-Кола, воду, молоко, горілку, і щось, що називалося Warka, після того як я сіпнув за важіль, то виявив, що це пиво. Мені кортіло попити пивка, але я зупинився на воді. Маленьке блюдце я теж заповнив водою. Я зробив ковток і був здивований, наскільки холодною, наскільки чистою вона мені здалася. Я похитав головою і сів у кабінці.
   Я отримав купу боксів, включно зі срібним Боксом для Шукача Пригод за те, що знайшов свою першу безпечну кімнату. Наступних кілька хвилин я провів перебираючи в основному непотрібний лут. Зілля, зілля, смолоскип, пов‘язка… це щось новеньке. Вона зупиняла ефект Кровотеча. Я не знав чи моя сорочка зі шкіри троля зупиняла його чи ні.
   Весь час одне й те саме, за винятком срібного персня, який я знайшов у срібному боксі. Перстень давав +1 до будови тіла, підняв мені цю стату до 10.
   Поки ми чекали, Пончик вистрибнула на стіл. Поки я закінчував оглядати лут, вона трохи попила. В неї теж було кілька боксів, включно з золотим боксом з магічним предметом, який вона отримала за те, що була в першій сотні волоцюг, які прокачали Магічну Стрілу до третього рівня.
   В боксі було 25 пляшечок з зіллям для відновлення мани і нашийний амулет. Амулет був у вигляді маленького срібного метелика. Отримавши його, Пончик запищала від радості. Він навіть мав невеличке кільце, щоб його можна було легко причепити до нашийника. Коли вона рухалася, амулет брязкав.
   Я похитав головою. Гра дійсно підлаштовувала нагороди під волоцюг.
   -- Краще не носити клятий дзвоник на шиї. Знаєш навіщо люди надягають їх на котів? Щоб пташки і білочки чули, коли вони підкрадаються до них.
   -- Яка гарнюня, -- заявила Пончик, коли амулет з‘явився на кільці нашийника. — Звісно, що я буду носити його.
   Я глянув на властивості амулета.
Талісман Приреченого Метелика
   Ті, хто пам‘ятає сумну історію Приреченого Метелика, отримують дар від фейрі цього світу. Навіть я плакав від цієї історії. 
   Додає +4 до вміння Пурхати, як Метелик. Додає +1 до Інтелекту. Крилаті фейрі більше не будуть автоматично відноситися до тебе вороже. 
   Я й гадки не мав, що це за історія про Приреченого Метелика, але мусив признати, що предмет був корисним. Але чи вартував він додаткового шуму, який буде робити? Я не знав. Зрештою я сам не був королем стелсу.
   Вміння Пурхати, як Метелик означало, що вона зможе стрибати вище і дальше. Коли вона отримала талісман, це вміння вже було в неї на трійку, амулет довів його до сімки. Як тільки вона його наділа, то поскакала назад в ігрову зону і вистрибнула на вершину пластикових труб, стрибок вдвічі вищий від того, який вона могла зробити раніше. Наступних десять хвилин вона провела шалено кружляючи, ганяючи по ігровій зоні так, немов знов була маленьким кошенятком.
   Лайно, коли це було? Чотири роки тому?
   -- Ей! — крикнув я. — Обережніше! Не забувай, що тобі ще потрібно буде приземлитися!
   З кухні з двома тацями з‘явився Теллі. Він перевальцем вийшов з-за прилавка і поклав їх на столі.
   -- Їж.
   В Пончик було просте блюдце заповнене білим йогуртом. Вона повернулася до стола і з підозрою понюхала його.
   -- Що це? — запитав я, тицьнувши в свою страву пластиковою виделкою. Пахло дуже смачно.
   -- Мург Віндалу, четвертий рівень приправ. Кубики курятини без кісток, протушковані в ніжному кисло-солодкому соусі віндалу. А ще картопля та інші приправи. В гарнірі бір‘яні, а ще я приготував наан з часником і шпинатом. Перепрошую, але в мене немає ягнятини. Моє ягнятко забрали для мобів, в рамках підготовки другого поверху. — Він повернувся до Пончик. — А ще, Ваша Високосте, я спеціально замовив свіжого лосося, щоб Ви поласували, коли прокинетеся. Пізніше я його відповідно приготую, поріжу і прикрашу.
   -- Ваша Високосте? — перепитав я.
   -- Дякую тобі, Теллі, -- промовила Пончик. — А… і Теллі?
   -- Так, Ваша Високосте? — запитав він, легенько вклонившись.
   -- Постарайся, будь ласка, щоб для відпочинку нам призначили найкращу кімнату. Це все.
   -- Впевнений, що вони всі однакові, -- сказав я. — До того ж, хіба ти не хочеш власної кімнати?
   -- Звісно, Ваша Високосте, -- сказав Теллі й розвернувся.
   Я глянув на кішку, а вона кліпнула і схилила свою пухнасту голову, її відповідник знижування плечима.
   -- Не моя вина, що я для нього королева.
   Я спробував шматочок страви і відразу забув про все на світі. Це була буквально найсмачніша їжа, яку я коли-небудь пробував. Я ніколи не був великим любителем індійської кухні, але хай йому дідько. Спецій було в сам раз. Я зжер все за кілька хвилин.
   Теллі повернувся на свій пост за прилавком і стояв там, нерухомо.
   -- Чувак, -- сказав я. — Я в житті не їв нічого смачнішого!
   Він легенько кивнув.
   -- Ти будеш в усіх безпечних кімнатах?
   -- Ні, -- відповів він. — Коли цей поверх обвалиться, я перенесуся на рандомний поверх в підземеллі. Коли той поверх обвалиться, я буду спускатися нижче, допоки будуть потрібні мої послуги.
   В подробиці він не вдався.
   -- Що ж, думаю, ми зупинимось тут на наступних пару днів, -- сказав я. Я поборов бажання облизати тарілку. Невже він дійсно міг приготувати все на світі?
   Світ зник.
   Несподівано мене залила хвиля смутку. Я глибоко вдихнув. Витягнув з кишені пачку цигарок і мав намір запалити, коли голосне і тверде “Ні” з-за прилавка змусило мене заховати цигарку.
   -- Ми не можемо залишатися тут, -- сказала Пончик. — Потрібно рухатися.
   -- В мене є ідея, -- сказав я. — Здається тут по сусідству є гніздо смиків. Давай побудемо тут і спробуємо зачистити це гніздо. Здобудемо трохи експи. Коли відкриються входи на наступний рівень, то пошукаємо сходи. До того часу в нас є місце, де поспати, запас смачної їжі, ще й джерело експи поблизу. Як на мене, чудове місце.
   -- Гаразд, -- обізвалася вона за якусь мить. — Але потрібно придумати якийсь дотепний спосіб вбивати їх. Щось захопливе і водночас миле. Щось енергійне. Я хочу потрапити на шоу, Карле.
   -- На шоу нам не потрапити, -- сказав я.
   -- Ти що, не слухав? Мільйони фоловерів! Лут-бокси! Ми повинні потрапити на шоу. Може нам потрібна коронна фраза.
   Я зітхнув.

          [ 10 ]
Час до колапсу рівня: 4 дні, 3 години. 
   Я проспав набагато більше, ніж планував. Кімнати були маленькими, але не такими клаустрофобними, як туалети в підземеллях чи катер Берегової Охорони. Понад мої очікування, ліжко було зручним. Білі бавовняні простирадла пахнули свіжістю і трохи пральним порошком. І хоча коридори в підземеллях були вологі та задушливі, в кімнаті було прохолодно, саме так, як я люблю. Пончик наполягла, що спатиме в одній кімнаті зі мною. Як завжди, вона спала в мене на шиї.
   Я не наважився зняти сорочку і плащ, хоча й знав, що за ідеєю я був у безпеці. Як тільки моя голова торкнулася подушки, я відключився. Мені не снилися сни, як більшість ночей, мене не переслідували нічні жахіття.
   Я прокинувся, почуваючись свіжим і сповненим енергії. Глянув, скільки залишилося часу, і був приголомшений, що проспав 10 годин поспіль. Я не спав так довго, не прокидаючись, щонайменше п‘ять років. Потрібно було буквального кінця світу, щоб я нарешті відпочивав всю ніч.
   Коли я сів, Пончик міцно позіхнула і скотилася на бік.
   -- Повертайся в ліжко, -- сказала вона сонно. — Мені потрібно ще кілька годин. Це наказ твоєї принцеси.
   -- Вставай, -- відповів я. — Теллі готує тобі їжу, не забула?
   Це її переконало.
   Ванні кімнати в ресторані мали душові кабінки з диспенсерами для мила і шампуню. А ще там були дешеві, одноразові бритви і крем для бриття. Нарешті я стягнув з себе одяг і прийняв довгий, теплий душ. Я залишався в душі, поки вода, що стікала, не перестала бути чорною. Тоді побрився. А от рушників не було, мені довелося сохнути.
   Мій внутрішній годинник більше не працював. Я знав, що на поверхні планети зараз знову ніч, але коли побачив на тарілці яєчню з беконом і млинці, то сів і вдихнув це все. Складалося враження, що зараз сніданок. Складалося враження, що почався новий день.
   Я подумав про тих, хто вижив, але не спустився в тунелі. Як там у них справи? Особливо люди в зоні зимової бурі. Без жодного притулку, їм доведеться збудувати щось з нуля. Без електрики їм доведеться розпалювати багаття. А скільки в них буде їжі? Мабуть, не дуже багато. Навіть більша частина тварин, таких як кури і свині, під час колапсу знаходилися в курниках і клунях.
   Навпроти мене Пончик доїдала вже третю порцію лососевого паштету.
   Я навмисно намагався не дивитися на дошку, але я знав. 4,148,111. Скільки ще часу мине перш ніж викреслять мій номер?
   Я спробував розпитати Теллі щось про підземелля, але він відмовлявся відповідати. Він відповідав тільки на запитання безпосередньо пов‘язані з Безпечними Кімнатами.
   -- Якщо я придбаю особисті покої, то вони будуть переноситися з рівня на рівень?
   -- Так, будуть, -- відповів він. — І з безпечної зони до безпечної зони. Найкраще купити всі необхідні аксесуари якомога швидше. Деякі з цих предметів апгрейдяться тільки коли опускаються на рівень вниз, тож якщо ти почекаєш кілька рівнів перш ніж придбати стіл для крафту, то він не стане таким сильним, як стіл куплений раніше.
   Невдовзі після того ми пішли полювати на жуків.
   Назовні коридор був таким самим, як і раніше. Я з тривогою розглядався за червоними крапками, але не бачив ніяких жуків. Я відійшов трохи від входу, витягнув цигарку, запалив і глибоко зітхнув. Я порахував, і крім цієї, в мене ще залишалося дев‘ять штук.
   -- Справді, Карле. Ти мусиш палити? Ти ж знаєш, як я до цього ставлюся.
   -- Господи, Пончик, -- сказав я. — Ти гірша ніж Беа.
   -- Хоча ми з міс Беатріс не завжди погоджуємося щодо певних засад відносно ведення господарства, цю я повністю підтримую. Цигарки огидні.
   -- Залишилося тільки дев‘ять, недовго ще терпіти…
   Я зупинився як вкопаний, бо з-за рогу з‘явилося тріо смиків, цвірінькаючи щось між собою. Двоє другого рівня і один четвертого, значно більший за інших. Третій жук був розміром майже з Пончик. Такого ногою не розчавиш.
Смик Сторож Зграї. Рівень 4. 
Таргани, яких породила лють і енергетичні напої. 
   Як його менші брати, Смик Сторож Зграї — це гігантський жук, який прагне тільки одного — дати тобі пизди. На відміну від своїх менших братів, ці чуваки небезпечні. 
Лайно. Звучить не дуже добре. 
   Мені не хотілося битися з цією істотою голими руками. Навіть знаючи, що завдам менше пошкоджень, я витягнув дрючок на жаби і стиснув щосили, в той час, як Пончик запустила в велетенського таргана три магічних стріли. Кілька разів він зашипів і відкотився, здоров‘я в нього зменшилося наполовину.
   -- Лупнути його ще раз? — запитала Пончик. — Мені доведеться випити зілля мани.
   -- Ні, -- сказав я, мені відлягло, коли стріли нанесли стільки пошкоджень. — Далі я сам.
   Я тупнув ногою і розчавив двох менших тарганів.
   Сторож Зграї стрибнув назад на ноги і знов помчав у атаку. Він рухався швидко, але я був готовий до цього. Він гнав уперед, вимахуючи своїми мандибулами-антенками. Я з розмаху опустив дрючок йому на голову. Заокруглений край моєї зброї відскочив від істоти, вона зашипіла і відкотилася.
   Удар не завдав багато пошкоджень. Плюс, щоб скористатися дрючком, мені довелося незграбно зігнутися. Я швиденько перемкнувся на кочергу, щоб побачити чи вона краща. Сторож зграї налетів знову, я вдарив залізною палицею. Його велетенська голова вибила кочергу в мене з руки, і вона відлетіла.
В цьому місці не зброя, а якесь лайно. 
   Я відступив і різко копнув таргана нижче його маленької, напівкруглої голови. Він заверещав. Копняк наніс більше пошкоджень ніж магічна стріла. Я кинувся вперед, продовжуючи копати його, в той час, як він відступав. Пончик зашипіла і зістрибнула з мого плеча, коли я злетів у повітря і з усієї сили опустився таргану на спину.
   Тарган вибухнув, як кулька заповнена кокосовим пудингом.
   -- Хай йому чорт, -- сказав я, дивлячись на слиз на ногах.
   Пончик підповзла вперед і понюхала залишки. На них не було жодного луту.
   -- Тарганів четвертого рівня не так вже й важко прибити, -- сказала Пончик. — Вони просто смердять жахливо.
   Я глянув на мапу. Кілька поворотів коридору вели до великої кімнати. До того ж виглядало, що там були двері.
   -- Гаразд, ось що ми зробимо, -- сказав я і пішов підняти свою кочергу. З клятої штукенції не було жодної користі, тож я запхав її в інвентар. — Почекаємо, поки заповниться твоя мана, підкрадемося до головної кімнати і зазирнемо всередину. Якщо нам не справитися, то біжимо сюди і втікаємо в безпечну кімнату.
   -- Якщо назовні будуть моби, то двері безпечної кімнати не відчиняться, -- сказала Пончик.
   -- Ми швидко.
   -- Згода, -- сказала вона за мить. — Тільки пам‘ятай, бігаю я швидше за тебе.
   Перш ніж ми дійшли до дверей, нам довелося прикінчити ще кілька десятків смиків четвертого рівня. Ми відкрили, що якщо перед самісіньким стрибком вдарити його магічною стрілою, то можна приголомшити. Тоді я завдавав кілька ударів і розчавлював його голову. Розчавлена голова майже завжди зараховувалася як критичний удар. Ми отримали кілька пляшечок чогось, що називалося Гемолімфа Смика, вона виглядала як білий слиз, який витікав з них, коли вони вмирали. Система ідентифікувала їх як матеріал для алхімії.
   Інколи, коли в смика потрапляла магічна стріла, він заражався Сепсисом. Коли це траплялося, він розвертався і намагався втекти. Зробивши кроків тридцять, він падав і здихав.
   Коли ми з Пончик дісталися до дверей, то були вже 5 рівня.
   Для мене вищий рівень не змінював нічого. Кожного разу, коли в мене підвищувався рівень, я отримував три очки стати, але я ще не міг розкинути їх. Єдине, що мені допомагало, це те, що мої вміння Кулачний Бій, Рукопашна, Босий Піхотинець і Хрусь тепер теж були 5 рівня.
   Через особливий баф Пончик зростала з кожним рівнем. Її сила була вже 15. Коли вона вискакувала на мене, навіть крізь куртку і сорочку зі шкіри троля я відчував силу її пазурів у себе на спині.
   -- В тебе є якесь вміння бити лапою? — запитав я. — Щось такого з кігтями?
   -- Звісно, що є, -- відповіла Пончик. — Моя Атака Ножичками — 4 рівня. Задній Кіготь теж четвертого рівня.
   -- Гаразд, добре, -- сказав я. — Допоможеш, якщо будуть непереливки. Ти значно сильніша за мене. Коли в тебе закінчується магія, ти повинна вступати в рукопашну.
   Двері в кінці тунелю не були відзначені жодним офіційним знаком на моїй мінімапі. Ми кралися до них, рухаючись так тихо, як це тільки було можливо. Маленький дзвоник Пончик дзеленькав на кожному кроці. Кімната за дверима була великою і круглою, мала площу десь 150 квадратних метрів. Самі двері були старими і закоптілими, з дверною ручкою, що здавалося висіла на одному шурупі. Хоча на мінімапі вони не були підписані, до дверей був прикріплений паперовий знак з написом іспанською. Скидалося на якесь офіційне повідомлення. Знак був старим і вицвілим, здавалося, він провисів там купу часу.
   -- No entrar, -- прошепотів я, мружачись на знак. — Здається, це означає “не заходити.” Далі “por orden del Centro de Salud”, я не розумію. Думаю, за чиїмось ордером. Можеш прочитати?
   Пончик глянула на мене так, наче тупішого запитання вона ще не чула.
   -- Забудь, -- прошепотів я. — Гаразд. Ми прочиняємо двері й заглядаємо всередину.
   Дверна ручка не працювала, а двері не були замкнені повністю. Я штовхнув їх так повільно, як тільки міг. Двері заскрипіли і я зіщулився.
   В кімнаті панувала цілковита темрява. Я нічогісінько не бачив. Чулося якесь шарудіння, тож я знав, що там хтось був, але не бачив хто.
   Пончик стояла немов вкопана, вона наїжачилася так, немов сказилася.
   -- Що ти бачиш? — запитав я.
   -- Там купи тарганів першого і другого рівня. Купи і купи. Але там є ще щось, і я не можу сказати що це. Схоже на купу сміття. Пахне як та торба, яку ти береш з собою в ті дні, коли в нашу квартиру приходить інший чувак. Щось як шкарпетки. Але сотні шкарпеток. Більше я нічого не бачу. Запали смолоскип і вкинь його туди.
   -- Зажди, що? — запитав я. — Ти говориш про мою торбу для спортзалу? Якийсь чувак приходив в нашу квартиру, коли я був у спортзалі?
   -- Зосередься, Карле. Запалюй смолоскип.
   -- Взагалі-то, -- сказав я. — У мене є краща ідея.
   Я не міг в це повірити. Взагалі-то міг. Сам собі винен. Давно вже пора було розійтися з нею. Я почувався дурнем. А ще мені раптово стало на все наплювати.
   -- Готуйся втікати, -- сказав я і витягнув гоблінську динамітну шашку. Назовні червона шашка була мокрою і липкою, неначе вона пітніла. Я глянув на її властивості.
   Голос ведучого ігрового шоу прошепотів мені опис:
Гоблінський Динаміт
   Ця штукенція особливо волатильна. Настільки волатильна, що щоб підірвати її, навіть не потрібно запалювати гніт. Настільки волатильна, що може вибухнути навіть від голосних звуків. Тримай його в інвентарі, поки не будеш готовий використати. Будь дуже акуратним і не стискай його надто міцно, бо може трапитися… 
   АІ мовчав цілих дві секунди.
БУМ! 
   Останнє слово АІ прокричав у моїй голові, і я ледь не обісцявся. Якусь мить я стояв нерухомо, моє серце калатало.
   -- Йобаний засранець, -- прошепотів я в повітря.
   -- Гаразд, -- прошепотів я до Пончик. — Біжи. Я за тобою.
   Пончик помчала геть, а я обережно витягнув Zippo. Я запалив довгий гніт, який почав шипіти і потріскувати, як бенгальський вогонь. Я з усієї сили закинув динаміт у кімнату. Обернувся і побіг. Я молився, щоб він не вибухнув, коли вдариться об землю.
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   Він вибухнув, коли вдарився об землю.
   Я кинув динаміт на пристойну відстань у велику кімнату, але відбіг тільки на пару кроків від дверей, коли він вибухнув. Бам! Від раптового, оглушливого поштовху я злетів у повітря. Гепнувся об кам‘яну підлогу і відскочив, покотився. Дерев‘яні двері розкололися і гострий шматок зрикошетив від моєї голови. Через вхід повалив смердючий дим. З глибокої рани на скальпі сочилася кров.
   Все перед очима заблимало червоним і я отримав повідомлення НЕБЕЗПЕКА! НИЗЬКИЙ РІВЕНЬ ЗДОРОВ‘Я. Проте невдовзі все припинилося.
   Позад мене потріскував вогонь. Я застогнав, перекотився на спину, моє здоров‘я повільно відновлювалося. Я почувався так, наче мене переїхав гоблінський бульдозер.
   Наді мною з‘явилася Пончик, глянула на мене.
   -- Ти мертвий? — запитала вона.
   -- Ні, -- відповів я. — Здається, що ні.
   -- Тоді краще вставай. Пішли глянемо, кого ми замочили.
   Я зіп‘явся на ноги. Мордехай казав, що за дві хвилини я буду цілковито здоровим, але коли тобі боляче,  дві хвилини — це купа часу. В мене було більше десятка пляшечок з лікувальним зіллям, але поки що я не хотів їх марнувати. Поки не мусив.
   В кімнаті мерехтіло червоне світло. Я витягнув з інвентаря смолоскип. Потягнувся за запальничкою, але над смолоскипом з‘явився бокс, в якому питалося, чи я хотів активувати його. Дивно. Не так як з динамітом. Я подумки клікнув Так, і смолоскип сам запалився. З’явися таймер на пів години, а тоді зник і яскраве полум‘я затанцювало на верхній половині палиці.
   Я затримався біля входу, заглянув всередину. Кімната виглядала як бак зі сміттям зсередини. Гори сміття росли до стелі. Палали чисельні невеликі вогнища, надаючи кімнаті пульсуючого, червоного мерехтіння. Я закинув смолоскип всередину і в кімнаті стало світліше.
   Я зауважив розкидані навколо чисельні шматки комах. На мапі з‘явилося близько трьох десятків Х, що вказували трупи тарганів. Я не бачив жодного руху чи червоних крапок. А ще я отримав купу повідомлень, але всі вони були в теці.
   -- Здається, ми вбили їх всіх. Бачиш щось?
   -- Нєа, -- відповіла Пончик і статечно зайшла в кімнату. Зробивши кілька кроків, вона зупинилася, скривившись глянула на лапу. Вона вступила в щось, що виглядало як брудний підгузок. — Гірше за сміття смердить тільки сміття, що палає. Ну й бардак ти тут влаштував.
   Я зайшов за нею. Пончик вистрибнула мені на плече і відразу почала облизувати лапу. Поки ми обережно рухалися глибше в кімнату, я викликав повідомлення. Стеля була вищою ніж в коридорі, майже такою високою, як в головному коридорі. Кімнату заповнювали купи сміття, сягаючи щонайменше 5 метрів у висоту. В мене під ногами лежав розірваний чорний мішок зі сміттям, і я побачив всередині обгортки від фастфуда, намоклі часописи іспанською і порожні бляшанки.
Навіщо вони перенесли сюди сміття?
   Я ступав обережно, щоб не порізати ноги, але вже відчував, що вони змінювалися, ставали менш чутливими до голої землі. Раніше це була б справжнісінька мука. Мені все ще було незручно, але ставало щоразу краще. І все відбувалося набагато швидше, ніж це було б, до того як все це трапилося.
   Одним рухом я підняв собі кілька вмінь. Володіння вибухівкою. Володіння небезпечною вибухівкою. Гоблінська вибухівка. Крім цього я отримав ще один Срібний Гоблінський Бокс за вбивство більше ніж десять мобів вибухівкою і Золотий Бокс Контролю Натовпом за вбивство більше ніж п‘ятнадцять мобів однією атакою. За це я отримав велетенський бонус експи і майже досягнув шостого рівня.
   Я отримав ще одне повідомлення, ачівку. Я клікнув на неї.
   -- Ти чуєш музику? — запитала Пончик, припинила чепуритися і глянула на стелю.
Нова ачівка! Пестунчик Боса. 
   Ти атакував боса в підземеллі й завдав йому пошкоджень. Прикольний факт. Для волоцюг, які пройшли туторіал, найчастіше це остання ачівка, яку вони отримають. Хіба це не цікаво?
Нагорода: Почекай кілька хвилин, поки ми вирішимо чи варто марнувати цю нагороду на тебе. 
Фіть! 
   Двері, які кілька хвилин тому розлетілися на шматки, чарівним способом відновилися, замикаючи нас в кімнаті. І щоб остаточно позбавити нас будь-яких ілюзій, з‘явилися сріблясті, сяючі металеві стержні і дзень, дзень, дзень, один за одним зафіксували двері на місці. З куп сміття вигулькнули три смолоскипи у вигляді черепів.
   В далекому кутку кімнати щось зашаруділо. Щось велике.
   Заграла музика, її звуки заповнили кімнату. Вона була дивною, напруженою, уривчастою. Немов спотворений звук арфи на фоні важких ударних. Коли пролунало оголошення, загула земля.
Бій з босом! 
   Ти знайшов барлогу Квартального Боса! 
   Пані та панове, одягайте ваші святкові наряди! Іііі… Ми… Починаємо! 
   АІ говорив голосніше ніж зазвичай. Він нагадував диктора на гонках вантажівок-монстрів. Як правило я чув його тільки у своїй голові. Цим разом він дійсно говорив через гучномовець. Від його відлуння тремтіли стіни і купи сміття.
   -- Карле, Карле, мені це не подобається! Негайно забери мене звідси! — крикнула Пончик. Вона зістрибнула з мого плеча і почала дряпати двері, двері не відчинялися. — Карле, в цю ж мить відчини двері!
   В очікуванні на появу монстра я притиснувся до стіни.
   -- Пончик, приготуйся! -- вигукнув я. — Починай фігачити його магічними стрілами. Використовуй зілля мани, щоб поповнити запаси!
   Пончик повернулася і в паніці випустила стрілу, стріла безрезультатно відбилася від обваленої купи сміття.
   -- Зажди, поки ми не побачимо хто це!
   Сміття вибухнуло вгору гейзером обпалених мішків. На нас посипалися частинки жуків, папір і обгортки від їжі. З‘явилася жінка з піднятими руками, вона вилетіла так, наче її вистрелили з гармати. З потужним гуком вона приземлилася в двадцяти метрах перед нами.
   Ми з Пончик переглянулися.
   Це була звичайна жінка, десь 35 років, неймовірно жирна. На ній була брудна і порвана майка, без ліфчика, вся її шкіра була вкрита відкритими ранами і струпами. Блакитні спортивні штани з написом PINK на одній штанині були розтягнуті до межі витривалості. З її голови жмутами стирчало чорне волосся. Як і в мене, в неї не було взуття.
   А ще вона мала п‘ять метрів росту.
   Жінка побачила нас зіщулених і заверещала знов.
   В ту мить, коли вона заверещала, все зупинилося.
   Вона завмерла, я завмер і Пончик завмерла. Продовжували рухатися тільки мої думки, що мчали в мене в голові.
Що взагалі…
   В повітрі перед мною з‘явилася моя фотка в круглій рамочці з підписаним іменем і рівнем. Поряд з моїм, з‘явилося зображення Пончик.
   В повітрі плеснуло величезне Проти.
   Скупердяйка! 
Квартальний Бос 7 рівня! 
   Застрягла в купі сміття, покинута суспільством, війна в її голові просочилася з мізків назовні й заразила її тіло та навколишній світ. Перетворившись у троля зі смітника, Скупердяйка нагадує нам, що може трапитися з тими, хто перейде на темний бік. Під захистом своїх посіпак вона зробить все, щоб її дорогоцінні запаси були в безпеці! 
   Титул жінки — Скупердяйка — з‘явився у стилізованому металічному шрифті заляпаному кров‘ю. Здертому прямісінько з якогось файтингу. Коли опис закінчився, ми знов змогли рухатися. Велетка докінчила свій крик і зробила кілька кроків до нас, з кожним її кроком навколо неї осипалося сміття.
   Половина обличчя жінки була цілковито обпалена. В неї над головою був індикатор здоров‘я, на ¾ вже порожній. Я зачітив бій з босом, ще до початку вбивши її посіпак і поранивши її.
   -- Ayúdame por favor, -- крикнула жінка, простягаючи до нас руки. В неї був глибокий, міцний голос. Переляканий. Здавалося, вона була пойнята жахом. -- No se que esta pasando. Me duele el estómago. No se donde estoy. Por favor, tengo miedo. 
   -- Лайно. Здається, це жива людина, -- сказав я. — Мабуть, коли все трапилося, вона була в себе вдома, а вони перетворили її в цю істоту. Ми повинні допомогти їй.
   -- В жодному випадку, -- сказала Пончик. Вона випустила в жінку магічну стрілу, жінка захиталася, коли та вибухнула в неї на грудях. Обдерті залишки брудної майки жінки обгоріли, відкриваючи обвислі, зі  слідами розтяжок шкіри груди, що падали на так само обвислий, зі слідами розтяжок шкіри живіт. Її індикатор здоров‘я ледь здригнувся.
   -- Ayúdame! — Жінка-монстр крикнула знову. Вона здавлено захрипіла і коли відкрила рот, з нього вилізла пара смиків другого рівня і з шипом помчали на нас.
   -- Яка гидота, -- сказала Пончик. Вона випустила в жінку ще одну стрілу, вже третю.
   -- Випий зілля мани, -- крикнув я.
   Я копнув одного таргана, тупнув на іншого. Мішок зі сміттям пом‘якшив удар і він не здох. Я тупнув ще раз. Я вигукнув з болю, гострий шматок металу розрізав мені стопу. Смик зашипів. Ну його на хуй. Я схопив і відірвав йому голову від тіла. Вона з тріском відлетіла і я полетів назад. Гепнувся на землю.
   Моя рука на щось натрапила. Спочатку я подумав, що це велосипедний ланцюг. Ні, повідець. Залізний ланцюг-повідець. З тих, які люди надягають на справді страшних псів. Я схопив його, потягнув. Він був досі під‘єднаний до муміфікованих залишків великої собаки. Вона вискочила зі сміття на мене, як монстр. Господи. Я відчепив її і зіп‘явся на ноги.
   -- Гаразд, -- сказав я, намотуючи ланцюг на руку. Жінка була переляканою, дезорієнтованою і явно не хотіла тут бути. Але вона також блювала тарганами-вбивцями. В нас був єдиний вихід — винести її.
   -- Відверни її увагу, -- сказав я. Я побіг навколо однієї з великих куп сміття, однієї з тих, на яких були розташовані смолоскипи з черепами. Вжик. Пончик випустила стрілу.
   -- Поквапся! — крикнула Пончик. — Надходять нові таргани!
   Кішка нявкнула. Я побачив, як вона здійнялася в повітря, використовуючи своє вміння стрибати і приземлилася на купі, яку я саме оббігав.
   -- Карле, це неприпустимо!
   Я завернув за ріг, вийшов прямо позад масивної жінки.
   Ще одна магічна стріла відскочила їй від грудей. Вона захиталася, ще два смика вилізли їй з рота. Коли вони вилізали, вона видала з себе огидний звук, немов одночасно блювали двадцять людей. Цим разом це були жуки четвертого рівня, великі сторожі зграї.
   -- Я поки що не можу випити ще одне зілля, -- крикнула Пончик. — Воно мені не дає! Я ще цілу хвилину не зможу випустити нову стрілу!
Лайно. Наступний свій вчинок я зробив не задумуючись. Я швидко поліз на купу сміття позад жінки. Мої ступні завили з болю, коли я наступив на щось схоже на розбите скло. Просунувши кінець металевого повідця крізь ручку, я зробив петлю. Я побіг і стрибнув їй на спину, закинув петлю їй на горло. Зісковзнув з її мокрого, слизького тіла, щосили стискаючи кінець повідця і туго натягуючи його.
   Вона забулькала і почала шалено метатися в різні боки. Заточилася, падаючи в моєму напрямку. Я зіп‘явся на ноги, не припиняючи тягнути. Її руки потягнулися до горла, вона впала, розчавивши одного з смиків. Тепер в кімнаті було кілька інших жуків. Нездатні досягти Пончик, вони повернулися до мене, а я все тягнув і тягнув.
   -- В тебе чудово виходить! — крикнула Пончик.
   -- Допоможи хоч трішки! — Жуки люто затріскотіли і налетіли на мене. Бідолашна жінка булькала і металася з боку на бік. Показник її здоров‘я зменшувався, повільно, але неухильно.
   -- Мої стріли ще не готові!
   Четверторівневий зашипів і стрибнув на мене. Я спробував копнути його, він відскочив. Знов налетів на мене і схопив зубами, вкусив мене за ногу. Я заверещав.
   -- Ти ж маєш йобані кігті, -- крикнув я.
   -- Вона вже майже мертва. Прикінчиш їх, коли прикінчиш її!
   -- Хай тобі дідько, Пончик, -- крикнув я  в той час, як мене вкусив другий тарган.
   Раптово я полетів на землю і впав поміж двох смиків.
   Обірвався ланцюг. Я тупо дивився на залишки обмотані навколо правої руки. Пиздець.
Вжик. Пончик запустила магічну стрілу. Мабуть, їй дозволили випити ще одне зілля. Тарган зашипів і здох. Вжик. Вжик. Ці дві полетіли в жінку. Вона досі була жива.
   З ланцюгом обмотаним навколо руки, я зіп‘явся на ноги і лупнув у голову найближчого сторожа зграї. Його морда вибухнула, залила мене кров‘ю. З’явилося і мінімізувалося повідомлення. Я обернувся в ту мить, коли на мене стрибнув інший. Я впав на спину, коли він вдарив мене в груди, його паща потягнулася мені до шиї, колючі лапи дряпали мене. Я рвонув його і одна з його лап відірвалася так, наче я потягнув лапу пересмаженої курки. Я відштовхнув його, він заверещав з болю. Я накинувся на нього, почав гамселити його по спині кулаком з намотаним ланцюгом. Він пронизливо зойкнув і здох. В мене боліли суглоби пальців. Мені потрібен кастет. Справжній.
   Я різко обернувся.
   Скупердяйка лежала на спині. Її індикатор здоров‘я був майже порожній. Від неї здіймалася пара. Навколо шиї звисала обірвана половина повідця. Потрібно було негайно прикінчити її, до того як вона виблює нових жуків. Я поліз до неї.
   Коли я підняв кулак, наші погляди зустрілися.
   -- Lo siento si fui una mala persona, -- сказала вона. Вона закрила очі, по необпаленій половині обличчя канули сльози. В роті у жінки був тільки один щербатий зуб. -- No quería que mi hija se enfermara. No quiero estar en el infierno. Por favor. Por favor envíame a Jesús. 
   -- Пробач, -- сказав я. Я вдарив її прямісінько в ніс. Я відчув як він зламався під моїм кулаком, так наче це була алюмінієва бляшанка вкрита глиною. Він хруснув і запав глибоко всередину. Я вдарив ще раз. І ще раз. Мій кулак палав від болю, і з кожним ударом я сам отримував пошкодження.
   Минула хвилина і вона була мертвою. Світ знов завмер.
Переможець — Королівський Двір Принцеси Пончик! 
   Моє поле зору заповнили наші фотки з написом Переможець.
   Таргани, що ще залишалися, впали замертво. Двері розлетілися на дрізки. Музика припинилася. Я сперся на смердючий труп жінки, і намагався не обблювати себе яєчнею з беконом.
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   -- Роз‘ясни мені про босів, -- попросив я Мордехая. Я погладжував ланцюг обмотаний навколо правого кулака.
   Ми знайшли навчальну гільдію десь за пів кілометра від місця, де ми вбили Скупердяйку. З її тіла випав один єдиний лут, шматок паперу з назвою Мапа Околиці. Коли я забрав його, він не зник, і Пончик змогла взяти його і собі.
   Як тільки я доторкнувся до нього, на мінімапі автоматично відкрилося приблизно три квадратних кілометри. Я міг зменшити масштаб і побачити всі червоні крапки в зоні —зараз їх там майже не було. З‘явилася пара кімнат з білими цятками, при ближчому огляді всі вони виявилися навчальними гільдіями, у всіх знаходився Мордехай. Окрім Пончик, в зоні не було видно жодних блакитних цяток.
   Хоча на самісінькому краю величезної площі по сусідству, прямо біля головного коридора, Х позначав труп. Цей Х був інакшим. Вдвічі більшим і мигав. Я зосередився на ньому і з‘явився напис. Труп Волоцюги Ребекки В. — рівень 3.
   Не знаю, як довго вона там лежала, чи як вона загинула, але її вбили менше ніж за 200 метрів від безпечної кімнати.
   -- Давай залутимо її труп! — сказала Пончик, як тільки побачила його в себе на мінімапі.
   -- Спочатку я хочу поговорити з Мордехаєм, -- сказав я. Я визначив де знаходиться найближча навчальна гільдія і ми вирушили до неї.
   Ми відчинили двері гільдії і побачили, що Мордехай спить на своїй розкладачці. Він стискав у своїй щурячій лапі фотографію брата, вся підлога була завалена порожніми пляшками. Перевернута урна стояла на своєму місці, прах було прибрано.
   -- Є шість головних видів босів, -- сказав Мордехай, коли ми його розбудили. Його язик трохи заплітався і від нього пахло алкоголем. -- Квартальні, Містечкові, Міські, Районні, Обласні й Загальноповерхові. Існують також інші, але їх називають елітними. Поки що тобі не варто перейматися ними.
   -- Отже, та істота, з якою ми билися, найпоширеніший вид боса?
   -- Так, -- відповів Мордехай. — І тепер ви знаєте як розпізнати їхнє лігво. Відтепер це буде для вас очевидним. Квартальних босів найпростіше вбити і найпростіше знайти.
   -- Легко, -- буркнув я. Мої щойно загоєні ноги і кулак досі боліли фантомним болем. — Та, з якою ми билися, вона явно була людиною з нашого світу. Так буде завжди?
   Я не зрозумів жодного сказаного жінкою слова, і був цьому радий. В мене вже й так були проблеми зі сном. Якийсь час Мордехай мовчав, немов з усіх сил намагався обдумати правильну відповідь.
   -- Ні, не завжди, -- промовив він нарешті. — Буде багато… переробок… з попередніх версій гри. Деякі будуть людської раси, але більшість ні, чи навіть людьми з твого світу. Або будуть людьми, але це не буде таким очевидним.
   -- Цей бій мене розчарував, -- сказала Пончик. — Бронзовий бокс боса? Ми заслужили щонайменше на Легендарний.
   Ми ще не відкрили наші бокси.
   -- Всі боси дропають постійний лут, а їхні трупи залишаються на місці й кожен волоцюга може взяти його собі. Як ви вже знаєте, Квартальний бос дропає мапу околиці. Вищі боси будуть дропати інші предмети для загального вжитку, про які мені поки що не можна розповідати вам. Але, -- додав Мордехай. — Справжні вбивці боса отримують також ачівку і бокс боса. Бронзовий за Квартального, Срібний за Містечкового, і так далі. А ще, як бачите, в усіх повідомленнях після вашого імені стоїть бронзова зірочка. Ви отримуєте зірочку за кожного вбитого боса.
   -- А на цьому рівні є важчі боси? — запитав я. — Бо це не чесно. Більшість з нас може прокачатися, але в цьому мало толку, поки ми не зможемо розкидати очки.
   -- На перших трьох рівнях не буде Районних, Обласних чи Загальноповерхових босів, але там є доволі потужні боси. Вони призначені для більших груп, ніж тільки два волоцюги. Від більшості боїв з босами, принаймні на перших поверхах, неможливо втекти, тож будьте уважними.
   -- Гаразд, я відкриваю свої бокси, -- оголосила Пончик і відвернулася.
   В мене було 15 ачівок і сім боксів, включно з боксом боса і Золотим Боксом Контролю Натовпом. Поки Пончик невдоволено бурчала на всі оті смолоскипи і печиво для домашніх улюбленців, я повернувся до Мордехая.
   -- Це нормально? Стільки ачівок?
   Він кивнув.
   -- Ненормально те, що ти отримав Легендарний бокс, але перших три поверхи створені так, щоб втопити тебе в низькорівневому луті, ачівках і початкових вміннях. На той час коли тобі доведеться обирати клас, ти матимеш уявлення, що тобі пасує. Коли доберешся до четвертого поверху, ачівки даватимуться тобі значно важче.
   -- Том з закляттям! — вигукнула Пончик, коли відкрила свій Бронзовий бокс боса. Я не встиг прочитати опис перш ніж вона засяяла, що вказувало, що вона вже застосувала його на себе.
   За мить Пончик розлючено закричала. Мордехай весело рохкнув.
   -- В чому справа? — запитав я.
   -- Мала, ти справді повинна ознайомитися з предметом перш ніж надягати чи застосовувати на себе, -- промовив він.
   Пончик глянула на нього сердито.
   -- Це дурне закляття.
   -- Це дуже корисне закляття, -- сказав Мордехай. Він повернувся до мене. — Вона вивчила закляття, яке називається Смолоскип. Якщо його вжити, то за тобою буде слідувати кільце світла. Чим більше вона буде вживати його, тим потужнішим воно ставатиме.
   -- Це хороше закляття, -- погодився я.
   Я увімкнув свої повідомлення. Мене засипало чудернацькими вміннями, таких як ріст рівня ритися у смітті й удару в стрибку. Одне виділялося особливо:
Ти отримав новий рівень вміння! Залізний Удар рівень 3. 
   Коли простої жорстокості не достатньо. Гострий картуз в комплект не входить. 
   З таким вмінням ти завжди можеш влаштуватися на роботу як рекетир в 1920ті, або колектором у букмекера. 
Бойові та робочі рукавиці будуть захищати твої руки й збільшувати пошкодження від ударів, не знімаючи бонус бою на голі руки. Кожен рівень цього вміння збільшує бонус пошкодження захищеним рукавицями кулаком на додаткових 10%. 
   Якщо я мав намір використовувати своє вміння битися на голі руки, то повинен знайти щось, щоб захищати кулаки. Ламати пальці кожного разу, коли я когось гамселив — не дуже добрий довгостроковий план.
   У всіх моїх низькорівневих боксах було повне лайно. Три останніх були значно цікавішими.
 Бронзовий Бокс Боса (5/7) 
Том Примарних Лат 

   Срібний Гоблінський Бокс (6/7) 
   Динамітна Шашка X5 
   Запальничка 
   Сумка з порохом 


   Золотий Бокс Контролю Натовпу (7/7)
   Зачаровані Наколінники з Шипами Сил Особливого Призначення Тіньових Гнолів 
   Свиток Запаморочливого Туману X3 
   Зілля Залізної Шкіри X5 

   -- Цей том — гарна знахідка, але закляття коштує 5 мани, а в тебе зараз тільки три. Притримай його, поки не вирішиш який в тебе буде білд. Він дуже цінний. Або дай його принцесі, -- сказав Мордехай.
   -- Беру, -- сказала Пончик, споглядаючи на мене знизу. Вона ще навіть не знала що це. Я прочитав опис закляття.
Примарні Лати 
   Коштує: 5 мани 
   Ціль: тільки на себе
   Тривалість: 5 хвилин + 1 хвилину за кожен рівень закляття. Вимагає 5 хвилин на перезарядку. 
   Оточує тіло щупальцями світла. Неефективне проти фізичних атак, це закляття скасовує 75% пошкоджень від магічних атак. Надає тимчасовий імунітет від контролю над розумом. Вищі рівні закляття збільшують ефективність і тривалість. А ще ти виглядатимеш в них весь такий примарний, неземний, схожий на друїда. Чудове закляття якщо ти любиш вештатися по клубах, або намагаєшся чпокнути вегана. 
   Закляття захисту від магії. Корисна штука. Прибережу для себе.
   Свиток Запаморочливого Туману заповнював кімнату імлою, яку бачили тільки моби, а зілля Залізної Шкіри збільшувало фізичну броню на 100% на 5 хвилин.
   Справжньою нагородою були наколінники. Хоч і не штани, я був радий, що в мене було щось, що можна надіти на ноги. Я витягнув їх з інвентаря і вивчив їхні властивості.
 Зачаровані Наколінники з Шипами Сил Особливого Призначення Тіньових Гнолів  
Додає 10% до Зменшення Пошкоджень для всіх натягнутих лат. Анулює всі посилені атаки. 
   Зроблені зі шкіри,  хутра і колючок зі спини Колючих Мерців, ці наколінники слугують добрим захистом і водночас дуже стильні. Тобто стильні, якщо твої коліна косплеять їжаків. 
   Наколінники натягувалися, тож я просунув ноги і натягнув їх. Здавалося, що вони замалі, але чарівним способом вони підлаштувалися під мене. Колючки були тонкими, схожими на голки. Кожна мала десь двадцять сантиметрів довжини. Вони складувалися і чарівним способом вискакували, коли в них виникала потреба. Я сподівався, що мені не проткне руку, якщо я випадково потягнуся, щоб подряпати ногу.
   -- Пам‘ятаєш, я казала, що ти маєш смішний вигляд? — сказала Пончик, оглядаючи мене зверху донизу. — Мордехаю, дорогенький. Існує нагорода для найгірше одягненої особи в підземеллі?
   -- Взагалі-то, так. В певному сенсі, -- відповів Мордехай. — Після прем‘єри головного шоу, починається ток-шоу, де пара коментаторів обговорюють стан гри. Як правило вони показують репортаж про дивні події в підземеллі. Часто дають портрети учасників і таке там. Інколи, коли хтось виграє бій з босом, вони забирають його з гри на десять хвилин, щоб взяти інтерв’ю. Ток-шоу майже таке ж популярне, як офіційна програма, але вам його ніколи не покажуть.
   Очі в Пончик стали як блюдця.
   -- Вони беруть інтерв‘ю в учасників? — Вона глянула на мене. — Карле, ми повинні потрапити на це шоу. Зроби все, щоб це сталося.
   Я зітхнув.
   -- Це так не працює, Пончик, і ти це знаєш. До того ж я не твій агент.
   -- Звісно, що ні. Мій агент — міс Беатріс, і коли ми з нею возз‘єднаємося, вона доб‘ється, щоб я потрапила на це шоу. Але зараз вона  за півсвіту. Думаю, нам доведеться почекати до п‘ятого чи шостого поверху, перш ніж підземелля зменшиться настільки, що ми зможемо знайти її. Я дуже сподіваюся, що нам не доведеться чекати довше.
   Ми з Мордехаєм переглянулися.
   -- Звісно, -- сказав я нарешті. — А тепер на вихід.
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   Першим ділом ми направилися до того трупа.
   Я запитав Мордехая чи ми зможемо залутати все, що мала мертва жінка, і він сказав так, волоцюги дропають все, крім невідкритих лут-боксів. Не волоцюги також могли залутати її труп, але в них не буде доступу до інвентаря, тож швидше за все жінка мала з собою якісь предмети.
   -- Може в неї будуть штани для тебе.
   -- Якщо вона ростом не метр вісімдесят, то навряд чи, -- сказав я. Предмети з поверхні не підлаштовувалися магічно під тебе. Проте я сподівався, що хоча б щось в неї буде.
   -- Між іншим, -- додав я через кілька хвилин. — Твої магічні стріли досить швидко закінчуються. Тобі пора починати тренувати свої пазурі.
   Якийсь час Пончик мовчала.
   -- Я… Я ніколи раніше такого не робила. Я боюся, що мене скривдять. А якщо мене вдарять у відповідь? Я не хочу, щоб мене били.
   -- Як ти можеш бути одночасно відчайдушною і полохливою?
   -- Я не можу контролювати свої інстинкти! Лишень кілька поколінь відділяє мене від лютого тигра, що полював у джунглях.
   -- Я бачив твій родовід, -- сказав я. — Кілька поколінь відділяє тебе від дідька лисого. А ще твій дідусь був одночасно твоїм дядьком.
   Ми завернули за ріг і побачили її.
   Вона сиділа, спершись на стіну, неподалік від головного коридору. На самісінькому краю зони Скупердяйки.
   Жінка була голою. Жодного одягу, жодного спорядження. Причина смерті була неясною.
   Вона виглядала років на тридцять. Дрібна. Азіатка. Волосся зібране в хвостик. Її ліве плече прикрашало татуювання коропа і журавля. Яскраві кольори вказували на те, що татуювання недавнє. В неї було кілька інших, старших татуювань.
   -- Думаю, з‘явилися гобліни і забрали всі її речі, -- сказав я.
   Я оглянув її, вигулькнуло інформаційне вікно.
Труп з лутом. Волоцюга Ребекка В. Рівень 3. Вбита волоцюгою Френком К. 
Огризок яблука. 
   Мені немов ляпаса дали. Вбита волоцюгою Френком К.
   А тоді я побачив її. Вогнепальну рану прямісінько поміж груди, посередині татухи нічного метелика. Вона відразу вбила її, крові майже не було.
   -- Господи. Здається пан Френк К. геть недобра людина, -- сказала Пончик.
   Я інстинктивно глянув на мапу, в пошуках блакитних крапок. Жодної не було. Чи будуть крапки приховані, якщо особа намагається сховатися? Якщо я не знаходився в зоні мапи околиці, червоні крапки не з‘являлися, поки я не наближався впритул. Але НІПи, якщо були в парі сотень метрів, то завжди з‘являлися, навіть коли знаходилися за рогом. Чи могли інші волоцюги сховатися від мене?
Господи, ще одна турбота на мою голову. Божевільний засранець з вогнепальною зброєю. 
   Раптово, невідомо чому, я пригадав той день. Останній день, коли я бачив свого батька.
Ти тиран. Ти тиран, і тебе ніхто не любить. Саме тому мама залишила нас. 
   Я очікував, що він розізлиться, вдарить мене. Але він ніколи не бив мене, жодного разу. Він тільки сміявся і сміявся, і цього було достатньо. Ти не мусиш любити мене. Але поважати мене ти будеш. 
   Спогади налетіли швидко, з нізвідки. Не знаю чому. В той день ніхто не помер. В той день ніхто не постраждав, принаймні фізично.
   -- А може Френк К. не людина, -- розмірковувала Пончик. — Може він один з тих кокер- спанієлів.
   Вона понюхала труп.
   -- Так, це точно робота кокер-спанієля.
   Я зітхнув.
   -- Її застрелили, -- сказав я. — Глянь. Це рана від пістолета.
   -- Може в собаки був пістолет. Якби в мене в інвентарі був пістолет, я могла б з нього стріляти.
   -- Ні, не змогла би. Це була не собака.
   Одна з наших сусідок у будинку мала собаку на ім‘я Ангел. Кокер-спанієля. Я не пам‘ятав імені жінки, але її собака завжди гавкала наче скажена. Беа дружила з власницею, вони завжди щебетали в коридорі. Час від часу Ангел вривалася в нашу квартиру, гавкала, бігала по колу. Вона пісяла на підлогу і пронизливо гавкала на Пончик, яка сиділа на верхівці свого котячого дерева, шипіла, фиркала і щосили наїжачувалася.
   -- Потрібно бути обережними, -- сказав я. — Вважай на інших гравців. Якщо когось зустрінемо, не розповідай їм про наше спорядження. Вони його не побачать, якщо не будуть в нашій партії.
   -- Ми в підземеллі заповненому тарганами-вбивцями і ламами-наркоторгівцями. Мене не злякає якийсь дебіл з пістолетом, -- заявила Пончик. — І тебе теж не повинен лякати. Ми повинні спіймати цього підлого вбивцю і притягнути до відповідальності.
   -- Хіба ми щойно не говорили про це? І цей чувак мене не лякає, -- сказав я. Я глянув на мертву жінку. Цікаво, ким вона була, чому хтось такий як вона був не вдома о  2:30 ранку такої ночі. Я ніколи не взнаю її історію. Ніхто ніколи не взнає. Цікаво, наскільки переляканою вона була. Тільки щоб бути вбитою земляком. Він пограбував її труп, забрав все, залишивши тільки огризок яблука. Це викликало в мене нераціональну лють. — Взагалі-то, маєш рацію. Я хочу знайти його.
   Якусь мить я міркував.
   -- Гаразд, -- сказав я. — Оскільки в нас є мапа, давай наразі будемо триматися поблизу. Доб‘ємо червоні крапки, що залишилися. Нам стане в пригоді вся експа, яку можна легко здобути. Тоді повернемося в безпечну кімнату і подивимося прем‘єру.
   Мордехай казав, що шоу будуть показувати на екранах в безпечній кімнаті.
   -- Після цього відкриються сходи. Ми підемо шукати сходи і цього чувака.
   -- Ти не боїшся цього чувака? Справді? — запитала Пончик, дивлячись то на мене, то на труп.
   -- Ні, -- відповів я. — Абсолютно.
   -- Тоді ти божевільний. Мені не подобається, що ти поводиш себе наче божевільний. Я боюся його. Ми повинні триматися від нього якомога далі. Що якщо він один з тих вбивць-безхатченків, про яких так часто розповідають?
   -- Дві секунди тому ти сказала, я цитую: “Мене не злякає якийсь дебіл з пістолетом!”
   -- Ага, але я думала, що ти сцикло. Я й гадки не мала, що ти поведеш себе як Чарльз Бронсон у Жазі смерті!
   -- Звідки ти взагалі знаєш хто це?
   -- Коли ви йдете на роботу, то завжди залишаєте включений телевізор. Я все це поглинала. Міс Беатріс завжди залишала Lifetime або HGTV, а ти на каналі, по якому весь день показують Команду А і фільми з Чарльзом Бронсоном.
   -- Ми будемо обережними, -- сказав я. — Не переймайся.
   Поблизу коридором невпинно рухалися три червоних крапки. На мапі не було видно хто це, але судячи по наших попередніх зустрічах, я гадав, що це знову щурі. Я підозрював, що смиків ми більше в цій околиці не побачимо.
   -- Ходімо, Пончик. На полювання.
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   Прем‘єра Світу Волоцюг по Підземеллях: Земля була однозначно найбільш дивакуватою штукою, яку я бачив за все своє життя.
   Очевидно шоу на телебаченні чужих показували зовсім не так, як на стандартному екрані для 2D телебачення. Глядачів віртуально розміщали всередині справжньої події в мить, коли вона відбувалася. Глядачі повністю переживали віртуальне відтворення подій показаних на шоу, включно з запахами і фізичними відчуттями, за винятком справжнього болю.
   Хоча, як пояснив Теллі, багатьом глядачам не подобалася VR версія, тож вони дивилися використовуючи метод, в якому мали вид з висоти пташиного польоту і могли за бажанням наближати, віддаляти і міняти кути зображення.
   В нас цього всього не було. Шоу показували на центральному з трьох телевізорів над прилавком фаст-фуда. Теллі вийшов з підсобки і сів дивитися разом з нами в кабінці.
    4,006,002. Ось скільки людей залишалося, коли шоу почалося. Поки шоу продовжувалося, число невпинно зменшувалося. Коли я дивився на це, мені робилося недобре, тож я спробував не звертати уваги на лічильник.
   -- Це не найкращий спосіб дивитися шоу, -- заявив Теллі, коли на екрані з’явилася назва. Екран сіпнувся вбік, я немов дивився, як хтось грає гру на Twitch. Зображення продовжувало хаотично зближуватися і віддалятися, інколи фокусуючись на нічому особливому. Час від часу без причини мигало світло.
   Почалося з коментатора у верхньому правому куті екрана. Я дивився на оранжеву, чотириоку, схожу на ящірку істоту, в той час, як він-вона-воно, було важко сказати, тараторила про минулий сезон. Не знаю чому, але звук іноді пропадав. Та й взагалі істота говорила так, наче набрала в рот піску і хоча вона розмовляла стандартною Синдикатською, я мало що розумів. Почалося з зображення планети, яка сильно нагадувала Землю, але континенти були переплутані. Камера наблизилася до планети, показуючи будинки, що здавалося були зроблені з пластику, всі вони стояли на палях,  під якими кружляли круглі, схожі на конвеєр механізми. Настав колапс, але замість того, щоб провалитися під землю, будинки змело, вони звалилися на бік так, наче їх засмоктав невидимий порохотяг.
   Тоді на екрані з’явилася будівля схожа на римський Колізей, тільки більша. Арена мала чисельні рівні, лабіринти і один рівень повністю заповнений водою. Назовні будівлі, яка здавалося була розміром в ціле місто, було написано Конгломерат Скім представляє, Битва за планету Аріл.
   Далі показали, як тисячі волохатих, схожих на горил істот кричать і мчать до бою проти іншої групи схожих істот. Тоді показали, як самотня, вкрита важкими латами горила встромлює спис в горло меншої, сірої горили, що сиділа верхи на істоті схожій на величезну свиню. На екрані з‘явилося слово ПЕРЕМОЖЕЦЬ.
   Горила-переможець впала на коліна і почала ридати, перш ніж зображення змінилося. На екрані на цілих 15 секунд з‘явилася схожа на бочку, кругла, металічна труба. Звуку не було. Теллі пояснив, що це реклама.
   -- Мені не подобається версія останнього сезону гри, -- сказав Теллі, похитуючи волохатою головою. — Вони ділять людей на групи, кажуть, якщо вони будуть битися, то їхні близькі будуть в безпеці. Тоді всі вбивають одне одного.
   -- І це правда? — запитав я.
   -- Чи що правда? — запитав Теллі.
   -- Чи правда, що їхні близькі будуть в безпеці, якщо вони переможуть?
   -- Так, вони в безпеці, але вони не в безпеці. Вже краще здохнути. Скіми висушують планету досуха. Вони залишають планету, рухаються далі. Атмосфери більше немає. Після великої битви залишаються живі люди, але вони не живуть. Це не життя. Борант принаймні дає людям шанс. Народ Теллі мав шанс.
   -- То ти був волоцюгою?
   -- Ні, -- сказав Теллі. — Не з усіх планет добувають корисні копалини і не всі планети обирають на шоу. Інколи вони приходять і пропонують, що замість того, щоб видобувати корисні копалини, заберуть людей. Вони з’явилися і я пішов. Давно це було.
   -- Ша, -- сказала Пончик. — Нас представляють.
   На екрані з’явилася Земля. Музика наростала, вона звучала тепер майже як маріачі з ритмом електронної танцювальної музики. Внизу екрану побігли три лінійки тексту, всі на різних мовах, жодної з яких я не знав. З правого боку, обмежуючи зону видимості, бігли ще дві лінійки, одна вгору, друга вниз. На екрані з‘явилися типові голі людські чоловік і жінка, і наступних 10 хвилин зайняло обговорення людської анатомії, з надмірною часткою часу присвяченою обговоренню чоловічих яєчок і жіночих яєчників. Я досі не розумів більшості з того, що говорив коментатор. Потім показали велику купу кадрів землі, фокусуючись в основному на урбаністичних зонах. Невдовзі стало зрозумілим, що для шоу підібрали найбільш засрані частини планети, показуючи нетрі та величезні сміттєзвалища. Булькаючі ями болота і покинуті будинки. А ще вони докинули сцени з фільмів-катастроф. Я впізнав кадри з останнього фільму про Ґодзіллу. Вони вилізали зі шкіри, намагаючись показати Землю якимось жахом.
   Тоді з‘явилися люди. Вони показували людей, що вживали наркотики, вбивали один одного, групу дітей, що гамселили якогось іншого малого, кадри з фільму Істота в кошику, з якихось причин мертвого коня, сцену з фільму про серійного вбивцю, який завоював минулого року Оскар за найкращий фільм, заплакану літню жінку, малого з відео “Чарлі вкусив мене за палець” на Youtube.
   -- Овва, -- сказала Пончик, сумно похитуючи головою. — Я й не знала, що Земля таке паскудне місце. Огида.
   -- Це все не так, -- сказав я. Зупинився. Було не так. А не є. Нашого світу більше не існувало. — Вони виставляють себе хорошими хлопцями, що рятують нас від нас самих.
   Далі показали колапс, вид з неба над якимось невідомим мені, густонаселеним містом. Далі щось, що виглядало як комп’ютерна версія створення підземелля під поверхнею Землі. Показали тільки перших три рівні, які виглядали, як перевернута догори ногами, багатоярусна піраміда.
   Наступних сорок хвилин не було нічого, крім сцен в яких раз за разом вбивали людей.
   Переважна більшість людей, що зайшли в підземелля, були з Індії, Африки і Південної Америки. Деякі були у величезних групах з понад тисячі осіб. Я спостерігав, як вони затоптують одне одного, втікаючи від мобів, яких я ніколи не бачив, від вкритих шипами вовків до безформних вогняних куль та літаючих, схожих на скатів істот, що як кораблі чужих у Війні Світів, випускали магічні стріли з очей на ніжках.
   -- Чому так багато людей зайшло в підземелля? — запитав я. Я зайшов, бо в мене не було вибору. Чи з іншими було так само?
   Нарешті почали показувати людей, що вижили після зустрічей з мобами. Чоловік з мечем пробився крізь групу літаючих істот з очима на ніжках. Група з 10 осіб, озброєних дробовиками і луками зі стрілами, завалили огидну купу з ротів, очей і плоті. Перший переможений Містечковий бос, написали на екрані. Швиденько показали фотки всіх десяти і перерахували вміст їхніх Срібних Боксів Боса і Платинових Боксів зі Зброєю, отриманих за це досягнення. Всі вони отримали магічні томи і зачаровану зброю далекого бою.
   Тоді показали дівчинку років 13 з парою ротвейлерів. Мені здалося, що вона була звідкись з Південної Америки. На ній була завелика футболка, жовта, з широкою блакитною смугою. В дівчинки був лютий, сповнений рішучості вираз обличчя.
   Пси порвали на шматки павука розміром з корову. Пізніше та сама дівчина тримала в руці булаву і мала на собі повний набір сяючих, срібних лат. Вона залишила футболку, носила її поверх лат як табард. Один з псів носив на собі щось схоже на светр-кольчугу. Інший отримав здатність випускати блискавки коли гавкав.
   Нам показали фотки дівчинки та її псів. Її звали Люсія Мар. Псів — Сісі і Густаво 3.
   Я досі не розібрався з тутешньою системою найменувань. Оскільки я був першим Карлом в підземеллі, то в моєму офіційному імені не було літери прізвища. А оскільки Густаво був собакою без прізвища, в нього була трійка, бо він був третім Густаво без прізвища, який зайшов у підземелля.
   Після цього швиденько показали кількох мобів, зображення мигало так швидко, що я ледь міг їх розгледіти. Я впізнав гоблінів, смиків, щурів і десятки монстрів, яких показували в попередніх сценах.
   На цьому все закінчилося. Диктор сказав щось про те, щоб не перемикати канал, бо будуть розглянуті правила і несподіванки цього сезону, а ще щось про ставки, але екран вимкнувся і повернувся до зображення таблиці лідерів.
   Якийсь час ми просто дивилися на таблицю.
   -- Оце й усе? — обурилася Пончик, порушуючи тишу. Вона недовірливо глянула на мене. — Нас не показали після епічної битви зі Скупердяйкою. Це — неприйнятно!
   Перш ніж вона змогла обурюватися далі, пролунало оголошення. Це була та сама жінка, яка говорила, коли зачинилися ворота.
Народ, чудова робота. Ми винесли 15 містечкових і вбили понад 1,500 квартальних босів. Кілька волоцюг навіть наткнулися на міського боса, але ця зустріч закінчилася так, як і можна було сподіватися. Втрати відбуваються докладно згідно з прогнозами. 
   Ви будете чути ці оголошення після кожної серії. Пара коротеньких повідомлень про патч. Закляття Вогняні Пальці тепер можна безпечно кидати. Ми пофіксили баг з туалетом в коридорі. Тепер коли ви відчините двері й хтось інший зайде, вони не вибухнуть. Просимо вибачення. Проте нагадуємо, що туалети в коридорі — особисті приміщення, ними не можна користуватися спільно. Ще ми пофіксили баг з необмеженим туалетним папером. Тепер ви будете отримувати один рулон на поверх, тож якщо ви змарнуєте його, це ваші проблеми. В нас довгий список фіксів у системі інвентаря, над якими ми працюємо. Наразі ми запатчили дві найбільші проблеми, ви більше не можете переносити мобів у інвентар, щоб вбити їх. До того ж інерція, з якою предмет входить в інвентар, більше не буде зберігатися. Виймати предмети, які ви поклали в інвентар, коли рухалися на великій швидкості, тепер безпечно. Пам’ятайте, ця система інвентаря — привілей, її не можна використовувати як зброю. Хоча нам подобається і ми цінуємо вашу креативність, всі непередбачені експлойти будуть патчитися, тому якщо ви знайдете щось, що має якісь непередбачені функції, не надто до них звикайте. 
   Зараз ми активуємо сходи на 2 рівень. Пам‘ятайте, народ. Спускайтеся вниз раніше тільки якщо це нагальна потреба. Коли ви зійдете на наступний поверх, то не зможете повернутися. А ще цього сезону ми випробовуємо дещо новеньке. Всіх, хто передчасно спуститься, будуть утримувати в анабіозі аж до колапсу. Тож ті з вас, хто працює над кількістю прихильників у соціальних мережах, не забувайте про це. Глядачі швидко втрачають інтерес, і якщо ви не будете доступні кілька днів до колапсу рівня, ви позбудетеся фоловерів. Рекомендуємо спускатися на наступний рівень не раніше ніж за шість годин до запланованого колапсу. Якщо ви спуститеся в цей проміжок, то анабіоз задіюватися не буде і ви отримаєте часову перевагу над тими, хто спустився до вас. Хай щастить. Давайте проведемо фантастичних 30 годин до прем‘єри нової серії. 
   А тепер ідіть і вбивайте, вбивайте, вбивайте! 
   -- Нам явно потрібно знайти одного з тих міських босів, -- сказала Пончик. — Тоді нас гарантовано покажуть в наступній серії. На цьому ми й зосередимось.
   Я пригадав містечкового боса з шоу. Щоб завалити його, потрібно було групи з десяти добре озброєних волоцюг.
   -- Ні, -- сказав я. — Нам потрібно знайти вихід.
   Я викликав мапу в надії побачити, що сходи з‘явилися десь по сусідству. Не було нічого. Я згадав, що колись читав, що Земля має трохи більше ніж 500 мільйонів квадратних кілометрів. На другий поверх буде 75,000 входів. Якщо сходи розподілялися рандомно, то нам пизда. Навіть якщо перший поверх знаходився тільки під поверхнею суші, а не всієї планети, то нам все одно габелі. Я не був математичним генієм, проте знав — сходи знайти буде нелегко.
   Мордехай казав, що сходи, як і безпечна кімната, з’являться на мінімапі, навіть якщо ми ще не дослідили цю зону. Але навіть на максимально зменшеному масштабі мапа охоплювала тільки трохи менше ніж два з половиною квадратних кілометри. А в нормальному режимі, внизу в кутку мого поля зору, мапа взагалі показувала тільки четверту частину цього. Я не міг ходити з нею на максимально зменшеному масштабі, бо нічого б не бачив.
   В нас було три з половиною дні на те, щоб знайти сходи. Нам потрібно було охопити велику площу.
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Час до колапсу рівня: 3 дні й 2 години
   -- Ми вже були тут, -- сказала Пончик, коли ми завернули в головний коридор. — Тут ми зайшли в підземелля.
   Після того, як ми дослідили більшу частину зони, я починав бачити виразний малюнок коридорів. Моя квартира знаходилася десь за кілометр від узбережжя П'юджет-Саунд. Вхід, через який я увійшов, був на самісінькому західному краю мапи. Вся зона була велетенською мережею однакових за розміром квадратів, кордонами яких слугували довгі, широкі коридори. Хоча внутрішні зали і тунелі були покручені й нагадували лабіринт, кожна секція залишалася великим, досконалим квадратом. А всередині кожного квадрата знаходилися чотири квартали.
   Квартал Скупердяйки знаходився у південно-східному кутку одного з таких квадратів. Прямо на захід від нього був квартал гоблінів, саме там ми увійшли в підземелля. Через коридор знаходилося володіння лам. Мордехай казав, що перших кілька поверхів, так насправді то, не вкривають цілу планету, і тепер я бачив, що принаймні в цьому він мав рацію. Підземелля було лишень стиснутою версією міста, що знаходилося над ним, тільки трохи краще організованою. Цікаво, як це було в сільській місцевості, якщо там взагалі були входи.
   Скидалося на те, що в кварталі, де ти вбив боса, моби більше не відроджувалися, але моби з сусідніх кварталів потрохи починали туди пробиратися. До того ж щурі другого рівня були буквально повсюди, хоча в головному коридорі я їх не бачив. Тепер вони були тільки дрібною перешкодою. Вони бачили нас, налітали, а я або копав, або тупав по них, вбиваючи одним ударом.
   На північному краю кварталу Скупердяйки ми почали натикатися на новий вид мобів -- слизняків. Після першої зустрічі з цими істотами нам довелося завернути. Без якогось захисту для рук я не міг битися з ними. Спочатку ми наткнулися на простого зеленого слизняка другого рівня. На той час ми з Пончик досягли вже сьомого рівня і я гадав, що вбити їх буде так просто, як розчавити тарганів.
   Коли я копнув зеленого слизняка, йому нічого не сталося, а я обпік собі ногу. Я зробив помилку, намагаючись вдарити згусток розміром з свиню, і він ледь не відкусив мені руку. Вона по лікоть залізла в слизняка і моя права рукавиця просто розчинилася. Правий рукав шкірянки випарував.
   Зрештою він вбив сам себе завдяки моєму вмінню Відбиття Пошкоджень. Коли я витягнув руку з зеленої, желатинової маси, вона почервоніла, вкрилася пузирями і кричала від болю.
   За це я отримав ачівку Що, пече?
    На щастя стальний ланцюг, обмотаний навколо кулака, залишився неушкодженим. Та й взагалі, його ланки після бою почали блищати так, наче їх почистили.
   Я почекав поки вилікуюся, тоді ми повернули, здалека обходячи той квартал.
   Саме тоді, коли я оглядав наступний квартал, мені в голову прийшла ідея, як якомога швидше прочесати побільше території.
   Я вказав на неоновий знак, що досі мигав біля головного коридору. “Повчальна Гільдія.” Відколи ми вперше з‘явилися, він не змінився.
   -- Ходімо туди.
Пончик: АГА, ДОБРЕ. ТАМ БУДУТЬ МОНСТРИ. 
   -- Припини, -- сказав я. — Припини, будь ласка.
   Я зробив помилку, показавши Пончик цю фічу в меню партії. Коли ти клікав на назву партії, то в самому кінці списку з’являлася опція чату. В моєму випадку, переді мною матеріалізувалася віртуальна клавіатура, але затративши на неї трохи часу, я виявив, що можна писати слова, просто зосередившись на вікні чату. Вочевидь Пончик, як чотиринога, мала цілковито інший інтерфейс.
   Коли повідомлення приходили, вони з вібруючим гулом вигулькували в мене в голові, і кожного разу я здригався. Пончик провела добрячих десять хвилин, висилаючи одне безглузде повідомлення за іншим, поки я нарешті не наказав їй припинити. Вона послухалася, аж до цієї миті.
   -- Мені дуже подобається користуватися чатом, -- сказала Пончик. — Тепер я розумію, чому міс Беатріс завжди сидить в телефоні. Шкода, що він не під’єднаний до інтернету. В інтернеті було б дуже весело.
   -- Зручна штука, -- сказав я. — Але не варто використовувати її, коли я поряд. Від неї в мене болить голова. А ще не друкуй все великими буквами. Виглядає так, наче ти кричиш.
   -- Добре. Не бурчи, -- сказала вона в той час, як ми наближалися до провулка.
   Завдяки закляттю Смолоскип, нам не потрібно було нести з собою світло, коли ми зайшли в чорний як ніч коридор.
   Я гадав, що нас очікуватиме ще одна гоблінська машина, але провулок був порожнім. В провулку пахло машинним мастилом і ананасами.
   -- Я не проти повбивати гоблінів, -- сказала Пончик, поки ми йшли. — Але не думаю, що сходи будуть так близько до краю мапи. Пам‘ятаєш, як це виглядало на шоу? Кожен поверх був меншим. Думаю нам потрібно йти на схід, перш ніж ми почнемо зустрічати сходи.
   -- Ми не будемо вбивати гоблінів, -- сказав я, вказуючи на татуху на плечі, яка досі видніла поверх неушкодженого лівого рукава куртки. — Якщо тільки нас не змусять.
   Ми потихеньку рухалися провулком, вишукуючи червоні крапки.
   Це тривало не довго. Ми завернули за ріг і з‘явилися три гобліни другого рівня, всі вони вимахували палицями з ананасами.
   -- Що за любов гоблінів до ананасів? — запитала Пончик, коли вони, зловісно викрикуючи, вирушили до нас.
   -- Не знаю, -- відповів я. — Але це дивно.
   Перш ніж вони підійшли надто близько, я підняв руку і  показав татуху.
   -- Я можу вільно рухатися по цій зоні!
   Побачивши це, всі гобліни зупинилися. Як тільки я показав їм знак, їхні крапки перетворилися з червоних в білі. Вони опустили зброю і переглянулися, немов спантеличені й не знаючи, що робити далі. Тоді почали щось патякати своєю мовою. Нарешті один повернувся до мене.
   -- Звідки в тебе цей знак, людино?
   В мене була старанно приготована відповідь. Я сподівався, що вони…
   -- Він підірвав один з ваших смердючих тракторів і розмазав трьох ваших друзів по бруківці, -- заявила Пончик. Вона вишукано вказала на південь. — Якщо бажаєте зішкребти їх, то вони он в тому кварталі.
   -- Хай тобі дідько, Пончик, -- прошепотів я. Гобліни втупилися в нас, від недовіри в них відвисли щелепи. — Я буду говорити. Тавро в мене.
   -- А в мене 37 харизми, -- промовила Пончик. — Не має значення, що я скажу. Дивися.
   Вона підійшла до одного з гоблінів.
   -- Ей, солоденький, -- сказала вона. — Як тебе звати?
   -- Е… Я… -- почав гоблін. — Здається, в мене немає імені.
   -- Як прикро, -- сказала Пончик. — Гм… Я буду звати тебе Б.А.
   Вона глянула на двох інших гоблінів.
   -- А ви хлопці будете Фейс і Мердок. — Вона повернулася до мене. — Нагадай мені, чого ми сюди приперлися?
   -- Я хочу поговорити з гоблінськими інженерами, -- відповів я.
   -- Б. А., будь таким милим і відведи нас до якогось вашого інженера. Здається, це такі джентльмени з каструлями на головах.
   -- Е… гаразд. Так, прошу пані, -- промовив Б. А.
   -- Зажди, -- сказала Пончик.
   -- Так? — сказав Б. А.
   Пончик вказала на тіару на голові.
   -- Не прошу пані, а Принцесо Пончик. Зрозумів, Б.А.?
   -- Е… Гаразд. Гаразд, Принцесо Пончик. — Він повернувся і вирушив на північ вглиб підземелля.
   -- Якого хуя? — зашипів я на кішку. — Звідки… Ти що, знала, що таке трапиться?
   -- Все просто, -- сказала Пончик, поки ми йшли. — Мордехай сказав мені, що чим вища в мене харизма, тим простіше буде змусити їх робити те, що я хочу. Якщо вони вміють говорити, їхні крапки не червоні, це не бос, або якийсь дуже високий рівень, я можу контролювати їх так само, як я контролюю тебе. Мордехай каже, що на перших чотирьох чи п’яти поверхах я можу переконати будь-кого зробити будь-що. Як ти думаєш, чому Теллі весь цей час давав мені по п‘ять порцій лосося?
   По дорозі ми пройшли повз кілька груп гоблінів другого рівня. А ще ми побачили кілька видів, яких раніше не зустрічали:
Гоблін Бомбезний Бард. Рівень 5. 
Ці покидьки більш неврівноважені й садистичні ніж чуваки, які не змогли пройти психіатра, щоб вступити до війська. Бомбезні Барди експерти з вибухівки, вони володіють чисельними дальніми атаками, від яких тобі знесе мізки. Якщо той, на якого ти зараз дивишся, має більше ніж половину пальців, то він дуже, дуже небезпечний. 
   Один з Бомбезних Бардів люто глянув на нас, коли ми проходили повз нього. Гоблін дійсно мав всі свої пальці. Він підкидував у повітря невеличку, скляну кульку і механічно ловив її. Кожного разу, коли кулька злітала в повітря, всі гобліни другого рівня по обидва боки від нього здригалися.
   Ми завернули ще за один ріг і зайшли у велику майстерню. В кінці кімнати були дерев’яні двері, й виходячи з мінімапи, я відразу встановив, що за цими дверима було лігво ще одного квартального боса. За формою наступна кімната виглядала майже так само, як кімната Скупердяйки.
   Я оглянув простору майстерню. Нас оточувало десь 25 інженерів і дрібка інших, включно з двома “шаманками” сьомого рівня, які стояли і охороняли дальню стіну. Всі інженери носили на головах щось дивне, але це не завжди були каструлі та пательні. Один носив хокейний шолом. Інший мав на собі один з тих шоломів з м‘якою прокладкою, які носять боксери.
   Майже всю західну стіну займала величезна парова машина, і інженери лазили навколо неї як мурашки. Крутилися і пихкали якісь колеса і коліщатка. З протилежного боку кімнати в рядок стояло шість гоблінських бульдозерів смерті. По них теж лазила купа гоблінів-інженерів. По всій кімнаті були розкидані чисельні столи, завалені інструментами і великими, вкритими мастилом запчастинами. В дальньому кутку біля кімнати боса лежала величезна купа вугілля.
   Одна з семирівневих глянула в нашому напрямку і підійшла.
   Жінка-гоблін мала метр шістдесят і височіла над іншими. В неї були чітко виражені м‘язи, а носила вона чорну як ніч мантію. В руках в неї був дерев‘яний ціпок, зверху якого, на диво, теж був ананас, проте цей був вирізьблений з дерева.
   Все обличчя гоблінки було в пірсингу. Їх було десь п’ятдесят. Вона виглядала як одна з тих людей, що модифікують своє тіло, а тоді беруть участь в шоу Ріплі: Хочете Вірте, Хочете Ні! Від незвички на неї було важко дивитися. Жінка усміхнулася, показуючи заточені зуби і роздвоєний язик з пірсингом.
Гоблін Шаманка. Рівень 7. 
   Якщо вам цікаво, то “Шаманка” лишень витіюватий спосіб сказати “жінка-шаман.” Гобліни Шамани належать до керівництва гоблінських кланів, підкорюються тільки Вождям, або в рідкісних випадках, Гоблінському Воєначальнику. Вони позбавлені почуття гумору, і подейкують, що під час навчання, для того, щоб закінчити Університет Шаманок, вони повинні обрати дві з трьох пропонованих дій: виїбати, підсмажити і/або з‘їсти своїх батьків. Більшість пропускає смаження. І якщо це для вас недостатньо божевільне, вони спеціалізуються в Магії Болю, школі темної магії, яка фокусує і посилює пошкодження від інших атак. 
   -- Ти маєш пропуск, але тобі тут не раді, людино, -- сказала гоблінка. — Тут не раді.
   Я глибоко вдихнув.
   -- Народ, я хочу купити у вас машину. Або замовити, щоб ви мені швиденько якусь забацали. Бажано щось, на чому я міг би з’їжджати вниз по сходах, але я згоден на будь-що. Перед нами довгий шлях, і я подумав, що ви можете нам допомогти.
   Гоблінка глянула на мене так, наче я витягнув зі сраки Twinkie і запропонував їй з‘їсти.
   -- Ти тупа, бридка пародія на мавпу. Невже ти дійсно думаєш, що можеш просто так…
   -- Е… солоденька, може обговоримо, що тут відбувається? — запитала Пончик, перебиваючи гоблінку. Вона махнула лапою, вказуючи на прикраси на обличчі гоблінки. — Це що, якийсь перформанс? Ти що, носиш весь цей метал, бо тебе змусили з‘їсти батьків?
   Шаманка глипнула на Пончик, маска глибокого обурення на її обличчі почала танути в ту ж мить, коли вона зустріла погляд кішки. Дивовижна річ. Я зрозумів, що кішка неначе кидала на гоблінку якесь закляття, автоматично заворожувала.
   -- Що? — запитала гоблінка, її голос цілковито змінився. На загальне здивування вона сіла схрестивши ноги на землю і нахилилася вперед. Випустила з рук ціпок з ананасом. — Що ти сказала?
   -- Я бачу, що ти намагалася зробити. В тебе прекрасні вилиці, -- сказала Пончик. — Але твоє обличчя виглядає як залізна щітка для миття посуду. Інша пані шаман навіть близько не має стільки заліза в своєму обличчі. Хоча в неї це неприємне намисто з кісток. Але до нього ми дійдемо пізніше. То розповідай. Що, татусь тебе не любив?
   Якийсь час гоблінка мовчала, а тоді обхопила обличчя руками і розридалася.
   -- Так, -- плакала гоблінка. — Це правда.
   Пончик підійшла і всілася в неї на колінах.
   Друга шаманка, стривожена таким розвитком подій, побігла вперед. Але вже за мить дві чарівниці лежали на землі, схлипували і стискали одна одну в обіймах. В тієї, що мала намисто з кісток, по обличчю текли шмарклі, в той час, як вона плакала, бо їй довелося з‘їсти батька сирим.
   Пончик назвала ту, що мала пірсинг — Рорі, а іншу — Лорелай.
   -- Отже, Рорі, -- запитала Пончик після того, як гоблінки порюмсали кілька хвилин. — Як на рахунок машини, про яку просив мій приятель? Можеш нам якось допомогти?
   Рорі витерла обличчя.
   -- Ми не можемо розлучитися з бульдозером смерті. Вони надто цінні, і вождь буквально повбиває нас. Але я накажу їм зробити байк, який пасуватиме за розмірами людині. З коляскою. — Вона вказала на ряд двоколісних штукенцій притулених до стіни поряд з бульдозерами. Вони виглядали як парові мотоцикли. — Але ми не можемо зробити цього задарма. Ви повинні дати нам щось на заміну.
   -- В мене є купа всякої всячини, -- сказав я. Я викликав інвентар. Обрав мішок з порохом і він з‘явився в мене в руках. Це був важкий шкіряний лантух. Я хотів залишити його собі, але транспортний засіб я хотів більше.
   Рорі тицьнула пальцем через плече, вказуючи на ряд бочок поряд з велетенською машиною.
   -- Порох ми маємо.
   Я не зауважив цих бочок раніше. Всі вони мали позначку ХХХ. Від велетенської парової машини постійно летіли іскри. Якщо одна з цих іскор потрапить в бочку…
   -- Пропонувати гоблінам порох, це як пропонувати воду піраньям, -- додала вона.
   Це продовжувалося певний час. Я запропонував смолоскипи. Лікувальне зілля. Зілля-антидот. Печиво для домашніх улюбленців і печиво для волоцюг. Все було відкинуто.
   Мій погляд зупинився на чомусь особливому зі списку.
   -- А що ти скажеш на це? — запитав я, пропонуючи два мішечки мета.
   Рорі вихопила їх мені з рук.
   -- Це все що в тебе є? Дві дози?
   Лорелай схопила Рорі за руку, видряпала один з мішечків. Гоблінка відкрила мішечок, засунула всередину мізинець і швиденько спробувала. В неї розширилися очі.
   -- Зроблено в підземеллі, -- сказала Лорелай. — Він не приніс його з собою ззовні.
   Вона глянула на мене.
   -- Де ти його взяв? В них є ще?
   -- Я розповім тобі де взяти більше за одну з тих машин — таку, що не вибухне під нами — плюс вугілля, чи на чому вона там їздить і трохи тих гранат, які носять Бомбезні Барди.
   -- Ну, не знаю, -- почала Лорелай, нерішуче дивлячись на іншу шаманку.
   -- Ну ж бо, -- сказала Пончик.
   -- Домовились, -- сказала Рорі.
   Лорелай встала і почала вигукувати накази інженерам, які дивилися на неї наче на божевільну. Шаманка випустила блакитну блискавку в сідниці одного з інженерів, і вони мерщій взялися до роботи.
   -- Ти… ти не хочеш піти з нами? — запитала Пончик Рорі на диво ніжним голосом.
   Пончик досі сиділа в Рорі на колінах і задоволено муркотіла, в той час, як зелений монстр гладив її по шерсті.
   Гоблінка з пірсингом зітхнула.
   -- Не можу. Я не можу залишити вождя. Він жахливий, геть м‘який, та все одно він лідер мого клану. Моєї родини. А навіть якби я могла піти з вами, то не зможу залишити цей поверх. Якщо ми спускаємося по сходах, то вмираємо. Ти сходиш до середини і твоє тіло розсипається. Сама бачила.
   -- То ви знаєте, як це працює? Знаєте, що тут відбувається? — запитав я.
   Гоблінка кивнула. Коли вона рухалася, її обличчя дзвеніло.
   -- Я знаю достатньо. Знаю, що ми на першому поверсі. Існують розумні моби, такі як ми, і не дуже розумні моби. Чим далі ти заглиблюєшся в підземелля, тим більше розумних. В цій зоні ми королі. Ми, гноли, щуроподібні та ще декілька інших. Більшість монстрів не такі розумні.
   -- Але ви знаєте, що трапиться за кілька днів? — запитав я.
   -- Поверх обвалиться, -- сказала вона. — Так. Але коли це відбувається, гинете тільки ви. Ми засинаємо, поки не відкриється нове підземелля. Ми відкриємо очі і все буде так як було. Просто ще один день. Але одного дня, одного дня ми прокинемося і будемо глибше. Принаймні так нам кажуть. Вбивайте волоцюг, навчіться вбивати їх краще і потрапите глибше. І зрештою, одного дня ми опинимося так глибоко, що туди не дійде жоден волоцюга і ми нарешті матимемо спокій. В нас буде спокій і місце де жити та плодитися, наша малеча бігатиме вільна, їм не доведеться вбивати, щоб вижити.
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Гоблінський байк. Байк з коляскою. Людського розміру. Пристрій. 
   Берете зі звалища мотоцикл, додаєте ненадійний паровий двигун, викручуєте всі шурупи, які тримають його вкупі, замінюєте їх на жуйку, і матимете уяву, що це таке. Улюблений штурмовий транспорт Гоблінських Бомбезних Бардів. За брак надійності  й безпеки цей пристрій не дає абсолютно ніяких переваг. 
   Я відступив назад і зацінив “транспортний засіб”. Як і говорилося в описі, він був дуже схожим на мотоцикл наркомана. Рама була зроблена зі зварених докупи різноманітних шматків міді. На щастя, щоб він пасував мені, його зробили трохи більшим, проте все одно він був надто малим, щоб мені було зручно.
   Два колеса були суцільними і чорними, зробленими з якогось невідомого матеріалу. Сидіння виглядало як череп алігатора, вкритий зверху білим хутром, при цьому складалося враження, що череп мав на собі перуку Енді Воргола. Мотор знаходився посередині шасі, він шумно гупав. Від мотора тягнулася труба, розширюючись біля керма. Час від часу мені доведеться закидати туди шматок вугілля.
   -- А що з водою? — запитав я. — І як його вимикати?
   -- Це пермакуб, -- сказав інженер. — Швидше ти помреш від старості, ніж він закінчиться. Байк не вимикається. Зупиниться, коли закінчиться вугілля. Вкинеш шматок і за хвилинку він сам заведеться. Ми не використовуємо, як дехто, менших демонів в наших парових машинах. Вугілля нічим не гірше, і ця крихітка переживе тебе.
   Він плеснув долонею в бік мотоцикла і кермо відлетіло, з гуркотом впало на землю. Він вилаявся і нагнувся, щоб підняти його. Тоді розвідним ключем почав заново прикріпляти кермо до рами.
   Знімна коляска була лишень бруском заліза, колесом прикріпленим до величезної ресори і ще одним, меншим, вкритим хутром черепом, що мав слугувати за сидіння. Череп виглядав так, наче походив від істоти схожої на орка з товстою головою. Пара кісток слугувала за спинку. Пончик підстрибнула кілька разів, покружляла, сіла, тоді зістрибнула. Вона почала вимагати від інженерів певних змін. Додавши додаткову верству хутра, вони саме малювали спинку в пурпурний колір.
   Байк був важким, важчим ніж скидалося на перший погляд. Але на щастя я міг відірвати його від землі на достатній час, щоб плюхнути в інвентар.
   -- Він часом не підірветься мені? Отой ваш бульдозер вибухнув, коли вдарився об стіну.
   -- Бульдозер не вибухнув би, якби ти покрутив запобіжний клапан, -- сказав інженер. Він вказав на пару однакових вентилів збоку мотоцикла. — Якщо двигун перегріється, покрутиш он той, і він не вибухне. Якщо буде надто високий тиск, покрутиш інший. Дивись не переплутай, бо тільки погіршиш справи.
   -- Звідки я знатиму, що він перегрівся? Чи що надто великий тиск? В нього немає ніяких датчиків!
   Він посміхнувся, показавши ряд гострих зубів.
   -- Не переймайся цим, людино. Знатимеш. Просто прислухайся до байка. Він тобі скаже.
   Інженер вказав на гору вугілля, що сягала стелі й сказав взяти стільки, скільки зможу нести. Я заникався позад купи і набрав метричну хуєву тону палива. В мене було три купки по 999 шматків вугілля, перш ніж гора почала виглядати значно меншою.
   Пора було вшиватися. Поки гоблінські інженери працювали, Рорі й Лорелай кудись зникли. Тепер вони знов з‘явилися. Обидві були обдовбані. Очі в Рорі помітно звузилися, а Лорелай спокусливо танцювала в моєму напрямку, в той час, як ми готувалися вирушити в дорогу.
   -- Не хочеш розважитися, перш ніж підеш? — запитала Лорелай, схопивши мене за лацкан обшарпаної куртки. З рота в неї смерділо гнилою рибою. Вона зняла намисто з кісток.
   -- Е… -- сказав я.
   -- Ой, солоденька, -- сказала Пончик. — Як би прикольно не було спостерігати, як Карл розчаровує ще одну жінку, в нас графік. В цій історії нам не йдеться про чпокання дівчат-монстрів. Може наступного разу.
   -- Гаразд, але знайди мене пізніше, добре? — сказала гоблінка. Вона стала навшпиньки і легенько тицьнула мене пальцем в ніс. — Буде добре поїбатися з кимось, кого не мусиш потім з‘їсти.
   Вона зітхнула і повернулася до одного з Бомбезних Бардів.
   -- Ти, -- сказала вона. — Коли згасне світло, прийдеш в мої покої. Але спочатку прийми ванну.
   Рорі вручила мені торбу. Я заглянув, вона під зав‘язку була наповнена динамітом і кількома видами маленьких бомб і гранат. Пам‘ятаючи наскільки ці штуки небезпечні, я швидко додав їх в інвентар. Вивчу їхні властивості звідти.
   Рорі повернулася до Пончик.
   -- Гаразд, в нас була умова. Де ви знайшли мет?
   -- Наркоту? — перепитала Пончик. — В сусідньому кварталі, за дорогою. Ми дістали її від однієї з тих лам.
   -- Я так і знала! — вигукнула вона. Тоді повернулася до іншого Бомбезного Барда. — Готуйтеся. Вони приховували від нас товар. Вирушаємо за п‘ять хвилин.
   Я стояв ошелешений, а навколо мене гобліни — від стандартних другого рівня до інженерів і бомбезних бардів — розгорнули бурхливу діяльність. Бульдозери смерті заревіли як динозаври, в них напихалися гобліни. Загули чотири мідних, схожих на мій, байки. Всі бомбезні барди понатягували металеві шоломи зі стилізованими під німецькі шипами зверху. Їхні кінчики іскрили, розкидаючи іскри навколо. Гобліни могли запалювати свої динамітні шашки і бомби просто піднявши їх над головою.
   Один за одним переповнені верескливими гоблінами байки і бульдозери погуркотіли геть. Минула хвилина і ми залишилися в кімнаті самі.
   -- Це дійсно трапилося? — запитав я і покрутився, щоб побачити чи ми дійсно залишилися самі. Так, залишилися. — Невже ми розпочали метамфетамінову війну між гоблінами і ламами?
   -- Так, розпочали, -- сказала Пончик. — Як я і планувала. Пройшло доволі непогано, згоден?
   Вона вказала на двері в дальньому кінці кімнати.
   -- Не маєш бажання увійти і вбити їхнього ватажка? Мені не пошкодить ще один бокс боса.
   Я оглянув велику кімнату, в якій ми знаходилися. Гобліни покинули тонни всякої всячини. Просто так. Я не бачив жодної зброї чи латів. Але там була купа інженерного приладдя. Проводів, коліщаток, динаміту, гарматного пороху — або як вони називали його “потішного порошку”. В бочках. Я глянув на простий візок, яким вони перевозили бочки з одного місця на інше.
   -- Ми повинні залутити все, що зможемо, -- сказав я, озираючись. — Все.
   -- А тоді вб‘ємо ватажка, правильно?
   Я глянув на двері. Минулого разу, коли ми билися з босом, мені довелося забити перелякану жінку до смерті. Я досі відчував, як її обличчя хрустить в мене під кулаками. Ми й гадки не мали, що знаходилося за тими дверима, але створіння підтримки в цій зоні були значно сильнішими ніж ті, що охороняли кімнату попереднього боса. Заходити туди було б тупістю. Справжнісінькою тупістю.
   До того ж ми повели б себе як останні підери після того, як вони допомогли нам.
   -- Ага, а тоді ми вб‘ємо ватажка, -- сказав я. Пончик почала підскакувати вверх-вниз, вимахуючи хвостом. — Це буде чудове телебачення.
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   Коли ми закінчили оббирати гоблінську майстерню, в моєму інвентарі було 10 нових закладок. Я взяв ще п‘ять купок вугілля. Ми залутили купу інструментів — від лопат до розвідних ключів і молотків. Більшість з них була надто малою, щоб слугувати за зброю, але пізніше я їх всіх перевірю, щоб переконатися. В нас було інженерне  приладдя, мотки і мотки гніту, різноманітні види вибухівки, десь двісті літрів різноманітних алхімічних рідин і купа чорних дисків, які вони використовували для коліс своїх байків. Я навіть забрав всі столи, які зміг підняти. Коли ми закінчили, залишилось тільки кілька великих столів, велетенська парова машина, гора вугілля, що значно поменшала і комплект бочок з написом ХХХ, всі акуратно поскладані на візок і перев‘язані мотузкою.
   Мені вдалося забрати майже тонну чорного пороху, але довелося скористатися розкиданими шкіряними мішками, що валялися навколо. Він був явно олдскульним, грубий чорний порох, а не очищений, бездимний порох, який використовують в сучасній вогнепальній зброї. Мені бракувало сили підняти бочки, поки вони не були наполовину порожні. Але коли вони вже були напівпорожні, я не складував їх в інвентар. Я піднімав бочки і ставив на візок.
   Ми розмістили візок перед дверима в кімнату боса. Зверху на порох я накидав кілька повних лопат гайок та болтів і іншої металічної всячини. Тоді я знов понакривав бочки, перш ніж якась випадкова іскра з парової машини, що досі гула, не відправила нас всіх до пекла.
   Пончик “керувала” операцією з крісла коляски. Перш ніж продовжити, я заховаю байк в інвентар.
   -- Думаєш Рорі та Лорелай розізляться на мене? — запитала Пончик, коли ми готували запал. На відміну від минулого разу я не збирався використовувати звичайний гоблінський динаміт, нестабільний по своїй природі. Я знайшов кульку схожої на С4 вибухівки, що називалася “Хобгоблінський Гній”, і яка спрацьовувала від справжнього запала. Його було дуже мало, але в описі говорилося, що він викликає потужні вибухи. В мене було відчуття, що він дуже цінний, можливо найцінніший трофей з усієї цієї кімнати. Я збирався використати його всього. Поряд з хобгоблінським гноєм був набір магічних запалів. Їх було тільки три, і мені довелося змарнувати один, щоб випробувати, побачити як вони працюють.
   Запали були водночас геніальними і простими. Ти відламував кінчик механізму, що виглядав як дезодорант для пахви. Вставляв відламану частинку в вибухівку  і натискав кнопку, щоб привести її в дію. Все просто. Детонатори були одноразовими, але від кожної шашки можна було відламати до 10 шматків, тож одночасно можна було підірвати 10 різних бомб. Після того як ти натискав кнопку, йшов зворотний відлік від п‘яти. В описі говорилося, що запал діяв у радіусі до десяти кілометрів.
   -- Чи розізляться вони? Швидше за все, -- сказав я. — Але, здається, Рорі не дуже любить цього чувака, боса, тож хтозна? Сподіваюся ми ніколи цього не довідаємося.
   -- Гадаєш, цього достатньо? — запитала Пончик, споглядаючи на чотири бочки. — В мене таке відчуття, що недостатньо.
   Я знизав плечима.
   -- Так насправді, то чорний порох не призначений щось підривати. Але він чудово розносить метал. Якщо той чувак там і його ніщо не захищає, то ми точно перетворимо його в подушечку для голок. Але не думаю, що сам вибух буде більшим, ніж коли вибухнув бульдозер. В будь-якому випадку, якщо це не вб‘є його, то ймовірно більше теж би не вбило.
   План був вдосконаленою версією того, що ми зробили зі Скупердяйкою. Наскільки я бачив, кімната, яку займав ватажок, за розміром і формою була ідентичною тій, в якій ми провели попередній бій з босом. Зрештою, це все ще був перший поверх, тож я сумнівався, що той чувак буде таким вже потужним. Ми збиралися відчинити двері, заштовхнути візок, зачинити двері, бігти поки між нами не буде кілька стін, а тоді натиснути кнопку. Якщо прикінчимо боса, то отримаємо повідомлення і зірочку біля наших імен. Якщо ні, то продовжимо втікати. Витягнемо байк, збільшимо дистанцію між нами і цим кварталом і забудемо, що це колись трапилося.
   Я поклав шматок хобгоблінського гною в кожну бочку, а залишок зверху першої бочки. Встромив у гній детонатор так, що стирчала половина. Я постарався, щоб його було видно, проте не надто. Якщо у ватажка гоблінів буде час відреагувати, то я сподівався, що свої останні миттєвості він проведе намагаючись витягнути детонатор з цього шматка вибухівки, не здогадуючись, що в кожній бочці ми заховали ще чотири таких.
   Ми поступали як сцикуни, але мені було наплювати. Інакше нас би зачинили в кімнаті з босом.
   -- Готова, Принцесо? — запитав я.
   Я стояв відразу позаду візка, готовий штовхати. Я відтягнув його на добрих три метри, достатньо щоб набрати розгону. З допомогою меню Пончик відчинить двері, огляне кімнату, щоб переконатися, що шлях вільний, скомандує мені штовхати і коли я заштовхну візок, різко зачинить двері. Я сподівався, що підлога буде рівною і візок заїде далеко.
   -- Готова, -- відповіла вона. — Відчиняю двері.
   Зі своєї позиції я не бачив кімнату, але почув голосний скрип дверей.
   --Давай! — крикнула Пончик.
   Я вперся ногами і налетів на візок так, наче це був тренувальний манекен. Я змастив колеса і важкий візок рухався легко і швидко. Я пхнув з усіх сил і спостерігав, як візок залітає в кімнату і велетенські двері зачиняються.
   Пончик вже розвернулася і мчала до виходу в протилежному кінці кімнати.
   Я піднявся на ноги і погнав слідом. Цю частину ми тренували. Ми завернули три рази, намагаючись опинитися поза лінією прямого вибуху. Я не хотів чекати надто довго, але було бажано, щоб між нами було кілька великих кімнат, на випадок, якщо буде потрібно погасити ударну хвилю. Ми зупинилися в домовленому місці, я притулився до стіни, моє серце калатало. Я витягнув з інвентаря кнопку детонатора.
   -- Бачила його? Був там величезний гоблін? — запитав я.
   Пончик задихалася.
   -- Так… здоровенний… бридкий… гоблін… Присягаю… Як я не люблю бігати… Він сидів, читав книжку… Підривай, підривай до біса.
   Я тицьнув кнопку.
   -- А ще там була купа дітлахів, -- сказала Пончик в останню мить перед вибухом.
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   -- Хай тобі чорт, Пончик, -- сказав я.
   Ми були цілі, проте вибухова хвиля збила нас обох з ніг. Вона виявилася потужною, потужнішою, ніж я очікував. Зі стелі каскадами сипалася пилюка. За вибухом почулося жахливе шипіння. Я підозрював, що це котел велетенського механізму. Через наступних кілька хвилин свист стих. Час від часу чулися менші вибухи. Зрештою припинилися навіть вони. З‘явилася ціла стіна повідомлень, більшість з них ачівки. Ми таки вбили квартального боса. Фанфар цим разом не було, але поряд з нашими іменами з‘явилася ще одна бронзова зірочка.
   -- Там дійсно були дітлахи? Гоблінські дітлахи? — запитав я.
   -- О, так, ціла купа. Я побачила їх тільки на мить, але вони були гарненькі. Деякі мали на собі маленькі завеликі курточки, як Малюк Йода. Милота. Здається, ти збив одного візком. А ще там були старенькі та вагітні. Ти бачив свій рівень? Тепер в нас обох восьмий рівень. Можеш не дякувати, -- Пончик підвела погляд вгору. — Вони не показали наші великі фотки. Думаю, вони не оформляють графічно бій з босом, якщо ти не замкнений з ним в кімнаті. Шкода. Прикольна штука.
   -- Хай тобі чорт, -- повторив я. Я був цілковито за те, щоб вбити стільки гоблінів і монстрів, скільки тільки зможу, але вбивати дітей? Це була нездорова хуйня, і я не знав, що про це думати. Взагалі-то я точно знав, що про це думати. Я почував себе засранцем. Мені не подобалося почувати себе засранцем. Я дивився, як блимав бокс з повідомленнями про ачівки. Зітхнув. Мені навіть не хотілося клікати на нього.
   -- Що? — запитала Пончик, споглядаючи вгору зі щирою цікавістю. — Вони самі собі заслужили. Ти не просився сюди. Це гобліни! Наскільки огидним монстром потрібно бути, щоб помістити дітей в кімнату боса?
   Я похитав головою.
   -- Нам потрібно повернутися, схопити мапу кварталу і накивати п‘ятами, перш ніж повернуться інші. Мабуть, вони вже в дорозі. Неможливо, щоб вони цього не почули. Ми підемо на північ, в напрямку наступного кварталу.
   Майстерня була цілковито знищеною. Залишились тільки почорнілі уламки. Світло на стінах погасло, але вся північна сторона кімнати була п’ятиметровою стіною вогню. Здіймався дим. Я механічно зафіксував, що дим втягувався в стелю. Володарі підземелля чітили, задіявши якусь вентиляційну систему. В іншому випадку зараз вся ця зона була б заповнена чорним димом. Ми змогли зайти в кімнату тільки на пару кроків, далі було надто гаряче. Я розглянувся. Великі столи просто зникли. Зі стелі звалилися величезні шматки каменя. Поки я оглядав кімнату, Пончик вистрибнула мені на плече.
   Котел велетенської парової машини виглядав як почищена запечена картоплина, з якої як мацки стирчали мідні труби. Зсередини уламків продовжувала шипіти постійна хмара сердитої пари, змішуючись з чорним димом. Кімната була по щиколотку у воді, вода шипіла і парувала, коли вступала в контакт з палаючою стіною.
   -- Треба було забрати все вугілля з тієї гори, а не тільки половину, -- сказала Пончик. — Тепер нам до боса не дістатися.
   Вона мала рацію. Вугілля загорілося і єдиний шлях в кімнату боса був заблокований.
   Мені попустило. Я потребував цієї мапи, але не так сильно, як не хотів туди заходити. Я не хотів бачити мертвих дітей та інших гоблінів. Від самої думки про це мені робилося зле.
   На краю мінімапи я зауважив лінію з білих крапок, що рухалися в нашому напрямку. Ці крапки вже недовго залишатимуться білими. Коли Пончик досягнула восьмого рівня, її харизма піднялася до 39, але я сумнівався, що навіть цього буде достатньо, щоб врятувати нас, коли вони побачать, що ми накоїли.
   -- Вшиваємося звідси до біса, -- сказав я. Я намітив маршрут швидкої втечі, який заведе нас на невідому територію. Нам доведеться пробитися крізь сектор, який ми ще не обслідували, перш ніж доберемося до іншої артерії. Я сподівався, він не був заповнений слизняками чи якимись іншими мобами з якими я не впораюся. Може там буде безпечна кімната, де ми зможемо відпочити, розслабитися і розібратися з новими ачівками. Звідти ми сядемо на байк і спробуємо знайти сходи.
   -- Мушу признати, -- сказала Пончик, коли ми втікали геть. — Мені подобається, коли ти щось підриваєш. Дуже подобається.
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Час до колапсу рівня: Два дні, 18 годин

   Нова ачівка! Ти монстр! 
    Ти вбив немовля! Немовля! 
    Гаразд, гаразд. Ми знаємо, якщо ти не повний психопат, то ти не прокинувся сьогодні вранці й не сказав собі,”Сьогодні саме той день, коли я вб‘ю дитину.” Дозволь нам тебе заспокоїти. Всі діти мобів, які гинуть в підземеллі, так насправді, то не вмирають. Їх переносять в зону опіки, де вони перебувають в безпеці, з ними добре поводяться аж до кінця сезону, коли вони возз‘єднаються зі своїми люблячими батьками. 
   Тобі стало краще? Добре. 
Нагорода: Цих останніх двадцять секунд, коли твоя совість почала заспокоюватися? Це й була твоя нагорода. А ще це була брехня. Немовля мертве, і мертве воно через тебе. Тепер ти стовідсотково потрапиш до пекла. 
   А ще ти отримав Бронзовий Бокс Засранця.

   Нова ачівка! Воєнний злочинець. 
   Однією атакою ти вбив більше ніж 20 цивільних! 
   Запитання: Що відділяє невинну дитину від щасливого, повноцінного життя?
   Відповідь: Ти. Відповідь — це ти. 
   Нагорода: Ти отримав Золотий Бокс Засранця! 
   Ми знайшли безпечну кімнату посередині кварталу гнилих липучок. Ці монстри були малими і круглими. Вони виглядали трохи як невеличкі, чорні пельмені, що бігали по стінах та стелі й підривали себе об тебе. Всі, кого ми наразі бачили, були першого або другого рівня, але якщо їм вдавалося причепитися до твого тіла, вони вибухали. Кожен вибух був як удар кувалдою.
   А ще ці атаки наносили Повалення, ефект який повинен був гепнути тебе на сраку. Коли ти впадеш на землю, вони налетять на твою голову і прикінчать. Маленькі монстри були повсюди. На щастя моя сорочка зі шкіри троля нівелювала ефект Повалення.
   Пончик сиділа в мене на плечі й випускала в істот стріли. Одним пострілом вона знімала кількох за раз. Наразі жодній не вдалося дістатися до неї. Тут вона була швидкою. Не дивлячись на все, що трапилося, вона залишалася кішкою, здатною в останню мить стрибнути вбік. Проте про всяк випадок я змусив її випити одну зі своїх пляшечок з зіллям Залізної Шкіри, що на кілька хвилин підняло її природну броню. Я теж випив.
   В будь-якому разі гнилі липучки переважно зосереджувалися на мені, більшій та повільнішій цілі. Одна приземлилася мені на внутрішній частині стегна і вибухнула перш ніж я зміг дістати її, ефект був такий, ніби мене в яйця копнув кінь. Того разу я таки впав. Якби не випите зілля, мені б відірвало ногу і яйця. Мене врятувало тільки те, що Пончик вчасно випустила стрілу.
   На щастя, коли пельмені наближалися, то голосно джерґотали, а після того, як вони причепилися до твого тіла, їм займало приблизно три секунди, щоб вибухнути. Коли ми вияснили, як вони діють, стало легко трощити та чавити їх до того, як вони заподіювали надто велику шкоду. Якщо нас не оточить величезна група, то все буде гаразд.
   Ця безпечна кімната була зовсім не схожою на попередню. Вона швидше нагадувала невелику зону очікування на занедбаній автобусній станції чи якомусь Департаменті Транспортних Засобів. В ній також були три екрани і більші ванні кімнати з душем. Плюс питний фонтанчик. Вздовж однієї довгої стіни стояло п’ять розкладачок  зі шторками навколо них. В кінці ряду видніли дві порожні, відгороджені шторками зони, і це змусило мене замислитися. В них що, закінчилися розкладачки? Чи це були приватні зони для тих, хто не потребував розкладачки? Тут не було помічника, тож я не мав кого запитати.
   Я відразу перевів погляд на число, що мигало на першому екрані.
   3,594,517.
   Божевільний відлік до винищення людства сповільнився, але не зупинився. Він видавав тихий, ледь чутний звук кожного разу, коли зменшувався. Плюм. Плюм. Плюм, плюм, плюм, як вода, що швидко капає з крана.
   Цікаво, скільки моїх земляків знайшло таке місце і здалося. Просто заникалися, їли, спали і чекали, коли все це закінчиться. Я здригнувся.
   На третьому екрані було написано: На цій локації обмежена пропозиція. Візьми собі тістечко досвіду. Одне тістечко на волоцюгу в день. Ви його заслужили.
   На столі стояла повна тарілка чогось, що виглядало як шоколадне печиво. Пончик вистрибнула на прилавок і взяла одне в рот. З‘їла. В повітрі над її головою з‘явилося +9.8 EXP, воно піднялося в повітрі з голосним “пінг”, в стилі восьмибітних приставок. Оскільки я був з нею в партії, то отримав решту 0.2 досвіду. Вона понарікала, що я “вкрав” її досвід, спробувала взяти ще одне тістечко, але її рот пройшов крізь тарілку так, наче її взагалі там не було.
   Я також з‘їв одне черстве тістечко і вирівняв рахунок.
   10 очок досвіду — це дурниця. Один гоблін другого рівня був вартий приблизно 50, отже це була така собі особливість саме цієї безпечної кімнати. Скидалося на те, що кожна з цих кімнат мала в собі щось унікальне, а дивні тістечка були своєрідною рисою цієї локації.
   Дивлячись на мапу, я прикинув, що нам потрібно пройти ще десь кілометр, перш ніж ми доберемося до наступної артерії. Там ми витягнемо з інвентаря байк і направимося на схід, в пошуках сходів.
   Але спочатку відпочинок.
   В нас було шість годин до початку нової серії. Ми вирішили скористатися нагодою і поспати. Потім переглянемо другу серію і підемо далі. Годі, курва, байдикувати. В нас залишалося два з половиною дні.
   На додаток до двох ачівок за вбивство немовлят, я отримав ще кілька, включно з чисельними ачівками за підривну діяльність і одержав у нагороду кілька гоблінських боксів. Ми обоє отримали ще по одному Бронзовому Боксі Боса. Я ще отримав золотий Бокс Мародера за те, що зібрав у інвентарі більше ніж тонну ваги.
   Я одержав чисельні апгрейди вмінь. Завдяки гнилим липучкам в мене зросли всі бойові вміння, включно з вмінням Хрусь. До 5 зросли Володіння Вибухівкою, Володіння Небезпечною Вибухівкою і Гоблінська Вибухівка. А ще я отримав одне нове:
Саморобний Вибуховий Пристрій, вміння 3 рівень
   Одна справа взяти гранату і жбурнути, але потрібно мати мідні яйця величиною з яйця василіска, щоб самому збудувати бомбу. Особливо з ненадійного лайна, яке ти знайшов тут у нас. Кожен рівень цього вміння збільшує пошкодження від саморобних вибухових пристроїв на 10% і наполовину зменшує шанси на катастрофічне, передчасне йой. 
   На додаток вигулькнуло повідомлення, в якому говорилося, що завдяки тому, що моє вміння Володіння Вибухівкою тепер 5, я буду отримувати додаткову інформацію при огляді всіх вибухових пристроїв.
   В моєму інтерфейсі з‘явилося цілковито нове меню. Воно називалося Майстерня Підривника. Я клікнув на нього, але отримав повідомлення про помилку.
В тебе буде доступ до цього меню, коли ти стоятимеш перед Столом Сапера. Ти можеш придбати цей верстат в магазині в Безпечній Кімнаті. 
   Цікаво. Я вивчу це пізніше, якщо ми зайдемо так далеко.
   Пончик отримала чисельні вміння і ачівки за те, що причарувала гоблінів. Вона отримала щось, що називалося срібний Бокс Спокусника.
   Пончик першою відкривала свої бокси. Вона отримала звичну купу печива, смолоскипів і пляшечок з зіллям. З бокса боса вона отримала свою першу частину латів. Бокс Спокусника містив том Армія Посіпак. Вона як і я отримала два Бокси Засранця. В першому була татуха, схожа на отриманий мною раніше гоблінський пропуск. Другий, срібний бокс містив п‘ять пляшечок з зіллям, яке називалося Мастило для Зброї: Плаксива Рана.
   Татуха її розлютила. Вона просто оскаженіла. Я не бачив її такою злою відколи Ангел, кокер-спанієль, розгризла і зламала її іграшкову кульку.
   -- Яким правом вони мене так спаплюжили? Яким правом! — викрикала вона. — За таке тавро дискваліфікують. За таке тавро дискваліфікують, Карле! Мене пошкодили!
   Тавро з‘явилося в неї на спині, над правою лопаткою. Вона люто закричала і зашипіла, коли воно витаврувалося. Було важко розібрати що це. Хоча тавро просвічувало крізь хутро, в неї було стільки волосся, що воно виглядало як звичайна пляма золотистого кольору. Я підозрював, що за кілька хвилин отримаю таке саме. Я легенько доторкнувся до нього і це дозволило мені прочитати опис.
Перепустка Шибеника. 
   Чудово. Тепер ти тусуєшся з пацанами, що сидять ззаду в автобусі. Що б на це сказала мама?
   Ця перепустка надає доступ в Клуб Шибеників. 
   Увага: Власник Перепустки Шибеника не матиме змоги отримати Перепустку Завойовника. 
   І все. В описі нічого не говорилося, що все це в біса означало.
   Пончик продовжувала нити кілька хвилин. Зрештою пішла далі. Тихенько ляснувши, на задній половині її тіла з‘явився срібний лускатий обладунок. Він сягав десь наполовину до підлоги. Я не бачив, як обладунок прикріплявся до неї, але він тримався на місці. Він був майже як спідниця, хоча живіт не прикривав. В ньому був проріз, спеціально для хвоста. Вона почала кружляти по колу, намагаючись поглянути на нього.
   -- Як він виглядає? Як він виглядає? Татуху прикриває?
   -- Нормально виглядає, -- сказав я, вивчаючи його властивості. — Татуху не прикриває, навіть близько, але виглядає круто.
Зачаровані лати швидкості з лусок фейрідля чотириногих.
Можна зламати собі йобаного язика. Господи. 
   +2 до спритності 
Легкий і гнучкий, цей лускатий обладунок зроблено зі сталі фейрі. Хоча не такий міцний як ельфійська кольчуга, чи навіть добра оркська сталь, це найміцніший сплав, який можуть носити фейрі. Захист може й не найкращий, але в ньому твоя дупка буде виглядати ой як гарненько. 
   Том Армія Посіпак кидав закляття вартістю 50 очок магії. Воно змушувало ворогів битися за тебе, а не проти. Прекрасне закляття, але в Пончик зараз було 24 очки магії, тож наразі воно було непридатним. Вона все одно спробувала прочитати книжку, але їй не дозволили. Вочевидь ти не міг вивчити закляття, яке не міг кинути. Після цього вона дулася цілу хвилину.
   -- Не переймайся, -- сказав я. — Обміняємо на щось краще, або будеш використовувати його пізніше.
   Останнім предметом, який вона отримала, було мастило, щось, що можна було нанести на холодну зброю, щоб рана довше кривавила.
   Настала моя черга. Я також отримав купу лайна. Знов зілля, знов динаміт, ще одну запальничку, кілька димових бомб, ще пару свитків Запаморочливого Туману. Штанів чи черевиків я не отримав. З двох боксів засранця я отримав абсолютно такі самі предмети, хоча татуха з‘явилася на моїй клятій шиї. Я не бачив її, але коли її наносили чарівним способом, вона палала.
   -- Це кинджал, з якого капає кров, -- сказала Пончик, придивившись до неї зблизька. — Повір мені, вона жахлива. Міс Беатріс точно обсереться, коли побачить її в мене.
   З бокса боса я отримав ще один перстень будови тіла, цим разом +2. Я надів його собі на лівий безіменний палець, і таким чином довів будову тіла до 12.
   З золотого бокса мародера я отримав один-єдиний предмет. Зілля.
Зілля вміння. 
   Випивши це ти отримаєш один рівень вміння Визнач Ціну. Сподіваємося, тепер до тебе дійде, що всі оті карти з Magic: The Gathering — це лишень нічого не варті шматки паперу, і треба було витрачати гроші на щось дійсно вартісне, таке як бігова доріжка. Чи шампунь. 
   Я негайно додав його у швидкий доступ і випив. Здавалося, нічого не трапилося, але коли я відкрив інвентар, в мене з‘явилася нова можливість. Хоча перший рівень нового вміння не вказував мені справжньої вартості перелічених там предметів, він дозволяв посортувати їх згідно з їхньою вартістю, що я й зробив.
   Першим предметом в списку був Том Примарних Лат. Другим — байк. А після нього єдиний хобгоблінський детонатор, який в мене залишався. Наступних кілька предметів були частини гоблінського обладнання, які ми залутили в майстерні, включно з одним столом, який йшов у списку як Стіл Інженера. Список не охоплював предметів, які були зараз надіті на мене. Інакше я думаю, список очолювала б моя сорочка зі шкіри троля.
   Покінчивши нарешті з вміннями і лутом, я вирішив подрімати на незручній розкладачці. Пончик, не припиняючи нити про татуху, скрутилася калачиком поряд зі мною.
Ти монстр.
   Я спробував викинути цю ачівку з голови. Це був просто ще один тупий жарт. Грі було наплювати, що я вбив дітей. Вона хотіла, щоб я вбив їх. Кімната була облаштована так, щоб все трапилося саме так, як трапилося. Ми повинні були перебити, або якимось іншим способом зачистити майстерню. Ми повинні були або підірвати кімнату, або зробити те, що ми зробили. Це було такою ж пасткою, як бульдозер. І дітей розмістили там, в тій кімнаті, саме з цією метою. Вони існували тільки для того, щоб загинути. Я не повинен звинувачувати себе, чи почуватися винним. Пончик мала рацію. Це не моя вина. Абсолютно.
   Я глянув на стелю. На дешевій плитці хтось викарбував свої ініціали. АМВ. Цікаво, хто це був і коли він їх викарбував. Чи був він зараз живим. Це місце не мало написів, тож я не знав звідки воно. На американське не виглядало, але я не був певен. Тепер це не мало значення. Воно було частинкою мого світу. Частинкою, яку ці чужі вкрали.
   -- Вам мене не зламати, -- сказав я. — Ви можете скривдити чи вбити мене, але вам мене не зламати.
   Я повернувся на бік і спробував заснути. В мене на шиї Пончик притулилася міцніше. Її нова спідниця колола мені шкіру, але відчуття було на диво заспокійливим. Вона муркотіла так голосно, що в мене вібрували зуби.
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   Мене розбудив початок шоу на телеекрані.
   -- Другий день, -- говорив оранжевий, схожий на ящірку ведучий. Він продовжував говорити на своїй дивній, ледь зрозумілій версії стандартної синдикатської мови. Це було наче намагатися зрозуміти когось, хто говорив з міцним Каджунським акцентом. Звісно, вони говорили англійською, але для моїх мізків, вони з таким самим успіхом могли говорити клінгонською.
   -- Думаєш, цим разом нас покажуть? — запитала Пончик, вилізаючи з ліжка і всідаючись на одному з крісел. — Ми підірвали пів підземелля! Це чогось варте, як гадаєш? Присягаю, я така схвильована, що зараз попісяюся. Взагалі-то, мені дійсно потрібно попісяти.
  Вона зістрибнула з крісла і направилася в жіночу кімнату, де на неї чекав котячий туалет.
   Але за хвилину вона ракетою вилетіла з-за рогу.
   -- Карле, Карле! Він тут. Він в туалеті! В жіночому туалеті. Вбивця! Чувак, який вбив Ребеку В.!
   Я зірвався на ноги. Я відразу побачив блакитну крапку на мапі, буквально поряд.
   Як? Я б точно побачив його в ту ж мить, коли прокинувся. Я призвичаївся не спускати ока з мапи. Завжди розглядався за іншими. Я подумки вилаяв себе і помчав вперед. Зосередився на крапці.
Волоцюга Френк К. 
   Так, це був він.
   -- Ходімо, -- сказав я. Я помчав у напрямку бокового коридору з туалетами.
   Ми зустрілися в коридорі, чоловік вийшов з туалету і вибачаючись посміхнувся. Ми зупинилися в метрі один від одного. Якусь мить ми просто дивилися, оцінюючи один одного. Пончик стала в мене поміж ніг і почала шипіти.
   Він був високим, струнким, але не таким високим, як я. Років сорок. Судячи з того, як він себе поводив, я вирішив, що він військовий, або поліцейський. Білий чувак, він вже кілька днів не брився. Симпатичний, але не красунчик. Його, як я гадав, лису голову вкривала шапочка з написом  Seahawks. На ньому були брудні, подерті джинси і чорна майка. А ще він був оснащений в щось схоже на наплічники футболіста, але вони були виготовлені з сяючого, чорного металу, явно зачаровані. Наплічники мали шипи. Мені не вдавалося побачити їхні властивості. На ньому були важкі черевики, я глянув на них з заздрістю.
   Я припускав, що в нього є захований десь пістолет, але зараз я його не бачив. Замість цього він ніс на плечі величезну бойову сокиру. Залізна зброя виглядала так, наче нею часто користувалися. А ще на ньому був пояс з метальними ножами.
   Я оглянув його властивості, в той час, як він робив те саме зі мною.
Волоцюга #324,119. “Френк К.” 
   Рівень 8. 
   Раса: Людина 
Клас: Ще не визначено. 
   В нього не було зірочок поряд з іменем, отже він не вбивав босів. Але в нього було дещо інше.
   Три черепи.
   Я знав, що вкажуть черепи навіть до того, як зосередився на них.
Вбивця волоцюг X 3. 
   Раптово я похолодів.
   -- Пробач, не хотів перелякати твою кішку, -- сказав чоловік. В нього був владний голос. Точно поліцейський, або якийсь правоохоронець. Їх навчають так говорити на тренуваннях. — Це ж кішка, правильно? Я подумав, що якщо спатиму в туалеті, то до мене ніхто не зможе підкрастися. Не знав, що туалети в безпечних зонах відрізняються від тих, що в коридорах.
   Він помовчав.
   -- Де твої штани? І черевики? Ти що, весь цей час ходив босоніж? — він з кривою посмішкою оглянув мене згори донизу, переводячи погляд з мене на кішку. — І що в тебе за ім‘я? Королівський охоронець?
   -- Отже, ти спав там, в жіночій кімнаті? — запитав я, ігноруючи його запитання.
   Він мовчав. Нахилив голову, немов вирішуючи, хоче він відповідати чи ні.
   -- Ага, -- промовив він нарешті. — Я не спав понад 24 години. Знайшов цю безпечну кімнату, затягнув сюди одну з тих розкладачок і відключився. Я був у відключці десь 12 годин поспіль. Знаю, це було тупо з мого боку.
   Якщо це була правда, то коли ми прийшли, він вже спав. Хіба Пончик не ходила в туалет? Я не пам‘ятав.
Карл: Пончик, ти ходила в туалет до того, як ми пішли спати?
Пончик: НІ. Я СХОДИЛА В КОРИДОРІ ДО ТОГО, ЯК МИ ЗНАЙШЛИ ЦЮ КІМНАТУ. 
   -- Я не бачив твоєї крапки на мінімапі, -- сказав я.
   -- Ти не бачиш іконок волоцюг, що сплять, -- сказав він. — Ти коли-небудь бачив, як спить в безпечній кімнаті хтось не з твоєї партії? Їхні тіла стають напівпрозорими. Якщо ти їх торкаєшся, твоя рука проходить крізь них. Ти з Сіетла? Я досі недалеко від того місця, де я увійшов, але мені не вдалося знайти сходи на другий рівень.
   Пончик, яка весь цей час шипіла і фиркала, не витримала.
   -- Ти вбив Ребеку В.! — крикнула вона.
   Якусь мить чоловік просто дивився на кішку.
   -- Трясця, -- нарешті промовив він. — Я так і думав, що чув її. Кішка, що розмовляє. Це місце просто пиздець якийсь.
   У відповідь Пончик зашипіла. Позад нас я почув брязкіт металу на екрані. Почали показувати звіт про минулий день.
   -- Ви її знали? — запитав чоловік. — Ребеку Вонг?
   -- Він признає! Злочинець зізнався! — вигукнула Пончик. — Я вдарю його магічною стрілою.
   Вона вистрибнула мені на плече і почала крутити задницею.
   -- Зажди, зажди, -- сказав він. Він відступив на крок і підняв вгору руки. — Я не… Все не так, як здається. В мене не було вибору.
   -- Ми не знали її, -- сказав я. — Просто наткнулися на її труп.
   Здавалося, він розслабився.
   -- Слухайте, я можу пояснити, -- сказав він. — Вона була не сама. Їх було п’ятеро. Моя партнерка зняла одного, я — трьох, і ви не повірите, яка істота прикінчила п’ятого чувака. Це довга історія. Ти можеш… е… опустити свою кішку?
   -- Опустити мене?
   -- Він не це хотів сказати, -- обізвався я. — Пончик. Розслабся.
   Це була перша жива людина, на яку ми наткнулися, і я хотів почути його історію. Я не довіряв йому і на щербатий мідяк, але хотів почути, що він скаже.
   Пончик невдоволено пробурмотіла щось під носом.
   -- Де твоя партнерка? — запитав я.
   Він помовчав.
   -- Мертва. Її застрелили.
   За якусь мить я кивнув.
   -- Ходімо в іншу кімнату. Ми пропускаємо шоу. Можемо там поговорити.
   -- Гаразд, -- сказав він. Він з осторогою зиркнув на Пончик, яка голосно плювалася. Все її хутро стояло сторч.
   -- Бачив попередню серію? — запитав я.
   -- Так, -- сказав чоловік — Френк. Він сів за три метри від мене, біля виходу. Він поклав ліву руку зверху на крісло, намагаючись виглядати невимушено, але я бачив, що все його тіло було напруженим. — Десь в п‘яти кілометрах на схід є ще одна зона відпочинку. В ній є ресторан. Зараз весь квартал там заполонили колючі, повзучі рослини, які з‘їдять вас цілими. Я знайшов це місце, коли шукав сходи. Гнилі липучки гамселять не по — дитячому.
   На екрані показували, як група з десь 40 людей з Близького Сходу билася з містечковим босом. Істота була броньованим, розміром зі слона, шестиногим, схожим на носорога чудовиськом з мацками на спині. Мацки мали здатність перетворювати людей в камінь. Монстр був важко поранений, але прикінчив всіх 40 чоловік. Половина з них перетворилася в камінь. За якусь мить істота впала і здохла. Дисплей завмер і на екрані з‘явився напис Нічия.
   -- Розкажи свою історію, -- сказав я. — А тоді ми розкажемо нашу.
   Я не спускав одне око з екрана, де одна катастрофа шукачів пригод змінювала іншу, а друге з чоловіка, що розповідав свою історію. Френк стверджував, що він і його партнерка, жінка на ім‘я Мегі, працювали в “митній службі”, що означало — він був федеральним агентом у ММС. Вони були в цивільному, на вулиці в такий собачий холод, спостерігали за якимось складом. Він знаходився біля самісінької води і нібито в ньому працювала велика група  нелегальних китайських робітників. Коли настав колапс, склад зник і відкрив групу десь з 15 чоловіків і жінок, що курили на внутрішньому подвір‘ї. Френк і його партнерка представилися і всі почали стріляти один в одного. Прямо посеред перестрілки відкрилося підземелля. Його партнерка, Мегі, провалилася на сходи, які вже не відпускали її. Тож він пішов за нею. П‘ятеро інших, з невідомих йому причин, пішло за ними.
   Далі він розповів про перестрілку в коридорі. Про сутичку з їхнім лідером — Ребекою В — яка вистрілила в нього тричі, перш ніж він потрапив їй прямісінько в серце. Він думав, що помре, але надзвичайно швидко поправився. Він залутив її труп,  погнався за останнім нападником і став свідком, як того зжерла рослина-монстр, яка вилізла з величезного стручка. Вона називалася п‘яний плющ. Я бачив таку під час прем‘єри шоу. Потім Френк знайшов навчальну гільдію, його рани повністю залікувалися і ось він тут. Він користувався своїм пістолетом і пістолетами, які він залутив у інших, але зараз в нього закінчилися патрони.
   -- Ота Ребека, -- сказав він. — Ребека Вонг. Вона там заправляла. Торгівля людьми. Сучасне рабовласництво. За кілька днів ми мали ліквідувати всю банду.
   -- Бідолашний, -- сказала Пончик, вислухавши його історію. Її ставлення до нього змінилося на сто вісімдесят градусів. — Мені так шкода твоєї партнерки.
   Він знизав плечима.
   -- Я тобі вдячний. — Він встав і схопив тістечко. З‘їв і в нього над головою дзенькнуло повідомлення: +9.8 EXP.
   -- Це Ребека вбила твою партнерку? — запитав я. Я спостерігав, як повідомлення в чоловіка над головою поступово зникає.
   -- Ні, -- відповів він, похитуючи головою. Чоловік сів на місце. — Це був один з її посіпак, той самий чувак, якого прикінчив п‘яний плющ. Він застрелив Мегі.
   Чоловік опустив голову.
   Шоу перейшло до другої половини програми, показу людей, які чудово давали собі раду. Жінка одягнена в сніжні обладунки з шоломом Валькірії мала зачарований арбалет, що стріляв вогняними болтами. Показали як вона пробивається крізь групу істот схожих на гоблінів з собачими головами. Гнолів.
   -- Ей, -- сказав я. — Раз ти залутив тих чуваків, що вбив, то може маєш в своїй торбі якісь штани, що підійдуть мені? Чи черевики?
   Він замислився.
   -- Звісно, шефе. Якщо ти не проти носити одяг небіжчика.
Карл: Пончик. Не говори нічого вголос. Ти це бачиш?
Пончик: ЩО ВІДБУВАЄТЬСЯ? 
Карл: Не пиши все великими літерами. Здається Френк спробує скривдити або знерухомити нас. Це важливо. Не реагуй. Не відбивайся. Що б ти не робила, не стріляй магічною стрілою. Просто нехай це станеться. Довірся мені. Я підставлюся. Хочу, щоб він почав діяти. 
Пончик: ТОБТО ЯК ЦЕ? ФРЕНК СПРАВЖНІЙ АМЕРИКАНСЬКИЙ ГЕРОЙ. 
Карл: Френк хитра залупа. Він бреше. Думаю, тут з нами є ще хтось і вони збираються напасти на нас зненацька. За мить я тобі все поясню. Нам доведеться втікати. Готуйся. 
Пончик: МЕНІ ЦЕ НЕ ПОДОБАЄТЬСЯ, КАРЛЕ.
   В його руках з‘явилася пара штанів кольору хакі. Збоку в них була величезна кривава пляма. Він кинув їх мені.
   -- Найбільші штани, які в мене є. Не знаю, підійдуть вони тобі чи ні. Ще в мене є кілька пар черевиків, але невідомо якого розміру.
   -- Дякую, -- сказав я. Почекав чи кине він мені черевики, але він картинно вдавав, що риється в інвентарі. Він хотів, щоб я спочатку спробував штани, які, я відразу зауважив, були замалі. І це були жіночі штани. Я зітхнув. Що ж. Я встав і повернувся спиною. Вдав, немов стягую наколінники.
   Все, що трапилося далі, відбулося менше ніж за десять секунд.
   Я побачив, як в коридорі з туалетами з‘явилася блакитна крапка, а з-за рогу вигулькнула жінка. В ту саму мить Пончик панічно завила і підстрибнула в повітря, бо Френк витягнув з інвентаря зброю і вистрілив у кішку.
   Жінка, націливши пістолет прямісінько мені в голову, також вистрілила.
   На екрані телевізора Лусія Мар, разом зі своїми двома ротвейлерами, Сісі та Густаво 3, пробивалася крізь натовп червоних, схожих на демонів монстрів. Дико вимахуючи булавою, дівчина сама була схожа на демона.
   Пончик приземлилася на столі з тістечками. Її тіло сковзнуло, пройшло крізь тарілку, яка зникла і з‘явилася знов так, наче насправді її там не було. Розкинувши лапи, кішка впала з краю стола. Вона вдарила об підлогу і скочила на лапи, волаючи на все горло:
   -- Карле, Карле! Допоможи!
   -- Я тут, -- сказав я. — Пора вшиватися. В нас менше ніж дві хвилини.
   Вона завмерла, переводячи погляд то на мене, то на застиглих волоцюг. Над їхніми головами палало слово Нечемні. Я пригадав про свою попередню дискусію з Мордехаєм. Це було після того, як Пончик з‘їла зачароване тістечко для домашніх улюбленців, коли ми чекали на її трансформацію.
   -- Ти сказав, що якщо вона перетвориться в монстра, то її телепортують звідси. То монстри не можуть зайти в безпечну зону? А якщо я залишу відчинені двері? Вони не зможуть забрести?
   -- Обов‘язково забредуть, -- сказав Мордехай. — Завжди зачиняй двері. Якщо це моб, його телепортують в ту мить, коли він нападе на тебе. Але вони ще й рознесуть це місце.
   -- А якщо Пончик не перетвориться в монстра, але не впізнає мене? Вона інколи кусає незнайомих людей. Тоді її телепортують?
   -- Ні. З волоцюгами все не так. Жодного насилля і крадіжок в безпечних кімнатах. Це жорстке, залізне правило. Ти отримуєш три страйки. За першим разом ти завмираєш на місці приблизно на 100 секунд, поки автомат читає тобі лекцію про чесну гру. За другим разом на годину. За третім разом в тебе забирають все спорядження і телепортують в гніздо мобів.
   Тож коли Френк К. і його партнерка — її дійсно звали Мегі, Мегі Май — вирішили вбити нас, щоб забрати наше спорядження, чи що там в біса вони робили, вони зробили помилку, напавши на нас в безпечній зоні. Мабуть, це була їхня перша — і остання — спроба так вчинити.
   -- Але звідки ти знав? — вигукнула Пончик, переводячи погляд з однієї нерухомої постаті на іншу. Вони завмерли в ту саму мить, коли натиснули на гачок. Кулі ще навіть не вилетіли з дул. — Ти що, екстрасенс? І звідки взялася ця жінка? Я просто не розумію. Мені дуже тривожно.
   -- В нас немає часу, -- сказав я, додаючи штани в інвентар. В мене промайнула думка підняти Френка і переставити так, щоб його пістолет цілився у партнерку, але я побоявся, що система розцінить це як акт насилля з мого боку. — Звалюємо звідси.
   Перш ніж вибігти з кімнати, я витратив дорогоцінні секунди, щоб глянути на властивості Мегі Май.
   Вона була приблизно того самого віку що й Френк, тож їй було років сорок, спортивного виду. Біла жінка з коротко підстриженим, каштановим волоссям. На ній були блискучі, металеві штани і черевики. На ній була схожа на мою шкірянка — проте в неї були обидва рукави. Крім пістолета в неї не було видно жодної іншої зброї.
Волоцюга #324,116.”Мегі Май.”
   Рівень 9.
   Раса: Людина. 
   Клас: ще не визначено. 
   Поряд з її іменем було п‘ять черепів.
   Разом з Френком вони вбили вісім людей. Вісім. Обоє мали здатність ставати абсолютно невидимими. Я сумнівався, що вони спали в туалеті. Швидше вони почули вибух і вистежили нас в безпечній кімнаті. По дорозі ми залишили слід з мертвих гнилих липучок, буквально стежку смерті в цю зону.
   Френк сказав, що коли люди сплять, то стають напівпрозорими. Чи було це правдою? З Пончик це точно не було правдою, але вона була в моїй партії. Може вони збиралися підкрастися до нас і вбити уві сні, але коли зрозуміли, що не можуть, то пішли в туалет, щоб почекати. Може вони планували підкрастися до мене ззаду, коли я піду в чоловічий туалет. Я не знав.
   Ми вистрибнули назовні і я визначив шлях до найближчої головної артерії. Вихилив зілля Залізної Шкіри, друге дав Пончик і змусив її випити. Між нами і головним коридором з‘явилося кілька скупчень червоних крапок. Я не хотів витрачати час на бійку з ними. Коридор був надто вузьким, підлога надто вибоїстою, щоб скористатися байком. До того ж один вибух гнилої липучки перетворив би заведений мотоцикл в бомбу. Тому ми побігли. Я хотів при змозі уникати мобів. Їм доведеться мати справу з кожним мобом, якого ми залишимо.
   -- Чому ми втікаємо? — запитала Пончик. — Ми можемо з ними справитися.
   -- Я в цьому не впевнений, -- відповів я. — В них пістолети. Він, як і ми, восьмого рівня, а вона дев‘ятого. Піднятися на дев‘ятий не так легко, отже в неї купа вмінь. До того ж я не хочу мати поряд зі своїм іменем один з тих черепів. Навіть якщо вони цього заслужили, то всі інші, кого ми зустрінемо, цього не знатимуть. З нами ніхто не захоче розмовляти.
   -- Але якщо ми не зупинимо їх, то вони скривдять ще когось.
    Я зупинився у коридорі як вкопаний. Глянув на кішку. Це було дуже не схоже на Пончик. А ще гірше, це було правдою.
   -- Хай тобі дідько, Пончик, -- сказав я. Я кинув погляд через плече в напрямку безпечної кімнати. Вони вже прокинулися, але я підозрював — і сподівався — що вони не побіжать відразу за нами.
   Швидше за все вони скривдять ще когось. Якщо вони когось знайдуть. Але що ми могли вдіяти?
   Пончик випустила магічну стрілу, прикінчивши групку звичайних щурів другого рівня, що заполонили всі коридори незалежно від кварталу. Щурі зашкварчали і попадали на спинки. Один з них дропнув жалюгідну шкіру щура і щурячий стейк.
   -- Не чіпай його інвентар, -- сказав я. — Відмовся від нього.
   Пончик надулася, але послухалася. Вона любила лутити трупи. Особа, яка вбила моба, на кілька хвилин після бою першою мала право на лут, але якщо вона відмовлялася від бокса, то труп ставав чесною здобиччю.
   В мене з‘явилася ідея, але я не був певен, чи вона спрацює. В нас не було часу, але я мусив спробувати. Я витягнув зі свого запасу одну з гоблінських димових бомб, запалив ґніт і швидко додав її в інвентар щура. Мені це вдалося. Як і в більшості ігор, мені дозволили додавати предмети в інвентар трупів так, наче в скриню. В щура був поділений на квадратики інвентар, в який багато не запхаєш. Минулого сезону таким був інвентар у волоцюг.
   Я хотів переконатися чи димова бомба продовжуватиме горіти. Вони сказали, що предмети не зберігали динаміку, а як щодо цього? Завдяки 5 рівню Володіння Вибухівкою, тепер коли я оглядав запалювальні предмети, то отримував додаткову інформацію.
Гоблінська Димова Бомба. 
   Тип: Запалювальна. 
   Ефект: Темний дим в радіусі 10 метрів на 3 хвилини. 
   Статус: Добра. 89/100
   Виділяє смердючу хмару різнокольорового диму, що клубочиться 3 хвилини, а тоді розсіюється. Використовується, щоб спантеличити ворога, або на концерті глем-металу.
    Там не говорилося, що бомба запалена. Я витягнув бомбу, і на моє полегшення, гніт досі потріскував і шипів. Я швиденько повернув її в інвентар щура. Все було так само, але Статус змінився на Виділення Неминуче 34/100.
   Тоді я оглянув свою купу гоблінського динаміту. У всіх відлік починався від 50, а не від 100, і всі мали напис або Вибух Неминучий, або Небезпека. Судячи з усього попередження про небезпеку з‘являлося, якщо статус опускався нижче 15.
   Я обережно витягнув найбільш нестабільний шматок динаміту, який тільки мав, на ньому було 10/50, і не підпалюючи його, додав у інвентар щура. Я зауважив, що не дивлячись на те, що поводився з динамітом надзвичайно обережно, він опустився до 9/50. Господи. Мені пощастило, що я не підірвав себе раніше. Наступний мав 13/50. Я підпалив його і швидко додав у інвентар щура.
   Якщо вони йшли за нами, то швидше за все пройдуть цим самим коридором. Чувак обібрав труп Ребеки В. дочиста, з одягом включно. Люди, що так чинять, будуть лутити все. Якщо вони наткнуться на цього щура, то подумають, що ми надто поспішали, щоб зупинитися і залутити його самим. Зазвичай щурі не дропали нічого крім шкіри та м‘яса. Це було пиздець, як підозріло. Але може… може нам пощастить. Якщо Френк витягне цих три предмети з інвентаря щура, вони буквально вибухнуть в нього в руках.
   Наразі це було все, що ми могли зробити.
   -- Гаразд, -- сказав я, нервово озираючись через плече. Я пригадав, що вони можуть ставати невидимими, принаймні на мапі. — Ходімо.
   Ми завернули і помчали до головної артерії.
   -- Звідки ти знав? — запитала Пончик в той час, як ми продовжували бігти.
   -- Він брехав. Він брехав з самого початку, -- сказав я.
   -- То він не федеральний агент? — вона важко дихала, але коридор вже був поруч.
   -- Я не знаю, -- сказав я. — Може. Він говорить і поводиться як коп. Але вся його історія — фуфло. Ребека мала третій рівень. Він сказав, що перестрілка почалася відразу, а це неможливо. В інвентарі в неї був огризок. А це означає, що вона була в навчальній гільдії і там їй активували інвентар. А тоді він з‘їв тістечко і я побачив, що він отримав 9.8 досвіду, а не 10, а це означало, що він з кимось в партії. З кимось живим. А ще він перекинув одну руку за крісло, і я бачив, як він сіпав пальцем. Він друкував у чат. Він не здогадався, як ним користуватися самою думкою.
   Пончик витріщилася на мене.
   -- Як так, що ти Джеймс Бонд, коли йдеться про незнайомців, але міс Беатріс зустрічалася одночасно з трьома різними чуваками, а ти й гадки не мав?
   -- З трьома різними чуваками?
   -- Ну, ти був одним з них, то, мабуть, все-таки з двома. З іншого боку, з трьома, якщо рахувати власницю Ангел. З іншою жінкою вважається зрадою? У вас, людей, є стільки нюансів, яких я не розумію.
   -- Звісно, що вважається, -- сказав я. Охуїти можна.
   -- Але ти завжди дивився оті відео на своєму iPad, де дві жінки граються і вилизують одна одну дочиста. Чи було б це зрадою, якби міс Беатріс дозволила тобі спостерігати?
   -- Ми не будемо зараз про це розмовляти, Пончик.
   Ми добігли до коридора і я витягнув з інвентаря байк. Це вперше ми на ньому поїдемо. Я закинув шматок вугілля у лійку і молився, щоб він не вибухнув. Коли ми готувалися вирушити в дорогу, підземелля загуло від оголошення. Це були підсумки дня.
Привіт, волоцюги. Ще один чудовий, захоплюючий день! Ми дуже раді, що ви з нами і сподіваємося, що всі чудово проводять час. Ви гарно справляєтеся і ми в Боранті цінуємо ентузіазм, який ви привносите в наше шоу. 
   Я маю кілька оголошень. З самого початку хочемо запевнити всіх, що ми розправилися з усіма багами в нових туалетах. Проблему з вибухами, як і… е… проблему з прикрими всмоктуваннями в деяких кімнатах, вирішено. Тепер не існує жодних підстав боятися їх. Ті з вас, хто користувався коридорами, щоб випорожнитися, будь ласка, припиніть. Нам би не хотілося почати застосовувати каральні міри. 
   Кілька додаткових приміток про патч… Ми додали підтримку всіх мов, яких бракувало в нашій бібліотеці. Тож всі ті, хто чує це і нарешті вперше розуміє, що я кажу… вітаємо вас. Впевнена, з рештою ви розберетеся. Ще щодо мов, ми ввели повний переклад між різними рідними мовами. Тепер ті, хто говорить на мандаринській, будуть розуміти тих, хто говорить на англійській, і так далі. 
   Дебаф Пекельний Сказ тепер можна вилікувати лікувальним зіллям або закляттям. А зараза більше не переноситься повітрям. Пробач, Нова Зеландія.
   Ми усунули мобів Зливчаста Нечисть. Рівень складності цих мобів виявився надто високим. Їхній колектив стає сильнішим за кожним разом, коли вони… е… зливаються, і після того, як вони опрацювали групу в 15,000 волоцюг за один день, ми були змушені вжити заходів, щоб не допустити передчасного вимирання. Будьте певні, вони повернуться на нижчих поверхах. Квартального боса Вуличний Проповідник було проапгрейджено до містечкового. До того ж ми підправили рівень сили кількох десятків мобів, їх надто багато, щоб тут перечислювати. Тому просто зверніть увагу. 
Остання примітка. Багато волоцюг спускається по сходах передчасно. Повторюю, це ваш вибір, але краще здобути якомога більше досвіду. І пам‘ятайте на майбутнє, ми не станемо показувати вас у підсумковій серії, якщо глядачі не зможуть приєднатися до вашої прямої трансляції. Тому якщо ви зійдете по сходах за три чи чотири дні до колапсу, то все упустите. 
   Наразі це все. Продовжуйте в тому ж дусі й вбивайте, вбивайте, вбивайте! 
   -- Ми не додивилися шоу до кінця, -- сказала Пончик. — Гадаєш нас показали?
   -- Сумніваюся, -- відповів я. Я опустився на сидіння з черепа алігатора. Піді мною весь байк гудів від потенційної енергії. Він мав педалі, як у велосипеда, але газ в нього теж був. Покрутивши педалі ногами, я повинен був зрушити байк з місця, а коли досягну бажаної швидкості, затиснути газ, і байк буде дотримуватися тієї швидкості. Дивна конструкція.
   Мотор вбудований в раму вже ставав гарячим. Мені доведеться розкласти ноги, щоб не обпектися до біса. Я зітхнув. Мені дуже, дуже потрібні штани.
   Пончик вистрибнула на сидіння в колясці. Вона почала облизувати лапу в той час, як ми стрімголов мчали по коридору, намагаючись опинитися якомога далі від того кварталу.
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Час до колапсу рівня: 47 годин
   Я не отримав жодного повідомлення чи Френк та Мегі знайшли мою пастку. В найкращому випадку вони обоє були мертві, але мені це не зарахувалося. З усіх ачівок у цій грі, Вбивця Волоцюг я хотів уникнути найбільше.
   Я не отримав жодної ачівки чи вміння за встановлення пастки, а можна було не сумніватися, що тут за таке щось би та й дали. Я сприйняв це як добрий знак. Проте ми з Пончик таки отримали ачівку за наш “ бій” з Френком К. і Мегі Май.
Нова ачівка! Сучка! 
   Твій товариш волоцюга напав на тебе в безпечній зоні й система була змушена рятувати твою сраку. Це означає, що ти дуже прикрий, або хропиш. 
   Якби ти був у в‘язниці, то тепер став би моєю сучкою. Зажди-но… 
Нагорода: Сучки не отримують нагород. 
   Я засміявся. Вперше відколи ми увійшли в цю безглузду гру, я засміявся з дурнуватого повідомлення.
   Поїздка була набагато спокійнішою, ніж я очікував. Шматка вугілля вистачало десь на чотири-п‘ять кілометрів, а в мене були майже безмежні запаси.
   Нам вдалося проїхати на схід тільки одне перехрестя, перш ніж ми вперлися в стіну, і були змушені обирати між північчю і півднем. Якщо мапа в мене в голові була точною, то ми вперлися в край озера Вашингтона на поверхні, ще раз довівши, що підземелля не охоплювало всю планету. Ми завернули на південь, певний час подорожували коридором, що приблизно збігався з трасою I-5, а тоді знов почали з‘являтися проходи на схід і захід. Мене не залишало сильне відчуття, що ми повинні рухатися на схід і вглиб країни, якщо хочемо побачити якісь сходи. Але проблема полягала в тому, що прямо на схід на поверхні знаходився величезний гірський масив, і якщо підземелля було безлюдним раніше, то там воно буде просто покинутим. Ще на 150 кілометрів.
    Ми вирішили все одно продовжити нашу подорож на схід, якомога далі від західного узбережжя США.
   Ми їхали годинами, не зустрічаючи жодних ознак людей, мобів чи сходів. Було важко визначити нашу реальну швидкість, але так на око, це було десь 30 кілометрів на годину. По дорозі моє вміння Водій Мотоцикла постійно зростало. Коли воно піднялося до 5 рівня, ручка газу дозволила мені дійсно збільшувати швидкість.
   Мені не хотілося рухатися надто швидко, але було важливо знайти густіше заселені зони лабіринту. З тих невеличких уривків, які я бачив на шоу, я знав, що існували зони не схожі на цю. В мене було відчуття, що ці величезні квадрати були лишень заповнювачем, як рандомно генерована місцевість на краю деяких мап в іграх з відкритим світом.
   Коли ми їхали, я наказав Пончик відкрити мапу на весь екран, щоб вона могла краще сканувати околиці, вишукуючи точки інтересу. Ми зустрічали щоразу то менше і менше навчальних гільдій, проте вони були. Туалети надалі були повсюди, зони відпочинку також час від часу позначалися на мапі.
   Мої думки повернулися до батька. Якби він тільки побачив мене зараз, як я сиджу на цій штуковині, розкинувши ноги, щоб не обпекти об боки цього величного мопеда. Він би засміявся, назвав мене клятим дурнем. Він любив мотоцикли. Він не був повноцінним, одягненим у шкіру байкером. Швидше бійцем вихідного дня.
   Я не розмовляв з ним чи чув щось про нього більш ніж 12 років. З того дня, коли він покинув мене, залишивши самого у цілому світі.
   До цього дня я ніколи не сидів на мотоциклі, якщо це взагалі можна назвати мотоциклом. В мене був велосипед, на якому я інколи їздив на роботу, якщо погода була гарною, але я ніколи не їздив навіть на кросовому мотоциклі, не кажучи вже про щось потужніше.
   Ми зупинилися один раз, щоб скористатися туалетом, який з‘явився неподалік від головного коридора. Коли ми зайшли у провулок, нас оточила група двоногих монстрів з головами єнотів, вони були ростом мені по коліна. Ці істоти називалися Шкети Головорізи і всі з тих, що знаходилися тут, на краю коридора, були третього рівня. Вони мали силу звичайного гобліна і були озброєні схожими на голки списами. Пара накинулася на мене і накололася на мої наколінники. Я залутив їхні списи, непридатні для мене, але я сподівався, що зможу продати їх пізніше.
   Ми скористалися туалетом — на щастя жодне з нас не вибухнуло — і вирушили далі в дорогу.
   Але ця коротка екскурсія навчила мене дечого важливого. Моби були там, за якихось п‘ять метрів від краю безконечної артерії. Ми не бачили їхніх крапок, поки не зупинили мотоцикл і не наблизилися до межі провулка. Чим швидше ми рухалися, тим щільніше обступав нас туман війни. Це була важлива інформація. Ми потребували якесь вміння, закляття чи особливу здібність, які дозволили б нам краще орієнтуватися. Ми буквально рухалися наосліп, і це мені не подобалося. Було тільки питанням часу, перш ніж ми заїдемо прямісінько в пастку.
   Ми вирішили повернутися на дорогу, направитися далі на схід. Я рухався повільніше.
   І тоді, після кількох годин, ми нарешті побачили дещо нове.
   Я зупинив байк, придивився до напису намальованого балончиком на стіні.
   “Два перехрестя на схід, три на південь. Сходи+люди.”
   Написано було по-англійськи, червоною, аерозольною фарбою. Я провів по напису рукою. Фарба не пристала мені до пальців, але вона була липкою. Її нанесли тільки кілька годин тому.
   -- Гадаєш, це пастка? — запитала Пончик.
   -- Може, -- відповів я.
   Тепер, коли ми зупинилися, я побачив на мапі кілька Х, що вказували на трупи мобів далі по коридору. Ми підійшли, щоб краще роздивитися. Це були білі рогаті істоти схожі на кіз з повним ротом ікл. Я оглянув першу.
Труп з лутом. Бундючна Коза. Рівень 4. Вбита волоцюгою Брендоном Ен з допомогою волоцюги Кріса Ендрюса 2. 
   Інвентар порожній. 
   Я оглянув усіх кіз в зоні й нарахував 15 різних імен тих, хто вбив або допомагав вбивати мобів. Кіз пошматували, підсмажили закляттями, а ще я побачив кілька обламаних древків стріл, хоча самих наконечників не було. Деякі монстри були буквально розтрощені, немов хтось мав величезний молот.
   -- Я досить впевнений, що це не пастка, -- сказав я. — Ходімо знайдемо їх.
   Чим більше ми наближалися до вказаної зони, тим частіше зустрічали намальовані аерозольним балончиком повідомлення.
   На місці, куди нас направляв напис, було Т-подібне перехрестя. Мотоцикл плавно зупинився. Він видавав з себе пих-пих-пих. Невдовзі потрібно буде вкинути наступний шматок вугілля. Я починав розбиратися в його звуках і вібраціях. В мене пекельно боліла срака, а ноги гули. На землі була стрілочка, вона вказувала наліво, далі на схід.
   Поглянувши на мапу, я зауважив, що ця зона відрізняється від всіх місць, в які ми в‘їжджали раніше. Східна і західна дороги не йшли прямо, а розходилися, вказуючи, що ми наблизилися до межі величезного кола.
   Раптово мене охопило неспокійне відчуття про те, що могло очікувати нас в центрі цієї зони.
   -- Я бачу сходи, -- сказала Пончик. — Якщо віддалити мапу, вони на самому краю нашого поля зору.
   І справді. В зоні прямо на південь, вочевидь посередині цієї гігантської петлі, з‘явилися сходи. Я зосередив погляд на білому квадратику на мапі, на ньому було написано просто Сходи на Другий Поверх.
   Я не бачив інших блакитних крапок, чи ще чогось. Тільки порожній простір вкритий туманом війни.
   -- Глянь, тут на землі щось написано, -- сказала Пончик, вказуючи на лівий прохід.
   Якусь мить повагавшись, я склав байк в інвентар, і ми пішки пішли в бік напису.
   “Ця дорога безпечна. Ми зібралися в двох кілометрах звідси. НЕ заглиблюйтеся по спіралі, бо ви активуєте містечкового боса.”
   Лайно. Мордехай казав, що до четвертого поверху боси охороняти сходи не будуть.
   -- Цікаво, що там, -- запитала Пончик, дивлячись на суцільну стіну справа від нас.
   Саме в ту мить, коли вона промовила це, стіна загула так, наче щось з другого боку промчало повз нас. Ми немов стояли на залізничній платформі. Що б це не було, воно було швидке. І велике.
   Дуже, дуже велике.
   Ми йшли пішки. Десь за пів кілометра справа від нас з‘явилися заокруглені опускні ґрати, що вели в центр кола. Ворота з поперечних балок були наполовину підняті від землі. Якби ми захотіли, то могли пролізти попід низ і заглибитися в петлю. Всередині було ще одне коло. Графіті називало це спіраллю. Заглянувши всередину, далі по цьому широкому, внутрішньому переході я побачив ще одні двері. Отже, це була швидше не спіраль, а круглий лабіринт.
   Якби ми просковзнули попід ворота, вони безсумнівно опустилися б і спіймали нас в пастку.
   -- Давай почекаємо хвильку, -- сказав я. — Я хочу побачити, що це.
   Нам не довелося чекати довго. Істота, хто б вона не була, промайнула блискавкою, надто швидко, щоб я побачив інформаційне вікно. Вона котилася як м‘яч. Була вона рожевою, м‘ясистою і за розміром займала весь прохід. Вона була немов кошмарний монстр Пекмен. Вона рохкала, коли промчала повз нас, змушуючи тремтіти стіни. Коли вона минала нас, до нас донісся сморід каналізації.
   -- Господи, -- сказала Пончик, поморщивши мордочку так, наче я спробував погодувати її овочами. — Це буде неприємним.
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   -- Давай спробуємо знайти того, хто все це пише, -- сказав я.
   Ми минули ще три заокруглених входи, перш ніж натрапили на табір.
   Він знаходився в четверті обороту від місця, де ми почали, в кінці ще однієї артерії. Моє серце сповнилося радістю від самої кількості людей, яких я там побачив. Близько сорока блакитних крапок зібралося біля розвідного моста, що вів у круглий лабіринт.
   Мій ентузіазм згас, коли я побачив, що за люди чекали на нас.
   Майже всі вони досі були першого рівня. І вони були літніми. Не літніми як крутий дідусь в клубі. А господи-я-тебе-люблю-дідусю-але-як-ти-ще-в-біса-досі-живий літні. Більшість з них були в інвалідних візках. Ті, хто не був у візку, мали ходунки. Більшість була в халатах і чепчиках, коридор був завалений купою ковдр. Вони сиділи скупчившись. Більшість спала.
   Дещо осторонь від групи стояла ще одна жінка. Їй було під 70, а не 100, як іншим. Вона стояла напружено, її чорні очі спостерігали за нами. Жінка була замотана з голови до п‘ят у нескінченну кількість шарфів, її шкіра нагадувала рельєфну мапу засохлої сливки. На голові в неї криво сиділа червона, картата вушанка. Вона спиралася на візок для покупок по вінця заповнений ковдрами та всякою всячиною, включно з пластиковим рожевим фламінго зі стрілою в голові.
   Я пригадав сходи, якими мені довелося спускатися і мені стало цікаво, як їм вдалося спустити сюди інвалідні візки і візок для покупок.
   Я помітив групу молодших, здоровіших волоцюг. Один з них, кругловидий, чорний чувак, побачив, що ми наближаємося і помахав. Неспішно підбіг до нас.
   -- Дякувати Богу, -- сказав чоловік. — Ти бачив наші написи?
   -- Ми бачили, -- відповів я. Глянув на його властивості.
Волоцюга #12,330,671. “Брендон Ен.” 
   Рівень 6. 
   Раса: Людина. 
   Клас: ще не визначено. 
   Біля його імені була одна срібна зірочка. Не дивлячись на спеку він мав на собі важку зимову куртку. Через плече був закинутий велетенський молот. Зброя була комічно великою. Кругла головка була майже такою широкою, як колесо мого байка. Він блищав, очевидно зроблений з якогось чарівного, легкого металу. На око в нього більше не було жодного спорядження чи латів.
   -- Ми? — перепитав чоловік, вивчаючи мої властивості і суплячись. Він нерішуче зробив крок назад так, наче його щось насторожило. — То ти не один?
   Він глянув на Пончик і ще більше насупився.
   На якусь мить я злякався, що не зауважив, як отримав череп поряд зі своїм ім‘ям. А тоді пригадав свій справжній титул. Там не говорилося, що мене звати Карл. Там говорилося Королівський Охоронець Карл, а Пончик була Велика Чемпіонка, Найкраща в Підземеллі Принцеса Пончик.
   Можна було тільки уявити собі, як це виглядало для когось, хто вперше зустрів мене.
   Підійшов ще один чоловік. Це був Кріс Ендрюс 2. Він теж був шостого рівня. Вони явно були братами. Він був вищим і не таким кремезним. На ньому був металічний цервельєр, проте він не мав жодної зброї.
   -- Так, ми — це ми, -- сказала Пончик. — Ти це серйозно? Я — ось вона. Як неввічливо.
   Кріс і Брендон переглянулися. Тоді Брендон вибухнув сміхом.
   -- Пробач, старий, -- сказав він до мене. — Я й гадки не мав. Я побачив твоє ім‘я і подумав…
   -- Ага, -- сказав я. — Ти подумав, що я псих. Вона розмовляє. А ще, з усіх тут присутніх, в неї, мабуть, найвища стата.
   Брендон опустився на коліно і погладив Пончик по голові. Вона виглядала одночасно розлюченою і в захваті від того, що він до неї доторкнувся.
   -- Радий познайомитися з тобою, Принцесо Пончик. Пробач, якщо образив тебе, красуне. Я ще не зустрічав кішки, яка вміє розмовляти.
   -- Та гаразд вже, -- сказала Пончик умиротворено. — Вибачення приймається.
   Ми пішли назад в напрямку групи. Не дивлячись на те, що я бачив раніше з трупами кіз, здатними битися тут було тільки четверо людей. Брендон і Кріс мали шостий рівень. Округла латиноамериканка — Йоланда Мартінез 13 --  мала близько п‘ятдесяти років і лишень півтора метра росту. Вона була п‘ятого рівня, в руках тримала лук, а за плечем закинений сагайдак. Сагайдак був такий завеликий для неї, що ледь не тягнувся по підлозі. Вона була в халаті медсестри, а на грудях мала пластиковий бейджик. Там було написано “Медоу Ларк. Йоланда. Сертифікована медсестра.”
   Четвертою була ще одна жінка з півтораручним мечем. На ній теж був халат медсестри, проте ще на ній був магічний плащ. Її звали Імані К. На око вона важила десь 40 кілограмів, а то й менше. Виглядала вона років на 20. Її перелякані, випучені очі вказували, що вона бачила купу всякого лайна.
   Всі четверо мали поряд зі своїм іменем бронзову зірочку.
   А ще Імані мала черепи.
   Купу черепів.
   В інтерфейсі це був один великий череп, за яким йшли два звичайних. Коли я зосередився на ньому, там говорилося Вбивця волоцюг X 12.
   А ще вона була 10 рівня, найвищого, який ми досі зустрічали.
Пончик: КАРЛЕ, ЦЕ ЩЕ ОДИН ПІДЛИЙ ВБИВЦЯ. 
Карл: Я так не думаю, не цим разом. А ще ти не мусиш друкувати все великими літерами. Ти вже так робила. Це виглядає так, наче ти репетуєш. 
Пончик: Я РЕПЕТУЮ, КАРЛЕ. 
   -- Ми нічна зміна з дому для перестарілих у Веначі, -- сказав Брендон після того, як я представився іншим. Йоланда привітала мене з ентузіазмом. Імані не сказала нічого. — В нас пролунала пожежна тривога і ми були змушені вийти надвір, бо хтось, -- він глянув на жінку з візком для покупок. — розпалив багаття в бочці поряд з нашим будинком і підпалив його.
   Я придивився до жінки з візком для покупок. Вона явно була бездомною. Ми всі тепер бездомні. Вона стояла, дивилася порожнім поглядом і гризла почорнілі нігті.
Волоцюга #7,450 “Агата.” 
   Рівень 2 
   Раса: Людина
   Клас: ще не встановлено. 
   -- У всякому разі, -- сказав Брендон. — Коли це трапилося, нам довелося евакувати будинок, всіх 250 мешканців на лютий холод.
   Я глянув на групу, вперше порахував їх. Загалом тут було 38 людей, включно з чотирма працівниками і  Агатою.
   -- Вас було 250? — запитав я, оглядаючи групу.
   -- Ага, -- відповів Брендон трохи тихіше. — Не всі спустилися сюди. І не всі, хто спустився, зараз з нами.
   Він продовжив пояснювати, що трапилося далі.
   Почалася пожежа і швидко охопила будинок назовні. На щастя вогонь йшов з боку їдальні, з зони провулка, де ночувала Агата. Від самого полум‘я ніхто не постраждав, але евакуація дому для перестарілих — це завжди особливо небезпечна справа. Вивести всіх було непросто.
   Місцева поліція і пожежники прибували десятками. Пожежники побороли вогонь і роздали ковдри замерзлим мешканцям і працівникам будинку. Вони саме намагалися добути ключі від сусідньої початкової школи, щоб врятувати всіх від морозу.
   -- Але як ви спустили їх по сходах? — запитав я.
   Брендон знов глянув на Агату.
   -- Вхід з‘явився прямо на вулиці, буквально посередині групи. Купа людей провалилася вниз. Як ти й сказав, там були сходи. Але тоді Агата штовхнула свій візок на сходи так, наче збиралася… не знаю, що вона в біса робила. Але сходи перетворилися в пандус. Агата першою добровільно спустилася, регочучи, як вона це завжди робить. Викрикуючи, що вона всім нам врятувала життя. Людей, що провалилися, коли сходи відкривалися, ми більше не бачили.
   -- Ви пішли через холод? — запитав я.
   Він зиркнув на мої голі ноги.
   -- Ми не збиралися заходити повністю, але там було тепло, сам знаєш. Тож я запхав кількох мешканців у вхід, де пандус не був таким похилим, щоб на них дуло гаряче повітря. Я подумав, що ми перечекаємо там, поки не придумаємо, що робити далі. Після колапсу залишилося тільки кілька копів і парамедиків. Вони розбіглися у всіх напрямках так, наче їм терміново потрібно було десь бути. Але дехто залишився, і вони допомогли мені перевезти мешканців у тепло. Вхід мені це дозволив. Кількох ми перевезли, але тоді, після того, як ми перевезли в тепло десь половину мешканців, мене перестало випускати. Моя нога застряла. Брат навіть не був у ямі, але коли він схопив мене за руку, йому теж не дозволило рухатися. А за мить почався біль. Він припинився тільки коли ми зійшли по пандусі. Коли ми отримали двадцятихвилинне попередження, коли сказали, що всі, хто причаївся на сходах, не зможе вийти, то зайшли всередину. В нас не було вибору.
   -- А що з копами і парамедиками?
   -- З нами було чоловік двадцять, включно з кількома пожежниками і копами, які вирішили зайти. Більшість залишилася. Ми всі допомагали перемістити мешканців у цей коридор, -- він вказав через плече на артерію, що вела в цю частину кола. — Саме тут, ми зайшли буквально за тим рогом. Відколи ми сюди потрапили, більшість людей навіть не зрушили з місця. Ми приносили їм їжу з безпечної кімнати, яка знаходиться десь за півтора кілометра звідси.
   -- Де копи і пожежники зараз? — запитав я.
   Він кивнув у бік кола.
   -- Більшість увійшло туди, коли ми вперше знайшли це місце. Ворота зачинилися, а через п‘ять хвилин знов відчинилися, а вони всі зникли. Наш навчальний інструктор, пані Тіата, сказала, що на перших чотирьох чи п‘яти рівнях всі містечкові та міські боси матимуть поряд сходи. Але у рандомних місцях також будуть сходи. Кілька з нас пішло на пошуки, в надії, що ми знайдемо сходи, до яких буде добратися простіше, ніж до цих. Це було досить давно. — Брендон кинув стурбований погляд на літніх пацієнтів. Він нахилився до мене і прошепотів. — Вони всі мертві. Коли вони гинуть, це видно в меню партії. Їх всіх прикінчило щось, що полювало на них один за одним. Навіть доктор Грейсі, а вона була клятим бійцем Змішаних бойових мистецтв. Нас четверо? Це всі, хто залишився з не пацієнтів. Ми і Агата.
   Я обернувся і оглянув велику групу літніх пацієнтів. Коли я дивився на них, мене охопило тривожне передчуття. Їм тут не місце. Це добром не закінчиться.
   Агата витягнула зі свого візка синю торбу з написом IKEA. Дістала з торби балончик з металево-сріблястою аерозольною фарбою. Шкутильгаючи підійшла до стіни і намалювала велике коло, тоді перетворила його в усміхнене обличчя. Потім нахилилася і понюхала стіну, весь цей час бурмочучи щось сама до себе.
   -- Не марнуй фарбу, Агато, -- вигукнув Брендон.
   -- Вона моя! — сказала Агата, притискаючи до себе торбу з IKEA. — Ти вкрав її в мене.
   -- А ти вкрала її в магазині Стена, -- сказав Брендон. — Просто… просто не марнуй її, гаразд?
   -- Ви не думали перевезти всіх цих людей в безпечну кімнату? — запитав я. — Там зручніше ніж в коридорі.
   -- Кімната вже переповнена, -- сказав Брендон. — Це клятий Вафельний Дім з Алабами. Ти можеш в таке повірити? Там вміщається 30 чоловік, і мій брат Кріс допоміг найбільш притомним, найбільш мобільним дістатися туди. Там істота схожа на гнома готує їм їжу і співає. Всі просто в захваті, -- він сумно посміхнувся. — Ці люди у Вафельному Домі. Вони провели голосування і вирішили, що вони звідти не вийдуть. Вони сприйняли все як гігантську вечірку.
   -- Він не з балакучих, так? — запитав я, вказуючи на Брендонового брата, Кріса.
   Брендон похитав головою, в той час, як Кріс незворушно дивився на мене.
   -- Він не німий, -- обізвався Брендон. — Але не любить балакати. Коли ми зростали, наша мама думала, що він відсталий. Через те що він ніколи не говорив, його віддали в спецшколу. Але він не тупий. Вміє розмовляти. Вважай, що він як Мовчазний Боб. Якщо вже щось скаже, то ти краще послухай.
   Брендон розважливо кивнув.
   Я повагався.
   -- А вона? — запитав я, вказуючи на Імані. Я спостерігав, як вона допомагала жінці самій відчинити двері. Підлога біля туалету була заляпана червоним. Я здригнувся, пригадавши вибуховий “баг” з оголошень. Безпечно провівши жінку в туалет, Імані повернулася і допомогла чоловікові у інвалідному візку попити води. Йоланда також ходила серед інших і тихо розмовляла.
   Брендон похитав головою.
   --Одного разу на нас напали, відразу після того, як ми знайшли те місце, де навчають. Старий, я… я не хочу говорити про це. Але Імані, в неї був меч, і кілька пацієнтів, яких ми групами переводили до пані Тіати. Вони не можуть рухатися швидко. Так було краще. Дозволити тим істотам спалити їх було б значно гірше.
   Я кивнув. Я знав, що певні речі краще не питати. Я зрозумів, що її високий рівень був прямим результатом того, що їй довелося вбити 12 своїх колишніх пацієнтів. Мабуть, вона ще й пару-трійку лутбоксів отримала.
   -- Ці люди досі не можуть ходити? Отже, швидке лікування в підземеллі й оті всі лікувальні закляття та інше не працюють?
   -- О, це неймовірно, -- сказав Брендон. — І водночас це прокляття. Всіх цих людей вилікували від сотень дрібних хвороб. Ніхто з них не взяв з собою жодних ліків, і нічого. Але водночас, вони не стають молодшими. Чи сильнішими. А ті, хто втратив пам’ять чи когнітивні функції, це не відновлюється. Тут виліковують все, що може їх вбити, але не роблять їх кращими, ніж вони були.
   Я зітхнув, зосередив свою увагу на великому, круглому вході в лабіринт. Там був коротенький міст, вхід десь в три рази більший ніж входи з опускними ґратами, які ми зустрічали по дорозі, з піднятими гігантськими воротами, великими настільки, що в них могли проїхати поруч два гоблінських бульдозери. Вони вели в інше округле подвір‘я з трьома виходами. Стіни тремтіли, коли монстр мчав повз, але на саме подвір’я він не заходив.
   -- То який у вас план? — запитав я.
   -- Спочатку ми планували зібрати якомога більше людей і штурмувати лабіринт. Ми думаємо, що він має форму спіралі. Але більше ніхто не з’являвся, тож вони пішли шукати інші входи. З цього теж нічого не вийшло. Залишилися тільки ми, а ми не можемо вбити ту істоту. Ніхто навіть не знає що це.
   -- А що далі? — запитав я. — Навіть якби в нас був вільний прохід до сходів…
   Я не став закінчувати думку.
   -- Знаю, знаю, -- сказав Брендон. — Але я просто не можу залишити їх. Я сподівався, що якби нам вдалося завезти їх всіх на другий рівень, тоді й на третій теж змогли б. А тоді вони обрали б клас і не були б такими.. ну ви розумієте…
   -- Непридатними? — запитала Пончик.
   Я кивнув. Я співчував цьому чуваку і трьом іншим. Чи залишився б я, продовжував виконувати свої обов’язки? Дідько, навіть якщо це було настільки безнадійним? Який жах. Я думав, що це в мене непереливки, але в них… Світу настав гаплик. Для бідолашних людей, якими вони повинні були опікуватися, не залишилося жодної надії. Ці суворі умови не призначалися для слабких, для немічних.
   Однак цим чотирьом — Брендону, Крісу, Йоланді та Імані — навіть в голову не прийшла думка припинити виконувати свої обов’язки.
   Певний час я розповідав нашу історію, включно з останнім зіткненням у безпечній кімнаті. Я розповів їм про наші дві зустрічі з квартальними босами.
   -- Я можу зробити щось схоже з цим босом, -- сказав я. — Думаю, що зможу збудувати бомбу, яка сама вибухне, коли монстр налетить на неї, таким чином нам не потрібно буде зачинятися з ним і битися.
   -- Це не спрацює, -- сказала Йоланда, підійшовши і зупинившись поряд з нами. — Пам'ятаєш ті маленькі двері, через які можна побачити монстра? Вони якось захищені. Я спробувала поцілити в нього зі свого лука, але стріла відскакує. Я тицьнула пальцем, на дотик це як глина. І коли ти торкаєшся їх, вони сяють блакитним світлом. Вони виглядають як вхід, але це не так. Мабуть, через них можна пройти, якщо сильно натиснути, але я б не стала пробувати. І я б не стала пропихати через них ніяку бомбу. Єдиний вхід — через ці великі ворота. А монстр не заходить в першу кімнату. Тож ти не зможеш скривдити його, поки тебе спочатку не закриє всередині.
   -- Але ми не знаємо цього напевно, -- сказав Брендон. — Коли ворота зачинилися, ми зовсім нічого не бачили. Нічого не чули. Не могли розмовляти з допомогою чату партії з тими, хто був там. Так, наче їх виключили з партії.
   Я зітхнув. У нас було два варіанти. Ми могли залишити цих людей з надією, що знайдемо десь інші сходи. Або могли битися з містечковим босом тут.
   Жоден з варіантів мене не приваблював. Ким би ця істота не була, вбити її буде майже неможливо. Я пригадав сцену з попередньої підсумкової серії. Сорок чоловік проти одного містечкового боса, і він безжально прикінчив їх всіх. Ми навіть не знали, що це в біса за монстр.
   Я глянув не годинник. В нас було 40 годин. Господи. Невже дійсно минуло вже стільки часу відколи ми втекли від Френка і Мегі? За 10 годин почнеться нове шоу. Сьогодні ми не зробили нічого, тільки проїхали біля ста кілометрів від місця, де починали.
   А раз вже зайшла мова про Френка і Мегі. Я з жахом усвідомив собі дещо.
   -- Ваші люди, ті, що загинули в той час, як шукали сходи. В якому напрямку вони вирушили?
   -- В основному на захід, в бік Сіетла. Вони мали бути на північ від вас. Я пам‘ятаю де ми вбили кіз. Далі ми з братом не пішли. Десь в тому районі ми відділилися від групи і повернулися сюди.
   -- А як давно зник останній з них?
   -- Сьогодні вранці. Ледь п‘ять чи шість годин тому.
   Я глянув на Пончик, розмірковуючи. Це могли бути вони, Френк і Мегі. Але це означало б, що вони дісталися в цю зону раніше за нас. Це не мало сенсу. Ми були доволі далеко від місця, де ми востаннє зустрічалися з ними. Невже існувала ще одна група волоцюг, які винищували людей? Чи це був монстр? Не знайшовши їхніх тіл, нам цього не довідатись.
   Позад мене одна з літніх жінок почала схлипувати. Інший, чоловік з настільки викривленою спиною, що його підборіддя спочивало на грудях, поспішив до неї зі своїм ходунком і поплескав її по спині. На горбані була пілотка ветерана. Колись давно він служив у силах спеціального призначення армії США.
Якщо мені вже судилося загинути, то краще зробити це задля слушної справи. 
   -- Є поблизу якісь інші зони відпочинку? — запитав я. — Не переповнені?
   -- Ага, ми знаємо про дві. В одній немає нічого, крім торгового автомата, що видає цукерки. Вони смакують як сеча, але на десять хвилин піднімають твою спритність на +1. Автомат спрацьовує для тебе тільки раз в день. Інша зона трохи далі. Це Taco Bell з Перу і в ньому є все, включно з кавою. — Він схилився до мене. — І пивом. Добрим пивом.
   -- А що на рахунок тутешніх мобів? — запитав я. — І навчальних гільдій?
   -- Ми очистили два сусідніх квартали. Ще якісь чуваки прикінчили першого квартального боса. Вони сказали це був гігантський людиноподібний демон в зробленому зі шкіри костюмі. Ми вбили другого боса. Ми всі брали участь в цій битві. Це був літаючий кристал, але він розбився, коли я кілька разів лупнув його молотом. Наступна зона, та що поряд з Taco Bell, досі кишить монстрами. Ящероподібними істотами. Вони стрибають, кусають і отруюють тебе. Мене вкусили одного разу, то я думав, що здохну. Отрута сама вийшла з мене, до того як прикінчила мене, і то тільки тому, що я весь час пив лікувальне зілля. Після цього в нас пропало бажання вештатися в тому районі. Але в тій зоні є кілька навчальних гільдій.
   -- Гаразд, добре, -- сказав я. — Ось що буде далі. Ми з Пончик решту цього дня будемо гріндити. Якщо тобі вдасться вирвати в Агати кілька з цих балончиків, то я візьму їх з собою. Я спробую наскільки можна підняти свої вміння. Ви повинні зробити те саме. Остерігайтеся інших волоцюг. Особливо з черепом біля імені. Ми переглянемо третю серію, поспимо трохи, а тоді повернемося сюди. А тоді всі ми — я, Пончик і вас четверо — підемо туди і відхуяримо того боса. Ми спустимо ваших людей по сходах. Як тобі такий план?
   -- І як ми це зробимо? — запитав новий голос.
   Це була Імані, яка обізвалася вперше.
   Я посміхнувся.
   -- Не переймайся. В мене є ідея.
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   -- То що в тебе за грандіозна ідея? — запитала Пончик, коли ми пішли геть. В своїй новій спідничці, разом з талісманом-метеликом на ошийнику, вона дзвеніла під час ходьби. — Як ми прикінчимо ту істоту?
   -- Хуй його знає, -- сказав я. — Але потрібно щоб вони качалися. Це наш єдиний шанс. Щоб знайти ці сходи, ми затратили цілий день, і в нас закінчується час. Краще протистояти відомому, ніж невідомому ворогу.
   -- Ми не знаємо цього ворога, -- вказала Пончик. — Зажди, що ти робиш?
   Я підійшов до першого напису аерозольною фарбою, що вказував у бік нашого табору. Витягнув балончик з червоною фарбою, який вони мені дали і цілковито замалював його.
   -- Бачила рівень Імані? — запитав я, стаючи, щоб глянути, чи напис ще можна прочитати. — Він в неї 10. Частково це тому, що вона була змушена вбити всіх тих людей.
   -- І? Ти хочеш сказати, що якщо прийде ще хтось, то вони можуть повбивати всіх тих літніх людей? Тільки заради експи? Карле, любий. Немає нікого настільки лихого, -- Пончик замовкла. — Чи є?
   -- Не знаю, -- сказав я. — І не бажаю довідатися.
   -- А якщо тут буде проходити велика група порядних людей? І пропустять напис, бо ти його зафарбував?
   -- Пончик, поглянь де ми. Нам пощастило, що ми знайшли цих людей. В цьому районі немає великих груп порядних людей. Є  тільки щуки і піскарі. Ходімо. Пошукаємо той Taco Bell.
   -- То хто ми? — запитала Пончик, коли ми вирушили далі.
   Я не відповів. Я не знав.
   Брендон казав, що вони залишили десятки написів по всій зоні. В міру того як ми рухалися на північ, я спотворив або змінив усі, які зустрів. Не було ніякої можливості дістатися до них всіх, але на душі мені стало легше.
   Я був зайнятий, змінюючи напис з “2 квартали на південь” на “12 кварталів на південь”, коли Пончик підняла голову і принюхалася.
   -- За рогом ще два щури.
   За якусь мить з‘явилися їхні крапки.
   -- Твій нюх покращується, -- сказав я.
   -- Ні, це їхній сморід погіршується, -- відповіла вона.
   По дорозі від табору сюди ми вбили щонайменше 30 щурів. Ці щури були більшими і жирнішими ніж ті, з якими ми билися раніше. Вони всі були третього рівня. Перш ніж піти я тихцем запитав Брендона чи вони залутили трупи людей вбитих відразу після того, як вони зайшли в підземелля. Спочатку він вжахнувся, але тоді я пояснив, що потребую штанів та черевиків. Він вказав мені шлях. Вони залутили додаткові візки, ходунки і ціпки, але одягу не торкалися. Потрібно було б фізично знімати його. Від цієї думки мені стало погано. А ще це викликало нову хвилю ненависті до Френка К. і Мегі Май, які роздягнули тіло Ребеки В. Мабуть, вони забрали одяг і в інших вбитих ними людей.
   Коли ми дійшли до місця смерті літніх людей, там залишились тільки купки кісток і пошматований одяг, нічого корисного. Я підняв погризені залишки тапочка, з огидою викинув. Щури зжерли все інше, пошматували трупи немов ураган. І тепер щури в зоні були більшими.
   Ми завернули за ріг і зайшли в новий квартал. Пара людиноподібних істот в набедрених пов'язках і з примітивними дрючками побачили нас і з шипом пострибали в нашому напрямку. Це були монстри-ящери метрового росту, як і казав Брендон, найвищий з них сягав мені майже до стегна. Від пояса вгору вони виглядали як комодський варан. Малі, але мускулисті. В них були довгі, зігнуті ноги, як в кенгуру, але вкриті лускою.
Пігмей Троглодит — рівень 2. 
   Ох, вже ці виблядки. З розумом меншим ніж в немовляти, яке часто падало на голову, звичайні воїни Пігмеїв Троглодитів були би нешкідливими, якби не були такими, курва, швидкими. Чи отруйними. 
   Брендон попередив мене про їхню особливу атаку, тож я був готовий. Пончик поцілила першого магічною стрілою, в той час, як другий зашипів, вишкірив величезні ікла і стрибнув на мене.
   Я лупнув його правим хуком, мій обмотаний ланцом кулак проламав йому голову, змінивши його траєкторію так, що він ляснув об стіну тунелю. Він вибухнув як клятий помідор. Ціль Пончик практично випарувала від удару однієї стріли. Її закляття Магічна Стріла зросло до п’ятого рівня, і тепер вона могла обирати скільки очок мани вкладати в нього, від трьох до шести. Тепер її інтелект був 24, а це означало, що якщо вона тримала налаштування сили на трійку, то могла випустити вісім стріл.
   Я штовхнув обгорілі залишки троглодита босим пальцем. Минуло лишень кілька днів, а я вже ледь відчував землю, по якій ходив. Випадкові камінці ще боліли, але не так сильно, як це було б раніше.
   -- Це мені не виглядає на стрілу за три мани.
   -- Ця була за шість, -- сказала Пончик, принюхуючись до справи своїх рук. — Їм було б варто зробити це менш огидним.
   -- Якщо це монстр другого рівня, то одного пострілу за три достатньо, -- сказав я. Вони не дропнули жодного луту, але я забрав їхні дрючки.
   -- Якщо хтось збирається відкусити мені голову, то отримує за шість, -- сказала Пончик.
   Наступну годину ми провели вистежуючи і вбиваючи всіх троглодитів, яких тільки могли. Третьорівневі називалися Троглодит Рубака, четверторівневі — Троглодит Віртуоз. Рубаки були вдвічі більшими, майже сягали людського росту. В них не було ніяких особливих вмінь, а їхні ноги були звичайними. У віртуозів була атака язиком, яка спочатку застала мене зненацька. Вони були такого ж росту, як дворівневі, але вміли викидати язик майже на п’ять метрів. Тонкі, мокрі язики жалили немов батіг, спричиняючи отруєння, яке відразу нівелювалося завдяки моєму плащу Нічного Страдника.
   Ми з Пончик наловчилися битися як єдина команда. Вона чекала нагоди і випускала стріли, а я копняком чи ударом добивав їх. По її стійці я міг сказати куди — і коли — вона буде рухатися. Вона легко вистрибувала мені на плече, використовувала мій ріст, щоб пуляти в свої цілі згори. Вона ховалася позад мене, легенько сковзнувши поміж плащем і курткою, тримаючись пазурами моєї спини, щоб уникнути отруйних атак. Взагалі-то, будь-яких атак. Ми ще не докачалися до дев’ятого рівня, але успішно наближалися. Скидалося на те, що після восьмого, кількість експи необхідної, щоб перейти на наступний рівень, була абсурдно великою. Наш розвиток зупинився. Проте хоча я не міг розкинути очки стати, мої бойові вміння стабільно зростали, даючи атакам щоразу то більші пошкодження. Труднощі почнуться знову, коли ми спустимося на нижчий поверх.
   Якщо ми спустимося на нижчий поверх.
   Після того як ми вбили Троглодита Рубаку, все, що залишилося від удару стріли Пончик, була голова ящірки, яка покотилася, як спущений футбольний м’яч. Поки я переводив подих, вона зістрибнула і ліниво вдарила її. Від одного легенького удару череп пролетів весь коридор і розтріскався об стіну, залишивши тріщину в камені.
   -- Тобі потрібно тренувати лапи, -- сказав я, глянувши на пошкодження. — В мене сила дев‘ять, а в тебе — 18. Ти буквально вдвічі сильніша за мене, а я зараз в біса сильний. Якби ти спробувала, то, мабуть, могла б пробити сталь.
   -- Битися лапами так неелегантно, -- сказала вона. — Так не личить дамі.
   -- А стріляти лазерами з очей личить?
   -- Господи, звісно що так. З Магічними Стрілами мене не заляпує кров, як звичайну домашню кішку. Я не стаю скуйовдженою і брудною. Я навіть не можу уявити собі такого. Я б виглядала як Фердинанд.
   -- Хто такий в біса Фердинанд?
   -- Ти його не знаєш.
   Я зітхнув.
   -- Просто подумай про це, гаразд?
   Вона не відповіла.
   Після кількох годин гріндингу по коридорах, ми знайшли кімнату боса троглодитів. Вона мала трохи іншу форму ніж решта. Ця кімната була довгим прямокутником, з меншою кімнаткою біля входу, а це означало, що я не зможу застосувати свій метод і вбити боса бомбою здалеку. Найсильніші моби в цій зоні мали четвертий рівень, а це означало — я сподівався — що бос буде не дуже сильним. Десь рівня сьомого чи восьмого.
   Це було небезпечно, але якщо ми досі не могли справитися з квартальним босом на першому поверсі, в нас не було жодних шансів проти того, що сторожив сходи. Ми вирішили ризикнути.
   Ми нерішуче наблизилися до кімнати боса. Двері до неї були одними з тих скляних, автоматичних дверей, проте середину мені видно не було. Вивіска на дверях була англійською. На ній говорилося “Відчинено цілодобово” і “Фітнес, Качалки.”
   Я витягнув цигарку і запалив. Моя передостання. Я глибоко затягнувся.
   Ми зайшли всередину.
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   Як вказувалося на дверях, це був просторий спортзал. Біля входу був невеличкий столик адміністратора і турнікет. На стінах висіли плакати заповнені такими гаслами як “Ані дня без качла”, “Відмазки не спалять калорії” та “Випусти з себе бестію.” Пахло потом, оливою і тестостероном. За рогом видніли стійки тренажерів. Хоча й не дрібне, це приміщення було значно меншим, ніж кімната попереднього боса. Тут я не відважуся кинути динамітну шашку.
   Спортзал заповнив голосний, напружений стогін, за ним знайомий стукіт металевих гир. З-за стійки на нас зашипів троглодит другого рівня, Пончик вистрибнула мені на плече і влупила його стрілою. Він перекинувся, мертвий.
   -- Ей, це був постріл за три мани? Він не вибухнув.
   -- Так за три. Я економлю ману.
   За нами з грюкотом зачинилися автоматичні двері й добре освітлена кімната стала червоною.
   Коли я пройшов через турнікет, почала грати знайома музика. Майже так само, як минулого разу проревіло повідомлення про бій з босом. Коли ми завернули за ріг, оголосили наші імена, в повітрі зависли наші фотки. Кімнату заповнювало шість Троглодитів Рубак, всі вони качалися на тренажерах. Троє Віртуозів стояло в протилежному кутку.
   А ще там був бос.
   Чудовисько стояло з другого боку кімнати, любувалося в дзеркалі, стискаючи в руках пару абсурдно великих гантелей. Коли ми зайшли в кімнату, істота завмерла. Випустила гантелі. З вібруючим грюкотом вони до половини провалилися в підлогу. Навколо них розлетілися дерев’яні тріски. Бестія повільно повернулася в нашому напрямку, коли наші погляди зустрілися, світ завмер.
   Я їбу, подумав я, коли обличчя істоти наблизилося в моєму інтерфейсі.
Проти… 
Качка! 
   Квартальний бос 9 рівня!
   З  тілом напханим найкращими анаболічними стероїдами, які тільки може запропонувати дарк веб, Качок цілими днями тягає залізо, ламає шиї і плаче, що його вкрита прищами мошонка втричі менша, ніж була колись. Він досягнув максимуму і тепер його збільшене серце переповнює лють. Він хотів всього лиш накачати м’язи, але зараз готовий принести…
   Музика сягнула крещендо : та, та, тан!
…біііііль! 
   -- Банальність деяких з цих описів просто зашкалює, -- пробурмотіла Пончик. — Гірше ніж в серіалі Лицар доріг, який ти так любиш.
   Бос знов був людиною з нашого світу, проте без опису це було не таким очевидним. Так наче вони взяли Троглодита Рубаку і з’єднали з учасником змагань з бодібілдингу. А тоді накачали його м‘язами далеко за межу, яку може витримати нормальне тіло. Він був на десяток сантиметрів вищим за мене. У нього була голова ящірки, тіло вкрите лускою і хвіст. На ньому були коротенькі чорні шорти і більше нічого, відкриваючи до абсурду м‘язисте  тіло, вкрите здутими венами товщиною з мій палець. Істота була настільки накачаною, що як дитина в зимовому комбінезоні, не могла опустити руки. Трапецієподібні м'язи виглядали так, наче від країв спини до середини вкритої лускою голови в нього виросли пухлини. Стегна в нього були розміром з пивні бочки, змушуючи його стояти в смішній, широкій стійці. Ходив він перевальцем.
   -- Бро, -- прохрипіло чудовисько. — Підстрахуй мене, бро.
   Качок стягнув з полиці вільний металевий диск. Він був розміром з кришку каналізаційного люка. Виконавши напівоберт, він жбурнув його прямісінько мені в голову. Гігантське коло, що мчало до мене, спалахнуло.
   -- Ні хуя собі! — крикнув я і відстрибнув вбік. Пончик стрибнула в протилежному напрямку. Диск з гуркотом вдарив об бігову доріжку і вибухнув, розтрощивши дзеркало позад неї.
   Я активував Свиток Запаморочливого Туману в ту мить, коли на мене налетів інший троглодит. Ефект був негайний. Кімнату заповнив густий, мокрий туман, тимчасово осліпив мене, а тоді зник. Повсюди залишилися капельки води, від чого земля стала слизькою. Я все ще бачив контури хмари в кімнаті, але вона стала вдвічі прозорішою. Я був певен, що троглодити не бачать нічого. В свитку не говорилося, як довго триватиме його ефект, але я підозрював, що не дуже. Потрібно було діяти швидко.
   Троглодити, осліплені, почали налітати один на одного і на розкидані тренажери. Качок підняв ще один диск і жбурнув у випадковому напрямку.
   -- Бро, -- простогнав він. — Бро, я нічого не бачу.
   Я помчав до групи рубак, в той час, як ще один диск вдарив у стійку для присідань і з потужним гуркотом перевернув її на бік. Ми заздалегідь вирішили, що якщо зможу, то я спочатку винесу істот підтримки, тоді як Пончик на повну силу випускатиме хедшоти в боса. Я перестрибнув через тренажер для сідничних м’язів, лупнув одного з рубак в здивоване, збентежене обличчя. Щоб покласти цих чуваків потрібно було щонайменше чотири чи п’ять ударів. Коли я прорвався крізь них, мій кулак палав. Я підсік ногу останнього рубаки, той звалився і гепнувся головою об м’яке крісло апарату для жиму лежачи. Коли я кулаком проламував йому скроню, туман розсіявся так само швидко, як опустився.
Дідько. Ухиляючись від палаючого диску, я прочитав другий свиток. Диск врізався в той самий апарат для жиму лежачи, в усі боки, як шрапнель, розлетілися шматки палаючого металу. Я закричав, коли моє незахищене стегно вибухнуло болем. Кров гейзером полилася в мене по нозі. Я кинув закляття лікування в ту мить, коли туман знов заповнив кімнату. Запаморочливий туман тривав тільки п’ятнадцять чи двадцять секунд, а в мене залишався лишень один свиток.
   Пончик стрибала туди-сюди по кімнаті, випускаючи стріли в Качка, який задовольнився тим, що стояв на одному місці й жбурляв у нас залізо. Потужні магічні стріли явно діяли на монстра-боса, але коли Пончик була змушена випити зілля мани, його індикатор здоров‘я був досі зеленим. Кожного разу, коли стріла потрапляла йому в голову, Качок стогнав, а тоді ревів з люті. Він піднімав наступний диск і жбурляв його в загальному напрямку Пончик. Їй вистачало розуму рухатися після кожного пострілу. Диски літали крізь імлу, наче комети.
   Крім того, що Пончик уникала атак боса, їй доводилося ухилятися від випадкових ударів язиком Віртуозів. Вона намагалася триматися так, щоб між нею і отруйними монстрами завжди був якийсь тренажер. Тільки в мене був опір від отрути, і якби в неї поцілили, нам було б нелегко утримувати її при житті доти, поки їй дозволять випити зілля з антидотом.
   Мої рука і нога зцілилися, коли я накинувся на трьох Віртуозів з другого боку кімнати. Один сліпо викинув язика і той ляснув у турнік поряд зі мною. Перш ніж язик повернувся, я схопив його лівою рукою, а ящір видав здавлений крик, коли спробував втягнути його і виявив, що не може.
   Проте він все одно втягував його, тягнучись через всю кімнату до мене. Великий рот затиснув мій кулак. Я завив з болю. Я лупнув його голову об бік турніка, але він продовжував міцно триматися. Десятки гострих зубів вчепилися в кістки моєї руки. Віртуоз був живим, але він буквально давився моїм кулаком. Він хотів звільнитися так само відчайдушно як я. Його тіло було майже невагомим, воно розпачливо билося, звисаючи в мене з руки.
   До двох інших ящірок я дістався, коли туман почав знов розсіюватися.
   -- В мене закінчується мана, -- крикнула Пончик позад мене.
   Я копнув одну в живіт, вона зігнулася вдвоє. Я лупнув її зверху ногою, зламав шию і крутнувся до третьої, вдарив її прямим правим. Я підняв лівий кулак, який досі був у роті першого троглодита, і затовк третього до смерті.
   Під час побиття ящірка, що вчепилася в мене, також здохла, а її тіло з огидним хрустом відірвалося від шиї. Зуби продовжували боляче стискати мій лівий зап‘ясток так, наче я мав чудернацьку боксерську рукавицю з голови троглодита. З шиї звисали скривавлені шматки м‘яса і кісток. Я крутнувся в бік боса.
   Качок втратив десь 2/3 здоров‘я. Вся верхня частина його тіла була обпалена і почорніла. Його очі-намистинки більше не глипали на мене.
   -- Бро, -- сказав він. — Це не круто. Це був мій бро.
   Він підняв ще один диск і жбурнув у мене. Я присів, щоб ухилитися. Він вдарив об стіну, розколовся. Уламки врізалися в мене. Дрібні шматки палаючого металу усіяли мені голову. Я впав спиною на тренажер, моя щиколотка заплуталася в кабелях. Виплутавшись, я прочитав останній свиток Запаморочливого Туману. В мій бік полетів наступний диск, загув над головою як бензопила. Вибухнув позад мене.
   В мене врізалися нові шматки металу. Індикатор здоров‘я різко опустився до червоного. Я подумки клікнув на лікувальне зілля у швидкому доступі, водночас стягуючи череп з зап‘ястка. Це нагадувало очищення шкаралупи з вареного яйця. Щоб звільнити руку, мені довелося відірвати голову від щелепи. Череп з брязкотом упав на підлогу. Після того як я випив зілля, то зауважив, що в мене було п‘ятнадцять секунд на відновлення, перш ніж я зможу випити наступне. В Пончик період відновлення був значно довшим, близько двох хвилин. В мене не було часу замислюватися, чому між нами така різниця.
   Кімнату заповнив туман і я накинувся на боса.
Це дуже погана ідея, подумав я, наближаючись до нього зі спини. Монстр саме нагнувся, сліпо мацав за новим диском з полички. Він стягнув всі диски з однієї стійки, але нижче були ще. Осліплений, він не бачив що хапати.
   Я схопив штангу, на якій було десь по сто десять кілограмів з кожного боку. Я схопив замок і зірвав половину дисків, які з гуркотом впали на землю поряд з моїми ногами. Я зловив штангу перш ніж вона звалилася з лавочки. Я розмахував саморобною зброєю як велетенською булавою. Раніше підняти сто десять кілограмів плюс гриф було для мене майже неможливим. Зазвичай я вижимав сто кілограмів — доволі пристойну вагу. Тепер, з силою дев‘ять, я все ще відчував вагу, але легко підняв її. Ваги було достатньо, щоб мені було незручно, і забагато, щоб просто ходити собі з нею. Але я міг запросто вдарити нею з розмаху, що я і зробив, з усіх сил монстру по його вкритій лускою голові.
Трісь. Все моє тіло здригнулося так, наче я лупнув тверду стіну. Бос захитався, впав на бік, випустив диск, який йому вдалося витягнути. Гриф затремтів і з дальнього кінця злетіло три диски. Значно легшим грифом я лупнув його ще раз, тоді жбурнув його. Я схопив з-під ніг один з п‘ятдесятикілограмових дисків, обома руками підняв над головою і щосили влупив Качка. Я лупцював і лупцював. Його індикатор здоров‘я повільно зменшувався, а він кричав.
   -- Ой, припини! Ні, бро! Боляче!
   Коли я вже думав, що йому гаплик, він от-от помре, Качок вигнувся, його здоровенна рука метнулася вгору, швидко, як кидок гадюки, і схопила мене за зап’ясток. В мене було відчуття, наче мене закували в сталеві кайдани. От курва, подумав я, випускаючи вкритий кров‘ю диск — який відскочив від живота чудовиська. Іншою рукою він схопив мене за шию.
   -- Буде пекти як дідько, -- сказав він, сідаючи. Туман розсіявся і його очі сфокусувалися на мені. Не дивлячись на те, що в нього була морда ящірки, його очі оточував ряд гнійників, як прищі, що виросли крізь луску. Від нього смерділо потом, обгорілою плоттю і дезодорантом Axe. Він почав стискати і я зрозумів, що мені кінець. Мій індикатор здоров’я різко полетів вниз.
   В спину Качка вдарила магічна стріла. Вона була слабенькою і монстр ледь звернув на неї увагу, щось там буркнувши.
   -- Тримайся, Карле, -- крикнула Пончик. Вона з’явилася, летячи в повітрі, випустивши пазурі як тигр, що стрибає на здобич, яка нічого не підозрює. Вона приземлилася прямісінько на масивному, опуклому плечі монстра і міцно вбила зуби в його вкриту венами шию, одночасно дряпаючи задніми лапами його спину. В усі боки, як зі скаженої картоплечистки, полетіли пасма зеленої та червоної тканини. Вона, як вампір, прокусила одну з вен в нього на шиї. Кров бризнула так, наче Пончик натрапила на нафту, заливши її, вона у відповідь забулькала.
   Гігантська рука на моїй шиї розтиснулася і ляснула Пончик. Удар Качка ледь зачепив її, але вона злетіла з його спини так, наче її вистрелили з гармати. Пончик вдарилася об дальню стіну з хрустом, від якого мені стало недобре.
   -- Пончик! — викрикнув я. Я зіп’явся на ноги, з хрипом вдихаючи повітря, в той час, як монстр в явно нестерпному білі тягнувся до своєї пошматованої спини. Кров бризкала з його шиї так, немов вона відрізала краник. Кров лилася і лилася, в неймовірній кількості.
   Качок глянув на мене здивованими очима, він наче не очікував, що я ще живий.
   -- Я пишаюся тобою, бро, -- сказав він. — Ти бився через біль.
   Я вдарив його слабеньким джебом і цього вистачило. Бос, чиє здоров’я майже повністю вичерпалося, рухнув на спину. Я лупнув ногою його тверду голову. Як тільки він здох, система відключила надприродний захист, який вона давала його  кісткам і плоті, і моя п’ятка легко проламала йому голову. Я немов наступив на гнилий кавун. Я не зупинився, щоб глянути на криваве місиво. Я кинувся через кімнату до Пончик.
   Вона лежала кривавою купкою на підлозі, одна нога вигнута під неправильним кутом. Її індикатор здоров’я не показував нічого, крім тонесенької червоної смужки.
   -- Пончик, -- крикнув я, опускаючись перед нею на коліна. — Хай тобі дідько, Пончик. Не роби мені цього.
   Вона важко вдихнула, жива. Кішка була вся вкрита кров’ю. Але вона була жива! Я стурбовано спостерігав за її здоров’ям, переляканий, що воно може ще опуститися. Інколи, коли ти був поранений, воно, як на поверхні, продовжувало зменшуватися.
   На екрані з‘явився напис Переможець!, музика припинилася і я кинувся в інвентар. Мені довелося почекати 10 нестерпних секунд, поки все те лайно очиститься з екрана, перш ніж я зміг знайти те, що шукав.
   В мене був свиток Вилікувати тваринку. Я прочитав його, але він не спрацював. Свиток зник в мене з меню з повідомленням про помилку. Немає допустимої цілі. Ти щойно змарнував цінний свиток, йолопе.
   Я не міг кинути на неї своє лікувальне закляття, навіть якби мав достатньо очок мани, яких я не мав. Замість цього я витягнув з інвентаря лікувальне зілля, відкрив, готовий залити його їй в рот.
   Я завмер. Буквально кілька хвилин тому вона випила зілля мани. В неї був значно довший ніж в мене період очікування коли можна приймати зілля. Це мало щось спільне з нашим рівнем будови тіла. Я не міг оглянути її і сказати який в неї період, закінчився він чи ні. Чи зашкодить їй, якщо я зарано спробую залити в неї зілля? Я не знав. Будь-яке пошкодження зараз точно вб’є її.
   Я швиденько витягнув ще одне зілля здоров’я і вирішив випробувати його на собі. Гра не дозволить мені випити ще одне зілля з допомогою меню швидкого доступу, але ж вона не може зупинити мене, коли я робитиму це вручну.
   Я перехилив до дна одне зілля здоров’я, це повернуло все моє здоров’я. Я вперше фізично випив його. Воно дивно нагадувало сік ківі. Пляшечка пуф і зникла. З’явився таймер на п‘ятнадцять секунд, і перш ніж відлік закінчився, я випив друге зілля.
Ти отруївся! 
   Ефект отруєння нейтралізовано. 
   -- Хай йому чорт, - заревів я. Я нахилився над Пончик, погладив її м’яке хутро.
   -- Не покидай мене, -- сказав я.
Хрусь! Кішка пробурмотіла щось від болю, коли ніби за помахом чарівної палички, її зламана нога стала на місце. Смужка здоров‘я стала довшою. Вона поправлялася. Їй ставало краще.
   Я зітхнув, відчуваючи полегшення. Вона вилікується сама, але це займе трохи часу. Я почекаю ще п‘ять хвилин, перш ніж ризикну дати їй зілля, яке полегшить біль.
   -- Карле, Карле, це ти? — запитала за мить Пончик, піднявши жалюгідно голову. — Ми прикінчили його?
   -- Прикінчили, Пончик, -- відповів я. — Ти прикінчила. Не рухайся. Відпочинь хвильку. Ти врятувала мені життя.
   -- Мене смертельно поранили в бою, -- сказала вона. — Рятуючи тебе, я пожертвувала собою. Я відчуваю, як згасає моє життя, Карле. Я завертаю за останній ріг по дорозі в нікуди. Це кінець. Я скористалася пазурами, як ти сказав, і  через це загинула. Міс Беатріс буде дуже невдоволена тобою.
   Вона двічі кашлянула, два покашлювання, які пролунали підозріло фальшиво.
   -- Скажи їй, що я мужньо билася. Скажи їй, що я билася до кінця. Знайди Фердинанда, скажи йому, що я кохала його. Кохала, відколи вперше побачила.
   Її здоров‘я раптово злетіло само по собі. Вона випила одне з власних зіль. Я з полегшенням зітхнув.
   -- Світло, здається, я бачу світло, -- прохрипіла вона, в той час, як я відкинувся і схрестив руки. — Я звільняюся від своєї тлінної оболонки.
   -- Вставай, -- сказав я, озираючись по кімнаті. — Допоможи мені залутити все оте лайно.
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   Хапнувши мапу кварталу, я певний час вигрібав все спорядження, яке тільки міг підняти. Його там була ціла купа. Кімната була завалена гирями і гантелями. Я забрав все. Вигріб чисельні силові тренажери, які після усунення штанги, нічого не важили. Виламав двері, яких не зауважив раніше, всередині було кілька матів, важких медичних м‘ячів і різноманітних частин поламаного спортивного спорядження, разом з розвідними ключами та іншими інструментами. Все в інвентар, навіть виламані двері. Тоді я забрав усе зі стола адміністратора в офісі, включно з ноутбуком з розрядженим акумулятором і етажеркою заповненою паперовими файлами.
   -- Навіщо ти взагалі завдаєш собі стільки клопотів? — запитала Пончик, коли повністю одужала. Вона гарячково намагалася вичистити себе від крові. Кров запеклася. Її потрібно викупати і розчесати. З розчісуванням тепер можуть бути проблеми.
   -- Якщо ми щось можемо підняти, ми його забираємо, -- сказав я. — Це займає лишень хвильку. Система чудово розподіляє все по категоріях. Деякі речі, як ось ця етажерка, простіше підняти і додати в інвентар, ніж обшукувати їх. Наприклад, -- я витягнув руку і в ній з‘явилася напівпорожня пляшка Johnny Walker Black. — Вона була захована десь на поличці. Система інвентаря дозволяє мені тримати це все разом, а ще дозволяє виймати з неї якісь речі. Чудова система, якщо розібратися, як вона працює. Ми не знаємо, що нам стане у пригоді й коли, тож якщо щось не прикручене до підлоги, воно лізе в торбу.
   Нашою наступною зупинкою була найближча навчальна гільдія. Завдяки тому, що бос був вищого рівня, ніж ми очікували, ми досягли дев‘ятого рівня. Щоб здобути десятий, ми потребували море досвіду. А ще нам потрібно було відкрити купу лутбоксів.
   -- Я бачу три зірочки, -- сказав Мордехай, коли ми зайшли в тренувальну гільдію. Він завмер, на якусь мить його погляд став скляним. — Ви самі винесли боса дев‘ятого рівня? Я вражений!
   -- Ага, це була тупа ідея, -- сказав я. — Хреново, що ми не знаємо, що нас чекає. Важко приготуватися до бою, коли ти йдеш наосліп.
   Я важко опустився в крісло, тоді як Пончик стрибнула в бік каміна, припинила маніакально чистити себе і взялася відкривати свої бокси.
   Щуроподібна істота кивнула.
   -- Давай я ознайомлюся з записами боїв, і скажу тобі, що можна поправити.
   За мить він пихкнув.
   -- Гаразд, дещо прояснилося. По-перше, чудовий задум, як вбити гоблінського боса. Вони круті, але не такі важкі, як істота, з якою ви щойно билися. Такого я ще не зустрічав. — Він похитав головою. — Качок.
   -- Думаю, це був хтось з нашого світу, схрещений з одним з троглодитів, -- сказав я. — На відміну від Скупердяйки, в нього був затуманений розум. Вони з ним щось зробили і змусили виговорювати всю ту дурню. Боси — карикатурні, перебільшені стереотипи. Їх наче контролює АІ, але десь там всередині досі калатає їхня свідомість. Дичина якась.
   Мордехай кивнув.
   -- Саме так вони й роблять. Прямо зараз очі у всьому всесвіті сфокусовані на Землі. Програми про вашу культуру сягають всіх куточків галактики. Частинкою цього є боси. Так відбувається кожного сезону. Хай там як, давай глянемо на ваші успіхи. Коли ти бив його штангою, то наносив такі самі пошкодження, як робив би це кулаком. Ти повинен усвідомити собі наскільки потужним стало твоє вміння удару голим кулаком. Воно зараз не гірше за будь-яку зачаровану зброю, яку ти можеш знайти. Розумію, що інколи це незручно, але рекомендую продовжувати використовувати атаку голими руками. А ще ти змарнував свитки Запаморочливого Туману. Наступного разу, якщо буде така змога, свитки нехай читає член партії з найвищим інтелектом. В тебе інтелект три, тож туман тривав тільки п‘ятнадцять секунд. З рівнем інтелекту Принцеси Пончик, туман тривав би по 120 секунд з кожним свитком.
   -- Дідько, -- сказав я. — Це тому вона не може пити часто зілля? Бо в неї низька будова тіла?
   -- Так, -- сказав Мордехай. — В неї дуже потужна атака пазурами, але вона непридатна, поки Пончик не отримає кращі лати і більше здоров‘я. Вам пощастило, що вона не зламала собі шию. Вибір раси або класу з високою базовою будовою тіла допоможе, але не дуже. Їй доведеться напихатися субстанціями, що збільшують її, а вони зустрічаються не так часто.
   Я глянув на Пончик, яка люто шипіла на купи смолоскипів, що продовжували з‘являтися навколо неї. З Бронзового Бокса Боса вона отримала ще один том з закляттям, але ще не прочитала його. Загалом все інше було тим самим старим лайном, з кількома винятками. Зі Срібного Бокса Шукача Пригод, який вона отримала за те, що нарешті завдала пошкодження в рукопашній, Пончик дістала браслет. Браслет додавав +2 до спритності, доводячи її до 12. Вона надягнула його, і він зручно обвив їй передню лапу.
   Зі Срібного Бокса Незламного вона отримала ще з десяток свитків лікування. Цей бокс їй дали за те, що вона закінчила бій з босом з менше ніж 5% здоров‘я. Свитки були дуже корисними, бо їх можна було без періоду очікування читати один за одним, а ще краще те, що ми могли використовувати свитки одне на одного.
   Вона підвела на нас погляд.
   -- Я вже одне з найдосконаліших Божих створінь, тому коли виникне нагода, я не буду змінювати расу. Я народилася кішкою і помру кішкою. Більше того, я буду наполягати, щоб Карл теж обрав котячу расу.
   -- Я не збираюся перетворюватися в кота, -- сказав я. — Більше того, я міркував про це і вирішив, що залишуся людиною.
   Вона по-котячому знизала плечима і засяяла, прочитавши магічний том.
   -- Ти принаймні прочитала спочатку опис? — запитав я. — Що це?
   Мордехай кивнув.
   -- Гарне закляття. Стрибун по калюжах.
   -- Що воно робить? — запитав я.
   -- Вона може телепортувати себе і до трьох інших в будь-яке місце в полі її зору. Воно буде особливо корисним, якщо ви наткнетеся на ріку лави чи якісь інші непрохідні місця. Вищі рівні цього закляття дозволять їй переноситися дальше. Якщо їй вдасться розвинути його до 15 рівня, то воно працюватиме майже як Телепорт, одне з найпотужніших, найважливіших заклять в підземеллі. Воно коштує 20 мани, має десятисекундну затримку і п‘ятигодинний період відновлення. З такою затримкою воно не надто підходить для бою, але все одно його чудово мати.
   -- Так насправді то нам потрібна здатність краще лікувати одне одного, -- сказав я.
   -- Так, так, це правда, -- сказав Мордехай. — Існує купа методів. Отих дванадцять лікувальних свитків непогані, гадаю, ти теж отримаєш кілька. Але наразі я б не дозволяв Пончик без крайньої необхідності вступати в рукопашну. Як на цей поверх, її сила феноменальна. Пізніше вона почне її наздоганяти. Під час цього бою сила в неї була 18. Для порівняння, Качок мав силу 25. Її тіло не підходить для рукопашного бою. До того ж в неї просто замало здоров‘я. Поки що. — Він кивнув на кішку, яка знов взялася за безнадійну спробу причепуритися. — А ти, маленька. Твоє вміння Ухилитися вже четвертого рівня. Продовжуй над ним працювати. Коли воно дійде до 5, тобі стане набагато легше.
   -- Послухай, -- сказав я. — Справжня причина чому ми тут, полягає в тому, що ми знайшли сходи, але є проблема.
   Коли я розповів йому про інших і містечкового боса, очі Мордехая розширилися.
   -- Рішення просте, -- сказав він. — Пропустіть цього боса і продовжуйте пошуки інших сходів. Вони там є, і більшість не охороняється.
   -- Ми проїхали цілий день, перш ніж знайшли ці, -- сказав я. — Боюся, що це наш єдиний шанс. Ти знаєш, що це за монстр? Можеш щось підказати?
   -- Навіть якби я знав, хто це, мені не можна розповідати вам. В мене набір дуже специфічних, жорстких правил, яких я мушу дотримуватись, особливо коли йдеться про босів. Приходьте сюди після бою і я з радістю сяду з вами і проаналізую бій і розповім всю стату боса. Але якщо я заздалегідь розповім вам про боса, це буде вважатися читерством. Повірте, вам краще не попадатися на читерстві. Я можу сказати вам, що це божевілля — вийти проти містечкового боса тільки з шістьма волоцюгами.
   Я зітхнув. Вся ця розмова про майбутні рівні та вибір раси і класу, була марною тратою часу. Все це не матиме значення, якщо нам не вдасться пройти далі ніж клятий перший поверх.
   -- Чи є щось, що ти можеш сказати мені?
   На якусь мить Мордехай замислився.
   -- Скажи мені, що мав спільного бос Качок з поганою ламою, з якою ти бився раніше?
   Я знизав плечима.
   -- Що вони обоє наркомани?
   -- Ні, не це. Як ти прикінчив ламу?
   -- Вдарив його в горло і в нього розплавилася голова.
   Мордехай кивнув.
   -- А Качка? Як гадаєш, яка атака завалила його?
   -- Комбінація кількох, але швидше за все, коли Пончик вгризлася йому в шию і потрапила прямісінько в артерію.
   Я засміявся, коли Пончик люто глипнула на мене. Вона досі виглядала так, наче намагалася відтворити фінальну сцену з фільму Керрі.
   -- Саме так, -- сказав Мордехай. — Більшість з цих істот мають слабкість. Горло у лам, аорта в того боса. Інколи вона очевидна, інколи ні. Візьмемо для прикладу Скупердяйку. Тепер я можу сказати вам, що її слабкістю були жуки, які вилізали їй з рота. Якби ви вбили якогось таргана, перш ніж він повністю виліз, то наступний в черзі не зміг би вибратися. Вона б подавилася і здохла.
   -- Я про це якось не подумав, -- сказав я.
   -- Шукай вразливі пункти, а коли знайдеш, скористайся ними. Ще жодного разу ти не вступав у бій з босом, як ти говориш, наосліп. Постійно були якісь підказки. Підказки будуть завжди. Шукай їх.
Підказки будуть завжди. Що він знав про того містечкового боса?
   Я думав про це, коли сидів і розглядав свої нові ачівки і бокси.
   Окрім бокса боса, в основному все було стандартним. Мій бій на голі руки, інші бойові вміння, і навіть Хрусь, піднялися до шести. Залізний Удар зріс до п‘яти. Я отримав рандомні ачівки за те, що проїхав на байку більше ніж п’ять годин. Ще одну за вбивство більше ніж 100 монстрів у лабіринті. За те, що мав менше ніж 10% здоров’я, коли помер бос, я отримав Срібний Бокс Незламного. З нього отримав ще п‘ять лікувальних свитків, їх в нас стало 17. Більшість інших нагород були стандартними срібними чи бронзовими боксами шукача пригод. Зілля, бинти, печиво. Я отримав рандомний ковбойський капелюх, кинув його в інвентар.
   А ще я отримав цікаву ачівку:
Нова ачівка! Дві ціпоньки за раз. 
   Ти вбив двох мобів за раз, використовуючи тільки їхні тіла одне проти одного. По шкалі брутальності від Бембі до мученика, це тверда сімка. 
   Нагорода: Ти отримав Золотий Бокс Забіяки! 
   Я отримав ще один Золотий Бокс Мародера за те, що зібрав у інвентарі більше ніж 10 тонн лайна.
   В боксі боса була купка зірочок ніндзя.
Зачарований Сюрикен Кровожерливості (x100) 
   Маленькі метальні зірочки з низьким пошкодженням. На перший погляд, ці круті штуки не являють собою нічого особливого. Це ті самі чорні зірочки, які ви, маленькі ніндзя, купляли в магазині ножів чи на блошиному ринку, коли були дітьми. Ті самі метальні зірочки, які ви жбурляли в стіну в своїй кімнаті, поки вас не спіймала мама і не відібрала їх. І хоча ці сюрикени не перетворять вас в ніндзя і не змусять вашу маму припинити бухати, вони зачаровані кровожерливими чарами. За кожного монстра, якому ви нанесете пошкодження сюрикеном з цього набору, пошкодження цьому типу монстрів зростатиме на 8%. 
   Я глянув на Мордехая.
   -- Коли тут говориться “пошкодження зростає на  8%”, це означає на  8% від початкової кількості чи від накопиченої? Бо з часом це будуть значні пошкодження.
   -- Гм, я не знаю, -- сказав Мордехай. — Зажди.
   Його погляд став скляним і він вочевидь зайшов у якесь меню допомоги працівникам навчальної гільдії.
   -- Гарні новини. Вони накопичуються, -- сказав він за мить. — Отже, кожен удар буде на 8% сильнішим за попередній. Погані новини, зірочки дуже крихкі.
   Спочатку закляття видалося мені дуже крутим, але я підозрював, що воно не таке вже й добре. Щоб розкачати його, потрібно купу часу. Щоб сюрикени були чогось варті, мені доведеться до біса багато кидати їх. В мене була тільки сотня сюрикенів. Мені доведеться за кожним разом збирати їх. А якщо вони часто ламалися, то в мене може бути тільки один шанс скористатися ними.
   В золотому боксі мародера містилося ще одне зілля вмінь. Це знов був тонік Визнач Ціну. Я випив, вміння зросло до двох. В меню я різниці не побачив. Я підозрював, що потрібно ще три, перш ніж воно стане по-справжньому корисним.
   В боксі забіяки містився найкращий предмет з цієї партії. Після сорочки і плаща, це безперечно був найкращий лут, який я наразі виграв у підземеллі. Саме такий вид зброї, про який я мріяв.

 Зачарована Бойова Рукавиця Благородного Грула. (на праву руку)
   +3 сили (тільки в режимі кулака)
   +1 спритності
   + 2 до вміння Залізний Удар 
   + 1 до вміння Потужний Удар 
   2% шансу приголомшити ворога при вдалому попаданні.
   Це браслет, який якщо стиснути руку в кулак або навколо зброї з руків'ям більше ніж на дві секунди поспіль, трансформується в бойову рукавицю з шипами, зроблену з оркської сталі. Цей предмет не анулює бонус за вміння бою на голі кулаки. 
   Попередження: якщо використати цю зброю, щоб вдарити послідовника бога війни Грула, існує 1.5% шансу, що твоя ціль перетвориться в самого бога. 
   Більше, серйозніше ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Зніми рукавицю перш ніж дрочити. 
   -- Ей, Мордехай, -- сказав я, знімаючи ланцюг і натягуючи на зап‘ясток браслет кольору вугілля. — Звідки я знатиму чи хтось поклоняється Грулу?
   Він фиркнув.
   -- Йому поклоняються конеподібні істоти. Тож, якщо це кінь, кентавр чи тікбаланг, він може поклонятися Грулу. Такі істоти, як погана лама, теж можуть молитися йому, але тільки після третього поверху. Головна ознака — вони розмальовуються блакитною фарбою і не перестають патякати про дівок і славетну смерть в бою. — Мордехай замовк. Він стурбовано підвів погляд, немов не певний, чи може він сказати наступну частину. — І, щоб ти знав, Грул не справжній бог. В цій грі немає справжніх богів.
   -- Хіба є якась різниця? — запитав я.
   Не знаю чому, але Мордехай раптово насупився. Він напружено глянув на мене.
   -- Ти сказав, тебе турбує, що деякі з босів та мобів такі як ти, тут проти своєї волі. — Він вказав вниз, показуючи на нижчі поверхи. — Так буде не завжди. Особливо пізніше. Пам’ятай про це. Тут немає богів. Є тільки ті, хто заплатив за цей привілей.
   -- Гаразд, -- обізвався я, намагаючись зрозуміти, що саме він так розпачливо намагався сказати мені.
   -- Що в біса таке тікбаланг? — запитала Пончик, припинивши чепуритися. — Звучить як якась хвороба моряків.
   -- Знаєш, що таке кінь? — запитав Мордехай, підводячи погляд. Здавалося, почувши це питання, він відчув полегшення.
   -- Звісно.
   -- Вони такі самі. Тільки гірші.
   Я стиснув руку в кулак. Минуло дві секунди. По руці забігали мурашки, і вжух, вона перетворилася в шматок металу з шипами. Щоб це спрацювало, мені довелося дуже міцно стиснути кулак, що було добре. Мені ще бракувало, щоб ця штуковина з‘явилася в найменш відповідну мить. Я оглянув зловісну рукавицю. На ній не було жодних оздоб. Вона була чорна, незграбна, з чисельними блискучими шипами. Знаряддя, нічого більше. Вона важко висіла в мене на руці, але не надто важко. Тепер коли я вдарю щось, то пальці не зламаються. Я відчув, як по мені розходиться додаткова сила. Я розтиснув кулак, і рукавиця зникла в хмарці диму, що пахла спаленим волоссям.
   -- Круто, -- сказав я.
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Час до колапсу рівня: 6 годин 30 хвилин
   -- Готовий? — запитав я Брендона, коли ми зупинилися біля входу в кімнату містечкового боса.
   -- Ні, -- відповів він, сумно посміхаючись. Якусь мить він стискав свій масивний бойовий молот. Тоді молот зник в інвентарі. Під час першої частини плану велетенська зброя тільки перешкоджала б. Пончик вмостилася в мене на плечі, інші юрмилися позад нас.
   В нас не залишалося часу для подальших тренувань, для подальшої підготовки. Зараз або ніколи.
   Третя серія Світу Волоцюг по Підземеллях не принесла нам додаткової інформації. Ми з Пончик сиділи в Taco Bell і дивилися її на екрані, в той час, як власник, ще один Захисник Бопка, на ім‘я Себастіан, сидів поряд з нами і розчісував хутро Пончик однією зі своїх щіток, яку він подарував їй після того, як вона втретє прийняла душ. Її божевільна харизма 41 спричинила, що НІП 21 рівня практично закохався в неї в ту ж мить, коли ми зайшли в безпечну зону. Я попивав добре перуанське пиво і колупався в стейку на кістці, поки ми спостерігали, як волоцюг виносили десятками, в той час, як ведучий захоплено описував події.
   Друга половина програми зосередилася на п‘яти різних групах шукачів пригод, включно з жінкою з чарівним арбалетом та Лусією Мар і її ротвейлерами. Інших три групи були більшими, включно з однією, що складалася з 150 африканських солдатів озброєних АК-47. Для всіх цих груп, якщо вірити шоу, підземелля було просто прогулянкою в парку. Всі вони вже знайшли сходи і стояли біля них табором, в очікуванні поки таймер доцокає рівно до шести годин, перш ніж спуститися.
   На невдоволення Пончик, шоу нас знов проігнорувало. Мені було наплювати. Мене значно більше турбувало число. Я не міг викинути його з голови.
2,552,085.
   З тринадцяти мільйонів до цього менше ніж за чотири дні. Катаклізм. Кожна одиниця з цього числа була особою, кимось, хто жив, дихав, сподівався, сміявся. Їх просто не стало. Оголошення теж не принесло нам жодної додаткової інформації. Ще одне, суворіше попередження не використовувати коридори як туалети. Довгий і нудний список змін у закляттях і рівні сили мобів, жодна з яких не торкалася нас. Поспавши кілька годин, ми вирушили назад до табору, де я розповів про свій сумнівний, імпровізований план групі волоцюг, які були шоковані, що ми взагалі повернулися.
   -- Рушаємо, -- сказав я і пройшов через розвідний міст і під велетенською аркою.
   Брендон, Кріс, Йоланда і Імані пішли слідом. Ми з острахом зайшли на кругле подвір‘я перед спіральним лабіринтом.
   -- Ні, Агато, стій! — почув я голос позад себе. Це Йоланда кричала до жінки з візком для покупок, яка пхала його за нами.
   Жінка не послухала Йоланди і радісно регочучи, протиснулася у вестибюль.
   -- Ви не підете без старої Агати.
   -- Для тебе немає місця, Агато! — крикнула Йоланда. — Відійди!
   -- Божевільне бабисько, -- сказав Брендон. — Через тебе ми всі загинемо.
   -- Ми всі загинемо через того колобка, -- сказала Агата.
   -- Заткніться. Заткніться всі, -- сказала Імані, піднімаючи руку. — Прислухайтеся, чи не наближається монстр.
   -- Не турбуйся, -- сказав я. — За мить він сам сповістить про себе.
   Ворота позад нас з грюкотом зачинилися і музика стала гучнішою. З нізвідки з‘явилися металеві грати і відрізали нас від світу.
   Музика була іншою ніж зазвичай. Швидшою, несамовитішою. Ритм електронної танцювальної музики заміксований ді-джеєм, що наковтався аддеролу. Від глибоких басів гула земля.
   Світло замерехтіло, тоді погасло. За мить світло з‘явилося знов, заповнюючи зону пурпурним відтінком ультрафіолету. На стелі засяяли неонові лампи. Мигаючи в такт музики, коридори розсікли лазери. Ми зайшли на рейв-вечірку. Голосніший за музику, кімнату заповнив скрегіт каменю. Я обертався по колу, намагаючись визначити джерело звуку.
   До мене дійшло, що це стіни подвір‘я. Вони опускалися в землю, залишаючи нас без захисту.
Б-Б-Б-Бій з Босом!
   Голос був спотвореним, ще голоснішим ніж попереднього разу.
   Ви знайшли барлогу Містечкового Боса!
   Пані та панове, пора на бій вечора! Ви готові? Відчуваєте, як він наближається? Я ЗАПИТАВ ЧИ ВИ ГОТОВІ?
   Я хочу почути ваші аплодисменти. 
   І… Ми… Починаємооооо! 
   Я скривився, очікуючи поки стіни круглого подвір‘я повністю опустяться в землю.
   Я повернувся до Брендона.
   -- Готуйся. — Мені довелося кричати.
   Він кивнув. В нього на чолі виступили краплини поту. Позаду, троє інших розосередилися. Кріс і невисока Йоланда виглядали на дуже переляканих. Імані, яка стискала двома руками меч, виглядала на сповнену рішучості. Агата стояла, здавалося не усвідомлюючи де вона, і шкрябала волосся поміж випуклих очей.
   Одна за одною, в повітрі зависли сім наших фоток. Я зауважив, що нас було три групи. Королівський Двір Принцеси Пончик, Медоу Ларк. А Агата була просто Волоцюга Агата. Далі з грюкотом виникло величезне Проти. Цим разом металеве слово було написане срібним, а не бронзовим, шрифтом.  Слова спалахнули, і хоча це нібито був віртуальний текст, я відчув потік гарячого повітря.
   І тоді ми побачили його.
   Коли стіна повністю опустилася, перед нами простягнувся коридор, ми немов стояли на майданчику перед спуском в тунель метро, але без спуску. Округлий тунель був шириною з одну смугу шосе, висотою десь в п‘ять метрів. Істота промчала прямо перед нами, неймовірно швидко, рухаючись справа наліво. Вона була масивною, зробленою з плоті й котилася як пінбол. Від неї смерділо каналізацією і гнилим м‘ясом. Вона рохкала і вищала, видавала пронизливі, люті свинячі звуки. Плоть спадала рожевими складками, була вкрита очима і розкиданою навмання щетиною і іклами. Але там було ще щось. В плоть були вкарбовані смужки чорної та білої матерії, впереміш зі шматками вкритої червоними блискітками тканини.
   -- Що це в біса таке? — крикнув Брендон. — Схоже що там…
   Світ завмер.
Свинобок! 
   Містечковий Бос 15 рівня! 
   Відомий також як Поросячий Експрес, Свинобок є одним з найбільш рідкісних, найбільш смертельних бойових порядків Ікландців. Для того, щоб створити бойовий порядок Свинобок, який повинен складатися принаймні з 30 Ікландських лицарів та їхніх дам серця, потрібен певний збіг обставин. Берете зібрання Ікландської аристократії, додаєте п‘яну, похітливу оргію жаги війни, і інколи, дуже рідко, дика, древня бойова магія, якою просякнутий їхній спустошений війною світ, кине закляття і утворить Свинобка. Ікландці, панівний клас Оркського Супримату, зливаються в нерозривну сферу і котяться по сільській місцевості. Куля свинини не припиняє ніч терору поки не розчавить своєю невпинною вагою всіх бідних, слабих і громадян другого сорту. 
   Пані та панове, вирвана прямісінько з засідання Верховної Ради Ікландців у мить, коли вона утворилася, конкретно ця куля була перенесена в підземелля для вашої розваги. Чари кулі не дозволять їй зупинитися, допоки остання краплина крові не буде вичавлена з людських тілволоцюг! 
   Світ прийшов у рух, куля продовжила свій шлях, рухаючись по траєкторії геть від нас. Перед мною, голосно скрегочучи, рухалися і змінювалися нові стіни. Стіни і проходи створювали нові шляхи, направляючи масивну кулю в нашому напрямку.
   -- Овва, -- сказала Пончик в мене з плеча. — Зараз в мене таке відчуття, що я ніхто. Чому завжди людське це, людське те? Чому не сказати “кров не буде вичавлена з людських і котячих тіл?”
   Глянувши наліво і направо, я бачив, що буде далі. Опустившись, стіни відкрили новий шлях, і ми були на ньому. Важка музика загриміла не просто так. Ми більше не відчували, як наближається велетенська свиняча куля. При теперішній швидкості вона повернеться до нас за хвилину, може раніше.
   -- Рухайтеся! — крикнув я.
   -- Куди? — вигукнув Брендон.
   -- Подалі звідси, -- сказав я.
    Перш ніж кинутися вперед, я витягнув з інвентаря першу з кількох шипованих стрічок і кинув її на землю. Ми рухалися до довгої, широкої стежки, по якій щойно промчала куля. За якусь мить куля знов пролетіла повз нас, там, де ми щойно стояли, пройшовши в кількох сантиметрах від Агати з її візком для покупок. Жінка радісно зареготала, коли шквальний вітер підняв поля її капелюха.
   За коротку мить, за яку вона промчала повз нас, я зауважив, що посередині кулі виступала Ікландська морда, що крутилася, як декоративний автомобільний диск. Наскільки я міг судити, оркоподібна істота була великою і м‘ясистою. В неї було обличчя дикого кабана з іклами, вдвічі ширше за людське. З обличчя стирчало чотири ікла. Два довгих, кривих, а трохи далі, перехрещена перед огидною мордою, ще одна пара. Мені здалося, що вона жіночої статі. Бузкова тінь для повік стікала з-над випуклих, чорних очей. Перехрещені ікла мали чисельний пірсинг. Здавалося, на голові в неї була величезна пурпурна квітка, але вона була втиснена в рожеву плоть кулі, повністю приплющена. З відкритого рота виривався постійний, лютий вереск.
   Над чудовиськом з‘явився індикатор здоров’я. Він був повністю зеленим, але шипована стрічка нанесла їй пошкодження принаймні в одне очко. Добре.
   В повітрі виросла стіна, блокуючи нам шлях в напрямку, з якого ми щойно прийшли.
   Наш план не передбачав, що стіни будуть змінюватися. Глянувши на підлогу, я побачив, що в камені були сформовані пази, чисельні, концентричні кола, що вели всередину невеликої зони. Деякі пази вели прямо в стіни.
   Серед цих пазів десятки довгих, прямих ліній перетиналися під прямим кутом на землі. Саме там піднімалися і опускалися стіни. Потрібно було знайти рівну ділянку, широку настільки, щоб слугувати нам редутом. Чим глибше ми зайдемо, чим ближче до сходів, тим швидше буде кружляти свиняча куля.
   -- Шукайте цілі шматки землі. Великі й без пазів! — крикнув я, кидаючи на землю другу шиповану стрічку. — І рухайтеся!
   Десь три метри позад нас з’явився вхід на наступне коло.
   -- Пішли! — викрикнув я. Ми помчали до невеличких воріт, Агата бігла першою. Коли я пробігав, то запнувся об шматок каменя, що почав вилізати з землі.
   -- Туди! — вигукнула Імані, вказуючи на великий квадрат на землі за ще одними воротами, на одне коло глибше. Це було як прогалина на шляху, створена, щоб охопити два кола за раз.
   -- Ходу! — крикнув я і помчав уперед, кидаючи третю і четверту стрічки. Не дивлячись на глибокі баси, я відчув, як з другого боку стіни пролетіла куля. Голосний вереск промайнув як завивання гоночного боліда. Вона рухається щоразу швидше.
   Ми помчали в центр квадрата. Цей шматок підлоги був як залізнична стрілка, місце, де куля могла змінювати свій курс. Ділянка була 5 метрів на 5, без жодних щілин. Ідеально.
   -- Вона наближається з того боку, -- сказав я, вказуючи направо. — Їй потрібно два кола, щоб добратися сюди. До роботи. Як ми тренувалися. Пішли!
   Я вказав на Агату.
   -- Ти, посади свою сраку на землю посередині й не рухайся.
   -- Я не залишу свій… Ей! — закричала Агата, коли я схопив важкий візок з двох боків і підняв у повітря, витрачаючи кілька дорогоцінних секунд, щоб покласти його в інвентар.
   -- Злодій! — закричала вона. -- Злодій!
   -- Агато, він поверне тобі його. Сідай! — крикнула Йоланда і почала витягувати з інвентаря підпірки.
   Я проігнорував крики божевільної жінки,  витягнув з інвентаря важкий, гоблінський стіл і поклав боком. Всі навколо мене взялися до роботи. Ми годинами тренувалися робити це. Довели до менше ніж 20 секунд для головної споруди і ще 20 секунд, щоб скласти все докупи. Я сподівався, що цього часу буде достатньо.
   Майже п’ять годин ми виробляли частини редуту, або як Брендон називав його, “Лежачий поліцейський”. Брендон та його брат не були сиділками в домі для перестарілих. Вони займалися техобслугою, і ці чуваки шарили у своїй роботі. Зазвичай вони не працювали в неробочий час, але в ту ніч затрималися, щоб відремонтувати зіпсовану пічку, перш ніж з’явиться ранкова зміна, щоб готувати сніданок. Я описав свою ідею. Розклав перед ними купу вкрадених в гоблінів інструментів, докладно пояснив, що мені потрібно і ми взялися до роботи.
   Ми створили переносну, модульну фортецю. Похила, півтораметрова структура складалася зі столів, тренажерів, штанг і всякої всячини, і зібрана виглядала як кривий панцир черепахи.
   В нас не було ніякого обладнання для зварювання, але гобліни мали ручні дрилі й великі, зубчасті болти, створені, щоб закручувати в зроблені дрилями отвори. А ще вони мали невеликі пили у формі півмісяця, що з неймовірною легкістю прорізали сталь. Ми відрізали ніжки в столах з майстерні й прикрутили нові, використавши ніжки тренажерів, здатні витримати важкі вантажі. Столи було сконструйовано так, що коли їх поставити на бік, вони твердо стояли під низьким кутом. Тоді, до боків столів ми прикрутили лавочки тренажерів, немов прикріпивши стулки до країв дверної рами.
   Брендон та Імані отримали предмети, які піднімали їхню силу, і кожен мав розмістити по дві частини стіни. Шматки були великими, громіздкими і пиздець, якими важкими, але якщо поставити їх в правильному порядку — Імані, тоді Брендон, тоді Імані, тоді я з найбільшим шматком, і нарешті знов Брендон — то всі вони сходилися докупи, болти заходили в докладно розміщені отвори. Ми з Брендоном перейшли до даху -- зробленого з поперечних планок тренажерів — тоді як Кріс і Імані вкручували масивні, розміром в кулак болти, скріпляючи частини докупи. Йоланда витягнула з інвентаря решту підпірок і вставляла їх одну за одною на свої місця, рухаючись по периметру навколо схожої на пентагон захисної споруди.
   -- Це схоже на щось, що вони роблять в тому серіалі,  Команда А, -- вигукнула Пончик раніше, коли ми тренувалися. — Або Макгайвер. Справжній Макгайвер, з волоссям. А не бездарний римейк.
   -- Мені подобався той серіал, -- сказав Кріс, поки ми працювали. Це був перший і єдиний раз, коли я чув, як він щось сказав.
   -- Який? Команда А чи Макгайвер? — запитала Пончик. — Чи ти про римейк? Благаю, скажи, що ти не про римейк.
   Кріс так і не відповів.
   Коли дах був прикручений на місце, Брендон, Імані і я перейшли до останньої, вирішальної частини. Підпірки для даху: п‘ять міцних грифів штанги, кожен здатний витримати більше ніж п‘ятсот кілограмів. Я відкрив, що якщо тримав руку у відповідному місці, і викликав гриф з інвентаря, він ідеально вклинювався між дахом і землею, міцний, як бетонна колона.
   Робоча зона нашої мініфортеці мала три на три метри, і нам доводилося пересуватися на руках і колінах. В ній було тісно для нас шести, але з Агатою на додаток, яка продовжувала верещати про свій клятий візок, ми постійно натикалися одне на одного. І через те, що вона приєдналася до нас, в нас не було місця, щоб поставити останню, центральну підпірку.
   Я стурбовано дивився на центральний перетин даху, коли Пончик вигукнула:
   -- Наближається!
   Якщо цей бос мав якусь вогняну, блискавкову чи кислотну атаку, то нам повна пизда. Досі кожен бос мав тільки одну головну атаку, і в цього вона була доволі очевидною. Він просто, курва, котився по тобі.
   Мої наколінники мали властивість гасити атаки, що базувалися на інерції. Але якщо покладатися на мій досвід з відеоіграми, то коли доходило до босів, на це не варто розраховувати. До того ж я не мав наміру випробовувати це.
   Одного разу в дитинстві я їхав з батьком і мамою сільською дорогою. Вони як завжди сварилися, і я заліз в самісінький кінець позашляховика, так далеко, як тільки зміг. Я часто робив так, дивлячись в заднє вікно на світ, що пролітав повз мене, вдаючи, що я в кабіні космічного корабля. Того дня позад нас була велика, жовта вантажівка. Один з тих фургонів, Penske, які люди іноді орендують при переїзді.
   Все трапилося дуже швидко. В одну мить я дивився на чувака, який присунувся так близько до дупи батька, що мені довелося витягнути шию вгору, щоб побачити його, а тоді вантажівка просто зупинилася, віддаляючись від нас, її верх відірвався як кришка бляшанки з сардинами. Ми проїхали під мостом, а вантажівка була надто високою. Я спостерігав, як відпадають боки вантажівки і з голосним Бабах! по всій дорозі розлітаються меблі та коробки. Кабіна вантажівки різко нахилилася набік, відірвалася від решти. Мій батько почув звук катастрофи, глянув у дзеркало заднього виду, пробурмотів “Шкода”, і продовжив шлях, в той час, як мама верещала, щоб він зупинився. Він не зупинився.
   Я сподівався, що тут трапиться те саме. Масивна куля плоті повністю заповнювала коридор, від землі до стелі. Передня частина редуту була ширшою, утворювала більш поступовий кут, достатній, щоб міцно і надійно загнати кулю між нами і стелею.
   Як радив Мордехай, потрібно було зважати на підказки. Ті дивні входи усіяні вздовж арени, були там не просто так. А для того, щоб ми могли побачити монстра. Я зауважив тільки, що він був великим, круглим, швидким і повністю заповнював собою тунель.
   Спочатку мені спало на думку збудувати міцну стіну, але коли ми спостерігали за кулею через один з входів з опущеними ґратами, монстр зайшов по колії прямісінько в прямий кут. Він відбився і повернув, навіть не втративши швидкість. Завжди будуть підказки.
   Куля ніколи не сповільнювалася. Вона весь час котилася. Тож нам потрібно було якось зупинити її, і ми повинні мати змогу зробити щось з нею, коли вона зупиниться. Я сподівався, що вона наткнеться на нашу споруду і надовго застряне. Звідти Імані буде бити, Пончик випускатиме магічні стріли, Кріс кидатиме чари, а всі інші колотимуть боса саморобними списами з наконечниками зробленими з зірочок ніндзя, поки в нього не закінчиться здоров‘я.
   Більшість гоблінських столів були зроблені з солідної, грубої сталі, саме тому вони були такі, курва, важкі. Широкий стіл, який ми поставили на перед редуту, мав дерев‘яне покриття вкрите ямками. Брендон, Кріс і я провели добрячих п‘ять хвилин кидаючи п’ятдесят моїх сюрикенів у дерево, вкриваючи похилу поверхню чорними шипами. Шипами, які я сподівався, будуть наносити пошкодження босу кожного разу, коли проколюватимуть його плоть. На жаль, цілими залишилися тільки десь двадцять зірочок.
   Ця частина спала на думку Брендону. Я показав йому сюрикени і дозволив почитати опис.
   -- Ці штуковини набагато потужніші, ніж ти собі думаєш, -- сказав він голосом сповненим трепету. — Сам підрахуй. Пошкодження, що накопичується, означає, що якщо ти вколеш щось 200 разів, то нанесеш буквально мільйони очок пошкодження.
   -- Математик з мене ніякий, -- сказав я. — Але я точно знаю, що цими штуковинами ми нікого 200 разів не вколемо. Глянь.
   Я витягнув одну зірочку. Я випробував її раніше, щоб побачити чи в мене є якісь вміння ніндзя. Вона надщербилася, а червоні чари розсіялися. Мордехай не жартував, коли казав, що ці штуковини дуже крихкі. Вони явно призначалися для одноразового вжитку, а це зменшувало їхню цінність.
   Не дивлячись на їхню тендітність, ми використали кілька зірочок, щоб створити шиповані стрічки, нічого особливого, просто пара зірочок вставлених поміж два шматки скрученого болтами докупи дерева. Вони витримають один чи два уколи, перш ніж зламатися. Сама по собі стрічка монстра не зупинить, але кожного разу, коли він по ній прокотиться, кількість пошкоджень нанесених босу буде збільшуватися на 8%.
   -- Тримайтеся, -- крикнув я, схопившись за стінку, коли монстр неймовірно швидко понісся до нас.
Бабах! 
   Вся споруда здригнулася і з жахливим скреготом посунулася. Всі чотири підпірки, що утримували стелю, вирвало з їхніх місць і вони полетіли. Одна важко відскочила від Йоланди, перевернувши її. Потемнілу кімнату заповнив жахливий сморід. Повітря заповнив невпинний, пронизливий вереск.
   У нас все вийшло.
   Дах осів, загрозливо прогнувся, коли темні квадратики плоті протиснулися крізь отвори в ґратах. Дах от-от мав зламатися. Нас от-от мало розчавити. Кулі вдалося протиснутися між стелею тунелю і нашою фортецею, величезна маса тиснула на нашу криївку.
   -- Бий! — крикнув я і в моїй руці з‘явилася палиця. Це була половина перекладини для підтягування з гоблінською скобою на кінці, яка стискала три зв‘язаних докупи зірочки. Я сподівався, що разом в них більше шансів не зламатися. Я штрикнув вгору, проколов плоть. Було таке відчуття, що я нічого не зробив. Поряд зі мною Імані з зусиллям просувала меч крізь отвори в стелі. Вона раз за разом заганяла його повністю і витягувала. Свині верещали, кров лилася дощем. Музика прискорилася. Зліва від мене зі своїх отворів почали вискакувати болти, розлітаючись немов кулі. Один лупнув Агату, яка, здавалося, не помітила цього, не дивлячись на калюжу крові, що з‘явилася. Вона досі верещала щось про свій візок. Згори тиск зростав. Я продовжував бити.
   А тоді, саме коли дах обвалився, я штрикнув вгору і почув потужне Бах! Немов луснула повітряна куля.
   Коли наша нещасна фортеця обвалилася, на нас посипалися ікландці в смокінгах і ікландки в блискучих вечірніх сукнях. Решітчаста стеля розлетілася на шматки, на місцях скріплених болтами, метал забряжчав і зігнувся. Мій саморобний спис застряг в одному з отворів у стелі. Його вирвало в мене з руки, коли мене жорстко притиснуло до землі. Я вигнув спину, захищаючи під собою Пончик. Коридор заповнили вереск, крики та вигуки, моя мінімапа перетворилася в масу червоних крапок.
   На мене налетів жирний, важкий орк і ми покотилися, заплутані в шматки стелі. Пончик завила і відстрибнула вбік. Справа від мене лежав поламаний стіл вкритий зірочками ніндзя. Жменька зірочок досі сяяла червоним, монстр закотився на них і заверещав з болю. Я зіп‘явся на ноги, і в ту ж мить Пончик вистрибнула мені на плече. Вона кричала щось нерозбірливе, впритул випускаючи чарівні стріли в ікландців, яких з кожним попаданням відкидало назад.
   Я наступив на ікландця, що верещав, увігнав його глибше у вкрите сюрикенами дерево. Його індикатор здоров‘я опускався, спочатку повільно, а коли спрацював експонентний бонус за пошкодження, різко рвонув вниз.
   Половина монстрів були вже мертвими.
   Я зустрівся поглядом з найближчим ікландцем, самцем у смокінгу. Він був беззбройний і цілковито спантеличений. В руці він тримав келих, якимось чудом досі цілий і повний вина. Істоти були дивними, набагато нижчими, ніж я очікував. В них були великі, широкі тіла, в півтора раза масивніші ніж в звичайних людей. Їхні великі, кабанячі голови сиділи надто близько до плечей, виглядало наче в них не було шиї. Але нижче пояса їхні тіла були кумедно короткими. Бестії мали лишень десь метр сорок росту. В той час поки істота піднімала келих з вином до рота, я швиденько глянув на її властивості.
Ікландський Лицар. Рівень 4. 
   Коли йдеться про ікландців, то їхні титули відповідають дійсності приблизно так само, як їхні фотографії на сайтах знайомств. Колись потужні воїни, сотні років тому вони захопили Оркський Супримат, перемігши всі інші клани. Тепер вони тільки тіні від колись потужних воїнів. Титул “Лицар” приблизно перекладається як “ Жирний бюрократ-алкоголік, який цілими днями вигадує нові закони, щоб гнобити бідних, а ночами бухає і отримує в сраку страпон від шльондр.” Лицарі та їхні дещо небезпечніші жіночі відповідники, Ікландські Куртизанки, гідні супротивники тільки коли збираються докупи і утворюють древню, Ікландську бойову лаву, відому як “Свинобок.” 
   Я стиснув кулак.
   -- На плече, -- крикнув я до Пончик. В неї закінчилися магічні стріли, і вона вже випила зілля мани. Кішка пірнула мені під плащ, зависла на куртці як ранець. Вона вистрибне на плече, коли згенерує достатньо мани, щоб запустити нову стрілу.
   Я відвів руку і з усіх сил лупнув жирного лицаря в смокінгу. Здоров’я людини-свині вже було червоним, і його морда проламалася під потужним ударом рукавиці з шипами. Він впав, досі тримаючи келих з вином. Половина його рила залишилась в мене на кулаці.
   На диво я нічого не відчув. Я тільки відчув удар у плечі. А не в руці.
   -- Так, -- сказав я і струсивши криваві шматки плоті, крутнувся до наступного противника. Самка. Куртизанка. Всі чоловіки були четвертого рівня, а всі жінки — п‘ятого. Ця була дещо вищою і жирнішою за інших. Вона мала на собі блискучу червону сукню, поверх якої чисельні шкіряні смужки формували щось схоже на жилетку. Щось типу БДСМ прикиду. Вона теж приголомшено роззиралася і щось розгублено кричала. Здавалося, вона не пам‘ятала про свинячий бал. Вони були жертвами, як і всі попередні боси.
   Але їхні крапки були червоними, час закінчувався і вони не були людьми. Я зробив крок вперед і замахнувся. Удар збив її здоров’я наполовину. Вона зойкнула і впала на землю, підняла руки, щоб блокувати удари. Я оскаженіло копав її, щось кричав, можливо плакав. Я копав і копав, поки показник її здоров’я не зник.
   Позад жінки Імані теж щось кричала, вимахувала мечем, а по її обличчю котилися сльози. Вона стояла над розпростертим тілом Агати, показник здоров’я в якої був загрозливо низьким. Брендон витягнув свій гігантський молот, який сяяв блискавками кожного разу, коли він ним замахувався. Кріс крутив примарним магічним списом. Він міг викликати спис закляттям. Воно тривало п’ять хвилин.
   Агата не рухалася, але коли стіни опустилися, встала. Збоку її голови струменем лилася кров, вона широко відкритими очима спостерігала за подіями. Вона міцно стискала руки.
   Коли ми розбили свинячу кулю, всі внутрішні стіни опустилися. З вузького коридору ми опинилися в широкому полі. Навколо нас простягалася пурпурна арена, розміром в цілий квартал. Досі гриміла музика, повсюди мигали кольорові лазери, ми немов були на величезному, оформленому в стилі 80-х, роликовому катку. Чим ближче до центру, тим вище піднімався дах. По самісінькій середині купола сяяло яскраве світло. Сходи. Їх оточувало червоне силове поле. Я докладно знав, що потрібно зробити, щоб це поле зникло.
    Ікландців було більше ніж нас, але оскільки їх перенесли сюди з їхнього світу, вони були приголомшені й спантеличені.
   Вони були беззбройними, вони були непідготованими, вони були мертвими.
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   Останньою загинула ікландка, яка відрізнялася від інших. Вона була восьмого рівня, “Ікландська Домінатрікс.” Вона загинула від удару молота Брендона.
   Музика стихла, повернулося нормальне світло. Світ завмер. З‘явилося повідомлення Переможець! Позад мене Кріс впав на коліна і низько опустив голову. Ми просто дивилися одне на одного, ніхто нічого не говорив. Імані дала Йоланді зілля здоров‘я, і та сиділа, похитуючись, тримаючись за бік голови. Агата човгала до мене, вимахуючи кулаком. Половина її голови була вкрита кров‘ю, але вона цього не помічала.
   -- Віддай! — крикнула вона.
   -- На, -- сказав я. Я витягнув візок на світ божий десь на тридцять сантиметрів над землею і він голосно гримнув об підлогу.
   -- Ей, -- крикнула вона. Вона схопила торбу Ikea, що лежала зверху, і зазирнула всередину, немов боялася, що я щось вкрав. Тоді недовірливо тицьнула пальцем рожевого фламінго, що виставав з візка.
   -- Знаєш, ти можеш скласти це все у власний інвентар, -- сказав я. — Не мусиш тягати його за собою.
   -- Вона не пройшла навчання, -- сказала Йоланда. Дрібна жіночка, в якої самої все обличчя було в крові, витягнула шматку і протерла Агату. — В неї ще немає інвентаря.
   Мене це не здивувало. Що здивувало мене, так це те, що вона була не першого рівня, а другого. Як це трапилося? Вона не належала до партії Медоу Ларк. Це означало, що вона вбила якогось моба. Цікаво було б послухати її історію. А взагалі-то ні, дійшло до мене, коли я глянув на неї тепер. Завдяки босу вона піднялася на четвертий рівень. Вона нічого не робила, але була в кімнаті, і це вже щось та й важило. Ми з Пончик були тепер десятого рівня. На півдорозі до одинадцятого. Ми отримали купу досвіду, більше ніж я очікував. Імані тепер мала 11 рівень. Кріс і Брендон проскочили весь сьомий рівень, і були тепер на восьмому. Йоланда перестрибнула з п‘ятого рівня на шостий.
   Мені навіть думати не хотілося, як весь цей досвід розподілявся. Здавалося, щоб все підрахувати, одночасно діяли десятки різних обчислювальних алгоритмів. Від цього в мене боліла голова.
   -- Потрібно знайти те, що дропнув бос, -- сказав я.
   -- Он там, -- відповіла Пончик. — Він у пані Домінатрікс. Я вже свій забрала.
   Вперше я оглянувся, оцінюючи нанесену нами шкоду. Нам всім вдалося вижити відносно неушкодженими, але ця частина кімнати і всі в ній виглядали так, наче на нас зверху хтось висипав величезну бляшанку SpaghettiOs. Впереміш з частинами зруйнованої фортеці, повсюди валялися потрощені й випотрошені трупи ікландців.
   -- Ми живі, -- сказав я, нагинаючись, щоб залутити безконечний предмет з трупа ікландки.
   Читаючи опис предмета, АІ імітував шепіт Девіда Аттенборо:
Містечковий путівник. 
   Ойй, тільки глянь на себе. Відважний мандрівник. Самотній. Загублений. Переляканий. 
   Але більше можна не боятися. Не сьогодні, не зараз. Коли вірний провідник додав види монстрів до цієї зони мапи. Тепер, коли ти заглядатимеш у невідоме, цей страх трохи зменшиться. Замість того, щоб вдивлятися в дивну, таємничу темряву, коли тебе пожирає невидиме чудовисько, ти точно знатимеш, хто саме гризе твої смачненькі нутрощі. 
   Я закліпав на цей опис, тоді викликав мінімапу, віддалив її. І звісно ж, тепер виділялися окремі квартали. Більшість екрана заповнювала велетенська арена, але зовнішню частину мапи оточували краєчки сусідніх кварталів. Я зосередився на одному далеко на південному сході, в зоні, куди ще ніхто з нас не заходив. Туман війни закривав самі коридори, але коли я зосередився на ньому, то вигулькнула підказка.
Моби 2—5 рівня. Сокиродзьоби. 
   Штука максимально корисна, але як і мапа околиці, має обмежену зону застосування. До того ж, щоб отримати цю інформацію, потрібно було реально пробитися до центру і прикінчити боса. Я не мав певності наскільки великим було “містечко” в цій грі, проте здогадувався, що чим нижче ми будемо опускатися, тим більше ця зона буде зменшуватися.
   -- Ей, молоді люди, у вас все гаразд? — почувся голос. Він відбився луною у великій кімнаті. Я обернувся і побачив, як літній чоловік прямує зі своїм ходунком у кімнату. Ходунок клік, клік, клікав кожного разу, коли він штовхав його далі в кімнату. — Ми почули голосний звук і ворота зникли! О, Господи, як тут щось смердить.
   -- Рендале, не заходь сюди! — закричала Йоланда і побігла до чоловіка.
   Я знов сконцентрувався на побоїщі. Глянув на копита на ногах ікландців і зітхнув. В них не було черевиків, а їхні ноги були надто короткими. Я підняв піджак смокінга. Він нагадував намет і весь був вкритий кров‘ю. Від нього тхнуло гарячим поносом. Я поклав його в інвентар.
   Брендон підійшов і став поряд зі мною. Він виглядав на приголомшеного.
   -- Дивно це все, правда? — запитав я, вказуючи на побоїще. — Вони з іншої планети. Чужі, правильно? Але на них смокінги. Смокінги походять з Землі, а не звідки там вони. Я цього не розумію.
   -- Те саме я питав нашого майстра гільдії, пані Тіату, -- відповів Брендон. Він нагнувся, щоб підняти щось з підлоги. Гострий зуб. — Одними з мобів, з якими нам довелося битися раніше, були маленькі, вогнедишні мавпи в ледергозе. Знаєш, що це таке? Оті дивакуваті німецькі костюми з шортами і капелюхами. Вони виглядають як кельнери в наметі на Октоберфест.
   -- Ага, я знаю, що це, -- сказав я.
   -- Ну, хай там як. Вона сказала, що Синди…-- Він зупинився, глянув з острахом на стелю. — Великі шишки, вони не тільки засіяли наш світ людьми мільйони років тому, а весь цей час тримали тут своїх людей. Інколи це справді люди, але з інших планет. І ці чуваки направляли культуру. Вигадували всякі штуки, писали книги і пісні, які вже існували. Вона сказала, що кожна планета створює свою власну культуру і мову, але певні речі універсальні.
   -- Але навіщо? — запитав я. — Що вони з цього мають? Це ж стільки зусиль.
   Брендон знизав плечима.
   -- Не знаю. Може вони вважають, що ми будемо краще інтегруватися, якщо вже матимо якусь спільну основу, але я не знаю. Можливо ми цього ніколи не довідаємося. Ми бачимо тільки те, що вони дозволяють нам бачити.
   Я залутив трупи вбитих мною ікландців. Там були деякі прикраси, жодної зачарованої, включно з рубіновим намистом, яке згідно з рейтингом в моєму інвентарі, виглядало на доволі коштовне. Я забрав у тієї жінки оту чудернацьку шкіряну штуковину. Система ідентифікувала її як Свинячу Збрую. Іншого луту в моїй купці не було. Я побачив, як Імані двома пальцями тримає величезний страпон ділдо. З виразом огиди вона кинула його на підлогу. Пончик стрибнула і загребла його собі в інвентар.
   Глянула на мене.
   -- Абсолютно все, правильно?
   Я кивнув.
   -- Абсолютно все.
   Я зібрав всі зірочки ніндзя, які зміг знайти, і всі залишки редуту. В інвентарі з‘явилася нова вкладка Нічого Не Варте Сміття. 
   А ще кілька хвилин я провів крадькома оглядаючи арену в пошуках залишків партії, що зайшла перед нами. Їхні Х не показувалися на мапі, так само як літні люди вбиті Імані. Я не знав чому. Мабуть, такі штуки мали жорсткі часові обмеження, але я не був у цьому впевнений. Ця гра мала стільки клятих правил, що вони не вкладалися в мене в голові.
   Зрештою ми з Пончик підійшли до сходів. Силове поле зникло. На таймері було п‘ять годин і він тікав.
   Я озирнувся через плече на інших. Брендон тихо розмовляв з братом, а Йоланда та Імані почали заводити у велику кімнату інших. Поки я дивився, Кріс кудись побіг. Я знав куди саме він направлявся. У безпечну кімнату. Сказати 30 людям, які там чекали, що вони можуть піти, якщо хочуть.
   -- Що ти хочеш зробити? — запитав я тихо Пончик.
   -- Це ти про що?
   -- Ми зійдемо по сходах і там нас чекатиме новий рівень з новими викликами. Ми можемо триматися цих чуваків, або продовжувати робити своє.
   Пончик підвела погляд, її великі, жовті очі свердлили мене.
   -- Ой, Карле. Звідки я раніше за тебе знаю, що ти зробиш? — запитала вона.
   Я глянув на групу літніх людей, що постійно зростала, і кивнув. Лайно.
   -- Хай тобі дідько, Пончик, -- сказав я. Вона мала рацію. Навіщо жити, якщо я не зможу жити з самим собою?
   Я поліз у кишеню і витягнув останню цигарку. Довго дивився на неї. Закинув у рот і запалив. Вона смакувала як попіл.
   -- Пропоную робити так, як ми це робили досі, -- сказала Пончик. — Ми не мусимо обирати один з цих варіантів. Облаштуємо їм якесь безпечне місце, а тоді підемо робити своє. Ми можемо залишатися своєю партією і налаштувати з іншими груповий чат. Тепер я знаю, як це зробити. Коли знайдемо наступні сходи вниз, підемо за ними і заберемо з собою.
   Я посміхнувся до кішки.
   -- Я знав, що десь глибоко в тобі ховається миле кошенятко.
   Вона наїжачилася.
   -- Якби це залежало від мене, я б залишила їх всіх. Але я знаю, що ти м‘якотілий. До того ж, якщо ми доберемося до третього рівня, то нам потрібен буде хтось з пальцями, коли ти перетворишся в кота.
   -- Я не збираюся перетворюватися в кота, -- сказав я. — Я не зміг би, навіть якби захотів. Так сказав Мордехай.
   Я викинув цигарку, не докуривши до кінця. Погасив її ногою на підлозі. Опустився на коліно і погладив кішку. Вона не заперечувала.
   -- До речі, -- запитав я, погладжуючи її. — Я давно хотів запитати тебе. Хто такий Фердинанд?
   Пончик відсахнулася від мене, замахала хвостом.
   -- І гадки не маю, про що ти патякаєш. Хто б це не був, здається, він жахливий. Зажди… Де Агата?
   Я озирнувся в пошуках жінки. Не побачив. Невже вона вийшла з кімнати? Я повернувся до сходів і побачив, що це ніякі не сходи, а довгий пандус. Лайно. Вона добавиться до того, що її вб‘ють. 
   -- Гаразд, план такий, -- сказав я Брендону пізніше, коли ми закінчили оглядати сходи. — Ми спустимося і переконаємося, що зона чиста для вас і ваших людей. Вам потрібна наша допомога з людьми?
   -- Ні, -- відповів Брендон. — Ми справимося. Не хочеш спочатку відкрити свої бокси?
   -- Хочу, -- сказав я. — Але найближче місце, де ми можемо це зробити, доволі далеко, і я не хочу спокушати долі. Ми спустимося і спробуємо знайти найближчу безпечну кімнату. Наш чувак казав, що їх так само легко знайти на другому поверсі, як на першому. А коли знайдемо, то проб‘ємо до неї безпечний шлях.
   -- Тоді гаразд, -- сказав Брендон. Простягнув руку.
   -- Дякую. Справді.
   Я потиснув її. Він опустився на коліно і подряпав Пончик.
   -- Тобі теж, Принцесо Пончик.
   -- Звісно, солоденький, -- сказала вона і потерлася головою об його руку.
   -- А… -- сказав Брендон. — І якщо зможете, спробуйте знайти Агату. Вона — божевільна засранка, але це наша божевільна засранка.
   Я кивнув. Ми повернулися і рушили до сходів. Я глянув на Пончик.
   -- Готова?
   Вона махнула хвостом і я пішов за нею по пандусу.

          ------
   Внизу сходів-які-перетворилися-на-пандус були двері, майже ідентичні з тими, через які ми зайшли в підземелля. Я дивився на величезну різьбу людиноподібної риби. Пішла на хуй, подумав я і поклав руку на двері. Штовхнув.
   Але замість того, щоб ворота відчинилися, як це було минулого разу, мигнуло світло, на якусь мить виникло почуття нудоти, викликаної дезорієнтацією, а за ним швидке падіння.
   А тоді ми з Пончик раптово опинилися в розкішній кімнаті перед дивними, круглими дверима. Всі показники мого стану зникли. Я спантеличено крутився по колу. Там була канапа зроблена з блакитного, м‘ятого оксамиту. Я стояв на м’якому, густому килимі, також блакитному. Було якесь дивне відчуття, що кімната рухається, і я відразу здогадався, що ми на судні. З досвіду я відразу міг сказати, що судно було великим, проте не велетенським. Метрів 30. В дальньому кутку кімнати знаходилася стійка, на якій стояв справжнісінький кошик з фруктами. Поряд з кошиком була миска заповнена котячою їдою. Я інстинктивно стиснув руку в кулак і з’явилася рукавиця. Тільки частково заспокоївшись, я заховав зброю.
   -- Що це за хуйня? — запитав я.
   Але в ту ж мить, коли ці слова злетіли мені з вуст, я знав, що це.
   Пончик буквально підстрибувала на місці, підняла хвіст трубою.
   -- Карле, Карле! Сталося! Це дійсно сталося!
   Коли мій затуманений мозок почав приходити до тями після різкої зміни обстановки, двері відчинилися. Стискаючи планшет, зайшла жінка в простій, чорній сукні. Вона була людиною, але явно не з Землі. Жінка була геть худою. Не з анорексією. Вона була просто більш стисненою, ніж звичайна людина. Вона мала метр шістдесят п‘ять сантиметрів, отже була нормального росту, але її голова мала тільки ¾ від потрібної ширини, що робило її схожою на ельфа, але без обов‘язкових гострих вух. Вона була приблизно мого віку, мала азіатські риси обличчя, але з довгим, білявим волоссям, яке вона зав‘язала в тугий вузол.
   -- Привіт, Карле і Ваша Величносте, Принцесо Пончик, -- сказала вона, розмовляючи Стандартною Синдикатською. Голос в неї був м‘яким і мелодійним. Майже як у мультфільмах. — Мене звати Лексіс. Я помічник продюсера в програмі Волоцюга по Підземеллях, Післямова з Одеттою. Вітаю з останньою битвою і вітаю, що дійшли до другого рівня. Одетта з радістю візьме інтерв‘ю у вас обох відносно досягнутого вами прогресу.
   Пончик заверещала від задоволення.
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   -- Гаразд, -- сказала Лексіс, коли я плюхнув на канапу, голова в мене крутилася. Я досі був вкритий кров‘ю і раптово відчув себе дуже, дуже брудним. — Ми будемо готові на вас хвилин за двадцять. Будь ласка, розслабтеся і пригощайтеся безкоштовним почастунком.
   Вона вказала на стійку.
   -- Гаразд?
   -- Гаразд, -- відповіла Пончик.
   Я досі не міг в це повірити. Взагалі-то, міг. П‘ять ночей тому я пішов спати і все, що мене турбувало було таким дурним, таким дріб’язковим, таким малим. А зараз у нас візьмуть інтерв‘ю в програмі, яку побачать трильйони людей.
   -- Кілька справ, -- продовжила Лексіс, розмовляючи швидко. — Я розумію, що ви дещо дезорієнтовані, адже це ваше перше інтерв‘ю. Зараз ви знаходитесь в так званому “пересувному знімальному майданчику”. Він розташований на поверхні вашої планети. Технічно, ви досі в грі, хоча й не можете користуватися меню. Як і безпечні кімнати, пересувні знімальні майданчики мають свої правила, їх надто багато, щоб зараз обговорювати, -- вона нагнулася і торкнулася мого плеча. Дотик здався мені несправжнім, майже невагомим. Як в пташки. — Я справді тут з вами. Хоча ми з моїм інженером, крім вас, тут єдині люди.
   -- Коли ви пройдете крізь двері, -- вона тицьнула пальцем собі за спину, вказуючи на овальний вхід, що відкривався і закривався як затвор фотоапарата. — То опинитеся в студії. Наскільки я розумію, її обстановка буде звичною для вашої культури. Так насправді, то студії, з Одеттою та всіма глядачами включно, там немає. Тільки канапа, все решта — віртуальне. Їх знімають з дуже далекого місця. Я повинна сказати вам, що це схоже на голопалубу у вашому серіалі Зоряний шлях, проте ви не зможете ні до чого доторкнутися. Всі інші гості, навіть ваші колеги волоцюги, також будуть голо, принаймні в цьому інтерв‘ю. Ви єдині волоцюги в цьому пересувному знімальному майданчику. Я скажу вам, коли настане час, і ви вийдете в студію. Помахаєте і підете прямісінько до канапи поряд зі столом. Ваша Величність сидить ближче до Одетти. Не підходьте до глядачів, бо наткнетеся на невидиму для вас стіну. Кімната не така велика, як здається. Питання?
   Я тупо дивився на жінку. Я не почувався настільки не у своїй стихії, відколи вперше відкрилося підземелля.
   -- Макіяж? — запитала Пончик.
   -- Не для цього інтерв‘ю, Ваша Величносте, -- відповіла Лексіс. — Глядачам покажуть кращі моменти вашого перебування в підземеллі, а тоді всю битву з останнім босом. Виглядатиме так, наче ви вийшли на сцену відразу після бою.
   -- Ясно, -- сказала Пончик. — Нам звертатися до неї — Одетто?
   -- Саме так.
   -- На живо чи запис?
   -- Запис, але його покажуть буквально за кілька годин.
   -- Який тон у вашого шоу? Більше офіціозу чи на розслабоні? Що працює краще з вашою аудиторією? Ви хочете, щоб ми були поважними і вдавалися в технічні подробиці чи мені дозволити Карлу бути Карлом?
   Пончик ставила ці запитання так, наче займалася цим все своє життя.
   Кутики вуст Лексіс розтягнулися в посмішці.
   -- Це приватне шоу про волоцюг. Без цензури. Чим видовищніше, тим краще.
   -- Ясно, -- сказала Пончик.
   -- Зажди-но хвильку, -- сказав я. — Тобто як це “приватне шоу?”
   Лексіс повернулася до мене.
   -- Головне шоу Світ Волоцюг по Підземеллях: Земля є власністю Уряду Синдикату, і цей сезон виготовляється Му… Корпорацією Борант. Правила Синдикату дозволяють приватним компаніям виробляти свої власні шоу, якщо тільки вони самі платять за їхнє виготовлення і сплачують частку від реклами. Наше шоу, Волоцюга по Підземеллях, Післямова з Одеттою, покажуть відразу після головної програми. Його виготовляє Конгломерація Титан з допомогою більше десятка незалежних систем-учасниць. Це найбільше з існуючих приватних шоу, з найбільшим охопленням. Ведуча, Одетта, найулюбленіший інтерв'юєр і ведучий шоу в історії галактики. Тож спробуйте справити гарне враження.
   -- Прекрасно, -- сказав я, відкидаючись на спинку. — Просто прекрасно.
   Поряд зі мною Пончик тремтіла від збудження. Буквально тремтіла.
   -- Є ще щось, що ми повинні знати? — запитала Пончик.
   -- Нєа, -- сказала Лексіс. — Просто будьте собою, добре бавтеся під час інтерв‘ю, і все буде добре.
   -- Дякую, Лексіс, -- сказала Пончик. — Це все.
   -- Чудово, -- сказала Лексіс. Тицьнула якусь кнопку на планшеті, повернулася і стрімко вийшла з кімнати.
   Я дивився на кішку, що сиділа поряд зі мною, і вже не вперше питав себе чи це все не сон. Півтори години тому я був певен, що загину, а зараз я був на борту якоїсь іншопланетної яхти, готувався до інтерв‘ю на міжгалактичному ток-шоу.
   -- Гаразд, -- сказала Пончик, як тільки Лексіс залишила кімнату. Вона почала гарячково чепуритися. — Говорити буду я, якщо тільки Одетта не запитає щось безпосередньо тебе. Повірити не можу. Я така схвильована!
   -- Просто будь обережною, гаразд? — сказав я. Я встав, підійшов до дивних дверей. Вони не відчинилися. Вікон в кімнаті не було, але біля стійки були невеличкі двері. Я поштовхом відчинив їх, показався туалет з лотком. Над туалетом був круглий ілюмінатор, величиною з тарілку. Я виліз на унітаз, став навшпиньки, щоб виглянути назовні. Було темно, і я нічого не побачив, тільки відблиск місяця у відносно спокійній воді. У нічному небі сяяли зорі. Побачивши зірки, я відчув неочікувану тугу. Я поклав руку на вікно, щоб переконатися чи зможу відкрити його. Не знаю, що це було, але точно не скло. Шляху для втечі не було. Цікаво, що б трапилося, якби я викликав рукавицю і з усіх сил лупнув по вікну?
   Швидше за все, нічого. А навіть якби ми втекли, що далі? Ми були посеред океану посеред зими, а в мене досі не було штанів.
   -- Чому обережною? — запитала Пончик з іншої кімнати.
   -- Ці люди нам не друзі, -- сказав я, повертаючись в кімнату. З кошика з фруктами я взяв банан, почистив його і вкусив. — Не забувай цього.
   Я спробував покласти решту банана і кошик в інвентар, але жодна з моїх менюшок не працювала. Відра для сміття в кімнаті не було. Недогледіли. Я кинув шкірку на стійку.
   -- Будеш цю котячу їжу? — запитав я, понюхавши її.
   -- Ти що, з глузду з‘їхав? — сказала Пончик. — І замастити всю свою мордочку?
   Позад миски з рідкою котячою їдою була невеличка торбинка. Досконявлі Котячі Смаколики. Вони не дарма їли свій хліб. Я взяв торбинку і потряс нею. За пів секунди Пончик була вже на стійці.
   -- Гаразд, але тільки один.
   Я взяв яблуко і надкусив, в той час, як Пончик доїдала свій п‘ятий смаколик. Раптово яблуко нагадало мені про мертве, голе тіло Ребекки В., і я поклав його назад в кошик, апетит кудись пропав.
   -- Карле, -- сказала Пончик, хрумкаючи наступним смаколиком. — Там, з усіма тими бійками, пихтінням і огидними гоблінами, що вибухають. Це твій світ.
   Вона провела лапою, вказуючи на кімнату.
   -- А це мій. Знаю, тобі важко зрозуміти, але я займаюся цим все своє життя. Кожна котяча виставка, на якій я була — це інтерв‘ю. Мене вивели для цього. Дозволь мені робити свою справу.
   -- Раніше ти не розмовляла, -- сказав я. — І коли суддя запихає палець тобі в сраку, це не те саме, що давати інтерв’ю на телевізійному шоу.
   -- Дуже дякую, але ніхто ніколи нічого мені туди не запихав. Справді, Карле. Не будь таким грубіяном. Саме тому говорити буду я.
   -- Гаразд, -- сказала Лексіс, заходячи в кімнату. — Ходімо.
   -- Не дуйся. Ти інколи так дуєшся, -- прошепотіла Пончик, коли ми вишикувалися перед дверима.
   Планшет Лексіс тихенько пікнув. Двері відчинилися.
   -- Йдіть, -- сказала Лексіс, поклала руку мені на спину, підштовхнула. — Посміхайтеся і махайте. Посміхайтеся і махайте!
   Мене виштовхнуло з кімнати, Пончик йшла попереду, вимахуючи хвостом туди-сюди, поки ми виходили з невеличкої кімнати на величезний, яскраво освітлений знімальний майданчик.
   Коли ми вийшли, мене на мить осліпило. І хоча так насправді ми не залишили поверхню Землі, я якийсь час стояв приголомшений. Я побачив щось з іншої планети. Хай йому чорт.
   Я почув глядачів, ще до того, як побачив. Вони просто шаленіли. Гикання, крики і звірячі трелі заповнили кімнату, від них тремтіла підлога. З запізненням до мене дійшло, що я зупинився. Пончик, побачивши, що я зупинився, також завмерла, але вдала, що так і задумано. Вона зробила коло, сіла на півдорозі між дверима і канапою, перекотилася по підлозі, й вимахуючи хвостом, стрибнула на ноги. Коли вона стрибнула, її броньована спідниця розпушилася з тихеньким дзвоном. Вигуки стали голоснішими.
   Я скористався цим моментом, щоб оглянути кімнату. Вона була саме такою, як описала Лексіс. Чорна сцена на фоні космічної туманності. На задній стіні крутилися кольорова хмара блакитного і червоного космічного пилу і крапочки далеких зірок. Стіл Одетти був… звичайним столом. Він стояв поряд з канапою, ідентичною з тією, що була в залі очікування. Пончик назвала її “зелена кімната”, хоча насправді вона була блакитною. Це міг бути знімальний майданчик будь-якого земного ток-шоу, з певною разючою різницею.
   Ніде не було видно камер. Освітлення йшло нізвідки, з‘являлося і зникало без будь-якого фізичного джерела.
   Глядачі сиділи в основному в тіні. Кімната була величезною, з сидіннями і ще чимось — якимись глядацькими гондолами — що тягнулися вгору, як на стадіоні. Я бачив, як деякі глядачі зникали, мерехтіли і знов з‘являлися. Натовп був тінистим морем чужих всіх видів. Люди, орки зі свинячими головами, схожі на тих, яких ми щойно вбили, істоти з орлиними головами, такі, як справжній вигляд Мордехая. Витрішкуваті, безвиразні сірі чужі. Істоти з мацками. Десятки інших, надто багато, щоб охопити оком. Глядацькі гондоли були заповнені мутною водою, і я зауважив щось схоже на куа-тін, хоча значно тонших, ніж зображені на різьбі на дверях.
   А ще там була Одетта.
   Коли я дивився на неї, моєму мозку було важко скласти все докупи. В голові крутилося, що за хуйня? Що за йобана хуйня? Знову і знову. Частково краб, частково богомол, частково дівчина з центрального розвороту номера часопису Juggz присвяченого “вибрикам природи.” Я вирячився, нездатний сказати чи я дивився на одну істоту. Чи дві. Чи п‘ять.
   Але тоді вона поворухнулася, щось в моїй голові клікнуло і все стало на свої місця.
   Одетта була голим крабтавром в масці жука.
   Нижня частина її тіла була цілковито крабова. Чорно-червоний шершавий панцир з чисельними, хітиновими лапками. Форма і колір панцира були як в королівського краба, але розмір як у бурого ведмедя. Здавалося, що її тіло повністю відокремлене від решти. Лапи збилися в купу і не поміщалися під столом. Здавалося, що вони сіпалися з власної волі. Небезпечні, готові в будь-яку мить напасти. Трикутна голова комахи була чорною з дзеркальними, фасетковими очима, величиною з футбольні м‘ячі. З голови стирчала подвійна антена, яка простягалася щонайменше на півтора метра, якраз на ширину краба.
   Але найбільш дивакуватою частиною був її тулуб.
   Її голе, ебонітове тіло, від живота по шию, було як в людської моделі з пишними формами, яка дала хабаря пластичному хірургу з третього світу, щоб той збільшив їй груди далеко за межі того, що можна вважати природним. Чи сексуальним. Чи взагалі чимось іншим, крім що-за-хуйня. Величезні груди лежали на столі, як два молочних поросяти, що присмокталися до матки. Соски дивилися вниз, ареоли були абсурдно великими, навіть як на її гігантські груди, кожна розміром з супутникову тарілку.
   Було неможливо логічно пояснити, як, навіть у такої великої жінки, її тіло витримувало ці колосальні груди, і при цьому спина не зламалася як гілочка.
Господи. Не дивно, що це шоу таке, курва, популярне.
   Пончик глянула на мене, її жовті очі благали, щоб я рухався.
   Я глибоко вдихнув, зобразив посмішку на обличчі й помахав. Тоді пішов до канапи.
   Поки ми всідалися, Одетта заспокоїла натовп. Вона махнула людиноподібними руками, щоб всі замовкли. В неї були довгі, накладні нігті, що вигиналися як пазурі. Вони були пофарбовані в блакитний колір, до пари з канапою. Її тіло дивно рухалося, здіймалося і опускалося, коли крабова частина вмощувалася зручніше. Коли ми сіли, вона піднялася, щоб груди не закривали від глядачів голову богомола.
   На сидіння поставили велику подушку, щоб Пончик могла на ній сидіти. Вона вистрибнула і сіла прямо.
   -- Вітаю, вітаю, -- сказала Одетта на диво жіночим голосом, хоча він звучав старшим, ніж я очікував. — Ваша Величносте, нам дуже приємно, що ви з нами.
   -- Дуже дякую, Одетто, -- сказала Пончик. — Для нас це велика честь. Ми з Карлом з нетерпінням чекали на зустріч з тобою. Відколи я вперше почула про тебе, то не переставала думати, що дуже хочу потрапити на твою канапу і зустрітися з тобою.
   Пончик повернулася до натовпу. Тон в неї став вищим, зовсім не схожим на її звичний, розмовний голос.
   -- І зустріти вас, народ. Мушу сказати, що ви чудово виглядаєте. Я волію бути тут, ніж з тими брудними гоблінами. Як у вас справи?
   Від звуків задоволення натовпу канапа завібрувала.
   -- Вам подобається шоу? — запитала Пончик.
   Знов крики.
   -- Дозвольте мені запитати вас дещо? — сказала Одетта. Вона повернулася і схилилася до нас. Її масивні груди тільки легенько хлюпнули, так наче цицьки до грудної клітки кріпилися “гармошкою.” — Ви цього не знаєте, але ми спостерігаємо за вами з самісінького початку. На офіційному шоу на вас не звертають уваги, але ви стали справжнісінькою сенсацією. Ми страшно раді, що ви сьогодні на нашому шоу. Але люди хочуть знати про твій титул, Принцесо Пончик. То ти належиш до земного королівського роду?
Ні. Ні, ні, ні, подумав я. Не треба.
   -- Ну звісно ж, Одетто, -- сказала Пончик. — Але ви повинні зрозуміти, на Землі є панівний клас. Люди.
   Вона скоса глянула на глядачів і підняла лапу.
   -- Великі пальці. Бо в них є великі пальці.
   Натовп засміявся.
   -- Але серед котів, а я саме кішка, в нас так звана виборча монархія. Так насправді це всього лиш конкурс краси. Моє повне ім‘я “ ВЧ, ПРВ, ПНВ Принцеса Пончик, Пампушка Королеви Анни.” Не буду наводити на вас нудьгу і перераховувати всі свої титули. — Вона нагнулася до глядачів і театрально прошепотіла. — ВЧ означає Велика Чемпіонка.
   До мене дійшло, що я вилупився на Пончик так, наче в неї на чолі виріс корн-дог. Мені довелося докласти зусиль, щоб закрити рота. Виборча монархія? Звідки це в біса взялося? Ким була ця кішка і що вона зробила з Пончик?
   Одетта кивнула. Я не міг прочитати вираз на її комашиному обличчі.
   -- І ти виграла цей конкурс краси?
   Пончик махнула хвостом і Богом присягаюся, вона, курва, підморгнула. Кішка глянула прямісінько всередину натовпу і грайливим голосом запитала:
   -- А ви як гадаєте?
   Натовп заревів.
   -- Фантастика. Ви обоє такі чудові. Я така рада, що ви тут з нами. — Комашиний погляд сфокусувався на мені.
От лайно.
   -- Отже, Карле, перш ніж ти вийшов, я пообіцяла глядачам, що ти скажеш це.
   Я тупо дивився на неї.
   -- Скажу що? — запитав я.
   -- Ти знаєш, -- сказала Одетта. Вона помахала рукою, неначе намагаючись виманити це з мене. — Твою коронну фразу.
Це все не насправді. Це не може бути насправді.
   -- Я й гадки не маю про що ти балакаєш.
   Одетта повернулася до глядачів.
   -- Він і гадки не має про що я балакаю. — Вона засміялася. Вони засміялися. — Знаєш, що. Я дам тобі підказку.
   З‘явився екран, завис у повітрі перед мною. На ньому були ми з Пончик, вид зверху. Це була сцена з самого початку. Ми заглядали в провулок і за мить я відстрибнув, коли на нас полетіла грудка лави. Я закричав:”Хай тобі дідько, Пончик!” Сцена змінилася. На мене нападала пара тарганів, в той час, як Пончик спостерігала з купи сміття. ”Хай тобі дідько, Пончик!” закричав я. Сцени мінялися раз за разом і кожна закінчувалися тим, що я повторював те саме. Я сказав це принаймні п‘ятнадцять раз.
   Одетта схилила до мене голову.
   -- Ну що, здогадався?
   Я внутрішньо зітхнув, з усіх сил намагаючись не показати свого невдоволення.
   -- Хай тобі дідько, Пончик, -- сказав я.
   Вибухнули бурхливі оплески.
   -- Тепер давайте повернемося до одного з тих відео, які ми щойно переглянули, -- сказала Одетта. — Сподіваюся дізнатися від вас більше.
   -- Звісно, -- погодилася Пончик.
   З‘явилася знов сцена з тарганами. Я почув свій голос, який кричав:” Допоможи хоч трішки!”
   Це були останні миттєвості нашої битви зі Скупердяйкою. Коли я спостерігав за цією сценою згори, в мене серце тьохнуло. Камера сфокусувалася на моєму обличчі. Я був приголомшений, наскільки переляканим я виглядав. Рев музики стих. Велетенська жінка задихалася і шльохала, ці розпачливі звуки сколихнули мене.
    -- Вона вже майже мертва. Прикінчиш їх, коли прикінчиш її! — кричала Пончик на відео.
   Ролик закінчився, глядачі кричали зі сміхом.
   -- Отже, Карле, -- її груди тихенько хлюпнули на столі. — Що ти тут думаєш, коли Пончик не допомагає тобі?
   -- Все трапилося так швидко, -- сказав я. — Я ні про що не думав.
   -- А ти, Пончик? Ти бачила його там, оточеного. Ти сильніша за нього, -- Одетта махнула рукою і в повітрі над нами зависла наша стата. — Овва. Значно сильніша за нього.
   -- І все-таки ми тут, -- сказала Пончик. — Карл справився з цим як справжній чемпіон. До того ж, кохана. Якби в нього були поважні проблеми, я б йому точно допомогла. Як з отим накачаним босом, з яким ми билися.
   Вона глянула на мене.
   -- Як його звали? Бичок? Сачок? Каченя? Оце була битва, згодні?
   Натовп схвально заревів.
   Ми розмовляли ще хвилин п’ять. Одетта питала про щось, що трапилося. Пончик відповідала. Натовп був у захваті від кожного її слова. Одетта запитала про мої штани. Показали, як Пончик питає чи існує нагорода для найгірше одягненого волоцюги в підземеллі, показали мене, як я стою, жалюгідний у своїх наколінниках. Наді мною з‘явилися слова НАЙГІРШЕ ОДЯГНУТИЙ. Я вдав, що сміюся.
   -- То що далі? Ви залишитеся з командою Медоу Ларк? — запитала Одетта.
   -- Наразі такий у нас план, -- сказала Пончик. — Залежить від того, що нас чекає на наступному поверсі.
   Вона кілька разів махнула хвостом.
   -- Але я хочу сказати тобі дещо, Одетто, -- Пончик встала на кріслі, обличчям до глядачів. — Обіцяю вам всім. Ви захочете зафоловити нас. Захочете внести нас в улюблені. Бо кого б ми там не зустріли, ми його не просто вб‘ємо.
   -- Ні? — запитала радісно Одетта.
   -- О ні. Ми вб’ємо їх по-крутому. Ми вб’ємо їх зі стилем.
   Минуло тридцять секунд, а глядачі продовжували ревіти.
   Одетті довелося перекрикувати натовп.
   -- В нас закінчився час, але дуже дякую вам, Карле і Ваша Королівська Величносте Принцесо Пончик! Хай вам щастить! Побачимось наступного разу!
   Натовп продовжував шаленіти. Вона вкрала цю фразу в Мордехая.
   -- Вб‘ємо їх зі стилем? Справді? — прошепотів я.
   Але Пончик не відповіла. Вона мене не чула. Вона стояла на краю подушки, гордо виставивши груди, як той клятий лев з Король Лев, і дивилася на голографічну масу захоплених глядачів. Очі в неї блистіли. Раптово мені стало страшно. Цей погляд. Цей голод. Це було небезпечним. Вона лишень спробувала, та я вже бачив. Вона від цього кайфувала. Від натовпу. Від оплесків. Це буде проблемою.
   -- Хай тобі дідько, Пончик, -- пробурмотів я.
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   Світло в студії увімкнулося на повну і глядачі зникли. Студія залишилася, а от трибун як не було. Одетта залишилася за столом.
   -- Чудове шоу, народ, -- сказала Одетта, дивлячись на стелю. Наскільки я бачив, у кімнаті більше нікого не було. Вона глянула за наші плечі. — Дай нам п‘ять хвилин, Плексіс. Пильнуй за пакетами і пінгани мені, якщо один з тих АІ засуне сюди свій ніс. Я хочу поговорити з нашими гостями п‘ять хвилин і щоб ніхто не підслуховував.
   Я озирнувся і побачив Лексіс, що стояла в дверях, які вели в зелену кімнату.
   -- Так, прошу пані, -- сказала Лексіс і відступила в іншу кімнату. Двері зачинилися.
   Одетта глянула на Пончик.
   -- Я теж так роблю. Вдаю, що не пам‘ятаю чийогось імені. Бачила б ти, як вони розквітають, коли я раптово пригадую. Ти, Пончик, природжена акторка. Чудова робота. До вас на сцені була Люсія Мар зі своїми дворняжками, і ця маленька психопатка й гадки не має, як працювати з натовпом. Один з її псів покусав мого продюсера. Просто жах. Господи, мені потрібно вибратися з цієї штуковини. Зачекайте хвильку.
   Я з жахом спостерігав, як чужа піднімає руки вгору і знімає свою голову. Зрештою виявилося, що це не голова. Череп богомола насправді був шоломом. Він зісковзнув і відкрив людську жінку, віком десь біля шістдесяти. Очі на її обличчі були трішечки заширокі, щоб зійти за когось з Землі. За мить її крабове тіло відповзло, а грудна клітка з велетенськими цицьками залишилася прикріпленою до стола. Весь її тулуб відвалився, відкриваючи темну сорочку. Вона носила нашийник з сердечком. Якби не тіло краба і її очі, вона б виглядала як звичайна людина.
   -- Якого біса? — запитав я, дивлячись на неї. — Тіло теж фальшиве?
   -- Все, що ти бачиш, фальшиве, -- сказала Одетта. — Це — шоу-бізнес.
   Щось голосно тріснуло і я вражено спостерігав, як вона за допомогою рук вилізає з тіла краба. Краб з гуркотом впав, наче мертвий, його ноги згорнулися.
   В Одетти взагалі не було ніг. Її тіло закінчувалося на животі. З-під стола вистрибнув плаский диск. Вона вилізла на платформу і зависла у повітрі, здатна контролювати її рухи. Безнога жінка оминула стіл і зупинилася перед канапою. Її чарівний візок тихенько гудів.
   -- Так значно краще, -- сказала вона, зітхаючи. — Люди думають, що кожного разу це той самий краб, але це не так. Ми тримаємо цілий виводок цих істот на ранчо, і нам доводиться вбивати нового кожного разу, коли я виходжу в етер. Ми про це не надто розповсюджуємося, щоб не розізлити якусь з чисельних груп, що виступають за права тварин і мобів.
   -- Ти могла одягнутися в будь-що, -- запитав я, не зводячи погляду з химерної пари безтілесних цицьок, що лежали на столі. — Чому… це? Я навіть не можу сказати що це.
    -- Зможеш, -- сказала вона. — Весь цей прикид був моїми латами, коли я була така як ти. Саме це було на мені, коли я дійшла до сходів на тринадцятий поверх. Такою мене знають люди.
   -- Як оті цицьки могли бути латами?
   -- Юначе, -- сказала Одетта. — Оце спорядження на тобі, оцей лут? Це ніщо в порівнянні з тим, що тебе чекає.
   -- Мордехай… Чувак, що нас тренує. Він сказав, що за весь час тільки одна особа дійшла до тринадцятого рівня, і це був парубок. Він загинув, -- сказав я.
   -- Це правда, -- підтвердила Одетта. — Я так і не спустилася по сходах. Уклала угоду. Це довга історія, і не на сьогодні. Але я рада, що ти згадав про Мордехая. Саме про нього я хочу поговорити з вами. Я знаю, що це його остання пригода. Передайте йому нехай знайде мене, коли все це закінчиться.
   -- Мордехаю? Звідки ви одне одного знаєте? — запитала Пончик. — Брали участь в тому самому сезоні?
   -- Це неможливо, -- сказав я. — Одетта — людина, а Мордехай — людина-птах. Вони з різних планет.
   -- Їх називають небесними птахами, -- сказала Одетта. — І мій сезон був задовго до Мордехаєвого. Я була його тренером. Власне, так я вас і знайшла. Я наглядаю за ним і бачила, як ви забрели в його гільдію.
   -- Його тренер? Овва, -- сказав я. — Мабуть, це було дійсно дуже давно.
   -- Давно, -- сказала Одетта. — То я можу розраховувати на вас?
   Я знизав плечима.
   -- Звісно, ми йому передамо.
   Вона кивнула.
    -- Дякую. Зараз я дам вам пораду. Не говоріть про це вголос, коли повернетеся в підземелля. Мулистим стрибунам це не сподобається.
   -- Мулистим стрибунам? — перепитав я. — Ти хочеш сказати Бор…
   Я замовк і поглянув на стелю.
   -- Тут вони тебе не чують. Але не повторюй цих слів у підземеллі. Мулисті стрибуни. Кілька циклів тому вони вимагали, щоб Синдикат заніс їх в списки мови ненависті. Майже ніхто не називав їх так, поки вони самі не наробили шуму. Але так, саме про них я говорю. Куа-тін. Борант. Ніхто не любить куа-тін, а принаймні їхню систему правління. Борант — цілком інша історія. Дехто з них нормальні чуваки. Вони хочуть тільки одного — зробити класне шоу. Впевнена, що вони були розлючені, коли їх змусили випускати шоу передчасно.
   Я глянув на Пончик.
   -- Ми нічого не скажемо, -- промовив я.
   -- Добре. Перше. Ви зійдете на другий поверх, і десь за день побачите, що ваша соціальна стата злетить до небес. Всі ці люди зафоловили вас, Карле і Пончик. Тож коли ви дійдете до третього поверху. Ти, -- вона вказала на Пончик. — повинна залишитися милою, пухнастою кішкою. Тебе будуть спокушувати дуже потужними расами. Завіруситися так швидко — це одночасно благословення і прокляття. Люди закохані в кішку Пончик. А не в Пончик — шаблезубого леопарда з безодні. Роби, що завгодно, тільки не змінюй раси. Я десятки разів бачила, як це трапляється. Вони змінюються і їхні рейтинги обвалюються. Саме тому зараз ніхто не береться спонсорувати волоцюгу до четвертого поверху.
   -- Мені це навіть в голову не прийшло, -- сказала Пончик.
   -- Молодчинка, -- сказала Одетта.
   -- А я? — запитав я.
   Вона знизала плечима.
   -- Глядачі звикли бачити людей, тож не критично, щоб ти залишався таким самим. Тільки щоб це не було щось, що разюче відрізняється. Якщо вона залишиться цією дрібною крихіткою, то її потрібно буде захищати. Мордехай керуватиме процесом під час вибору раси і класу. На вас висиплеться купа інформації. Йому не можна направляти вас, принаймні відкрито, але якщо я чогось його навчила, то це як допомогти вам вирішити самим. Не знаю, що буде на столі — кожного сезону це щось інше. Прислухайтеся до його підказок. Він знає, що робить. Він постарається допомогти вам.
   -- Гаразд, -- сказав я. — Дякуємо.
   -- А ще, -- додала вона. — Якщо хочеш штанів, припини нити, що їх в тебе немає.
   -- Отже, як я й підозрював, -- сказав я. — Лут-бокси так насправді не рандомні.
   -- Звісно, що ні, -- сказала Одетта. — Це навіть записано в правилах. Глянь на мене.
   Вона відлетіла назад, простягнула руки.
   -- Я втратила ноги в бою з Демонічною Косою на одинадцятому поверсі. Я була при смерті. Доповзла до безпечної кімнати, відкрила бокси і отримала ось це, -- вона тицьнула пальцем в чорний пояс навколо талії, трішки вище від лінії, де були колись ноги. — В золотому боксі. Це щонайменше легендарний предмет. Він дозволяє мені приєднувати до себе частини інших монстрів. Спочатку мені довелося доповзти назад і прикінчити того краба, але я зробила собі ноги з його тіла. І продовжила шлях.
   -- Твої ноги не відростають? — запитала Пончик.
   -- Ні, -- відповіла Одетта. — Якщо їх повністю відрізати. Але суть не в цьому. За мною спостерігали люди. В мене було п‘ять спонсорів, на той час рекорд. Моя смерть в безпечній кімнаті не пішла б на користь нікому з причетних. Їм було наплювати виживу я чи здохну, тільки щоб моя смерть була славною. Тож вони дали мені ідеальний предмет, щоб змусити мене волочити свою сраку назад і принаймні спробувати. Так, це гра. Так, встановлено контроль, щоб вона була чесною. Більш-менш. Але набагато важливіше, це -- комерційне підприємство в індустрії розваг. І якщо те, що ти живий приносить більше прибутків, твій лут буде значно кориснішим. Але якщо АІ відчує, що поставити тебе раком зробить шоу цікавішим, можеш не сумніватися, що він виїбе тебе в сраку в найгірший можливий момент. Ніколи не забувайте про це. Ви можете розраховувати тільки на себе.
   -- Отже, припинити нарікати, -- сказав я. — Принаймні вголос.
   -- Ні, якщо це смішно, що в тебе немає штанів, -- вона повернулася до Пончик. — Або якщо хтось шипить кожного разу, коли отримує ще один смолоскип в одному зі своїх боксів.
   Пончик гнівно махнула хвостом.
   -- В мене в інвентарі 230 смолоскипів. Це просто смішно.
   -- Остання порада, -- сказала Одетта. — Ніколи не довіряйте комусь, якщо тільки не знаєте, що він з цього матиме. Ніколи не довіряйте комусь, якщо його мотиви для вас неясні. Наприклад Мордехай. Він вам цього не скаже, але по контракту сезон йому не зараховується, якщо хоча б один з його волоцюг не дійде до четвертого поверху.
   -- То якщо ми не дійдемо, він застрягне до наступного сезону? — запитав я.
   -- Він застрягне до наступного сезону, який буде спонсорувати Борант, а той відбудеться щонайменше через сім чи вісім сезонів після цього. А з теперішнім політичним кліматом, багато людей сумнівається, що Борант проіснує так довго. Під час конфіскації майна через банкрутство всі контракти на навчання заморожуються.
   -- Зажди, що? — запитав я.
   Вона махнула рукою.
   -- Це не повинно тебе турбувати. Зосередься на грі.
   Пончик зістрибнула з канапи і побігла до дальньої стіни. Вона зупинилася посеред кімнати, її мордочка налетіла на невидимий бар‘єр. Студія виглядала більшою, ніж була насправді. Вона поклала лапи на невидиму стіну, це виглядало так, наче вона стояла на задніх лапах.
   -- Глянь, Карле, -- сказала вона. — Ця кімната якась дивна.
   -- Пам’ятаєш, що сказала Лексіс? — вигукнув я до неї. — Насправді ми не в студії. Це край човна. Будь обережною.
   Я повернувся до Одетти.
   -- Не знаю, що ви з нею зробили, але це перестає діяти, -- сказав я.
   Жінка кивнула. Вона навіть не намагалася заперечувати. Вона теж спостерігала, як кішка стрибає в кінці кімнати.
   -- В багатьох відношеннях вона ще дитина. Це одна з  причин чому стільки глядачів зачаровані нею. Це чудово працює в підземеллі. Але для інтерв‘ю їх інколи потрібно трохи підштовхнути.
   Я закусив губу. Я не знав, злитися мені чи ні.
   -- Що ви зробили?
   Вона знизала плечима.
   -- Нічого страшного. Це було в її котячих смаколиках. Воно тимчасове. На півтора пункти збільшило їй стату розуму і впевненості. Не сильно. Щоб інтерв’ю вийшло кращим. Це все одно, що випити келих міцного вина.
   -- Я думав, що стати розуму більше немає, -- сказав я.
   -- Ой, любий. В стату входить все. Тільки тому, що ти цього не бачиш, не означає, що його там дійсно немає. Але ти маєш більше рації, ніж ти собі думаєш. Жодна зі стат найвищого рівня, які ти бачиш, не є справжніми. Дійсно. Вищий інтелект не означає, що ти розумніший. Це означає, що в тебе більше очок мани. Це означає, що в тебе краща пам‘ять. Насправді це суміш сотень різних стат зібраних воєдино.
   Вимахуючи хвостом, повернулася Пончик.
   -- Ця кімната значно менша, ніж виглядає.
   -- То як на рахунок тебе, Одетто? Які в тебе мотиви? — запитав я, встаючи з канапи. Пора було йти. — Допомагати нам. Ти сказала не довіряти нікому, поки не знатимеш його мотивів.
   Літня жінка посміхнулася.
   -- Мої глядачі люблять вас. Чим довше ви будете залишатися живими, тим більше грошей я зароблю. У всьому всесвіті не існує нічого, що б я любила більше за гроші. А тепер повертайтеся в підземелля і постарайтеся не загинути.
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Другий поверх 
 Переглядів — 0
      Фоловерів — 0
      Улюблених — 0 
   -- В моєму списку немає нікого, -- сказала Пончик. — В мене ще немає жодного фоловера.
   Ми були на другому поверсі приблизно п‘ять секунд. На щастя Брендон і його команда ще не спустилися. До колапсу було ще дві години і я підозрював, що вони чекали, щоб переконатися чи Крісу вдасться вмовити спуститися тих тридцять осіб, які відсиджувалися у Вафельному Домі. Я очікував, що перші почнуть з’являтися не раніше ніж за годину.
   -- Думаю, до закінчення підсумкової серії їх не увімкнуть, -- сказав я. — І взагалі, Мордехай казав, що вони оновлюються дуже повільно.
   Сьогоднішня серія збігалася в часі з закриттям першого поверху. Я сподівався, що до того ми знайдемо безпечну кімнату.
   Зазвичай серія тривала трохи більше ніж годину, а після цього в етер виходило шоу Одетти. І якщо шоу було таким популярним, як вони натякали, то почнеться хвиля переглядів. В глибині душі я знав, що це добре. Чим більше фанів, тим більше в нас буде шансів. І все одно в мене було жахливе, зловісне відчуття, що вся ця увага це помилка. Бути непримітним має свої переваги. Тихим і ефективним. Але цього не буде, не тут, не коли зі мною була Пончик.
   На вигляд другий поверх був схожий на перший, тільки замість того, щоб вийти в кінці головного коридору, ми були всередині кварталу. Підлога тут була білою. Лишай на стіні мав оранжеватий відтінок. Стіни були зроблені не з каменю, а з шлакоблоків. Я вдарив стіну рукавицею, щоб побачити чи вона зламається. З’явилася велика тріщина, але далі вона не пішла, стіна немов була захищена магією. Я вдарив сусідній блок, результат такий самий. Він легко тріскав, але далі не ламався.
   -- Тут нудно. Як нам запалити міжгалактичний інтернет, коли другий поверх такий самий як перший? — запитала Пончик.
   -- Мордехай попереджав, що так буде. Тільки на третьому чи четвертому поверсі все почне ставати більш дивакуватим.
   -- Сподіваюся, що монстри будуть більш захопливими, -- сказала Пончик.
   -- Вони будуть такими самими. Тільки трішки важчими.
   -- Дивись, дивись, -- сказала Пончик. — Якщо віддалити мапу, правий верхній кут. Північний схід.
   Я глянув і відразу побачив, на що вона дивилася. Іконка була вкрита туманом, але вона там була. Мене охопило неймовірне почуття полегшення. Я поки що не бачив безпечної кімнати чи навчальної гільдії, але принаймні в нас було це.
Сходи на Третій Поверх.
   -- Давай проб‘ємося туди і спробуємо зачистити квартал, -- сказав я. — Будь напоготові й слідкуй за безпечними кімнатами.
   Як тільки ми завернули за ріг, я побачив Х. В мене тьохнуло серце, я боявся, що це буде труп Агати. Але це було менше Х. Воно належало мобу. Я зосередився на точці й прочитав Труп — другий рівень Пузатий Гриз.
   -- Другий рівень. Це добре. Цікаво, чи його вбила Агата? — сказав я. Ми не знатимемо цього, поки не підійдемо ближче. Ще кілька кроків і в тому самому коридорі, поміж нами і трупом, з‘явилася пара червоних крапок. Здавалося, вони теж рухалися в напрямку трупа.
   -- Гаразд, будь обережною, -- прошепотів я. Я виглянув з-за рогу. Моби були там, пара пухнастих, розміром з кішку монстрів без ніг. Комахи зі схожим на Пончик чорним і коричневим кольором. Це були великі, жирні хробаки. Рухалися вони не дуже швидко, також другого рівня. Це були істоти того ж виду, що й труп.
Пузатий Гриз. Рівень 2. 
   Ти знаходив коли-небудь мертве, розпухле тіло, що розкладається? Тицяв його палицею, щоб побачити, що з нього вилізе? Терся об нього своєю босою ногою? Ти знаєш, що хотів цього. Що ж, продовжуй мріяти. Тут, на другому поверсі, щурі — це вчорашні новини. Пузаті Гризи — ось останній крик моди, і обов‘язки прибирання припадають їм. Чим більше монстрів ти вб‘єш у якійсь зоні, тим більше гризи з‘їдять. Чим більше гризи з‘їдять, тим більшими вони стануть. Коли почнеш знаходити їх в стадії лялечок, краще не зупиняйся. Гризів легко вбити. Їхніх старших братів — ні. 
   -- Ти знімаєш лівого, я — другого, -- сказав я, в той час, як Пончик вистрибнула мені на плече.
      Ми зайшли за ріг. Пончик влупила першого максимальною Магічною Стрілою, істота вибухнула, не залишивши після себе нічого, крім місива з білого слизу. Їхні нутрощі хлюпали так само як у смиків з першого поверху.
   -- Приготуй свиток здоров‘я на випадок, якщо їхня кров кислотна чи ще щось, -- сказав я.
   Я стиснув кулак, кинувся вперед. Другий гриз жалюгідно пищав і черепашачим темпом намагався втекти. Я вгатив його рукавицею. Це було як бити пудинг. Цих істот могло вбити навіть немовля.
   Слиз комахи виявився нетоксичним. А ще комахи не давали якоїсь помітної експи. Вони були значно менш небезпечними ніж щурі. Цікаво, в яких монстрів вони перетворювалися.
   Ми підійшли, щоб оглянути розчавлені залишки третього трупа. Все як я й підозрював.
Труп з лутом. Пузатий Гриз. Рівень 2. Вбитий волоцюгою Агатою. 
   Флакон гемолімфи Пузатого Гриза. (Алхімічний матеріал.) 
   Скидалося на те, що вона переїхала його своїм візком. Потрібно було, щоб минуло десять хвилин, перш ніж труп зможуть залутити інші волоцюги, і це було єдиним показником, як давно це трапилося. Завдяки нашій перерві на поверхні вона випереджала нас на кілька годин. Я забрав флакон.
   Пончик зістрибнула і понюхала труп. Скривила мордочку.
   -- Гидота. Я бачу в наступному коридорі ще пару червоних крапок.
   Я глянув на мапу, і там не було ніяких червоних крапок. Я зморгнув оком і вони з‘явилися. Останнім часом я зауважив, що Пончик відчувала активних монстрів на кілька миттєвостей раніше за мене. Я підозрював, що це мало щось спільного з її расою, але певності в мене не було. Крапки швидко рухалися сусіднім коридором.
   -- Це не гризи. Якщо ці хробаки тут, як щурі на першому поверсі, то ми ще не бачили мобів з цього кварталу. — Я підняв ногу і наступив на залишки вбитого Агатою трупа. Я чавив і трощив, розмазуючи нутрощі по всьому коридору, допоки Х не зник з мапи.
   -- Карле, -- сказала Пончик, поглядаючи то на мене то на розбризкані залишки. — З тобою все гаразд?
   -- Ти читала опис гризів? — запитав я, витираючи ногу об шлакоблок. Я майже не відчував підошов ніг. По боках ноги були такими ж чутливими як і завжди. — Ми не можемо просто залишати повсюди трупи. Навіть їхні власні. Принаймні не в цій частині підземелля. Відтепер ми будемо намагатися залишати після себе якомога менше.
   Вона наморщила носик.
   -- Як на мене, це не дуже ефективне використання часу. Моїм фанатам не сподобається спостерігати, як я оскверняю мертвих. Це просто огидно. Я б не хотіла, щоб ти це робив.
   -- Твоїм фанатам не сподобається спостерігати, як тебе вбивають ті, що виростають з цих істот.
   Ми продовжили свій шлях коридором, повернули на перехресті, тоді ще раз, рухаючись в напрямку інших червоних крапок. Скидалося на те, що ці чуваки проводили патрулювання. Я підозрював, що якщо ми продовжимо рухатися далі в тому напрямку, то наткнемося на їхню базу і квартального боса. Наразі в мене не було бажання битися з ними.
   -- Ходімо вже займемося тими істотами. Це триває надто довго, -- сказала Пончик, підстрибуючи. З нашийним амулетом і підхвістям вона дзеленькала як дзвоник.
   -- Хай тобі дідько, Пончик, -- сказав я. — Ти ж кішка. Тобі варто навчитися підкрадатися непомітно.
   Істоти завмерли, вони зупинилися в коридорі, тоді почали швидко рухатися в нашому напрямку.
   -- Бачиш? — сказав я. — Перед бойовим зіткненням потрібно побачити, що це за моби.
   Я вийшов, очікуючи, коли вони з‘являться з-за рогу. Пончик повернулася мені на плече.
   Вона почала відповідати мені, але як тільки з‘явилися моби, люто запищала. Вона вся напружилася і боляче загнала кігті мені в плече. Випустила одна за одною дві стріли. Обидві істоти впали на землю, їхнє здоров‘я опустилося до червоного. Ледь-ледь. Вони встали і клацаючи зубами, з гаркотом поперли на нас.
   І з гавкотом.
   АІ імітував жахливий австралійський акцент.
Небезпечний Динго. Рівень 5. 
   Це тобі не милі, ніжні цуценята з іншого краю світу, що пожирають немовлят. Ні, старий. Небезпечні Динго виділяються сильнішим тілом, гострішими зубами і пристрастю до груп чорного металу, таких як Dimmu Borgir і Satyricon. Зазвичай неподалік від них тусуються Кобольди, їхні вершники і рабовласники. 
   -- Здохніть! — заверещала Пончик, випускаючи, ще дві стріли. Обидва монстри впали без духу, з них повалив пар. За лічені секунди вона використала 24 з 26 очок мани. Вона сиділа в мене на плечі й важко дихала.
   -- То що, -- сказав я, дивлячись на трупи, що продовжували рухатися вперед, вони сковзали поки не зупинилися в нас біля ніг. — Не любимо песиків?
   Вони не були схожими на звичайних динго. По-перше, вони були величезними, розміром з мастифа. В обидвох хутро на пащах росло так, що нагадувало грим металістів під трупи. Їхні ікла були абсурдно довгими і гострими, від цього в них був майже доісторичний вигляд. Вони дропнули “Бідну Шкіру Динго”, яку Пончик залутила.
   Один з них дропнув щось, чого я ще не бачив. Пару золотих монет. Пончик схопила їх перш ніж я побачив їхні властивості.
   -- Гаразд, признаю, мене трохи понесло, -- сказала Пончик. Махнувши лапою, вона відірвала динго голову. Копнула її, і голова вибухнула об стіну. Знову, після смерті тіла на цьому рівні були значно крихкішими. Я спостерігав, як вона обережно і діловито розриває трупи на шматки, намагаючись не заляпатися кров‘ю. Роблячи це, вона повторювала “Фе, фе, гидота, фе.” Їй не вдалося не заляпатися кров‘ю, і коли вона закінчила, її передні лапи були повністю червоні.
   -- Ти ж не хотіла оскверняти трупи.
   -- Кокер спанієлі заслуговують, щоб їхні трупи оскверняли.
   -- Це не… -- я замовк. Я не збирався сперечатися з нею. Вона чудово знала, що це не кокер спанієлі. Вона просто грала на камеру. — Давай наразі відступимо з цієї зони.
   Я вказав на викривлений коридор. Я бачив попереду кілька великих кімнат і підозрював, що якщо ми підемо далі, то по коліна заліземо в динго і кобольдів.
   Поки ми наближалися до головного коридору, я більше не бачив жодних ознак динго, але ми наткнулися ще на кілька мертвих гризів. І ще на купу живих. Вони були повсюди і нам довелося вбивати їх десятками.
   -- Безпечна кімната, -- сказала Пончик. — Справа від коридору.
   Я глянув і вона мала рацію. Кімната була в протилежному напрямку від сходів, але близько.
   Ми вирушили в тому напрямку, заглиблюючись в інший квартал. Він був заповнений летючими мізками, в яких звисали мацки. Вони були схожими на медуз. Вони називалися “Головожахи” і всі були четвертого рівня. Вони використовували щось, що називалося псіонічною атакою. На Пончик вони зовсім не впливали, але на мене — так. Я відчував їх ще до того, як бачив, їхня присутність спричиняла майже нестерпний головний біль. Але фізично вони були слабими і рухалися повільно, як маленькі, мініатюрні дирижаблі. Я збивав їх з повітря до того, як їхні ментальні атаки знімали мені здоров‘я більше ніж на кілька очок. Їхні тіла у вигляді мізків нагадували наповнені повидлом м‘ячі для кікбола. Коли вони вдарялися об землю, то відскакували, інколи розбризкувалися.
   Я не хотів заглиблюватися в цей квартал, але ми зачистили шлях до безпечної кімнати.
   Кімната, на жаль, не була одним з ресторанів з Захисником Бопка, хоча саме приміщення виявилося значно більшим, ніж будь-яка безпечна кімната, яку я досі бачив. Вона виглядала як якесь укриття від бурі. Написи на дверях в туалети були французькою. На стіні в кінці просторої кімнати були вмонтовані телевізійні екрани. Біля другої стіни було складено десь п’ятдесят вкритих пилом похідних ліжок. Не було ні їжі, ні тістечок, ні торгових автоматів. Тільки туалети, душ і умивальники.
   Але було щось, чого я ще не зустрічав. Почтова скринька прикріплена до стовпа в землі поряд зі стіною з телевізорами. Це була стандартна чорна почтова скринька, з невеличким червоним прапорцем, така як люди в передмістях встановлюють в себе перед будинками. Я негайно підійшов до скриньки і спробував відчинити дверці, але отримав повідомлення про помилку.
Навіщо хтось відправляв би тобі пошту? 
   -- Дивно, -- сказав я.
   Кількість боксів і ачівок, які ми отримали, була меншою ніж зазвичай, та все одно їх трохи було. Кілька моїх бойових стат також дрібку підросли. Я сів на одне з похідних ліжок і оглянув свої ачівки, в той час, як Пончик оглядала свої.
Нова ачівка! Містечковий бос! 
   Ти випадково забрів у покої другого знизу по силі виду боса. Якщо ти вижив, то це означає, що ти входиш в топ  5% всіх волоцюг. Шкода, що тільки топ 0,25% пройде далі ніж наступний рівень. 
   Нагорода: Ага, немає. 
   Нова ачівка! Хуліган і злодій! 
   Ти вкрав власність у нижчого за себе рівнем колеги волоцюги. Що далі, здоровило? Цуценят почнеш копати?
   Нагорода: Ти отримав Бронзовий Бокс Засранця. 
   Ця збентежила мене на якусь мить, поки я не збагнув, що отримав її за те, що забрав у Агати візок.
Нова ачівка! Будівництво на полі бою! 
   Ти збудував споруду і використав її у бою. А твоя мати була впевнена, що ти марнуєш життя, годинами пожираючи Дорітос і граючи в Minecraft. Якби тільки вона могла тебе зараз побачити. Шкода, що швидше за все, вона мертва. 
   Нагорода: Ти отримав Срібний Бокс Механіка. 
   Для наступної ачівки АІ знову використав сексуальний голос. Я зіщулився.
Нова ачівка! Ця свинка пішла на базар! 
   О… так… крихітко. Під час битви з босом ти босими ногами вбив більше ніж п’ятьох опонентів. Татусь дуже, дуже задоволений. 
   Нагорода: Ти отримав Платиновий Бокс зі Взуттям. 
   -- Що за хуйня, чувак, -- пробурмотів я до стелі. Я здригнувся. Глянув на Пончик, яка вже відкривала свої бокси. Я не збирався розповідати їй про це. Але платиновий бокс? Воно майже було варте того. Майже. Я не міг дочекатися, щоб побачити, що було в “рандомному” лут-боксі.
   Вигулькнуло ще кілька ачівок, всі відносилися до нашої перемоги над босом. Вбивство містечкового боса. Вбивство містечкового боса змішаною групою. Вбивство містечкового боса менше ніж за 10 хвилин. Вбивство містечкового боса і більше ніж 10 посіпак. За жодну з цих ачівок не дали нічого доброго, за винятком срібного бокса боса. Після цього залишилася тільки одна ачівка:
Нова ачівка! Ти знайшов сходи! 
   Ти знайшов сходи вниз на наступний поверх. Кажуть, вершки завжди піднімаються вгору. То, що це говорить про тебе?
   Нагорода: Це ніяке не досягнення. Нагорода полягає в тому, що ти живий і читаєш це. 
   Далі я перейшов до лут-боксів. Предмети з‘являлися один за одним, швидко з‘являлися і зникали в моїй віртуальній торбі. Я зайшов у інвентар, обрав закладку Нові й оглянув по черзі всі предмети.
   Бокс засранця містив п‘ять золотих монет і три маленьких шматки паперу. Талон на випивку (X3) — Клуб Десперадо. Коли я оглянув червоний папірець, на ньому було написано тільки: Обміняти в Клубі Десперадо на безплатну “випивку.” Я з недовірою глянув на лапки, в які було взяте слово “випивка.”
    Срібний бокс механіка містив справді цікавий предмет. Я витягнув його з інвентаря і оглянув. Він виглядав як великий срібний льодяник з кнопкою на паличці.
Слизонатор 3000 
   Це інструмент для формування. Можна використовувати тільки на верстатах. Допомагає формувати матеріали в щось інше. Тримай робочий кінець подалі від обличчя. 
   Звучало круто, але я не зможу використовувати його, поки не придбаю приватні покої, а цього я не зможу зробити аж до четвертого поверху. Наразі йому доведеться лежати в інвентарі й чекати.
   Наступною була нагорода зі срібного бокса боса. Я отримав 100 золотих монет і зілля.
Зілля чит-коду
   Попередження: Цей предмет має короткий термін зберігання. 
   Предмет втратить силу невдовзі після генерації. Іншими словами, довго його не потримаєш. Не будь сцикуном. Випий негайно. 
   Спричиняє, що одне, недавно використане бойове або магічне вміння збільшується на три. Вибір рандомний і постійний. 
   Червоний таймер з‘явився і замигав внизу під описом. На ньому було 17 хвилин і вони зменшувалися. Лайно. Я додав його в швидкий доступ і випив.
   Я відчув як в моєму роті щось затріскотіло, немов я за раз закинув цілий пакет шипучки Pop Rocks.
   Твоє вміння Кулачний Бій зросло на 3! Тепер твоє вміння Кулачний Бій 10 рівня.
   Дідько. Тепер в мене було купа бонусів, всі мали відношення до рукопашного бою. З комбінацією з вмінь Залізний Удар і Потужний Удар, плюс бонус до рукопашного бою і вміння кулачного бою, мої кулаки наносили стільки ж пошкоджень, як молот блискавок Брендона. Я знав, що тепер рівень вмінь зростатиме повільніше, але я міг вдарити стальну балку і зробити в ній вм'ятину.
   Водночас я знав, що мій розвиток не був чимось особливим. Якщо порівнювати з деким з останньої підсумкової серії. Ота мала, Люсія Мар, була вся прикоцана в магічний шмот. В неї явно був бонус до спритності. Мала вже зараз бігала по стінах, робила сальто і всяке таке лайно, виносила монстрів своєю булавою. Жінка з арбалетом в шоломі валькірії також була неймовірно сильною, мабуть, вдвічі потужнішою за мене. Я з захопленням спостерігав, як вона піднімає заслиненого монстра з мацками розміром з ведмедя і підкидує в повітря, тоді стріляє в нього двічі з багатозарядного арбалета і той вибухає.
   Вони давали нам ці неймовірні апгрейди, але я також знав, що монстри будуть розвиватися разом з нами. І хоча я почувався непереможним, глибоко в душі я боявся, що насправді я відстаю.
   Мені залишилося оглянути останній предмет.
   -- Дідько, -- пробурмотів я під носом. Я взяв предмет в руки і оглянув його властивості. Це була невеличка чорна течка з застібкою-блискавкою. Я розсунув блискавку, побачив чисельні, мініатюрні інструменти.
Сильфський Зачарований Набір Інструментів для Педикюру. 
   Набір містить 12 неодмінних предметів для властивого догляду за ногами. 
   Магічні покращення цим предметом можна вносити тільки в безпечній кімнаті або особистих покоях. 
   Увага: Всі ці покращення вимагають, щоб ти залишався босим. 
   Чому? Бо ти знаєш чому. 
   Починаючи з пемзи і закінчуючи щипцями для видалення кутикули, цей набір для особистої гігієни буде утримувати твої ноги спокусливими і в ідеальній бойовій формі. Щоденний догляд за ногами і нігтями даватиме наступні бонуси:
   +15% пошкодження до атак босими ногами на 30 годин. 
   +3 до вміння Хрусь на 30 годин. 
   + Баф незламності (тільки для ніг) на 30 годин. Цей баф не дає зламатися твоїм гарненьким, маленьким плеснам. 
   + Баф Небесної Спритності й Чистоти (тільки для ніг) на 30 годин. Тепер не тільки твої ніжки будуть сяяти від чистоти, але й будь-яка пастка активована ногою буде викликати сигнал тривоги і матиме 5-секундну затримку, перш ніж спрацювати. 
   Я зітхнув. Цей останній баф був чудовою нагородою. Окрім гоблінського бульдозера, ми поки що не мали справи з пастками. Мордехай згадував про них, але я не знав, коли вони почнуть попадатися нам. Нам потрібно буде щось більше ніж 5-секундне попередження, але краще це ніж нічого.
   Я з недовірою глянув на набір, тоді запхав його назад в інвентар. Я й гадки не мав, до чого слугувала більшість з тих маленьких, металевих предметів. Чи я повинен буду скористатися ними всіма, щоб задіяти покращення? Скільки часу це займатиме? Беатріс могла сидіти у ванній буквально годинами, щось тицяючи, колючи і висмикуючи. Пончик переважно сиділа з нею, нявкала біля умивальника, вимагаючи уваги. А це означало, що Пончик купу разів спостерігала, як вона це робить. Мені доведеться запитати кішку чи вона знає, як цим користуватися. Лайно.
   Пончик неспішно підбігла до поштової скриньки, вистрибнула наверх і всілася, в той час, як дверцята скриньки самі по собі відчинилися. Звідти повільно вилетів том і завис в повітрі перед нею. Він зник, коли вона додала його в свій інвентар.
   -- Що це в біса було? — запитав я.
   Вона гордо випнула груди.
   -- Завдяки тому боксу боса, я тепер член Клубу Однієї Книги на Поверх Підземель. На кожному рівні я отримую одну книжку з закляттям, яку мені відправляють поштою.
   -- Що? Справді? Це набагато краще ніж те, що отримав я. Що за книжку тобі прислали?
   Замість того, щоб відповідати, її тіло спалахнуло світлом. Вона прочитала книжку і отримала закляття.
   -- Фе, -- сказала вона за мить. — Яке жахливе закляття. Насправді ми повинні берегти ці книжки, а не марнувати їх.
   -- Хай тобі дідько, По… -- я стримав себе. — Ти це знаєш. Перш ніж кидати закляття на себе, ти повинна прочитати опис. Що це за закляття? Що воно робить?
   Я не мав доступу до її заклять, тож мені доводилося покладатися на те, що мені розповідала вона. Я знав, що не враховуючи цього нового, в неї було чотири закляття. Вона мала закляття лікування, з яким починали всі, Смолоскип, Магічну Стрілу і Стрибуна по Калюжах, яке вона тільки раз випробувала. А ще в неї був том Армія Посіпак, який вона ще не прочитала, і я мав том Примарних Лат.
   -- Воно називається Другий Шанс. Щоб його кинути потрібно затратити 10 мани. Я можу оживити монстра. Він повинен бути нижчого за мене рівня. Вони будуть битися за нас стільки хвилин, якого рівня буде закляття. Воно першого рівня, отже, триватиме тільки хвилину.
   -- Нічого собі, -- сказав я. — Круто. Некромантське закляття!
   -- Бридота, -- сказала Пончик. Вона здригнулася. — Мертві огидні самі по собі. Значно гірше коли вони лазять повсюди. Вони ще й стогнуть, мабуть. Ти знаєш, як я ставлюся до стогонів.
   В мене в голові промайнув спогад, як Пончик полоснула мене одного разу, коли ми з Беа займалися любощами. Тоді це не було смішно, але пізніше ми посміялися з цього. Після цього ми проганяли Пончик зі спальні під час любовних утіх. Вона дерлася під дверима, і щоб заглушити її, ми включали якусь музику.
   -- Ти вже не хочеш вбивати їх стильно? — запитав я, намагаючись не засміятися.
   -- Щоб бути стильним, не обов‘язково вдаватися до кривавого насилля.
   -- Угу, -- сказав я. — Але уяви собі, як ти піднімаєш якогось мертвого динго і використовуєш, щоб вбити іншого. А тоді піднімаєш і його. Ти була б як та мала, Люсія Мар, зі своїми собаками, але твої були б собаками-зомбі.
   В неї очі стали, як блюдця.
   -- Це найкраще закляття у світі.

          [ 31 ]
   Брендон і його команда все ще заводили людей в безпечну кімнату, коли вийшла у етер наступна серія.
   Саме коли починалося шоу, час на таймері закінчився. Світ загуркотів, земля в мене під ногами затремтіла. Землетрус тривав якусь секунду. Я завмер і глянув на число на телевізійному екрані. Воно замигало, перетворилося з понад двох мільйонів на 1,292,526.
   На наступний рівень пройшло більше людей, ніж я очікував. Але ці цифри. Ці кляті цифри. Я не хотів їх бачити. За одну коротку мить, коли я допомагав завезти жінку — її звали Ель МакГіббонс — в інвалідному візку в притулок від бурі, загинуло понад 700,000 людей. Третина з тих волоцюг, що залишалися. Перший поверх забрав трохи більше ніж 10 мільйонів людей.
   -- Дякую, солоденький, -- промовила жінка, коли я підкотив її до інших. — Можеш увімкнути по телевізору Суд у Справах Розлучень. Мій Баррі любив це шоу. Воно нагадує мені про нього.
   -- Не думаю, що його ще показують, місіс МакГіббонс, -- сказав я.
   -- Та нічого, -- сказала вона.
   Над числом з вцілілими волоцюгами мигнув кілька разів, а тоді перезапустився відлік до колапсу рівня. Шість днів, і вони почали спливати.
   -- Шість днів? — сказав Брендон, він підійшов і став поряд зі мною. — Пані Тіата казала, що буде десять.
   -- Ага, наш чувак казав те саме, -- промовив я. — Принаймні цим разом ми знаємо де сходи.
   Поки на телеекрані розгорталися сцени різні — показували, як чоловік і жінка втікали від триголового бабуїна — я оглянув кімнату.
   З безпечної кімнати у Вафельному Будинку ми отримали ще тільки шість мешканців притулку для перестарілих, це означало, що 24 з них вирішили залишитися. На якусь мить я задумався про це. І вирішив, що так для них краще. В ті останні миттєвості вони отримали хоч якийсь контроль. Пішли з життя на власних умовах. Брендон казав, що коли бачив їх востаннє, вони співали.
   Агата так і не знайшлася. Кріс сидів у кутку, похиливши голову. Може навіть плакав. Я вирішив дати йому побути наодинці. Імані та Йоланда обходили пацієнтів. Йоланда допомагала їм сходити в туалет, а Імані роздавала тістечка для волоцюг.
   Пончик ходила туди-сюди перед телевізійним екраном, очікуючи на другу половину програми. В нас не буде змоги переглянути шоу Одетти, і ми досі не знали чи покажуть нас в головній програмі.
   -- Коли всі заснуть, сподіваюся ти мені з дечим допоможеш, -- сказав Брендон.
   Я знав, що він збирався попросити.
   -- Ти хочеш відправити їх всіх по сходах на третій поверх раніше.
   -- Так, -- сказав він. — Вони не можуть тренувати, тож тримати їх тут немає сенсу.
   -- А ви? — запитав я. — Над вашими рівнями потрібно попрацювати.
   Він похитав головою.
   -- Ми все обговорили. Ми всі збираємося спуститися. Випробуємо свою долю на третьому поверсі. Не хочемо ризикувати і розлучатися.
   На екрані закричала жінка, коли монстр схожий на баклажана з зубами відкусив їй руку.
   -- Ми розвідаємо шлях і очистимо його для вас, -- сказав я.
   -- Дякую, -- відповів Брендон.
   -- Отримав щось хорошого у своєму боксі боса? — запитав я.
   Тепер, як і всі ми, в інтерфейсі поряд зі своїм іменем він мав яскраву срібну зірочку.
   Він усміхнувся.
   -- Я отримав чарівний бумеранг. Кріс — том з якимось дрючком. Імані не каже нам, що отримує, а Йоланда — сагайдак нового типу.
   -- Я хотів запитати тебе дещо про Агату, -- сказав я.
   -- Всім тихо! Тихо! — вигукнула Пончик. — Зараз почнеться саме цікаве!
   Екран сфокусувався на тій групі чоловіків з Африки. Їхня партія називалася “Le Mouvement.” Після якихось внутрішніх чварів їхня кількість зменшилася зі 150 до приблизно 80. Кілька членів мали тепер біля своїх аватарок черепи.
   Шоу послужливо додало графік, в якому показувалося скільки боєприпасів у них залишилося. У 80 чоловіків залишилося менше ніж 500 набоїв. Я сподівався, що вони тренувалися використовувати інші види зброї.
   Люсія Мар і її пси, перш ніж спуститися по сходах, знищили гніздо коричневих, волохатих монстрів. Я знав, що відразу після цього її перенесли, щоб вона виступила на шоу Одетти. Вона була на сцені незадовго до нас, де один з її псів напав на продюсера. Жінка в шоломі валькірії об’єдналася з групою з ще трьох жінок. Перш ніж скористатися сходами і спуститися, вони попрацювали разом і завалили містечкового боса — істоту схожу на йеті.
   І раптово з’явилися ми.
   Коли це трапилося, Пончик зойкнула. Ми були на екрані менше ніж 15 секунд. В програмі швиденько, одна за одною, показували сцени з чисельними групами волоцюг, всі вони билися з босами або бігли до сходів у той час, як таймер доходив до нуля.
   В ній показували, як ми тулилися під редутом і Пончик кричала “Наближається!”
   Вид змінився на свинячу кулю, що котилася вгору по пандусу, застрягла. Куля покотилася назад в нашому мініатюрному форті, опора зламалася і вдарила Йоланду по голові. Показали, як куля розсипається, тоді переключилися на Пончик, що кричала і випускала чарівні стріли впритул в ікландців. Закінчили на Імані, яка скривилася і викинула на підлогу страпон ділдо.
   З‘явилися фотки нас усіх. За мить шоу перейшло до наступної групи.
   -- На екрані не було фотографії Агати, -- сказала Йоланда. — Це означає, що вона мертва?
   -- Думаю, що саме це, це й означає, -- сказав я похмурим голосом. Не було жодного шансу, що божевільна жінка виживе тут самотужки. Ніхто не сказав цього вголос, але всі ми так думали.
   -- Заждіть, -- сказав Кріс. В старшого брата Брендона був глибший голос, і коли він заговорив, мене це здивувало. — Це ще не все. Її вирізали зі сцени. Під “лежачим поліцейським” вона стояла поряд зі мною, але коли це показували, її там не було.
  -- Ага, -- сказав Брендон. — Дивно.
   -- Що це означає? — запитала Йоланда.
    -- Хто в біса знає? — сказав я.
   Пончик все це ігнорувала, підстрибуючи на місці.
   -- Два шоу за один день, Карле. Два шоу! А може ще й більше. Як гадаєш, нас показують в інших шоу?
   Я зітхнув.
   -- Пончик. Припини про це постійно думати. Це небезпечно. Це може згубити нас всіх.
   -- Я не думаю про це постійно, -- сказала вона. — З чого ти взяв, що я думаю про це постійно?
   -- Ти подобаєшся людям за те, що робиш, -- сказав я. — Якщо ти почнеш грати на камеру, то будеш подобатися менше. А якщо загинеш, то про тебе взагалі ніхто не згадає. Тож спробуй не думати про це.
   -- Не знаю, про що ти патякаєш, Карле, -- сказала вона.
   Шоу закінчилося. І за мить в притулку від бурі загриміло оголошення.
Привіт, волоцюги.
   Ласкаво просимо на другий поверх. Вітаємо вас всіх. В грі зараз трохи менше ніж 1.3 мільйона волоцюг. Це число дещо менше ніж наші прогнози, тож ми прискорюємо таймер другого поверху до законно дозволеного правилами мінімуму. У вас шість днів, щоб знайти сходи вниз. Ще раз закликаємо вас всіх почекати і спуститися в останній можливий момент. 
   Як тільки це оголошення закінчиться, ви виявите, що для наших глядачів увімкнена можливість фоловити і заносити в улюблені. Цифри будуть повільно з’являтися у вашому інтерфейсі, тож не варто розчаровуватися, якщо ви поки що нічого не бачите. 
   В цьому сезоні ми покращили те, як працює патронат. Це значні зміни, тому зверніть увагу. 
Зараз всі волоцюги обмежені трьома патронами, і всі три місця буде виставлено на аукціон на один день, відразу після введення четвертого, тоді п’ятого, тоді шостого поверхів відповідно. На свій розсуд ваші доброчинці можуть вирішити перенести свій патронаж на інших учасників починаючи з сьомого поверху. 
Всі патронажні місця будуть доступними при ставці в один кредит, а це означає, що в цьому сезоні практично кожен живий волоцюга матиме патронів. 
   Але попереджаємо. Всі кошти, які патрони платять понад стандартну патронажну ставку, будуть відображатися в знижках на лут-бокси для цих патронів. Будь-які кошти нижчі за цю ставку будуть відображатися в додаткових витратах на лут-бокси для цих патронів. Іншими словами, чим більше грошей ваш доброчинець платить за вас, тим більше і вищої якості боксів Благодійника ви можете отримати. Чим більше осіб слідкують за вами в соціальних мережах, тим більше у вас шансів отримати найкращий лут. В навчальних гільдіях знають всі деталі, там вам допоможуть, якщо у вас будуть якісь додаткові запитання. 
   Насамкінець, мусимо признати, що ми розчаровані тією неповагою, яку ви виказуєте стосовно туалетів. Відтепер, якщо якийсь народжений людиною волоцюга навмисне помочиться чи випорожниться поза призначеною для цього зоною, його негайно і швидко буде покарано у формі Елементаля Люті, вирваного з 13 поверху. Цей елементаль вб’є його і всіх у його партії до того, як він встигне натягнути штани. 
   На сьогодні це все. Веселіться і пам‘ятайте — вбивайте, вбивайте, вбивайте! 
   Брендон повернувся до Йоланди.
   -- Краще скажи Джекові, щоб більше не пісяв у коридорі.
   Йоланда зблідла. Мені й на думку не спало, що це проблема. Джек був одним з тих чуваків, що користувалися ходунком, а не візком. В нього була кепка з написом Cincinnati Bengals і він завжди штовхав пацієнток і питав, ”Ти ще жива, Мерібет?” Жодна з них не називалася Мерібет.
   -- В мене ще залишилося трохи памперсів. Я простежу, щоб він одягнув, -- сказала Йоланда.
   -- Причина, по якій вони прискорюють справу, не має сенсу, -- сказала Імані.
   Я кивнув, погоджуючись.
   -- Більше схоже на те, що вони намагаються швидше позбутися нас.
   -- Карле! Карле! В мене є фоловер! Мій перший фоловер! — вигукнула Пончик. — Ще один! Перегляд! В мене є перегляд!
   -- Ага, -- сказав я. — Ти ж розумієш, що той глядач саме зараз дивиться на тебе. Може припини божевільно поводитися. Ми з тобою про це говорили.
   Вона заціпеніла, очі в неї розширилися.
   -- Маєш рацію, -- сказала вона. Вона сіла і лизнула лапу, раптово виглядаючи невимушено. — Нехила була битва сьогодні, що скажеш, Карле?
   Вона промовила це дивним, неприродним, “я намагаюся поводитися невимушено, але це в мене не дуже добре виходить” голосом.
   Я зітхнув, доклав усіх зусиль, щоб не промовити свою коронну фразу вголос. Вона звикне до цього. Це нове, тож дай їй час. Після того як закінчиться шоу Одетти, ці цифри злетять до небес.
   Нас чекала довга ніч.
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Час до колапсу: п’ять днів, десять годин.
   Переглядів: 69 мільярдів
   Фоловерів: 635 мільйонів
   Улюблених: 149 мільйонів
   Коли ми наблизилися до кварталу зі сходами, то побачили, що відразу за ними є навчальна гільдія і ще одна безпечна кімната. План полягав у тому, щоб випробувати монстрів, побачити, наскільки вони важкі. Якщо це щось, з чим ми зможемо впоратися, то ми зачистимо їх. Коли знайдемо кімнату з босом, то по ситуації вирішимо, що робити далі. Після цього ми проведемо команду Медоу Ларк до сходів.
   Ми пішли спати, а прокинулися з нашими соціальними показниками в стратосфері. Переглядів і фоловерів у Пончик було приблизно стільки ж, як в мене, але в улюблені її занесли вдвічі більше. Це мало сенс. Мордехай казав, що в людей була обмежена кількість місць в їхніх списках улюблених, а Пончик була більш видовищною з нас двох. Я цим не переймався.
   Я намагався не думати про це. Сьогодні в нас була важлива робота. Дякувати Богу, коли ми побачили, як на мапі з’являються перших кілька червоних крапок, навіть Пончик почала звертати увагу на поточне завдання. Вона спробувала штовхнути промову про те, що потрібно ловити мить і битися за честь наших дідів, але навіть вона зрозуміла, що всіх дратує. Кілька фоловерів відпало, і по тому як вона відреагувала, можна було подумати, що хтось вдарив її по обличчю.
   Крапки були відразу за головним коридором. Головні артерії на цьому поверсі були не такими широкими, як на верхньому, а підлога не була такою рівною. В самих кварталах нам доводилося стежити за кожним своїм кроком. Бетонна підлога була потріскана і розколота. Повсюди валялися гострі камінці.
   Я копнув камінь з дороги. Пальці в мене на ногах виблискували. Я попросив Пончик показати мені, як користуватися набором для педикюру, а вона посміялася наді мною. Хто міг би подумати, але це Імані сіла зі мною. Незворушна доглядальниця витягувала по черзі інструменти і сухо пояснювала, як вони працюють.
   Всі бафи активувалися десь після п‘ятнадцяти хвилин роботи. Не було потреби використовувати всі предмети. Потрібно було просто показати, що я цим займаюся. Але тепер мої ноги виблискували і хоча відчуття зовсім не змінилося, я відчував, що кістки в ногах стали незламними. Я знав, що якщо кину собі на пальці брилу, вони не зламаються. Буде боляче, але вони залишаться цілими, неушкодженими і такими ж красивими для психопатичного АІ.
   Я виглянув з-за рогу на монстрів. Їх сиділо троє у широкій кімнаті освітленій смолоскипами. Вони сиділи в колі, грали в кості. Це були маленькі, схожі на тролів гуманоїди з завеликими головами. У всіх були згорблені носи, рум'яні щоки, а в роті тільки кілька зубів. На них були обшарпані, зелені комбінезони, вкриті латками. В кожного були, такі як в пілігримів, черевики з пряжками. Замалі для мене.
   Якби не їхня плямиста шкіра і кучеряве, чорне волосся, я б подумав, що це якийсь підвид гоблінів. У всіх трьох текли з носа соплі. Граючи в гру, вони кашляли, пчихали, фиркали і терли рукави руками.
   У всіх трьох на колінах були рогатки. Далекобійна зброя. Не любив я далекобійну зброю.
Невакцинований Клуриконський Консультант з Ривка — 3 рівня. 
   Чуєш звуки банджо — втікай.
   Клурикони — це далекі, затуркані родичі Леприконів. І якщо про леприконів кажуть, що вони стережуть величезні купи золота, то єдине, що зберігають клурикони — це полароїди своїх сестер на унітазі та підозрілі бізнес-схеми. Ці належать до особливої секти невакцинованих. Не дай їм пчихнути на себе. 
   УВАГА: Це моби класу фейрі. Через твій гоблінський пропуск моби цього класу завдають тобі на 20% більше пошкоджень. 
   Я заховався назад за ріг.
   -- Бляха, шкода, що ми не можемо перетворити їхні крапки на білі. Тоді ми могли б використати твоє вміння очаровувати.
   -- Вони мають крила? Мій амулет з метеликом спричиняє, що крилаті фейрі люблять мене.
   -- Здається, що не мають, — сказав я.
   -- Може, якщо ми спіймаємо одного, то зможемо поговорити? — запропонувала Пончик.
   -- Взагалі-то, це хороша ідея, -- сказав я. — Але не з цими чуваками. Ми повинні вбивати їх на відстані. Вони токсичні. Я певен, що вони наносять нам щось схоже на твій сепсичний дебаф. Давай спробуємо вдарити їх трьома магічними стрілами, максимально швидко. По чотири мани кожна, і побачимо, що трапиться. Якщо не впадуть, вдариш їх ще раз.
   Пончик кивнула і вистрибнула мені на плече.
   -- Готова, -- сказала вона діловитим тоном.
   Ми вискочили з-за рогу. Бам, бам, бам.
   Пончик зробила три хедшота. Вони навіть не дізналися, що їх вдарило. Померли на місці.
   -- Скільки очок мани в тебе залишилося?
   -- Чотирнадцять, -- відповіла Пончик.
   -- Не хочеш випробувати своє нове закляття — Другий Шанс? Воно коштує десять, правильно?
   Мені не довелося просити її двічі. Все тіло Пончик засяяло неоновим пурпуром. За мить один з клуриконів почав сіпатися. Він засяяв таким як Пончик пурпуром. Зіп‘явся на ноги і просто стояв, його обпалена і проламана голова схилена набік. З його мокрого, сопливого рота вирвався стогін. В мене на плечі Пончик затремтіла. Над нежитю завис таймер на одну хвилину. З отвору в його голові витікала світла рідина. Він застогнав ще раз, цим разом голосніше.
Нежить, Посіпака Волоцюги Принцеси Пончик -- Невакцинований Клуриконський Консультант — Рівень 1. 
   Він продовжував хитатися, не рухаючись з місця.
   -- Це страшно неприємно, -- сказала Пончик. Вона видала звук, немов її ледь не вирвало. — Мені це не подобається, Карле.
   -- Цікаво чи вони завжди будуть першого рівня, -- сказав я вражений. — Можеш його контролювати?
   -- Не знаю, -- відповіла невпевнено Пончик. — В мене немає як ним керувати.
   Вона видала неприємний, жалібний звук, якого я від неї раніше ніколи не чув.
   -- Ей, ти, -- сказала вона, звертаючись до зомбі. Той не відреагував. — Порви тіла своїх мертвих друзів.
   Він ще якусь мить похитався. На таймері залишалося 25 секунд. Тоді він став на коліна і почав рвати на шматки одного зі своїх товаришів. Він заліз в живіт і висмикнув кишки, як фокусник витягує стрічки з капелюха. Вони лізли і лізли. Зомбі стогнав майже як від сексуального задоволення. В мене в животі забурчало від нудоти.
   -- Ага, дійсно огидно, -- сказав я.
   Через кілька секунд зомбі з гуркотом звалився, знову мертвий. Він залишив свою роботу незавершеною.
   Я дивився на залишки з недовірою. Я знав, що потрібно знищити трупи, але гра по всякому попереджала мене, що ці чуваки токсичні. Я навіть не був певен, чи наблизитися до них, щоб залутити, це добра ідея.
   Перш ніж я зміг заперечити, Пончик зістрибнула і все-таки залутила їх. Як чотиринога, вона могла перетягувати в інвентар незакріплені предмети, такі як рогатки і кості, не торкаючись їх, якщо тільки вони не були надто важкими, або не знаходилися надто далеко. Я мусив фізично піднімати їх, а це означало наближатися до заражених трупів.
   -- Кожен з них має глиняний глечик з чимось, що називається "Сивуха", -- сказала Пончик.
   -- Вони як лами, -- сказав я. — Мабуть, продають її іншим мобам.
   Ми вирішили наразі не знищувати трупи. По дорозі на вихід ми завернемо і вб’ємо всіх гризів, що будуть нишпорити в цій зоні. Я подумав чи не підірвати трупи, але це здалося мені марнотратством дорогоцінної вибухівки. Я міг би замутити щось, щоб спалити їх. В мене були літри і літри горючої рідини. Та і їхня самогонка теж, мабуть, підійшла б. Але це потрібно було обмислити, застосувати метод проб і помилок. Мені потрібно роздобути десь алебарду, щоб я міг розрубувати всяку фігню на відстані.
   -- В них були якісь боєприпаси для рогаток? — запитав я, коли ми пробиралися далі коридором.
   -- Ага. Мішечки з камінням, -- відповіла Пончик.
   -- Дай мені одну рогатку і пару мішечків. Хочу спробувати.
   Мені вистачило три секунди, щоб зрозуміти, що найближчим часом мені не стати смертельним майстром рогатки. Але я мав намір вправлятися. Я потребував якоїсь далекобійної зброї, чогось більш витонченого, ніж динамітна шашка. В дитинстві в мене була рогатка, і я нею непогано володів. Я виставляв іграшкові машинки на краю огорожі й намагався поцілити в них.
   Раптово спогад затьмарився. Я пригадав, як мою рогатку знайшов батько. Він зі своїми друзями бавився нею, порвав резинку. Пообіцяв, що зробить нову. Але так і не зробив.
   За наступну годину ми зачистили всіх клуриконів вздовж зовнішнього кола кварталу. Коли я кажу ми, то маю на увазі Пончик. Наразі нам зустрічалася тільки третьорівнева версія. Після кожної сутички Пончик воскрешала одного і я тренувався попадати в нього з рогатки.
   Така зброя майже не наносила пошкоджень, але я навчився постійно поціляти монстрам в голову. Поступово мій рівень володіння рогаткою зріс до трьох, але далі не хотів зрушити з місця.
    В Пончик рівень закляття Другий Шанс також зріс до третього. Зомбі не стали сильнішими, але тепер вони тинялися не хвилину, а три.
   В одного з трупів Пончик залутила дещо особливе. Брошуру під заголовком “Ривок. Зароби гроші. Стань сам собі босом. Перейди на нижчий рівень.” Вона не виглядала на чарівну. Звичайна, згорнена втроє брошура.
   -- Дай гляну, -- сказав я. Кольорова обкладинка зображала трьох усміхнених клуриконок, які тримали в руках глечики з самогоном. Написані Стандартною Синдикатською, брошуру вкривало кілька коротеньких фраз. Такі гасла як “Тепер ти бос”, “Власний графік роботи” і  “Це не піраміда!” та “Безпечно!”
   Всередині брошура була забита в основному нісенітним текстом про переваги, які можна отримати ставши “Консультантом Ривка з Самогону”. Справа було зображення піраміди всієї вкритої написами “Це не піраміда!”
   Внизу брошури стверджувалося “Відвідайте Кракарен або одного з її консультантів і довідайтеся, як вже сьогодні зробити в житті Ривок!” На задній сторінці було написано “Незабаром! Смузі Ривок! Портативний! Смачний! Тонізуючий!” Вся ця фраза була перекреслена, а внизу написано “Скасовано”.
   -- Як гадаєш, ми можемо стати консультантами? — запитала Пончик після того, як провела надмірну частку часу читаючи брошуру. — Тут говориться, що як власники бізнесу, ми можемо стати власними панами і схопити свою долю.
   -- Це ж не має жодного сенсу, -- сказав я. — Вони просто насміхаються над фінансовими пірамідами. Пам’ятаєш, коли Беа хотіла почати продавати лосини? Це таке саме.
   Шафа в кімнаті з трофеями Пончик була переповнена коробками з тими ганчірками. Пончик залізла в одну з коробок і напісяла туди. Пригадавши це, я посміхнувся. Беа лютувала на бідолашну кішку.
   -- Але це не піраміда. Тут прямо так і сказано.
   -- Та годі, -- сказав я. — Ці істоти і так вороже до нас налаштовані, тож з цього нічого б не вийшло. Думаю, ці брошури для інших мобів на цьому поверсі, а не для волоцюг. До того ж ми можемо просто вбити їх і забрати все собі.
   Пончик заховала брошуру.
   -- Ага, так дійсно буде простіше. Таким чином нам не доведеться платити за перехід на вищий рівень чи робити початкову інвестицію.
   Коли ми закінчували обходити зовнішнє коло кварталу, я був змушений вбити одного клурикона ударом в голову. Пончик схибила і маленький монстр неймовірно швидко помчав до мене. Я не заморочувався з рогаткою, вирішив боротися. Він булькотів як мопс, дряпав мене своїми маленькими, вкритими виразками ручками. Я стиснув кулак, але це трапилося надто швидко. Рукавиця формувалася за дві секунди, а це купа часу, коли ти змушений реагувати. Мій перший удар голим кулаком приголомшив його. Я вдарив його ще раз, цим разом в рукавиці, і монстр відлетів з проламаною головою. Коли я розтиснув кулак, мої пальці були вкриті салатовим, масним нальотом.
Увага: Тебе вчепилася Зараза.
   -- Блять.
   З‘явився і заблимав таймер на п‘ять хвилин. В паніці я викликав свій екран здоров‘я, щоб побачити, що це.
Зараза. 
   Приступ Зарази — це як приступ сміху. Або неймовірна пригода. Але не така приємна, бо ти балансуєш на прірві смерті. Коли тебе вчепилася Зараза, ти не можеш поправити здоров‘я жодним методом. 
   Отримавши цей дебаф, я перелякався до всрачки. Завдяки своїм латам я міг справитися з отрутою і кількома іншими атаками, але проти такої, захисту в нас не було. Наші лікувальні закляття, зілля і свитки не допомагали. Ми потребували чогось, щоб захиститися від таких штук. За тих п‘ять секунд, перш ніж зміг прочитати опис, я реально боявся, що підчепив щось, що вб‘є мене.
   Сам по собі цей дебаф не був чимось страшним. Мені потрібно було просто перечекати його. Я підозрював, що це було першою частиною подвійного удару. Клурикони заражали тебе, а тоді били ще чимось, що висисало здоров‘я. Якщо це дійсно було так, не мало значення, що ці чуваки були тільки третього рівня. Вони були небезпечними.
   -- Курва, ми з цими чуваками більше не дуркуємо, -- сказав я. — Дай мені хвильку подумати.
   Ми зібрали 25 глечиків самогону. Пончик дала мені один і я оглянув велику, глиняну ємність.
Сивуха Ривок. 
   Тип: Прискорювач
Ефект: Легкозаймиста рідина. Вибухонебезпечні випари. 
   Статус: Для активації потрібен вогонь. 
   При 90% міцності, від цього самогону в тебе на грудях вилізе все волосся, а тоді виросте знову. Версія Ривок гониться з використанням двох цукрів: слизової доріжки, яку залишають після себе Пузаті Гризи і таємничого, запатентованого складника. Глечики з цим зіллям, яке виготовляється компанією Ривок виключно на другому поверсі підземелля, мають шалений попит у питних закладах, розташованих на третьому, шостому, дев‘ятому, дванадцятому, п‘ятнадцятому і вісімнадцятому поверхах. Один ковток (таким вважається 50 грамів) цього “зілля” негайно спричиняє дебаф П'яний як хлющ, має 50% шанс Осліпити тебе на 30 годин, 5% шанс вбити тебе на місці, і 45% шанс підняти на постійно якусь рандомну стату на два очка. 
   -- Тут сказано, що вони цінні, -- сказала Пончик. — Вважаєш, ми дійсно зможемо продавати їх, не ставши консультантами?
   -- На те скидається, -- сказав я. — Крім твоєї тіари, ми вперше по-справжньому побачили якийсь натяк на глибші поверхи.
   -- Клуб Десперадо, -- сказала вона. — Може він буде вже на наступному поверсі. Б’юся об заклад, вони куплять в нас все, бо ми члени клубу! Ми розбагатіємо!
   -- Може, -- сказав я. — Побачимо чи залишаться в нас ще якісь глечики, коли ми закінчимо.
   -- Це ти про що? — запитала Пончик. — Що ми збираємося з ними робити?
   Я посміхнувся.
    -- Часом не маєш зайвих смолоскипів?

Бум-глечик Карла. 
   Тип: метальний запалювальний
   Ефект: Якщо запалити і кинути, спричиняє невеликий вибух, який тягне за собою вогневе пошкодження по площі на великій території. Полум’я буде палати по 15 секунд за кожен рівень володіння метальником вмінням Поводження з Запалювальними Пристроями. 
   Статус: Інертний, поки не активовано смолоскип. 
Коли йдеться про хобгоблінські запалювальні пляшки, то створений неврівноваженим чолов‘ягою без штанів, що розмовляє з кішкою, Бум-глечик Карла використовує підхід “чим більше, тим краще.” Горить гарячіше, більше і швидше ніж звичайний Коктейль Молотова. Використання стандартного смолоскипа замість ґнота з ганчірки, робить ці пристрої значно стабільнішими. Тільки не впусти його, коли запалиш, якщо звичайно не збираєшся вдавати з себе Жанну д'Арк. 
   Після того як я закінчив пляшку, то отримав силу-силенну ачівок. Я прочитав опис ще раз і зітхнув.
   -- Глянь, Карле, вони назвали його на твою честь!
   -- Ага, Пончик, бачу, -- сказав я.
   -- Гадаєш, всі будуть це так бачити?
   -- Не знаю. Сподіваюся, що ні, -- відповів я.
   Як тільки я сконструював цей “прилад”, моє вміння Поводження з Запалювальними Пристроями підстрибнуло до п‘яти. Я лишень відкоркував глечик, виплеснув трохи, поки він не став повним на ¾, додав кілька капель гоблінського мастила з інвентаря, а тоді встромив в отвір  смолоскип. Короткий, конусоподібний смолоскип ідеально зайшов у шийку глечика, запечатав його наче корком. Він немов був створений для цього.
   Ми випробували один, щоб переконатися, що він дійсно працює. Глиняні глечики з самогоном виглядали доволі міцними і я боявся, що вони не розіб’ються. Збоку на пляшках було написано “Ривок.”
   Класною штукою зі смолоскипами було те, що я міг просто глянути на них, обрати подумки Активувати і вони починали горіти. Не потрібно ніякої запальнички.
   Я запалив смолоскип, схопив глечик за маленьку, круглу ручку і підкинув високо в повітря, направляючи його дугою в бік трьох мертвих клуриконів.
   Бах! Глечик легко розбився. Сам вибух був незначним, але люте полум’я, наче вода, забризкало велику територію, грізно потріскуючи і шиплячи, сяючи блакитним світлом. Нам довелося відійти.
   -- Овва! — вигукнула Пончик, підстрибуючи. — Ви тільки гляньте на це!
   Полум‘я сягнуло стелі і через жар нам довелося вийти далі з кімнати. Коли через хвилину і п‘ятнадцять секунд воно згасло, в кімнаті залишилися тільки почорнілі, розсипчасті залишки трупів і попіл.
   -- Це, дідько, круто, -- сказав я.
   Ми сіли і зробили ще десять таких пристроїв. Після пожежі кімната дивно пахла віскі та тостами. Більшість глечиків вже були повними на ¾, і це було добре. Мені не доводилося марнувати самогону.
   З цікавості я оглянув глечики в своєму інвентарі й порівняв їхню вартість з іншими вибуховими пристроями. Глечики були доволі високо в списку, вище за димові бомби.
   Проте повні, незмінені глечики з самогоном були ціннішими. Фактично, вони були майже на вершині списку, вище за Стіл Інженера, єдиний стіл, що залишався в мене після того, як ми сконструювали редут.
   Вони були не такими небезпечними — принаймні для мене — як шашки гоблінського динаміту. Але вони були аж надто добрі. Коли вони догорали, ми не могли залутити трупи, а це означало, ми не могли здобути більше глечиків. Ми рухалися до сходів. Щоб наш запас глечиків постійно поповнювався, ми вирішили спалювати кожну другу кімнату. Пончик продовжувала піднімати мертвих, а я стріляти з рогатки, це сповільнювало наше просування, але давало таке необхідне навчання. Моє вміння користуватися рогаткою залишалося незмінним. Проте я отримав кілька інших вмінь, включно з Прицілюванням і Твердою Рукою. У Пончик вміння Другий Шанс поступово піднялося до четвертого рівня.
   Перед самісінькою кімнатою боса, яка, на щастя, була відокремлена від сходів, ми наткнулися на новий вид мобів. Кімната була великою і як гоблінська майстерня, заповненою десятками маленьких засранців. Там не було ніякого велетенського обладнання, тільки труба, що вела під стелею від далеких покоїв боса до середини кімнати, згинаючись вниз в щось, що виглядало як брудна, алюмінієва ванна. В кімнаті була купа пляшок, як порожніх, так і повних. Зашмаркані третьорівневики брали глечики і занурювали у ванну, щоб заповнити. В далекому кінці кімнати знаходилися двері, які сторожила пара невеликих, літаючих істот. Це були не клурикони, а невеликі, жирні фейрі, які гуділи парою крил, як в колібрі. Вони виглядали як мініатюрні, крилаті мамочки з передмістя. Я виглянув з-за рогу і ознайомився з їхніми властивостями.
Ламінак, елітний консультант Ривка — рівень 6 
   Другий ярус в імперії Ривка, Ламінаки не мусять консультуватися з менеджером. Вони і є менеджерами. Вони ведуть справи з брутальною ефективністю. Подейкують, що якщо якийсь їхній підлеглий не виконує план продажу, вони карають його, змушуючи зробити ковток власного продукту. Тих, хто виживе, переводять працювати в розливочну кімнату, або ще гірше, інженерами-дистиляторами, безпосередньо під самою Кракарен. 
   В цих мобів немає жодних особливих здатностей, крім імунітету до більшості атак, що висисають здоров‘я. Подейкують, що оскільки вони роками вживали свій продукт і вижили, то їхня есенція особливо коштовна, цінується як щит від хвороб. 
   У вкритому пилюкою кутку кімнати стояло щось, що виглядало як пара дитячих стаціонарних велосипедів, з тих, які використовують в спортзалах для тренувань. До них була під‘єднана якась схожа  на гоблінську система блоків, але я й гадки не мав, що там відбувалося далі. В тому ж кутку зі стелі висів банер, але в нього був прикріплений тільки один кінець, тож він звисав вертикально, забутий. На банері було написано “Смузі Ривок! Тонізуючий!”
   -- Гаразд, -- сказав я. — Нам потрібно вбити всіх в кімнаті, але якщо ми хочемо залишити собі ті глечики і самогон, то не можемо підірвати чи спалити їх. До того ж, здається, ми можемо здобути щось хороше з трупів тих ламінак.
   -- Боже ж ти мій, -- сказала Пончик, -- Як нам це зробити?
   Пригнувшись, ми знов виглянули з-за рогу.
   -- Гадаєш, ти зможеш дострибнути туди? — запитав я, вказуючи на дальню стіну з двома фейрі. — З допомогою закляття, звісно?
   -- О, так. Запросто.
   Я кивнув.
   -- Добре. План такий.

           [ 33 ]
   Двома найбільшими проблемами закляття Стрибун по калюжах були період відновлення і кошт мани. Кинувши його, Пончик не могла повторити це наступних п‘ять годин, а це означало, що опинившись в кімнаті, вона не зможе телепортуватися геть.
   По-друге, воно коштувало 20 очок мани. В неї було тільки 26 мани, і хоча вона мала купу пляшечок з зіллям відновлення мани, в неї досі був той жахливий двохвилинний період очікування між прийомом зілля. Її мана відновлювалася сама по собі щоразу то швидше, однак все відбувалося надто повільно, щоб розраховувати на це в бою. Вона буде мати катастрофічно слабку вогневу міць, тож якщо щось піде не так — а щось завжди йде не так — її єдиною перевагою буде швидкість.
   Ми вирішили, що під час цієї частини нападу я залишуся позаду. Оскільки я викликав у фейрі додаткову агресію, ми не були певні, що трапиться, якщо покажемося обоє. План був простим, проте я переймався, в основному тому, що від мене нічого не залежало. Це була моя ідея, але всю важку роботу робила кішка.
   -- Якщо будуть якісь проблеми, я кину димову бомбу, -- сказав я. — Просто стрибай і втікай, гаразд?
   Пончик кивнула. Вона демонструвала сміливість, але я бачив, що вона теж хвилюється.
   -- Гаразд, до роботи? — сказала вона.
   Ми повернулися до рогу, визирнули за край. Пончик кинула закляття, яке мало десятисекундний зворотний відлік. Вона заблимала, її обриси почали тьмяніти, поки з голосним лусь, вона не зникла.
   Вона з‘явилася в дальньому кінці кімнати, прямо поміж двох фейрі. Вона почала швидко говорити до них, в той час, як всі клурикони в кімнаті скочили на ноги і повернулися, щоб атакувати.
   Схожі на мамочок з передмістя фейрі були крилатими, тож Пончик мала здатність усунути їхню ворожнечу і перетворити їхні крапки в білі. Проблема полягала в тому, що тільки двоє з них мали крила. Понад сорок інших їх не мало. Ми сподівалися, що Пончик зможе поговорити з тими двома фейрі, використовуючи свою харизму, як вона робила це з гоблінами. А тоді фейрі накажуть своїм підлеглим не атакувати Пончик.
   Зі свого кінця кімнати я бачив, що на фейрі, на щастя, подіяла харизма Пончик. Я не чув, що вони говорили, але як і гобліни, вони відразу стали білими.
   Одна з фейрі крикнула до клуриконів на Стандартній Синдикатській:
   -- Повертайтеся до роботи! — вигукнула вона. — Це — клієнт, а не ворог.
   Десятки монстрів глянули один на одного і неохоче повернулися на свої робочі місця, але всі не спускали погляду з Пончик, всі невдоволено бурмотіли і виглядали стурбованими.
   Пончик: КАРЛЕ ВОНИ НЕ СТАЮТЬ БІЛИМИ ТІЛЬКИ ФЕЙРІ.
   Карл: Гаразд, ми планували, що так може бути. Не чекай. Переходь до запасного плану.
   Пончик: ПЛАН НАЗИВАЄТЬСЯ “ЩУРОЛОВ”, А НЕ “ЗАПАСНИЙ”.
   Карл: Хай тобі дідько, Пончик. Просто будь обережною.
   Не дивлячись на те, що її харизма мала неймовірні 43 очки, ми досі не знали, наскільки добре вона працювала. Було очевидним, що Пончик не була якоюсь ходячою богинею, яка контролює розум, принаймні не з монстрами, що були запрограмовані не любити її. Як і у всьому іншому, там було ще щось, якийсь прихований баланс, якого я не бачив. Вона чудово працювала з білими крапками, але як перетворити їх в білі, досі було загадкою.
   Але нічого. Ми приготувалися на такий випадок. Замість того, щоб переконати їх віддати нам весь самогон, а нас був запасний план. План “Щуролов”.
   Пончик рішуче ступила в кімнату, рухаючись в моєму напрямку. Вона здалека обходила токсичних клуриконів, але йшла до мене. Фейрі летіли за нею. Вони ривками піднімалися і опускалися в повітрі, залишаючи за собою слід з іскорок.
   -- Це було просто жахливо, -- говорила Пончик. — Немов хтось зайшов і вирізав їх всіх. Я була приголомшена. Спочатку я подумала, що це один з тих брудних волоцюг, але тоді побачила одного з тих псів з розмальованими пиками. Динго.
   -- Кобольди? — запитала одна з фейрі збентежено. — Навіщо кобальдам нападати на нас? Ми з кобальдами нормально ладнаємо.
   -- Ходіть, ходіть глянете, -- сказала Пончик. Вона оглянула кімнату. — Вам всім варто піти.
   -- Вони повинні залишитися і працювати, -- сказала фейрі. Товста фейрі змахнула з очей волосся. Вони обидві мали стрижку каре. Та, що говорила, мала на собі щось схоже на зроблений з листя брючний костюм. Інша була в сукні зробленій з того самого матеріалу.
   Пончик зупинилася і глянула прямо на фейрі.
   -- Ні, вони теж повинні піти. Всі.
   -- Всі виходимо! Зробимо перерву! — сказала фейрі.
   -- Зробимо… що? — перепитав один з клуриконів.
   -- Просто ходіть, принцеса хоче показати нам дещо.
   Я відстрибнув від рогу і помчав у наступну кімнату. Посередині лежали три мертвих клурикони. Цю кімнату ми не закидали вогняними бомбами, але одного з них перетворили в зомбі. Я перейшов у наступний коридор, розташований відразу за кімнатою. Як в більшості цих кімнат, вхід сам по собі був невеличкою кімнатою, наче фойє з високою, круглою стелею. Далі по коридору повзли два пузатих гризи, лізли до трупів. Господи, подумав я. Ці істоти були повсюди. Я підбіг, затоптав їх і повернувся в фойє. Я чекав поки Пончик “защуроловить” групу в кімнату.
Карл: Пончик, я на місці. 
Пончик: МИ ПІДХОДИМО. 
   -- Гляньте на це, ви тільки гляньте, -- говорила Пончик через хвилину, заходячи в кімнату. Всередині, вона здалека обійшла мертвих монстрів. — Ходіть усі, збирайтеся навколо. Гляньте.
   Пригорнувшись до стіни, захований за входом в наступний коридор, я чув, як вони юрмляться в кімнаті. Я витягнув з інвентаря два бум-глечика і тримав по одному в кожній руці.
   -- Це не атака динго, -- сказала одна з фейрі. — Одного з них вразили некромантською магією.
   -- Ні, ні, ходи глянь на це, Кароліно, -- сказала Пончик. — Он там в коридорі. Скажи нехай робітники залишаться тут. Е… їм піде на користь побачити, що трапляється з тими, хто… е… типу працює не надто сумлінно.
   -- Гаразд, -- сказала фейрі. Вона почала кричати накази до натовпу невдоволених клуриконів.
   За мить Пончик і дві фейрі залетіли в темне фойє, рухаючись повз мене. Як тільки фейрі зауважили, що я там стою, Пончик зупинилася.
   -- Що це? — запитала фейрі в брючному костюмі, відсахнувшись від несподіванки. Вона була меншою, ніж мені здавалося, не більшою за ворону. Ламінак виглядала як мініатюрна звичайна, сорокарічна жінка. Зброї в неї не було.
   -- Карле, познайомся з Кароліною і Макс. Все гаразд, леді. Карл просто хоче показати вам дещо.
   Вони дивилися на глечики в мене в руках.
   -- Звідки це в тебе? — запитала інша фейрі. — І що ти зробив з нашим продуктом?
   Я посміхнувся.
   -- Зараз продемонструю.
   Я подумки клікнув Активувати на обох смолоскипах, зробив крок вбік до входу в кімнату і жбурнув глечики в натовп з 40 монстрів, що тупо вилупилися на нас.
   Руки фейрі в брючному костюмі почали сяяти червоним і в ту ж мить Пончик вистрибнула в повітря і схопила ламінак, немов пташку. Коли кішка падала, її підхвістя дзенькнуло і розкрилося як парашут. Пончик стиснула фейрі двома лапами і вп‘ялася в неї зубами. Вона сіпнула головою і зламала фейрі шию.
   Коли я замахнувся на другу фейрі, намагаючись спіймати її в повітрі, вона з криками, блискавично, здійнялася до стелі коридору, поза межі моєї досяжності. Дідько. Я хотів вбити їх, не пошкодивши їхні тендітні, маленькі тіла.
   -- Так не чесно, -- закричала фейрі. Там де вона пролетіла тріщало повітря. Голос в неї був розпачливий, вона ледь не плакала. — Не чесно! Ми вже от-от мали перейти на третій поверх.
   Її руки теж засяяли червоним і вона випустила магічну стрілу прямісінько в мене.
   Вона поцілила мені прямо в груди, я полетів назад, гепнувся на спину і сковзнув десь метр в кімнату, в якій лютувало пекло. Замигало повідомлення. Увага: Посилені пошкодження. Я почувався так, наче мене копнув клятий кінь. В мене перед очима замигало червоним, цим разом попередження про здоров‘я. Я відчув зламані кістки в грудях, в ту ж мить від нестерпного жару в мене ледь не загорілося волосся. Я клікнув на лікувальне зілля і зіп‘явся на ноги. Груди в мене затріщали, це зросталися кістки. Я пошкандибав назад в коридор, подалі від скаженого жару, мені досі перехопило подих.
   Наразі наш план, принаймні наш запасний план, йшов як по нотах. Фейрі залишалася на стелі, кричала на Пончик і випускала магічні стріли в кішку, яка уникала їх значно краще за мене.
   За мить у фейрі закінчилася мана. Вона продовжувала кричати на нас. Допоки ми з Пончик сторожили кожен свій вихід з фойє, вона була в пастці.
   -- Ти ж можеш підстрибнути так високо? — пробурмотів я.
   -- Може, -- відповіла задихана Пончик. — Або я можу вгатити в неї Магічною Стрілою. Я стріляю значно краще за неї. Можу вдарити її за три мани, і це не дуже пошкодить її тіло. Як-не-як, вона шостого рівня.
   -- Вдариш її стрілою, якщо буде втікати, -- сказав я, виймаючи з інвентаря рогатку.
   Я поцілив у неї за десятим разом. Камінь зачепив їй крило і вона втратила десь метр висоти, перш ніж оговталася. Здоров‘я в неї ледь-ледь зменшилося. Вона була спритною, маленькою пиздою. І продовжувала кликати на допомогу когось на ім’я “Даміан”.
   Даміан так і не з’явився.
   -- Вона відновить ману до того, як ти в неї влучиш, -- сказала Пончик. — Поспіши, або це зроблю я.
   Я прицілився і вистрілив, намагаючись передбачити де вона буде. Камінь знов задів їй крило і вона закричала з болю, знов втратила висоту.
   Пончик стрибнула в повітря і спіймала її до того, як вона оговталася. Вони з хрускотом вдарилися об землю.
   -- Серйозно, Карле, -- сказала Пончик, випльовуючи мертву фейрі на землю поруч з іншою. — Чому я повинна робити всю роботу?
   -- Я навчаюся, -- сказав я. Я вказав на кімнату позад себе, де отримав досвід за одночасне вбивство 40 монстрів. — До того ж я щойно піднявся на 11 рівень.
   -- Взагалі-то, я теж, -- сказала Пончик.
   Моє вміння Рогатка залишилося на трійці, але Прицілювання зросло до чотирьох.
   Кожна з фейрі дропнула по 25 золотих монет, і в кожної в інвентарі було по п’ять брошур.
   В описі говорилося, що їхня “есенція” була цінною, але від них залишилися тільки тіла.
Труп Ламінак, елітного консультанта Ривка  (Алхімічний матеріал). 
   -- Дідько, -- сказав я. Я сподівався, що вони просто дропнуть зілля, щось, що захистить нас від Зарази.
   Пончик не хотіла трупів в своєму інвентарі, тож я забрав обидва. Коли я перетягнув їх собі в інвентар, їхні тіла зникли, але одяг і крила залишилися на землі. Їх я також забрав.
   -- Ми не отримали хорошого зілля, та все одно це було круто, -- сказала Пончик, коли ми прямували назад в розливочну кімнату. — Моя перша сольна місія. Б'юся об заклад, мені б непогано велося в цьому підземеллі зовсім одній.
   Я кивнув. Та все одно почувався засранцем. Почуття не було таким поганим, як я почувався після тієї історії з гоблінськими немовлятами, але було якось неприємно використовувати шарм Пончик, щоб когось вбивати. Так, це були монстри, які вбили б нас не вагаючись. Але як з гоблінами, коли Пончик зробила їх нейтральними, ми побачили ту частину їхніх особистостей, якої зазвичай в монстрів не бачили.
Ми вже от-от мали перейти на третій поверх. Господи. Її голос був сповнений такої туги, такого розпачу.
   Я пригадав слова Мордехая про те, що моби на глибших рівнях не будуть такими симпатичними. Я щиро сподівався, що це дійсно так. Я не хотів забути, хто був справжнім ворогом. Синдикат. Борант. Куа-тін. Мені не подобалося вбивати монстрів, які були лишень пішаками, але справа полягала в тому, що нам потрібно було стати якомога сильнішими. Тут або ми їх, або вони нас.
   -- Вам мене не зламати, -- прошепотів я. Це стало моєю мантрою.
   --Що? — перепитала Пончик.
   -- Нічого, -- відповів я.
   Ми зайшли у велику кімнату. Я взявся до роботи, хапаючи всі порожні та повні глечики, які тільки міг. Я вхопив ще два столи, включно з одним, що називався “Робоче місце Алхіміка”. Коли ми закінчили, в нас було 80 порожніх і ще 60 повних глечиків.
   Я вирішив не наповнювати порожні глечики самогоном з ванни. Металевий контейнер був прикручений до землі, тож я не міг забрати його цілком, і я боявся, що якщо торкнуся рідини, то зі мною трапиться щось неприємне, наприклад я осліпну. Або ще щось гірше.
   Рідина продовжувала капати з сусідньої кімнати.
   Двері до покоїв боса виглядали як вхід до якогось громадського центру. Зверху дверей невеликими, вирізаними з дерева буквами було написано “Живи, Смійся, Люби”. Під написом був графік заходів. Наступний захід був запланований на обід в день після колапсу. Там було сказано, “Хороші новини, народ! В маленької Бреанлін вітрянка! Вітрянкова вечірка тут в обід. Ніякого арахісу. Давайте здобудемо цей імунітет!’
   -- Мабуть, нам краще дати цьому босу спокій, -- сказав я. — Там знов можуть бути діти. А якщо там самогонний апарат, то він може вибухнути так само легко, як гоблінський мотор. В нас залишився тільки один хобгоблінський детонатор, і я не хочу марнувати його без нагальної потреби. Якщо ми просто закинемо туди динаміт або бум-глечик, то можемо не встигнути втекти. Я певен, що вибух буде велетенським. Поки в нас немає справжнього захисту від дебафу Зараза, не варто заходити туди і битися сам на сам. Ми не знаємо скільки тих істот там буде.
   Я боявся, що Пончик буде заперечувати, але цього не трапилося.
    Ми перейшли в кут кімнати. Я стягнув зі стіни банер “Смузі Ривок! Тонізуючий!” Він був з матеріалу схожого на бавовну. Я засунув його в інвентар і пішов оглянути стаціонарні велосипеди.
   Від колеса до невеличкої, пласкої платформи привареної до передньої частини байка вів шків. Посеред платформи знаходилося маленьке, чорне зубчасте коліщатко, не більше за півдоларову монету. Дивно.
   Я зауважив кілька дерев’яних скриньок складених в кутку і вкритих пилюкою. Я підняв одну і кришка зісковзнула. Я заглянув всередину. Скринька була заповнена порожніми, скляними контейнерами з накрученими кришками. Їх там було дванадцять. А ще в скриньку була встромлена інша, схожа, чорна кришечка з маленькими лезами.
   Скориставшись спливаючими підказками, я оглянув кришечку.
   -- А… -- сказав я. — Ясно. Це блендер. Блендер, що живиться від велосипеда. Здається, ним ніколи не користувалися.
    Я витягнув одну зі скляних пробірок і відкрутив кришку. Я міг закрутити кришку з лезами на скло і засунути це все на платформу. Якщо я покручу педалі маленького велосипеда, то він покрутить леза і зміксує те, що знаходиться в пляшці. Тоді я можу перевернути її, відкрутити кришку з лезами, замінити оригінальною і отримати скляну пляшку з чимось, що я вирішив зміксувати.
   Наприклад, смузі.
   Щось схоже, хоча воно не живилося від велосипеда, ми мали в себе вдома.
   Я заглянув в другу скриньку, в ній було не дванадцять пляшок, а тільки шість. Запчастини з лезами в коробці не було. Зате був аркуш паперу, і я його витягнув.
Рецепт Імунного Смузі Ривок. 
   -- Очманіти, -- сказав я. Для рецепта потрібно було тільки два складники. — Не дивно, що вони припинили його виготовляти. Огида.
   -- Що? Що? — запитала Пончик.
   -- Так влаштована ця гра, -- сказав я і почав складувати всі предмети в інвентар. Один велосипед був прикручений до землі, але інший ні. Я підняв його і затягнув собі. — Ти повинен знайти це все і приготувати згідно з рецептом. Якщо ти приготуєш смузі, то матимеш імунітет від дебафу Зараза і чогось, що називається Потужна Краснуха. Тоді в тебе буде належний захист, щоб битися з босом.
   Я проковтнув слину.
   -- Але це дуже огидно. Я не хочу заходити туди. Думаю, ми повинні просто взяти ці…
   Я не докінчив речення.
   Двері в кімнату боса з грюком відчинилися. В кімнату, погойдуючись, потягнулися два рожевих мацки, кожен довжиною щонайменше в п’ять метрів. Повітря заповнив жахливий, оглушливий вереск, за ним ще один. Тоді третій і четвертий.
   Кожен мацок схожий на щупальця восьминога був вкритий ротами. Десятками ротів. Кожен рот був широким, величиною з фрісбі, але людським, з яскравими, червоними людськими губами. Очей чи інших рис обличчя не було. Тільки какофонія голосів, що просто, без слів, кричали. Тільки крик.
   Почала грати знайома музика, ледь чутна серед постійного вереску.
   В дальньому кінці кімнати, там, де ми зайшли, опустилися ґрати і замкнули нас.
   -- Що за чорт? — крикнув я, відступаючи до стіни. — Це не кімната боса!
   З‘явилася нова ачівка і голос прочитав, до того як я відправив її до теки.
Нова ачівка! Заждіть, боси можуть виходити зі своїх кімнат?
   Вітаємо на другому поверсі, сучки. 
Нагорода: Це лайно класно виглядає в підсумкових серіях. Якщо будете довго кричати, то може потрапите на шоу. 
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Клон Кракарен! 
   Містечковий бос 10 рівня. 
По-перше, це не головна Кракарен. Це якась Кракарен. За кожного вбитого, Кракарен Прайм народжує двох нових.
   Частина колективного розуму, що прагне знищити все, що хоча б трохи нагадує науковий прогрес у всесвіті, Кракарен — єдина в галактиці істота з суспільним інтелектом, яка з часом тільки тупіє. Члени Кракаренської спільноти, яка складається з чисельних, верескливих мацків, проводять час народжуючи інфікованих хворобами посіпак, створюючи і продаючи шкідливі вироби, намагаючись сперечатися з науковими експертами та перетягуючи на свій бік осіб з незрілим розумом, все це з метою… Ну, ніхто не знає, яка в них кінцева мета. 
   Навіть Еріс, Богиня Хаосу, не хоче мати нічого спільного з цими засранцями. 
   Як тільки опис закінчився, частина стіни над дверима розвалилася і з сусідньої кімнати до нас увірвався, сліпо похитуючись, третій мацок.
   -- Карле, Карле, що будемо робити? — вигукнула Пончик, забившись в кут. — Вона величезна!
   Перших два мацки відступили і з дверей, дико озираючись, вийшла пара клуриконів-консультантів.
   -- Лайно, -- сказав я. — Не підпускай їх! Мені потрібно зробити кляте смузі!
   -- А що з мацками? — крикнула Пончик.
   Я глипнув на мацок, що метався по стелі кімнати. Він весь час налітав на трубу, яка вела до ванни з самогоном.
   -- Боса поки що не чіпай. Здається, він нас не бачить. Зосередься на тих чуваках.
   Я взяв у праву руку скляний контейнер для смузі. В ліву викликав з інвентаря недоторканий глечик з самогоном. Пончик вистрибнула мені на плече, випустила пару магічних стріл і прибила обох клуриконів, які впали замертво біля порога. З острахом виглянув третій, роззираючись за нами. Пончик поцілила йому прямісінько в голову, і він також звалився.
   Я зубами витягнув корок і заповнив самогоном третину контейнера для смузі. На щастя, на склі в нього була тоненька лінія. Я не знав, наскільки точним все має бути.
   Прямо над нами стіна з шлакоблоків розлетілася і засипала нас градом каміння. З криками в кімнату увірвався мацок. Він сіпався, вдаряв у порожнє місце, хитався десь півметра в нас над головами.
   З ротів над нами почав капати слиз. Я відстрибнув і соплі плюхнули поряд. Самогон вихлюпнув з контейнера і мені довелося трішки долити.
Та твою ж мать, Ісусе. Я жбурнув глечик в бік входу, він розбився, самогон розлився. За мить через дверний отвір увірвався ще один мацок, три мертвих клурикони розлетілися в різні боки.
   Я витягнув з інвентаря труп ламінак. Я тримав нерухоме, голе тіло без крил у руці. Воно було ще теплим. Її маленькі, мертві очі дивилися у фінальному шоку від того, що Пончик схопила її в повітрі. Це було дивне відчуття, немов я тримав анатомічно правильну ляльку повної жінки середнього віку. В мене не було часу розмірковувати над цим.
   Я запхав її сторчма в скляний контейнер. Її плечі були трохи заширокі, тож мені довелося штовхати. Плечі тріснули і я пальцем загнав її до кінця, немов бройлера в термос. Тоді дістав кришку блендера з лезами, мені довелося міцно натиснути, щоб закрутити її на місце.
   -- Карле, заради Бога, що ти витворяєш?
   -- Такий рецепт, -- крикнув я. Я закрутив контейнер на платформу блендера. Він клацнув і під‘єднався. Я всівся на замалий велосипед, коліна сягали мені грудей. Я молився, щоб байк не зламався. Молився, щоб мої наколінники з шипами не активувалися і не простромили мені підборіддя.
   Я вголос продекламував рецепт.
   -- Заповни третину скляного контейнера самогоном, додай один труп фейрі ламінак, міксуй поки він не стане рожевим, пити теплим або охолодженим. Кожен смузі містить десять доз.
   -- Якщо ти думаєш, що я це питиму…
   З протилежного боку кімнати з‘явився ще один мацок, цим разом на землі. Наступний проб’ється прямо на мене. Я крутив педалі. Байк спочатку протестував, але тоді набрав пари і почав крутитися як справжній блендер. В маленькому, скляному контейнері мертва фейрі дивилася на мене, прокручуючись, поки її не засмоктало, суміш спочатку стала зеленою, тоді червоною і нарешті рожевою. За якусь мить вона почала іскритися.
   Я зняв скляну пляшку саме в ту мить, коли в приміщення зайшли ще два клурикони, протиснувшись повз мацок, який досі шарив по кімнаті. Мацок обвив металічну ванну і стиснув. Вона зім‘ялася як бляшанка від пива.
   Згори впала крапля сопель, хлюпнула мені на голову і потекла по обличчю.
Тебе вчепилася Зараза. 
   -- Дідько! — Пора вже звикати натягувати каптур.
   -- Втікай! — сказав я. — В кінець кімнати.
   Позад нас вибухнула стіна, самотній велосипед відлетів. Коли він вдарився об підлогу, то розлетівся на шматки.
   Поки ми втікали, я оглянув смузі, що тримав у руці.
Імунне Смузі Ривок. 
   Наполовину самогон, а наполовину фейрі, цей смузі пропонує 10 доз за ціну однієї! Кожен ковток цього смачненького коктейлю викликає наступні ефекти: 
Тимчасовий імунітет на всі хвороби і дебафи, які висисають здоров‘я. 
   Тимчасовий захист від усіх інфекційних захворювань. 
   Спричиняє дебаф Бухий. (Плюс 3 харизма, мінус 1 спритність. Плюс дебаф Тремтяча Камера. Плюс дебаф Сироватка Правди. ) 
   В мене не було часу замислюватися над цим. Я зробив ковток.
   Смакувало так, наче я випив прямо з смердючої сраки скунса з поносом. Мені довелося докласти максимальних зусиль, щоб не блюнути.
   -- Перекинь це в меню швидкого доступу і випий, -- крикнув я і тицьнув пляшку Пончик, коли ми добігали до кінця кімнати. Вона зникла в мене з руки. Пончик не сперечалася. Коли зілля спрацювало, вона засяяла.
   Замигала пара іконок, вказуючи на мій імунітет. Проте дебаф Зараза не зник, це означало, що я не міг сам себе вилікувати. Принаймні тепер я не міг заразитися смертельною краснухою, чи як там воно називалося.
   -- Смертельна краснуха, -- почув я себе, коли ми бігли. — Прикольно.
   Це не було прикольно. Я засміявся знову. Що в біса не так з…
   -- Ой, -- вигукнув я, коли в мене від голови відскочив камінь. Моє здоров’я замигало, смужка опустилася значно нижче, ніж повинна. В мене потрапили з клятої рогатки, а посилені пошкодження були через дурнувату гоблінську татуху.
   В мене крутилася голова і до мене дійшло, що це дебаф Бухий. Овва. Мені доводилося докладати зусиль, щоб не впасти. Якщо це Бухий, то мені не хотілося б побачити, як виглядає дебаф П'яний як хлющ.
   Коли ми добігли до краю кімнати, я витягнув з інвентаря неушкоджену частину редуту і виставив її як щит. По кімнаті металося п‘ять мацків, а на нас мчала пара клуриконів, кожен з яких випускав каміння, яке відскакувало від сталевого стола.
   --Скільки в тебе мани? — запитав я.
   -- Шістнадцять, -- крикнула Пончик, язик в неї заплітався. Вона вистрибнула і запустила стрілу в клурикона. Вона потрапила йому в плече, та він все одно звалився. — Вже дванадцять. Здохни, суко! Здохни!
   Не встиг я зорієнтуватися, що Пончик також п’яна, як в стіл вдарив галасливий мацок і відкинув нас до стіни. Моє здоров‘я, вже і так червоне, опустилося ще нижче. Монстр не зрозумів, об що він вдарив. Я спостерігав, як він схопив останнього клурикона, обвився навколо нього. Роти перестали кричати, показалися довгі, гострі зуби і вони жуючи, потягнули монстра, що верещав на все горло, назад в кімнату боса. За мить мацок повернувся, кров стікала з ротів, які заново почали свій виск.
   В кімнату забігло ще чотири клурикони. З’явився ще один мацок, пробився через ще одну діру в стіні.
   Цей мацок був іншим. Замість ротів, він був вкритий сотнями малесеньких, дрібнесеньких отворів. Довше і тонше щупальце залізло в кімнату і видало з себе пссс, пссс звуки, немов балончик зі спреєм. Кімнату заповнив дрібний, зелений туман.
Ти заразився Інтенсивною Краснухою! 
   Інфекцію анульовано, бо в тебе імунітет! 
   -- Не випускай більше стріл, -- сказав я. Голова в мене крутилася.
   -- Якщо ми загинемо, я хочу, щоб ти знав, що я люблю тебе, Карле, -- сказала Пончик. — Я не люблю тебе так сильно, як люблю міс Беатріс, бо вона, сам розумієш, моя людина. Чи так, як люблю Фердинанда. Але я люблю тебе.
   -- Зосередься, Пончик, -- сказав я. Я намагався не допустити, щоб її слова заболіли. Але вони заболіли. Хто, в сраку, такий був той Фердинанд? Беа збиралася покинути тебе, Пончик. Покинути, обміняти на молодшу модель. Але я не сказав цього. Не сказав вголос. Зараз не час на таку розмову. Більше ніколи не буде час на таку розмову. Але особливо не зараз. Коли Беа, курва, мертва.
   -- Бачиш он того клурикона? — запитав я, вказуючи тремтячою рукою. — Воскреси його.
   Двоє з клуриконів, що мчали до нас, заверещали, коли їх підняв і розчавив їхній власний бос.
   Коли до мене потягнувся ще один мацок, я вистрибнув і побіг. Я пригнувся і він пролетів наді мною.
   Раптово я опинився на землі. Коли я пригнувся, то просто продовжив падати. Я зіп’явся на ноги і помчав далі.
   Я стиснув кулак і налетів на двох монстрів, що ще залишалися. Копнув одного, він відлетів, а тоді п’яно замахнувся на другого, правим хуком влупив по його величезній голові. Я відвів руку з наколотим на шип вухом. Гепнув на землю, в мене над головою пролетів мацок.
   Переді мною встав і застогнав клурикон-зомбі.
   -- Скажи йому нехай тримає це над головою і біжить в кімнату боса, -- крикнув я. Я витягнув з інвентаря бум-глечик, в той час, як зомбі стояв, похитуючись, і дивився на мене. Для надійності я витягнув найбільш стабільну динамітну шашку, яка в мене була, і запхав йому в комбінезон. Мабуть, погана ідея, подумав я відразу після того, як зробив це.
Та вже хай.
   За наказом Пончик, зомбі схопив глечик і підняв високо над головою, як той чувак тримав бумбокс у фільмі Скажи хоч щось. Я запалив смолоскип і відправив його в дорогу. Він повернувся до порожніх зараз дверей і побіг. Його ледь не зачепив і не зніс з ніг ще один мацок, він добіг до дверей в ту мить, коли крізь стіну пробився сьомий мацок, і з’явилося ще п’ять клуриконів, які заціплено дивилися на зомбі, що мчав прямо на них. Вони зійшли йому з дороги, не розуміючи, що відбувається.
   Я повернувся в протилежному напрямку і побіг до нашого невеличкого щита. Я пірнув за нього, ледь ухилившись від ще одного мацка, що пролетів прямо в мене над головою. Коли я стрибав за металевий щит, Пончик заверещала.
   -- Ти ж начебто казав, що вибух буде надто потужним і не варто його тут влаштовувати!
   Я глянув на своє здоров’я, вже й так небезпечно низьке. В Пончик не було жодної подряпини. Я витягнув з інвентаря стіл алхіміка і помістив прямо над нами, ми опинилися всередині розкладачки. Мене тягнуло блювати. В мене досі крутилася голова.
   -- Швидше за все, це так, -- сказав я. — І швидше за все, я загину, але з тобою все буде гаразд.
   -- Карле, ні, -- сказала Пончик. — Ні!
   -- Все гаразд, -- сказав я. — Повертайся до Брендона. Вони доглянуть за тобою.
   Я притулився до кішки.
   -- Я не хочу робити цього без тебе, -- крикнула Пончик. — Карле, я тобі брехала. Самій мені не справитися. Я потребую тебе. Ні, ні!
   Я не встиг відповісти до вибуху.
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   Я не загинув.
   Я оглухнув. Осліп. Мене їбати, як все боліло. Я не відчував ніг.
   Але я не загинув.
   Мені бракувало повітря. Індикатор здоров’я блимав, так низько він в мене ще не опускався. В мене полопали барабанні перетинки. Все обличчя обгоріло, з очима включно. Біль був нестерпним, немов сотні пазурів рвали мене одночасно з різних напрямків. Вони тягнули, відриваючи від мене шматки.
   Залишалася ще ціла хвилина перш ніж Зараза закінчиться. Я ще не уникнув небезпеки. Я відчував, що Пончик стояла на мені. Відчував, як вібрував її голос. Вона кричала, розпачливо лупила мене лапами.
   -- Якщо ти говориш щось мені, то я тебе не чую, -- сказав я, викрикуючи слова.
Пончик: ПОТРІБНО ПІДНІМАТИСЯ. КІМНАТА ПАЛАЄ. МИ ВБИЛИ БОСА. ДВЕРІ ВІДЧИНИЛИСЯ, АЛЕ ВОГОНЬ НАБЛИЖАЄТЬСЯ. МЕРЩІЙ. 
   -- Не можу. Здається, в мене зламані ноги. Я їх не відчуваю. — Я викликав інтерфейс здоров’я, глянув на ушкодження тіла. Вся кругова діаграма блимала червоним, вся за винятком ступень. В мене було 6% здоров’я, і воно потрохи зменшувалося. В мене була внутрішня кровотеча. Опіки третього ступеня на обличчі. Ноги були переламані в тому місці, де на них налетів стіл.
   За якусь мить я відчув, що рухаюся крізь уламки. Я зрозумів, що це Пончик тягнула мене за плащ, геть з кімнати. Все моє тіло кричало від болю. Замигало повідомлення, що я от-от втрачу свідомість.
Пончик: КАРЛЕ, ТОБІ ПОТРІБНО ПОПРАЦЮВАТИ НАД КАРДІО. ТИ ЗНАЧНО ВАЖЧИЙ, НІЖ СКИДАЄТЬСЯ НА ПЕРШИЙ ПОГЛЯД. 
   -- Десять секунд до того, як ти зможеш вилікувати мене. Підготуй свиток, -- прохрипів я і мене поглинула темрява.

          -- -- --
   Я прокинувся, моє тіло кричало. Я відчув, що все всередині мене загоювалося. Пончик використала один з лікувальних свитків, можливо в останню мить. Я ще підкинув лікувальне закляття, що прискорило процес. Я відчув, як повернувся слух, відновився зір. Опіки на обличчі вигладилися.
   Якийсь час я не рухався, просто сидів і дивився на стелю коридору.
   -- Ти знов врятувала мене,  — сказав я кішці, що сиділа поруч зі мною і розпачливо намагалася причепуритися. Я все ще не наважувався поворухнутися, побоюючись, що кістки в моєму тілі знов зламаються.
   -- Така вже в мене доля, -- сказала вона.
Пончик: НЕ ХОЧУ ГОВОРИТИ ЦЬОГО ВГОЛОС, АЛЕ НАШІ ПЕРЕГЛЯДИ ЗЛЕТІЛИ ДО НЕБЕС. ХІБА ЦЕ НЕ ЧУДОВО?
   Я застогнав, перекотився на бік. Моя куртка з одним рукавом вся до біса обгоріла. На плащі та інших чарівних предметах не було жодної подряпини. Я глянув на пальці на ногах, вони виблискували.
   -- Здається, мене врятував той клятий набір для педикюру, -- сказав я. — Стіл обрізав би мені ноги по коліна. Замість цього він відбився і зламав мені ноги. Я б стік кров‘ю на смерть.
   Зрештою вогонь в кімнаті боса вигорів, залишивши після себе тільки розплавлений шлак. Ми зайшли всередину. Стіл алхіміка, який я використав, як верхню частину щита, залишився неушкодженим. Інший стіл, частина редуту, який я використав тут як щит, був розтрощеним і обпаленим.
   -- Гм, дивно, -- сказав я. Я доторкнувся до стола алхіміка, він був холодним на дотик. Я затягнув його назад в інвентар. Тепер в мене було два таких столи, створених для приватних покоїв. Цей і стіл інженера. Скидалося на те, що їх було неможливо знищити.
   Це був баг. Баг, яким я міг скористатися. Але я не міг нічого сказати про це. Принаймні вголос. Невже це нас врятувало? Тепер мені доведеться прислухатися до щоденних повідомлень про патчі, щоб мати певність, що вони його не пофіксили. А тим часом буду використовувати його на нашу користь.
   Труби на стелі висіли обірвані, кілька досі чіплялися до кімнати скобами. Повсюди лежали розкидані відірвані, скелетні залишки мацків. Підлога була гарячою на дотик, Пончик вистрибнула мені на плече.
   -- Ходімо візьмемо мапу кварталу, -- сказав я, з острахом рухаючись в напрямку головної кімнати боса. Я зіщулився, побоюючись, що ми знов побачимо мертвих немовлят.
    Я проштовхнувся повз довгі, поламані кістки скелета і перед моїми очима з‘явилося лігво Кракарен.
   -- Тут смердить так, як тоді, коли ти спробував підігріти Fancy Feast в мікрохвильовці, -- сказала Пончик.
   -- Я був п’яний, -- сказав я. — І ти зжерла все те лайно.
   Кімнату заповнювало ще більше обірваних труб. На стіні висіли банери, але їх вже було неможливо прочитати. Я не бачив нічого, що нагадувало скелети немовлят — і на тому спасибі. Тут лежали десятки клуриконів, разом з кількома плямами, що могли бути фейрі-ламінак.
   Як я й підозрював, в кутку стояли механічні залишки самогонного апарата, але здавалося, він був значно меншим, ніж я собі уявляв. Мабуть, тому я й був досі живим. Я міркував, що ця штуковина величезна. І вибухонебезпечна.
   Залишки мідних труб вилися від апарата до мертвого тіла Кракарен. Вона була величезною, ростом щонайменше в шість метрів, нерухомою, схожою на восьминога істотою. Її смердюче, мертве тіло спиралося на дальню від нас стіну. Половина її голови обгоріла, але в неї був дзьоб і набір очей. На масивному тілі видніли чорні смуги, так наче потекла туш. Від неї смерділо гнилими морепродуктами.
   Вони взяли якусь космічну, схожу на восьминога істоту і об‘єднали її з антиваксеркою, пересічною “покличте-вашого-менеджера”, мамочкою з передмістя. Принаймні таке в мене склалося враження. На це вказували двері назовні кімнати і вся ота дурнувата історія про самогон та багаторівневий маркетинг.
   Але це ще не все. Я підозрював, що “спільнота” Кракаренів, чи як там вони це називали, була справжньою. В певному сенсі. Весь цей час мені здавалося, що вони комбінували абсурдні стереотипи про Землю з випадковими монстрами, просто щоб, блять, потролити нас. Тепер, коли я дивився на цю істоту, до мене дійшло, що все було навпаки. Як не крути, це все робилося задля глядачів, а не нас. Вони брали щось знайоме своїм глядачам, наприклад цих тупих, міжзоряних, схожих на восьминогів монстрів, і комбінували з земним відповідником, намагаючись навчити глядачів земної культури і висміяти міжзоряні культури та істот, які на їхню думку заслуговували зневаги. Як карикатурист зображає покидьків щурами або зміями. Або лисиць, як підозрілих продавців вживаних автомобілів.
   Або Персидських кішок, як принцес.
   Половину кімнати займала досі ціла, масивна клітка. Істоти всередині переважно згоріли і перетворилися в шлак, але було видно, що вона була вщерть заповнена пузатими гризами. Всі вони були мертвими.
   -- Ми так і не побачили боса зблизька, -- сказала Пончик, коли я підійшов достатньо близько, щоб залутити мапу кварталу.
   -- Щось підказує мені, що ми його бачимо не востаннє, -- сказав я, коли вигини і повороти кварталу з‘явилися на моєму інтерфейсі. — От, курва.
   -- Що? — запитала Пончик.
   -- Глянь на мапу, -- сказав я.
   Зону заповнювало щонайменше 50 червоних крапок. Всі вони повільно рухалися. Пузаті гризи. Вони немов відчували битву і сповзалися в ту зону. Вбити їх — не проблема. Вони не боронилися. Я міг буквально пробігтися по них і за кілька секунд винищити повний коридор. Але їх була купа. Ціла купа.
   Я намітив наш шлях до навчальної гільдії. Вона була неподалік. За кілька сотень метрів.
   -- Ходімо поговоримо з Мордехаєм, -- сказав я.

          - -- --
   -- Та сука справді це сказала? — перепитав Мордехай розлючено, коли я розповів йому про пропозицію Одетти. — Вона хоче, щоб я знайшов її? Та я волію провести ще 2,000 років у цій кімнаті, ніж жити з нею в одній сонячній системі. Я волію зустріти жінку, завести діточок, а тоді зжерти тих діточок, ніж мати знову щось спільного з нею.
   -- То твоя відповідь — ні? — перепитала Пончик.
   Мордехай вже не був Щуром Хуліганом. Він перетворився в значно більшу, волохатішу, обсидіанову істоту звану Бугабу. Він нагадував ведмедя без шиї, з величезними, совиними очима і комічно худорлявими ногами. Порівняно з двометровою істотою, його довгі руки були також абсурдно худими. Він виглядав одночасно на жахливого і на героя мультфільму. Коли ми вперше зайшли в кімнату я ледь не вдарив його в обличчя. Минуло добрих десять секунд перш ніж до мене дійшло, що це той самий Мордехай.
   Я оглянув його теперішні властивості.
Мордехай — Бугабу. Рівень 50.
   Майстер цієї гільдії. 
   Не бойовий НІП. 
   Знаєш того неприємного, неохайного чувака, що живе на розі? В нього немає роботи. Він має бус. Тиняється з біноклем поряд з парком? Ну ти зрозумів. Самотні чудовиська, що ніколи не осідають в одному місці, Бугабу можна зустріти будь-де на нижчих поверхах підземелля, вони лежать в засідці й чекають, коли повз них пройде якийсь Волоцюга, щоб вистрибнути і… щось з ним зробити. Вони скажуть, що хочуть тільки пообійматися. Але це брехня. 
   -- Нічого собі монстра вони для тебе обрали, -- сказав я.
   Мордехай кивнув.
   -- Ці чуваки — збоченці. Вони є й на першому та другому поверхах, але третій аж кишить ними. Не блукайте вночі по провулках.
   -- Вночі? — перепитав я.
   Мордехай махнув.
   -- Я не можу розповісти вам про це.
   Я глянув на нього, але він підморгнув мені. Я зрозумів.
   -- Отже, Одетта, -- запитав я. — Ти її не любиш? Є щось, чим нам варто перейматися?
   Мордехай глибоко вдихнув.
   -- Одетту обходить тільки Одетта. Вона розумна, вона хитра, і вона більше зациклена на собі, ніж та штуковина в центрі галактики. Її теперішня робота для неї ідеальна. Вона може бути дуже корисною для вас і допомогти вам. Поки ви не перестанете бути корисними для неї.
   Дивно, майже те саме вона сказала про АІ гри. Вголос я цього не промовив.
   -- Якщо вона знов запросить нас на своє шоу, то нам йти? — запитав я.
   Мордехай хрипко озвався.
   -- О… Неодмінно. Її програма одна з небагатьох, які я можу порекомендувати. Не те, що у вас буде широкий вибір. Раз вже мова зайшла про шоу, є дехто, хто хоче поговорити з вами. Вона попросила маякнути їй, коли ви тут з’явитеся. Вона прибуде хвилин за десять-п‘ятнадцять.
   -- Ще одне шоу? — запитала Пончик. Вона саме почала переглядати свої ачівки і бокси. Кішка не отримала нічого вартого уваги, крім одного предмета. В боксі боса містилася Зачарована Щітка для Шерсті Духовної Особи, яка діяла так само як мій набір для педикюру. Якщо хтось буде чистити її цією щіткою щодня по десять хвилин, то вона отримає додаткових два очки до будови тіла на 30 годин. Краще ніж нічого, але навіть з цим посиленням, її будова тіла буде тільки чотири.
   -- Коли вона з‘явиться, то пояснить, хто вона така, -- сказав Мордехай. Він нагнувся і прошепотів мені у вухо. — Не зліть цю жінку. Від неї багато в чому залежить ваша доля.
   Я проковтнув слину. В мене почала закрадатися підозра, що ця зустріч не віщує нічого доброго.
   -- В мене є кілька запитань, -- сказав я, вмощуючись в кріслі. Мордехай некомфортно всівся навпроти. Раніше крісла були завеликі для нього. Тепер вони були замалі.
   -- Давай послухаємо.
   -- Ти казав, що буде десять днів, а виявилося, що шість, -- сказав я.
   -- Це запитання? — запитав Мордехай. Він знизав плечима. — Вперше в моєму житті цей термін коротший за максимум. Мінімум — на один день довший. В попередньому оголошенні вони все пояснили. Це все, що я можу про це сказати.
   Мордехай підвів очі, глянув на стелю.
   -- Глядачі бачать нас в цій кімнаті? — запитав я.
   -- Так, -- відповів Мордехай. — Як я вже казав, єдине місце, куди їм зась — це туалети. Проте вони можуть чути та бачити тільки вас. Мене — ні. Тільки ті, в кого є журналістська акредитація, можуть чути та бачити мене. Такі як Одетта. Більшість людей знають про це і дивляться тільки якщо ви будете відкривати якийсь добрий лут-бокс.
   Лайно. Я про це не подумав. Раніше Мордехай був відвертішим, але тоді ми не були під такою пильною увагою. Тепер отримати від нього прямі відповіді буде значно складніше.
   -- Знаєш, хто такий Даміан?
   Мордехай виглядав так, наче я дав йому ляпаса.
   -- Хто сказав тобі це ім’я? — зашипів він. — Це Одетта тобі про нього розповіла?
   -- Ей, -- сказав я, піднімаючи руки. — Не Одетта. Моб. Фейрі. Вона покликала його перед тим, як ми її прикінчили.
   Мордехай розслабився.
   -- Кляті фейрі. Завжди вони потрапляють в халепу. Даміан — це менеджер локації. Такий є в кожній “міській” зоні. На цьому поверсі їх є троє. Він менеджер мого менеджера. Ви не повинні бачити його чи чути про нього. Мені дозволяється розповідати вам про такі речі тільки якщо ви прямо про них запитаєте.
   Певний час ми порозмовляли про бій з містечковим босом і останній бій з Кракарен. Я запитав його про її слабкість, а він посміхнувся і відповів, що не може сказати, а це показало мені, що моя теорія вірна. Ми ще зустрінемося з цим босом.
   Я запитав його про Агату, про те як її вирізали з бою з босом. Він відмахнувся.
   -- Швидше за все вони не хотіли, щоб розповідь була надто запутаною.
   Я відчув, що він сказав мені далеко не все. Я спробував не виказати свого невдоволення.
   Я розповів йому свою теорію про те, як вони комбінують справжніх чужих з земними стереотипами.
   На обличчі Мордехая також читалося невдоволення. Він замовк, напружено розмірковуючи.
   -- Загалом це правда. Знову ж таки, мені не можна цього обговорювати. Але це й не якась там велика таємниця. Деяких монстрів створив АІ, деякі — справжні істоти з їхнього світу, наприклад — ікландці та Свинобок. А деяких, як ти здогадався, створила команда сценаристів. Як з усім створеним командою, те що ти отримуєш, може сильно відрізнятися. Наприклад, лами. Вони існують тільки на вашій планеті і я не пригадую нічого у вашій культурі, що дає підстави зображати їх бандюками-наркоторговцями. Просто хтось подумав, що це буде цікавою комбінацією. Не все буде соціальним коментарем.
   -- Переважно, це просто тупо, -- пробурмотів я.
   -- Це шоу-бізнес, -- сказав Мордехай, знов нагадуючи мені щось, що говорила Одетта. Між цими двома була якась значно глибша історія. Цікаво, чи я колись довідаюся про це.
   -- А ще я хотів запитати тебе про цю татуху на шиї, -- сказав я. -- Клуб Десперадо.
   -- Ні, -- сказав Мордехай. — Інформація закрита. Доволі скоро ти довідаєшся все про третій поверх. Пробач. Зараз краще відкрий свої бокси, поки не з’явилася Зев. Коли вона буде тут, камери вимкнуться. Камери завжди відключаються, коли поряд куа-тін.
   Лайно.
   -- Гаразд, -- сказав я, відкриваючи теку.
   Завдяки тому, що я створив Бум-глечик Карла, мої Саморобні Вибухові Пристрої, Володіння Вибухівкою, та кілька інших пов’язаних з вибухівкою вмінь підстрибнули до семи. А ще я отримав доволі дивну ачівку:
Нова ачівка! Криптопідприємець. 
Ти винайшов компонентну зброю, прилад або зілля. Ти житимеш у віках, бо твоє ім‘я занесено в Кодекс Підземелля. Але не задирай носа, Ілоне. 
   Нагорода: За кожне вбивство цим пристроєм іншими волоцюгами, ти будеш отримувати одну золоту монету. Якщо вцілієш в підземеллі, то продовжиш отримувати ці виплати — навіть під час майбутніх сезонів — за поточним курсом золота до кредитів до кінця свого природного життя. Наші юристи змусили нас записати цю останню частину, але так між нами, ми обоє знаємо, що тобі гаплик, і ми скористаємося результатом твоєї важкої праці. 
   Цікаво. Шкода, що більше ніхто ніколи не скористається цими штуковинами. Головний складник — глечик самогону — був доволі рідкісним. А глечики були ціннішими, якщо залишити їх такими, як вони були.
   Я отримав купу звичних предметів плюс пару сотень золотих монет, наш скарб становив вже понад  1,000 монет. Я переглянув все. Ще більше зілля, смолоскипів і тістечок. Тепер в мене було достатньо харчів, щоб місяць годувати цілу армію. Я отримав пару гоблінських боксів, витягнув ще динаміт, димові бомби і запальнички. Отримав бронзовий бокс контролю натовпом і додав два свитки Запаморочливого Туману. Цим разом я віддам їх Пончик.
   Я відкрив бокс боса.
Не говори нічого. Не говори нічого вголос. 
   Я не стримався. Глянув на стелю.
   -- Справді? Справді, блядь?
   Позад мене засміявся Мордехай, але за мить додав.
   -- Овва. Насправді це дійсно хороший приз.
   Це була пара білих сімейних трусів з маленькими червоними сердечками.
   -- Дідько! — пробурмотів я, оглядаючи їх.
Зачаровані труси Бугая.
   Ти коли-небудь читав комікс про Неймовірного Халка і думав собі, все зривається в нього з тіла, крім штанів? Не може бути. Спойлери! Ти не помиляєшся. Від істот, що змінюють розмір, або перевертнів, таких як твій Бугай, вимагається носити одяг, що автоматично підлаштовується під носія, якщо вони тільки не хочуть під час трансформації перетворити підземелля в нудистський пляж. Це означає, що все, що вони носять, повинно бути зачарованим. Все, включно з трусиками-спокусниками.
   + 2 до будови тіла. 
   Раз в 30 годин носій може кидати закляття 15 рівня Захисний Панцир. 
   -- Не дивися, -- сказав я, зняв свої обпалені й пошарпані сімейки і натягнув нові. Старі розлізлися в мене в руках. Я відразу відкрив меню з закляттями, знайшов Захисний Панцир і переніс його в швидкий доступ.
 Захисний Панцир 
Уяви себе в школі. Тепер уяви собі всіх тих дівчат, що завжди обходили тебе здалека. Це те саме, тільки так буде з твоєї волі. 
   Вартість: Це магія захована у шмотках. Щоб кинути це закляття мани не потрібно. Якщо ти знімеш відповідний предмет, то втратиш доступ до закляття. При цьому час відновлення не анулюється. 
   Ціль: Сфера радіусом в 3 метри, зосереджена навколо правої руки заклинача  + 50 сантиметрів до радіуса за кожен рівень інтелекту. (Наразі радіус: 4.5 метра) 
   Тривалість: 5 секунд + 1 секунда за кожен рівень закляття. (Наразі тривалість: 20 секунд.) Потребує 30 годин перерви перед повторним використанням. 
   Улюблене закляття танкістів і вартових замків, дорогий і рідкісний Захисний Панцир захищає заклинача і всіх всередині сфери від фізичної присутності мобів та їхніх фізичних атак. Закляття не захищає від магії чи безтілесних істот. На відміну від більш популярного Щита, це закляття не рухається разом з тобою. Зона дії закляття залишається статичною, на неї не впливають фізичні перешкоди. Тож, якщо ти використаєш це закляття, тільки коли справді дуже, дуже потребуватимеш цього, то швидше за все просто відтягнеш неминуче на кілька секунд. 
   -- Я мав це закляття, коли був волоцюгою, -- сказав Мордехай. — Воно не раз рятувало мене. У нього фантастичний вторинний ефект. Оскільки закляття не рухається, то можна…
Увага: Не хапатися за зброю в присутності Адмінів. Будь-яка спроба вчинити насилля проти Адміна приведе до негайної страти. 
   Суворе повідомлення пролунало нізвідки і промовив його інший голос, такого я ще не чув. Як в боях з босами, він пролунав не в мене в голові, а з невидимої колонки.
   Пончик негайно стрибнула мені на плече.
   Почулося голосне чпок, і в кімнаті, в калюжі прямо переді мною з’явилася нова істота.
   Куа-тін.

          [ 36 ]
   Всі мої менюшки зникли. Весь мій інтерфейс гравця відключився. Так як це було, коли нас перенесли на поверхню для зйомок на човні. Кілька секунд я просто тупо дивився на істоту. Ні хуя собі приколи.
   Куа-тін. Самка куа-тін. Представниця Корпорації Борант. Я пригадав велетенську різьбу рибоподібної істоти на дверях, і порівняв з цією твариною. Я вже бачив схожих морських істот раніше, серед глядачів під час зйомок шоу Одетти. Тепер я зрозумів, то були не куа-тін. Вони були зовсім іншими. І хоча велетенські барельєфи на дверях доволі точно зображали риси водяної раси, вони упускали одну важливу деталь.
   Куа-тін була десь пів метра заввишки.. Вона ледь сягала мені до колін. Я відкрив її характеристики.
Зев -- Асистент у відділі зв’язків корпорації Борант. 
   Адмін Підземелля. 
   І все. Жодної додаткової інформації, жодних єхидних коментарів про мулистих стрибунів.
   Я затратив певний час, щоб роздивитися, у що вона вдягнена.
   Зев виглядала, ніби зійшла зі сторінки космічного коміксу 1950-х. На ній був круглий, скляний шолом, заповнений водою. Дві тонкі трубки тягнулися від задньої частини шолома до громіздкого рюкзака. Вода всередині булькала так, наче вона носила на голові переносний акваріум. Решта тіла гуманоїдноі риби ховалася в білому, сітчастому скафандрі. Весь цей прикид був десь на перетині космічної епохи і старомодного глибоководного спорядження.
    -- Добрий вечір, мем, -- сказав Мордехай і став струнко.
   -- Привіт, Мордехай, -- сказала жінка-риба, її голос лунав із невеличкої колонки на костюмі. — Рада нарешті зустрітися з тобою особисто.
   В жінці було щось, що змусило Мордехая раптово розслабитися, але я не міг вловити що саме. Може вони спілкувалися якось інакше — так, що я цього не чув.  Я не знав. Але навіть Пончик це помітила. Кішка переводила погляд то на маленьку рибу, то на великого майстра гільдії.
   -- Мем, мушу признати, що вже сотню років не бачив цих водяних скафандрів, -- сказав Мордехай, кружляючи навколо жінки. — Більшість куа-тін зараз носять реабрізери на шиї. Їх майже не видно.
   -- Мене запевнили, що броня в цього апарата неперевершена. Якщо хтось з моїх колег має бажання відвідати це забуте богом місце без належного захисту -- це вже їхні проблеми.
   -- Мем, без образ, але ви можете рухатися в цій штуковині? — поцікавився Мордехай.
   -- Ні, -- признала вона. — Не дуже. Раз тобі так кортить знати, це моя перша вилазка в підземелля і я просто хотіла бути в безпеці.
   -- Отже, ти справді тут? — запитав я. Я ледь стримав спокусу нагнутися і постукати по склі.
   -- Так, -- відповіла вона, дивлячись на мене. — Інші корпорації використовують голограми для своїх навчальних гільдій та адмінів, але Борант воліє… глибше занурення.
   -- Ви ж знаєте, що допоки Ви в безпечній кімнаті, Вам нічого не загрожує, -- сказав Мордехай. — Моби знають, що не мають права атакувати Вас. А АІ не допускає атак в безпечних зонах. Якщо Ви не збираєтеся на прогулянку, мем, то нема чим перейматися.
   -- Ага, розкажи це тим дванадцятьом працівникам з Відділу підготовки локацій. Бачив сьогоднішні новини? Їх проковтнули живцем! Або тому адміну-людині, який не думав, що правило “не пісяти в підземеллі” відноситься до всіх. Подейкують, що від нього залишилася тільки пляма на підлозі.
   Я гадки не мав, про що йшлося, але до Зев дійшло, що вона говорить перед двома волоцюгами. Вона підвела погляд на нас.
   -- У всякому разі я хотіла зустрітися і привітатися з вами, -- сказала Зев. — Це займе лишень дрібну милицю вашого часу.
   -- Не знаю, що це означає, але продовжуй, -- сказав я.
   -- Мене звати Зев і я працюю у Відділі комунікацій корпорації Борант. Я посередник між Борантом і приватними каналами, які бажають орен… позичити волоцюг для своїх шоу. Ми визначили кілька осіб та команд, які швидко набули популярності. Гадаю, не буде несподіванкою, що ви в цьому списку.
    Я відчув, як пазурі Пончик вгризлися глибше в плече. Кішка затремтіла від задоволення.
   -- Ми вже брали участь в одному шоу, -- сказав я. -- Волоцюга по Підземеллях, Післямова з Одеттою.
   -- Так, -- сказала вона. — Я в курсі. Деяким продакшн-компаніям дозволяється вихоплювати волоцюг прямо зі сходів. Але якщо вони хочуть перенести волоцюг до себе на знімальний майданчик в інший час, скажімо після бою з босом, їм потрібно домовлятися через наш офіс. Зазвичай такі заявки схвалюються автоматично, але коли волоцюги досягають певного рівня популярності, кількість запитів починає виходити з-під контролю. Загалом ми не хочемо, щоб наші волоцюги покидали гру частіше ніж двічі на поверх.  Оскільки ви вже отримали більше двох десятків заявок на інтерв’ю лишень після цього одного останнього бою з босом, вас автоматично внесено в Програму мобільної підтримки волоцюг. Іншими словами вам призначено піар-агента. Мене.
   -- Ти наш агент? Наш піар-агент? Ти влаштовуєш нам виступи? — запитала Пончик сповненим подиву голосом.
   -- Саме так, -- відповіла Зев. — Відтепер всі заявки на інтерв’ю та панельні дискусії будуть проходити через мене. Я створила спеціальний чат і зможу відправляти вам повідомлення просто в інтерфейс.
   Зев невдоволено озирнулася навколо себе.
   -- А ще вони змушують мене особисто спускатися сюди, щоб відразу після інтерв’ю провести розбір польотів.
   -- Це просто чудово, -- сказала Пончик. --  Ми можемо заздалегідь оголошувати наші вимоги? Типу макіяж та гримерка?
   -- А як щодо важливішого питання? — запитав я. — Ми взагалі можемо відмовитися від інтерв’ю? Бо минулого разу нас навіть не спитали.
   Зев кивнула.
   -- Я завжди буду питати перш ніж висмикнути вас з гри. Але, -- вона нагнулася до мене і весь її прикид зловіщо заскрипів. — Одетта вже підписала контракт з нашим офісом. Вона отримала право першого вибору під час переходу на кожен новий поверх. Ви не можете відмовитися від цих інтерв’ю, і допоки ваші рейтинги будуть високими, ви ходитимете на її шоу. Це означає, що я спробую запланувати ще одне додаткове шоу на кожен поверх. Ви можете відмовитися від якогось шоу, але боюся, вам доведеться щось таки вибирати. На нижчих рівнях може бути до трьох інтерв’ю — залежно від обставин і бажання тієї сторони пришвидшити гру. Ну і якщо ви виживете, звісно. Але що б там не трапилося, присягаю, що докладу всіх зусиль, щоб влаштувати вас на найкращі шоу.
   -- А зараз? — запитала Пончик. — Маєш щось для нас прямо зараз?
   -- Так, -- сказала вона. — Є кілька варіантів, але перше шоу я обрала за вас. Воно не таке поважне, як шоу Одетти, але ви охопите цільову аудиторію, де ще не стали популярними. Плюс це дискусія за круглим столом і в цій програмі всі волоцюги отримують на прощання подарунок.  Інколи це жарт, але зазвичай щось корисного.
   -- Подарунок? — перепитала Пончик. — Карле, нам дадуть подарунок!
   -- Зажди, це прямо зараз? — запитав я.
   -- Ні, -- сказала Зев. — Коли прийде час, я маякну вам. Це буде за мінус шість плюс повна.
   -- Мінус що? — запитав я. Усередині піднялась хвиля раптової, безпідставної люті на цю рибу-жінку.. Вона з’явилася нізвідки і я не знав, чим вона була викликана. Вона, як і всі інші, просто клятий пішак. Це не її вина. Але я не міг нічого з собою зробити. Вона була куа-тін. Ворогом. Справжнім ворогом. І я не міг цьому зарадити. Глибоко вдихни.  — Ми не вловили, про який саме час ти говориш.
   Вона зітхнула.
   -- За шість годин до наступної підсумкової серії. Не сьогоднішньої, а наступної. Отже, годин десь за сорок. Оскільки давати інтерв’ю на шоу Одетти ви будете між рівнями, я подумала, що найкраще запланувати ваш другий виступ десь на середину часу, відведеного на цей поверх. Так ми збережемо інтерес. А ще спробуйте організувати бій з потужним босом перед самісіньким закриттям рівня, як ви це зробили минулого разу. Вам з цим справді пощастило.
   Я гадав, що вже вгамував лють, але вона знов закипіла і вирвалася на волю.
   -- Пиздець. Просто пиздець, блядь, -- сказав я. Мордехай стривожено підняв руки і швидко замахав, намагаючись зупинити мене. Мені було наплювати. — Ми буквально б’ємося тут за свої життя. Ми тут не за власним бажанням. І мені набридло вдавати, що це не так. І ми ходимо на ці йобані інтерв’ю не тому, що нам подобається, а тому, що мусимо.
   Риба широко розплющеними очима дивилася на мене крізь скло шолома.
   -- Зев, мем, чи як там мені тебе називати, щоб ти мені сраку не підсмажила блискавкою, я не хочу мати проблем ні з тобою, ні з Борантом, ні з Синдикатом, ні з ким там ще, хто керує цим лайном. Я виконую вашу волю. Вбиваю монстрів, прокачуюся, виживаю. І на тих шоу я посміхатимусь, жартуватиму, натягну ту вашу маску.. Але, блядь. Ви вже забрали у нас все. Не просіть нас віддати більше ніж в нас залишилося. Ми не будемо битися і виживати за вашим розкладом.
  Я сидів, мої груди ходили ходором, і люто глипав на рибу. Світ завмер. Мордехай мав переляканий вигляд. Пончик, що залишалася в мене на плечі, легенько билася головою об мою. Вона муркотіла -- видавала глибокі, глухі звуки. Її реакція здивувала мене.
   Але не настільки, як реакція Зев.
   -- Слухай, -- обізвалася вона за мить. — Я знаю. Гаразд? В цій кімнаті немає дурнів.
   Вона вказала на Мордехая.
   -- Як тільки я з’явилася, він перелякався. А коли побачив, що я не ношу партійного значка, то розслабився. Після того як я тут закінчу, то повернуся в продакшн-центр і зустрінуся з босом — членом партії. Якщо я зроблю, або скажу щось не так, всю мою рідню зітруть з лиця всесвіту. А ви вийдете звідси і зустрінетеся з мобами, які знають, що такі як ви нишпорять по коридорах, намагаються знайти і вбити їх. Ті з них, хто… хоч трішки петрає? Вони живуть в постійному страху перед вами. Ми всі частини однієї безжалісної машини. Ми всі боїмося. Ваша роль в цьому — повна срака. Це не чесно. Ти це знаєш. Я це знаю. Кішка це знає. Але хочеш -- вір, хочеш -- ні, я на вашому боці. Чим кращі справи у вас, чим довше ви протримаєтеся, тим краще і мені. Тож коли я кажу вам  щось зробити -- краще послухайтеся, бо я знаю про що говорю.
   Кілька секунд ніхто не рухався і нічого не говорив. Ми просто стояли і дивилися один на одного.
   -- Це як сцена в третьому сезоні Пліткарки, коли Чак і Блер розлучаються через готель, -- сказала Пончик.
   Я обернувся, щоб глянути на кішку в себе на плечі, й вибухнув сміхом. Я не міг стриматися. Це зовсім не було смішно. Я ніколи не бачив того клятого шоу. Проте я сміявся і не міг зупинитися.
   -- Зовсім не так, -- нарешті озвався Мордехай. — З чого ти взагалі це взяла?
   Зев переводила свій риб’ячий погляд то на кішку, то на Мордехая.
   -- Не можу повірити. Ви дивилися Пліткарку? В моїй команді ніхто не дивився нічого, крім старих шоу КОПИ і Суддя Джуді. Ми застряли тут на 15 солярів,  єдиною розвагою були земні шоу і в мене не було з ким порозмовляти про них.
   -- Ой, солоденька, -- сказала Пончик, зістрибнула мені з плеча і сіла поряд з рибою. — Я бачила все. П’ятий сезон, автомобільна аварія?
   -- Ні, припини, я зараз заплачу, -- сказала Зев, махаючи своїми риб’ячими руками. Я подумав, чи риба може плакати? Вони почали швидко розмовляти між собою про те шоу. Колись Беа сідала і раз за разом переглядала цей серіал. За кожним разом вона стискала Пончик і схлипувала.
   -- Це було небезпечно, -- прошепотів мені Мордехай, поки Пончик і Зев продовжували розмовляти. -- Вона — найнижча ланка серед адмінів, але стримуй себе. Вона може стерти вас в порошок. Всі куа-тін небезпечні, незалежно від того, члени вони партії чи ні.
   -- Що це в біса за партія така? — запитав я також пошепки. Ми відійшли на кілька кроків назад. Він мав рацію щодо мого норову. Переважно я себе контролюю. Але зараз це не мало значення. В мене був рідкісний шанс, можливість порозмовляти з Мордехаєм, коли нас ніхто не слухав.
   -- Політична партія. Називається Квітка. Тепер їх всі називають просто Партія. Ультра-націоналісти. Найближче, що було у вашій історії — Японія за часів Осі, з добрячим вкрапленням нацистської Німеччини, але й це не зовсім так, -- сказав він. — Коли я підписував свій кабальний контракт, Квітка представляла менше ніж 15% голосів. Тепер вони контролюють весь уряд сонячної системи куа-тін. Вони довели її до ручки. Вся система — банкрут. Останнім часом вони почали вимагати, щоб всі куа-тін носили значки, що показують — в партії вони чи ні.
   -- Господи, -- сказав я.
   -- Слухай уважно, -- сказав Мордехай, поглядаючи нервово на Зев. — В нас немає часу на подробиці, але їхній власний уряд змушує Борант закінчити гру якомога швидше. Краще зайвого не ляпни — вони швидко зляться.
   -- Не розумію, -- сказав я, тривога зростала. — Я думав, вони почали раніше, щоб відтягнути конфіскацію майна через банкрутство, чи щось таке. Принаймні на це натякала Одетта. Хіба для них не краще, щоб гра тривала якомога довше?
   Він кивнув.
   -- Спочатку всі так і думали. Що це тупа спроба зрубати бабла на новій системі патронів, але вони не отримають цих грошей, чи будь-яких грошей з реклами, туристичних фондів, спонсорства елітних монстрів чи ще чогось, аж до кінця сезону. Вони якомога швидше потребують готівки, але спершу мають зібрати достатньо коштів. Вся їхня система балансує на дроті. Їм потрібно, щоб гра була захопливою й прибутковою, але водночас — щоб вона завершилася раніше, ніж зазвичай. Комітет вже зробив офіційну заяву, попередивши Борант про “баги”, які постійно виникають. Такими як проблеми з туалетами, що вибухають та занадто сильними мобами. Одне зайве порушення -- і Борант може втратити все. Захисні механізми все ж існують, плюс навіть усередині самої компанії є спротив. Але уряд куа-тін докладає максимум зусиль, щоб вас знищити.
   -- Просто чудово, -- сказав я. Зев глянула на мене, немов здивована, що я взагалі ще був у кімнаті. Мордехай побачив це і відійшов на кілька кроків.
   -- Думаю, нам час йти, -- сказав я до Пончик. — Треба закінчити зачистку цього кварталу, а потім провести команду Медоу Ларк до сходів. Хочу встигнути до початку наступної серії.
   -- Пізніше ще поговоримо, -- сказала Пончик до Зев.
   -- Або ж ми можемо спілкуватися у чаті, -- сказала Зев. Поведінка риби повністю змінилася. — Скажи, що ти дивилася Рівердейл.
   Пончик зойкнула.
   -- Ну ні, -- сказав я, нахилився і взяв кішку на руки. — Так ви всю ніч пробазікаєте.
   -- Зажди одну милицю. Ви не зможете вийти раніше за мене, -- промовила Зев, коли я поклав руку на клямку дверей в підземелля. — Такі правила. Я маякну вам щодо наступного інтерв’ю.
   І без зайвих фанфар, вона зникла з гучним хлоп. Коли вона зникала, мені на ноги плеснула вода.
   -- Я хочу обговорити ще купу справ, -- сказав я Мордехаю. Всі наші меню увімкнулися, інтерфейс почав блимати, як комп‘ютер, що завантажується. Я потягнув на себе двері. — Але робиться пізно. Ми…
   Глянувши на мінімапу, я замовк. Чому мапа змінила колір? Двері повністю відчинилися і в кімнату вивалилася купа гризів, що сягала мені по пояс.
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   Мордехай голосно заверещав.
   -- Геть! Геть з кімнати! — Він копав монстрів, відправляючи їх в коридор, наче величезні футбольні м’ячі.
   -- Бляха, -- вирвалося в мене, я відстрибнув. — Чому їх не телепортують?
   -- Не можуть, поки вони не нападуть, -- відповів він. — Принаймні не з власної ініціативи.
   Він загрібав їх оберемками і викидав назад в коридор. Та це було марно. На кожних двох, яких він викидав, залізало четверо. Зрештою він дав собі спокій і грюкнув дверима, зачинивши кілька десятків у кімнаті. Мордехай махнув рукою і всі вони зникли. Він витер руки об хутро.
   -- Нарешті.
   В коридорі їх були сотні. Тисячі. Я приголомшено дивився. Вони прибували невпинним потоком.
Вони йдуть за нами, зрозумів я. Та звідки, чорт забирай, вони лізли? Досі всі монстри в підземеллі були заздалегідь розміщені. Коли ми вбивали всіх монстрів у якійсь зоні, то це був кінець. Зона ставала безпечною. Ці чуваки генерувалися десь неподалік. По-любому.
   Я сперся на двері й віддалив мапу, щоб побачити весь квартал. Ще тисячі повзли до нас. Скидалося на те, що вони рухалися з півдня, з напрямку, де ми ще не були. Коридор зі сходами поки залишався чистим. Але це не надовго.
   -- Що це в біса таке? — запитав я Мордехая.
   -- Я ще такого не зустрічав, принаймні на другому поверсі, -- відповів Мордехай. Очі в нього стали скляними — таке  траплялося коли він щось шукав у своїх особливих меню.
   -- Ага, як я і підозрював, -- він глянув на мене, його волохате обличчя було похмурим. — Вони генеруються.
   -- Та ну. Серйозно? — перепитав я.
   -- На кожному поверсі є система утилізації відходів, -- продовжив він. — Наразі ви зустрічалися з щурами і гризами. Чим більше трупів вони пожирають, тим крутішими стають. На наступному поверсі буде щось інше. Вони зазвичай жеруть трупи, але якщо поблизу їх немає — то почнуть полювати на волоцюг. Саме цим вони зараз і займаються. Ці чуваки не нападуть, але все одно оточать з усіх боків.
   -- Але чому їх так багато?
   -- Коли з‘являється труп, система генерує від одного до 15 з них. Вона зазвичай не робить цього, якщо поблизу є моби-прибиральники. Під час останнього бою ви прикінчили купу мобів, ось і маєте.
   -- Ми не прикінчили аж так багато! До того ж ми знищували трупи.
   -- У тій клітці в кімнаті боса було кілька сотень гризів, -- сказав Мордехай. Тоді на мить замовк. — Так, їх там було 750. Всі згоріли. Плюс під час грайндингу і бою з босом ви вбили ще 85 клуриконів. Знищуючи трупи, ви тільки не даєте їм розкачатися. Але не зупиняєте їхню генерацію. Вас, друзі, підставили. Ви потрапили в пастку. Хороші новини — їх легко вбити. Погані новини — ці маленькі підери не дають ніякої експи. Принаймні другорівневі.
   -- Зажди, -- сказав я. — Це працює навіть з ними? За кожного розчавленого нами гриза — з‘явиться 15 нових?
   -- Типу того, -- відповів він. — Для кожного кварталу існує ліміт. Якщо ви вб‘єте всі 5,000 отих гризів, то 75,000 нових вже не з‘явиться.
   -- Ти знаєш, який тут ліміт? — запитав я, дивлячись на мапу. Вся зона навколо нас мигала червоним.
   -- Ага, -- відповів він. — Ви вже досягли його. 5,000.
   Пиздець просто.
   -- І так повсюди? У всьому підземеллі?
   -- Схоже на те, -- сказав Мордехай. — Щоб люди не засиджувалися довго на одному місці. Допоки ви рухаєтеся — проблем нема.
   -- Карл: Брендоне, ти це бачиш?
   Ми створили чат, але ще не користувалися ним.
БрендонЕн: Виразно і чітко. У вас все гаразд?
Карл: У нас проблема. Поки що нічого критичного, але незабаром може стати гаряче. Давай переводити ваших людей до сходів. Зустрінемось в коридорі біля цього кварталу. 
БрендонЕн: Прийнято. Вирушаємо. Побачите, що ми збудували. 
   Вони знаходилися приблизно за ¾ кілометра від нас, але з таким натовпом, їм знадобиться щонайменше кілька годин щоб облаштуватися.
   -- Ходімо, Пончик, -- сказав я. — Нам потрібно знову пробитися до Медоу Ларк. Принаймні всі ці паскуди — гризи другого рівня.
   Навіть Пончик скривилась, коли я промовив це вголос.

          -- -- --
   Спочатку ми закидали коридори запалювальними бомбами, тоді рухалися далі, але невдовзі я зрозумів, що ми просто марнуємо добрий самогон. Самі по собі другорівневі гризи насправді не становили жодної загрози. Я міг підняти їх і посадити собі на коліна, і вони нічого не робили. Вони були великими, з жахливими щелепами, але не кусали, не нападали -- взагалі нічого не робили. Вони тільки пищали і звивалися. І з кожним вбитим гризом ми просто генерували іншого. Плюс, якщо ми не знищували повністю тіло, то збільшували ризик, що ці чуваки стануть крутішими.
   Проблема полягала в тому, що в деяких місцях вони лежали так щільно, що було неможливо не наступити на них і не розчавити моїми босими ногами. Я як міг, намагався уникати їх, але кожного вбитого розмазував ногами, поки Х не зникав з мапи. Як тільки один з гризів вмирав, його друзі налітали і гризли труп. Навіть коли я повністю знищував його, вони продовжували жувати і вилизувати залишки. Я сприйняв це як недобрий знак.
   Якщо я наступав більше ніж на двох-трьох гризів у коридорі, то кидав позад нас бум-глечик. Береженого бог береже.
   -- Це ніколи не закінчиться, -- поскаржилася Пончик з плеча.
   -- Ми вже майже на місці, -- сказав я, відштовхуючи ногою гриза з дороги. Останній коридор був здебільшого чистим. Тільки десь сорок цих паскуд. За словами Брендона, вони з командою перли як навіжені. Вони вже майже дісталися точки збору.
   Як тільки ми дійдемо до головного коридору, то вирушимо прямо до сходів. Я запланував маршрут, починаючи десь за пару провулків на північ, так, щоб нам потрібно було перевести їх тільки через кілька перехресть, що кишіли гризами. План спрацює, якщо ми будемо рухатися відносно швидко.
   А коли вони спустяться по сходах, ми проб’ємо собі шлях на північ і увірвемося в квартал небезпечних динго і кобольдів. Звідти повернемося в безпечну кімнату. Переглянемо вечірнє шоу, поспимо, тоді заскочимо на байк і поки не настане час спускатися по сходах, будемо грайндити по різних кварталах. Я сподівався, що ми знайдемо інший вихід, але якщо ні, то повернемося й зачистимо собі шлях запалювальними бомбами.
Пончик: КАРЛЕ, СКІЛЬКИ МОЖНА — ВСІМ ВЖЕ ОСТОГИДЛО! ВЖЕ П’ЯТЬ ХВИЛИН, ЯК В МЕНЕ НЕ ДОБАВЛЯЄТЬСЯ ФОЛОВЕРІВ. 
Карл: Пончик, їбати тебе в сраку. Не скигли. Я певен, будь-якої секунди трапиться якась хуйня. 
   Ми вийшли в головний коридор. Як тільки зробили це -- гризи позад нас втратили інтерес і зупинилися. Просто завмерли. Було моторошно до кісток.
   Я побачив, як коридором рухається стіна з блакитних крапок. Здавалося, там були всі, тож ми підтюпцем побігли до них. Я зупинився і засміявся щойно побачив їхню процесію.
   Імані та Кріс були підперезані шкіряними ремінцями, в яких я впізнав свинячу упряж ікландських куртизанок. Вони з усіх сил тягнули за собою решту.
   Вони збудували платформу для парадів. Принаймні виглядало саме так. Вони взяли колеса з чисельних візків, які залишилися без власників і прикрутили їх до довгих дерев’яних дощок. Я гадки не мав, звідки взялися ці дерев’яні платформи, але знав, що Імані та Кріс гребли усе підряд, як і я. Використовуючи гоблінські інструменти, вони нашвидку зварганили цю штуковину.
   При докладнішому огляді вона виглядала швидше як потяг чи паровозик з американських гірок. Всього вони тягнули 39 чоловік, більшість з яких сиділи у власних візках, зчеплених по два. Ті, хто зазвичай користувалися ходунками, сиділи на дошках, схрестивши ноги, і в захваті спостерігали, як їх тягнуть. Велетенська багатоніжка була довжиною в десять вагончиків і кожен її сегмент містив четверо людей. Окремі вагончики були з‘єднані між собою сяючими металевими ланцюгами. Такий самий ланцюг з‘єднував Кріса та Імані з рештою потяга. Здавалося, це був один ланцюг, від Кріса він йшов через всі вагончики і повертався до Імані. Довжиною десь у сто метрів.
   -- Ця штука куди повороткіша, ніж здається, -- сказав підбігши Брендон. — З безпечної кімнати до коридору ми пройшли без проблем. Кріс каже, що коли вони зрушують з місця, то вже не відчуває ваги. Єдина проблема полягає в тому, що візки надто широкі й не влізають в двері безпечної кімнати, тож нам довелося збирати це все в коридорі. Там була купа гризів, але ми проїхали прямо по них.
   -- Звідки у вас цей ланцюг?
   -- В Імані був свиток Особливий Ланцюг Йога чи щось таке. Отримала з якогось Золотого бокса, не знаю за що саме. Вона могла обрати будь-яку довжину, навіть на скажені 300 метрів. Він легенький, як пір‘їнка, але зникне через 30 годин. Оце все — її ідея, хоча спроектував платформу Брендон. Він навіть додав пандус, щоб з неї можна було легко з‘їжджати і виїжджати.
   -- Ей, в тебе поряд з іменем додаткова зірочка, -- сказав я.
   Він кивнув.
   -- Стикалися з Жахами Розуму? Істоти схожі на літаючі мізки? Ми з Йоландою і Крісом пішли зачистити їх. Я згадав, як ти казав, що нам потрібно тренуватися і вирішив прислухатись. Йоланда стріляла в них з кінця коридору, вони спускали ще до того, як встигали щось нам зробити. Кімната боса була на закинутому складі. Босом виявився велетенський  дирижабль. Завдяки Йоланді ми винесли його доволі легко. Звідти в нас все те дерево.
   -- Він вилетів зі своєї кімнати? — Я коротко розповів, що трапилося з Кракарен.
   -- Господи, старий. Наш бій з босом був значно легшим. Він не покидав свого лігва.
   Їм пощастило, що вони вижили, але я був радий, що вони використали час на тренування. Йоланда була тепер дев‘ятого рівня — зрівнялася з братами. Імані залишалася на 11 рівні й у неї не було додаткової бронзової зірочки.
   -- Імані не ходила з вами? — запитав я.
   -- Ні, -- відповів Брендон. — Хтось повинен був залишатися з пацієнтами.
   -- Агата не з'являлася? — запитав я.
   -- Зникла без сліду, -- сказав він. — Але з цими гризами я не здивований. Вони пожирають все. По дорозі сюди ми зустріли кількох третьорівневих.
   -- Так, потрібно рухатися, -- сказав я. Вказав на провулок. — Народ, сюди! — Вигукнув я до Імані та Кріса. Вони кивнули і повернули.
   -- Я бачу по дорозі безпечну кімнату. Що там? — запитав Брендон.
   -- Не знаю, -- відповів я. — Ми ще туди не заглядали.
   Цей коридор був тільки за кілька метрів від краю кварталу. Він межував з кварталом кобольдів, яких ми ще не бачили. Я був напоготові — раптом десь з’являться динго. Коли ми завернули в коридор, деякі пацієнти радісно заплескали в долоні. Місіс МакГіббонс — та сама, що раніше хотіла дивитися Суд у Справах Розлучень, глянула на мене, коли проїжджала мимо. Вона сиділа в першому вагончику, в якому було тільки три пасажира. Лише вона була у візку. Двоє інших чоловіків мали ходунки і просто сиділи.
   Ім’я над жінкою говорило Волоцюга  #12,330,800. “Еллі МакГіб”.
   -- Привіт, Карле, -- сказала вона.
   -- Привіт, місіс МакГіббонс. Сьогодні ви пригадали моє ім’я, -- сказав я, рухаючись поряд з потягом.
   -- Це нагадує мені тунель кохання, -- сказала вона. — В молодості ми з Баррі завжди ходили на карнавал. Ми смакували цукрову вату і кидали дартс в кульки. Ми відвідували тунель кохання. Колись це був човен. Я дозволяла йому помацати цицьки, але тільки через светр.
   Я засміявся.
   -- Я кохала Баррі, але він був далеко не красенем. Якби в тунелі кохання зі мною був ти, я б дозволила тобі значно більше, ніж просто мацати через одяг.
   -- Ну… -- сказав я. — Мабуть, дякую?
   Кращої відповіді мені в голову не прийшло. Літня жінка  розреготалася. Позад неї вибухнула сміхом Йоланда.
   -- До тебе вже двічі залицялися, -- сказала Пончик. — Обдовбана наркотою шаманка і бабуся Авраама Лінкольна. Не можу дочекатися, щоб побачити, кому ще ти припадеш до вподоби. Ставлю п‘ять золотих монет, що це буде якась бородата болотна відьма.
    Раніше Йоланда розповідала мені, що цій жінці 99 років. Я глянув на неї. Дев‘яносто дев‘ять років. Вона прожила все життя. Мала чоловіка, якого явно кохала. Те, що вона тут, в цьому місці, було якось не по-людськи. Я подумав про інших, які провели свої останні години співаючи в безпечній кімнаті. Потрібно було всіх залишити. Те, що ми їх бережемо, -- це не прояв доброти.
   Пончик стрибнула мені з плеча і приземлилася в жінки на колінах. Коли вона приземлилася, її підхвістя і талісман-метелик задзвеніли.
   -- Ой, привіт, гарненька, -- сказала жінка. Вона почала гладити кішку. Пончик голосно муркотіла.
   -- Ану покажи свою кицьку, -- промовив один з чоловіків. І непристойно засміявся. Чолов‘яга виглядав навіть старшим за місіс МакГіббонс. На ньому була бейсболка Bengals, -- замала на його цибулясту голову.
   -- Тільки без грубощів, Джеку, -- сказала Йоланда.
   Я рухався вперед поряд з Брендоном, Крісом та Іиані, поглядаючи на мапу. Йоланда прикривала тил, тримаючи лук напоготові.
   -- Через два перехрестя, відразу за безпечною кімнатою,  повертаємо наліво. Нам доведеться перетнути заражену зону, але я закидаю її запалювальними бомбами.
   Маса червоних крапок почала рухатися в нашому напрямку. На щастя, вони лізли нестерпно повільно. Я міг виспатися перш, ніж вони доберуться до цього коридора.
   -- Карле, дякую тобі, -- сказав Брендон. — Ти допомагаєш нам на власну шкоду. Ти хороша людина.
   Я посміхнувся.
   -- Якщо ми дійдемо до того, що перестанемо допомагати один одному, то перестанемо бути людьми. — Я відчув, як щось застряло мені в горлі, я кашлянув.
Зев (Адмін): Карле, це було прекрасно. Можеш повторити ще раз, але цим разом не кашляй. 
   Я зупинився як вкопаний. В мене на шиї аж мороз пробіг по шкірі. Я знав, що за мною спостерігають, але коли хтось обізвався прямо в мене в голові — такого моторошного відчуття в мене ще не було.
Карл: Ти що приколюєшся? Ні, я не збираюся повторювати. Ти що, весь цей час спостерігаєш? 
Зев (Адмін): За вами і моїми іншими клієнтами. Сюжетна лінія “врятуймо стареньких” чудово сприймається більшістю глядачів. Попри це,20% фокусної групи вважає, що ви марнуєте час і поводите себе тупо. “Мертвий тягар”, здається саме такий термін використали деякі з них. Але більшість з них розуміє, що ви робите. Проте Пончик має рацію. Це трохи нуднувато. Може ви могли б… От сука, блядь. Карле, Пончик. Втікайте. Негайно біжіть в безпечну кімнату. 
   -- Ні, Джеку. Джеку, ні! — закричала Йоланда.
   Я повернувся і глянув на Джека, з його бейсболкою Cincinnati Bengals набакир. Він встав у повний зріст, спираючись на візок місіс МакГіббон з Пончик. Опустив штани до щиколоток, витягнув член і мочився прямо на стіну.
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   Наступних кілька секунд були наче в сповільненому фільмі.
   Першою відреагувала Пончик. Вона підстрибнула, виставивши пазурі так, наче збиралася відірвати старенькому голову. В останню мить вона прибрала пазурі, відштовхнулася від його плеча і полетіла в повітрі, поки не приземлилася через три платформи.
   Йоланда теж відреагувала, лишень на долю секунди пізніше за Пончик. Вона не стрималася і вистрілила. В голові Джека стирчала стріла, прибивши бейсболку до черепа. Довелося його вбити — та яка тепер різниця. Вона відреагувала надто пізно. Мертвий чоловік впав з трейлера на землю, навіть після смерті продовжував мочитися. Крива пляма сечі на стіні підземелля почала шипіти і закипати. З місця контакту почав здійматися дим. До мене дійшло, що я біжу, біжу в кінець потяга. Позад мене закричав Брендон. До безпечної кімнати було тільки тридцять метрів. Кріс та Імані прискорилися. Коли потяг смикнувся, другий чоловік з останнього вагончика, Рендал, звалився з нього. Він вдарився об землю з гучним, болісним хрясь, ходунок пролетів у нього над головою. І тут з’явився монстр.
   -- От курва! — крикнув я. — Пончик, втікай!
   А сам помчав до тієї істоти.
   Мокра пляма на стіні продовжувала шипіти і випльовувати багряно-чорний дим. Дим згущався в монстра, він народжувався в трьох метрах позад Йоланди і Рендала, прямо над вже мертвим тілом Джека. Йоланда двічі вистрілила в монстра з лука, потрапивши в дим, стріли розлетілися на друзки. В нього навіть не з‘явився індикатор здоров‘я, а це означало, що вона не нанесла йому жодних пошкоджень.
   Істота мала під п‘ять метрів росту і стільки ж ширини, складалася вона з чорно-багряного диму, який шипів і люто потріскував, немов ось-ось вибухне. В нього було шість лап, на кожній блистіли обсидіанові пазурі розміром з граблі. Здавалося, що лише пазурі мали справжню плоть, решта була примарною. Всі лапи були однаковими, але передні пазурі були довшими, схожими на пальці з додатковими суглобами. Посеред димчастої маси мерехтів рогатий череп,  в очах жеврів пекельний червоний вогонь, і з них клубами сочився дим. Це був череп якогось звіра, може величезного борсука, але з кривими, як в козла, рогами. Він заревів і земля затремтіла.
Елементаль Люті — рівень 93. 
   Перший задокументований виклик Елементаля Люті, бла-бла-бла. Якщо ти читаєш це, то тобі насрати на історію(доволі цікаву і трагічну) монстра. Ти швидше за все втікаєш. Не допоможе. Кажуть, що майже незнищенний Елементаль Люті зникне тільки коли забере 666 душ. 
   Іншими словами тобі пизда. Повна, блядь, пизда. 
   Магічна стріла відбилася від голови монстра, і на пів секунди з‘явився і зник індикатор здоров‘я. Монстр самолікувався.
   Я зупинився, ковзнувши по інерції, потяг промчав повз мене. Пончик приземлилася мені на плече. Вона кричала щось про те, що не буде втікати, якщо я теж не втікатиму. Йоланда стояла над нерухомим тілом Рендала. Істота продовжувала зростати, над нею кружляли залишки чорного і фіолетового туману.
   -- Туман! — проревів я. В ту ж мить Пончик, яка прочитала мої думки, активувала свиток Запаморочливого Туману.
   Чудовисько саме закінчувало формуватися, коли в коридорі піднялася стіна туману. Істота опустилася на всі шість лап. Монстр різко розвернувся до нас, неймовірно швидко, його рухи розсікали хмару навпіл, як човен хвилі. Він вчепився в мертве тіло Джека, роздираючи його на шматки. Стрибнув вперед, загнав кігті в Йоланду і Рендала.
   Я так і не взнав Йоланду Мартінес так, як мені б цього хотілося.
   Але мені не потрібно було знати її добре, щоб знати якою вона була. Вона була тихою, приємною жінкою, яка все своє життя була медсестрою. Вона роками працювала по шістдесят годин на тиждень, щоб оплатити сину коледж. Її чоловік був власником ландшафтної компанії. В неї було всього лиш метр п‘ятдесят, але вона здавалася значно величнішою, ніж її зріст. Від неї виходило тепло, якого я ніколи не відчував у дитинстві. Сама її присутність викликала в мене тугу, яку мені важко описати. Я немов бажав заново пережити дитинство, але цим разом вона була б моєю мамою і вона б ніколи-преніколи не залишила мене.
   Коли для Йоланди настав апокаліпсис, її відданість пацієнтам не похитнулася ані на мить. Її було легко розсмішити, легко викликати в неї посмішку.
   І хоча Йоланда Мартінес була так само перелякана, як решта з нас, вона не відступила перед силою, проти якої вона не мала жодних шансів.
   Все своє життя вона була героєм, і померла вона теж героєм.
   В одну мить вони були там, а наступної — зникли. Пазурі монстра прорвалися крізь напівсформовану хмару запаморочливого туману, пройшли крізь медсестру і літнього чоловіка так, наче їх взагалі там не було. Тіло Йоланди перетворилося в червону хмару пошматованої плоті так, наче розпущений одним рухом в’язаний светр.
   Монстр продовжив рух, навіть не помітивши перешкоди. Кинувся на нас, не дивлячись на туман. Я викликав Захисний Панцир саме в ту мить, коли він замахнувся на мене смертоносними пазурами.
   Монстр відлетів назад, як собака, який добіг до кінця свого ланцюга. Навколо мене розгорнувся прозорий, сяючий, напівкруглий панцир, від підлоги до стелі заповнивши цю ділянку коридору.
   Під час польоту Елементаль Люті скажено шипів і пищав. Тоді скочив на ноги, знов ринувся в атаку. Його борсуча голова пройшла крізь щит, але як тільки до силового поля доторкнулися його величезні пазурі, монстра знов відкинуло. Гострі кінчики пазурів чудовиська не могли пройти через захист.
   -- Ні хуя собі! — крикнув я. Я не очікував, що закляття спрацює. — Втікай!
   Поки я повертався, Пончик зістрибнула мені з плеча і помчала до інших, які з усіх сил намагалися завести всіх у безпечну кімнату. Візки не пролазили в двері. Імані та Кріс витягували людей з крісел і закидували їх через відчинені двері.
   Круглий щит залишався на місці, й коли ми вийшли за межі його дії, я відчув у вухах дивний хлопок. Закляття буде діяти тільки 20 секунд, а я вже змарнував п‘ять з них, бо застиг, приголомшений.
   На півдорозі до дверей, в мене під ногами зникла земля. Принаймні так мені спочатку здалося. Я впав, але впав вгору, і гепнувся об стелю. Пів метра поперед мною Пончик перевернулася в повітрі й спритно приземлилася догори ногами.
   Поперед мене останній вагончик потяга злетів угору, і останній пацієнт — місіс МакГіббонс — закричала, коли вона також вдарилася об стелю коридору. Візок налетів на неї так, наче її звалили головою вниз у яму.
   Моє плече хруснуло, але я швидко тицьнув на зілля здоров’я, до того як налетів біль.
    Гравітація перевернулася. Елементаль кинув закляття, але воно не сягало аж до дверей безпечної кімнати. Остання платформа, об’єднана магічним ланцюгом Імані, залишалася причепленою до інших вагончиків. Позбувшись свого єдиного вцілілого пасажира, вона дивним чином висіла, гойдаючись угору.
   Я не озирався. Зіп’явся на ноги і погнав далі, але тепер я був догори дригом, і біг по стелі коридору. Ми помчали до розпростертого тіла місіс МакГіббонс, яка стогнала і перекотилася на спину, марно намагаючись скинути з себе візок. Він прокотився на кілька сантиметрів уперед і перетнув межу зони дії закляття. З гуркотом рухнув на землю. Місіс МакГіббонс відкрила очі й побачивши, що тепер вона приклеєна до стелі коридору, перелякано заверещала. У неї залишалася крихта здоров’я.
   -- Я тримаю вас, -- сказав я, підіймаючи її. Я закинув її на плече, як мішок.
   Попереду мене, Кріс та Імані заводили в безпечну кімнату останнього пацієнта. Я бачив, як Брендон відразу за дверима забирав їх з дороги. Імані кричала ім’я Йоланди.
   Пончик зробила крок до дверей і дійшовши до межі дії закляття, каменем впала зі стелі. Вона, як завжди, легко приземлилася.
   -- Обережно, Карле! — крикнула вона мені.
   -- Беріть візки і заходьте всередину! — вигукнув я, витягнув зілля здоров’я і тицьнув у долоню місіс МакГіббонс. — Пийте.
   Я на око визначив, де проходить лінія гравітації, і спробував виконати відчайдушний розворот, намагаючись не звисати догори ногами, коли впаду. Не вийшло. Гепаючи болісною купою кісток на землю поряд з дерев’яною платформою, я прикрив собою тіло напівживої жінки. Я застогнав і відразу кинув на себе лікувальне закляття.
   Позад мене Захисний Панцир зник і Елементаль Люті заревів. Він помчав по коридору на нас, на ходу скрегочучи пазурами по каменю. Монстр біг на чотирьох задніх лапах, простягнувши дві передні перед себе. Від цього він здавався ще жахливішим.
   -- Лайно, -- я зіп’явся на ноги. Пончик запустила в нього ще одну магічну стрілу, тоді повернулася і погнала до дверей. Кріс та Імані затягнули в кімнату останнього пацієнта.
   Я побіг. Земля тремтіла так, наче за мною летів локомотив. Три метри. Півтора. Пів.
   Я стрибнув у двері, лупнувся об раму і залетів всередину в ту мить, як чудовисько махнуло передніми пазурами, схибивши буквально на міліметри.
   Мене накрив швидкий спалах дежавю, як гоблінський бульдозер теж схибив на кілька сантиметрів.
   Я передав місіс МакГіббонс Брендону, витягнув бум-глечик і повернувся в коридор. Я запалив і кинув його в спину елементаля, що саме розвертався, тоді застрибнув у кімнату і з грюкотом зачинив двері.
   Навіть крізь товсті стіни ми почули вереск чудовиська. В цьому звуці вчувалися біль, лють і кінець йобаного світу. Я розумів, що завдати йому справжньої шкоди неможливо, але коли почув цей жахливий, пронизливий вереск, мене накрила хвиля задоволення.
   За мить двері затремтіли, тривожно скрипнули — це елементаль спробував увірватися в кімнату. Він верещав, корчився і гамселив, усією своєю силою кидався на непробивні двері.
   -- Господи, -- пробурмотів я, зігнувся, спершись руками на коліна. Закрив очі, проте ніяк не міг викинути з голови образ Йоланди і Рендала.
    -- Господи, -- повторив я важко дихаючи.
   Я обернувся і оглянув кімнату. Ми стояли в засмальцьованій забігайлівці з куркою, яка б нізащо не пройшла перевірку санепідемстанції. На вивісці було написано “Крутий Півень”. Я про таке ніколи не чув. За прилавком стояв Захисник Бопка і неприязно глипав на величезний натовп. Місіс МакГіббонс не використала зілля, яке я їй дав — досі стискала його в руці. Я спостерігав, як Брендон допомагав їй пити. Її здоров’я зростало — а вона продовжувала плакати.
   Більшість пацієнтів лежали на підлозі, стогнали про допомогу. Їх брутально закинули в кімнату. Імані зі сльозами на очах по черзі розподіляла їх по кабінках, щоб ті могли посидіти й відпочити, роздавала пораненим лікувальне зілля. Пончик врятувала кілька візків, але тепер їх явно бракувало. Кріс зі спущеною головою також повернувся, щоб допомогти. Пончик вистрибнула мені на плече, все її тіло тремтіло.
   -- Йобаний Джек, -- прогарчав Брендон. — Він знав. Ми все йому пояснили.
   В моїй голові раз за разом повторювалося повідомлення Зев. Це була помилка. Допомагати цим людям. Ми просто не розвиваємося самі й відтягуємо їхню неминучу смерть. Було б милосерднішим залишити їх на першому поверсі, ніж змушувати переживати весь цей жах.
   Я підвів погляд на екрани.
Час до підсумкової серії: 1 година 40 хвилин. 
   Час до колапсу рівня: 4 дні 20 годин. 
   Залишилося волоцюг: 1,033,992 
   -- Ти врятував мене, -- промовила місіс МакГіббонс, підвелася і сіла на підлозі. Дев’яносто дев’ять років. Раніше я не думав, що зустріну когось такого старого. Точно не людину. — Дякую. Щиро дякую.
   Я слабо всміхнувся.
   -- Та нема за що, -- відповів я.
   -- Джек завжди був засранцем, -- продовжила вона. Тоді заквоктала. — Бідолашна Йоланда. Така добра дівчинка. І Рендал. Тупий як чобіт. Але такого він не заслуговував. Принаймні все трапилося дуже швидко.
   -- Як гадаєш, він забереться звідси? — запитала Пончик.
   Позад мене двері продовжували гупати і тремтіти під шквалом атак розлюченого Елементаля Люті.
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Переглядів: 212 мільярдів
   Фоловерів: 4.4 мільярда 
   В улюблених: 793 мільйони
   Підсумкова серія почалася з фіолетового, жилавого, необрізаного члена Джека -- крупним планом, на весь екран. Заголовки кричали:”В пастці! Медоу Ларк і Королівський Двір Принцеси Пончик в небезпеці!”
   -- Овва, -- сказала Пончик. — Твій далеко не такий великий. І не блистить як змащений. Та й без капелюха.
   Якби поглядом можна було вбити, то лютий погляд, який Імані кинула на кішку, розірвав би її навпіл.
   -- Хай тобі дідько, Пончик, -- пробурмотів я перш ніж зрозумів, що сказав це. — Не зараз.
   На екрані у сповільненому темпі показали, як Джек виймає його, повертається до стіни і мочиться. Тоді перемкнулися на нажахане обличчя Йоланди, потім як Пончик стрибає на нього, випустивши пазурі. Показали, як стріла пробиває йому скроню, як в Йоланди над головою повільно з’являється іконка з черепом за вбивство гравця, а тоді як Джек падає з платформи.
   -- Не можу на це дивитися, -- сказала Імані, встала і відвернулася.
   На екрані з’явилося “Дізнайтеся, що було далі!”Тоді почалося шоу. Як і обіцяли — це була добірка сцен, де боси залишали свої кімнати і зненацька нападали на людей. Я зауважив дві різних сцени з босами Кракаренами. Сцени вбивств людей змінювали одна одну.
   Я відкинувся у кріслі й відкусив шматок смаженої курки. Підсвідомо я відзначив, що їжа надзвичайно смачна, хоча смак майже не відчував. Пончик сиділа за столом і Бопка Захисник дбайливо причепурював її новою щіточкою. Баф будови тіла вже давно активувався, але вона наполягала, щоб він продовжував розчісувати далі.
   У цій безпечній кімнаті, як і в попередній, можна було орендувати 20 приміщень. На другому поверсі вони все ще були на халяву. В усіх двадцяти спали люди.
   Назовні Елементаль Люті продовжував верещати і битися об двері. Він не зупинявся, навіть на секунду. Здавалося, в нього був нескінченний запас енергії.
   В мене вже був план, що з ним робити. Я обговорив його по чату з Пончик. Мені доведеться почекати принаймні один повний стандартний Синдикатський день — ще 28 годин — перш ніж ми зможемо його втілити. Саме стільки часу потрібно на відновлення закляття Захисний Панцир.
   Проблема полягала в тому, що цей план вимагав, щоб ми покинули команду Медоу Ларк. Не тільки літніх людей. Всіх. Я зітхнув, нездатний сконцентруватися на шоу.
   Після сутички в коридорі Зев зникла з чату. Пончик, яка безперервно чатилася з нею, переймалася долею куа-тін. Мені було байдуже. Я з острахом чекав, коли нам доведеться виконувати обов’язок і піти на ток-шоу. Ми будемо змушені піти на шоу до того, як залишимо безпечну кімнату.
   На нас сунула хвиля гризів. Я гадки не мав, що трапиться, коли вони долізуть до коридору з Елементалем Люті. Я сподівався, що вони відвернуть увагу монстра, змусять його піти геть. Знав, що аж так нам не пощастить, але надія все одно жевріла. Дивлячись на мапу, я прикинув, що все проясниться, коли закінчиться шоу.
   Після бою з Елементалем Люті ми з Пончик отримали кілька ачівок.
Нова ачівка! Хто високо літає… 
   Ти потрапив під дію жахливого закляття Перевернута Гравітація і вижив. Тобі пощастило більше ніж Альберту II, першому ссавцю з Землі, який побував у космосі. Якщо тобі цікаво — це була макака резус. Піднявся він нормально. З посадкою не склалося. 
   Нагорода: тепер у тебе є право розповідати, що ти витримав те, що не під силу навіть мавпі-космонавту Альберту. 
   Нова ачівка! Як метелик на полум’я. 
   Ти атакував і наніс пошкодження мобу, який більше ніж на 75 рівнів вищий за тебе. Раз ти це читаєш – значить ти їбучий щасливчик. Але пам’ятай — Фортуна, як твоя мама, інколи повертається передом, а інколи задом. 
   Нагорода: ти отримав платиновий бокс Фартового Мудака. 
   В платиновому боксі ми обоє отримали однакові предмети. Лотерейні квитки зі стираючимся полем — такі можна купити на бензозаправці чи в алкомаркеті. Самі квитки були різними. У Пончик червоно-зелений, з невеличким зображенням схожої на троля істоти, яка підкидувала в повітря золоті монети. Він називався Золота Лихоманка Підземелля. Їй потрібно було здряпати шість кружків. Вона негайно почала стирати його, але отримала повідомлення про помилку, в якому говорилося, що квиток не можна використовувати в безпечній кімнаті. Я забрав у неї квиток і прочитав опис.
Золота Лихоманка Підземелля! 
   Здряпай один кружок і залежно від відкритого символу, твоя атака проти мобів матиме різноманітні ефекти! Забава гарантована! Наступний кружок можна здряпувати через годину. 
   Я перевернув невеличкий, картонний квиток і побачив біля двадцяти різноманітних символів. Більшість ефектів були добрими — Моб дропає 5000 монет, або Пошкодження мобу подвоюється. Але деякі символи пропонували не дуже добрі опції. Як от Моб ділиться надвоє. Чи Моб стає невразливим на 30 секунд.
   -- Не використовуй квиток, -- сказав я. — Поки ми це не обговоримо. Нам ще бракувало, щоб ти здряпала символ, який в чотири рази збільшує силу моба.
   Кішка зітхнула.
   -- Або я можу здряпати символ і отримати 5000 монет. Карле, чому ти завжди такий песиміст?
   -- Пончик, тобі ж сказали — Фортуна може повернутися і передом і задом. Поговоримо про це пізніше.
   -- Гаразд, -- погодилася вона. Я поклав квиток перед нею, і вона роздратовано пирхнула, коли той зник у її інвентарі. — А твій що робить?
   Мій квиток був такого ж розміру, але в ньому можна було здряпати тільки п’ять кружалець. Він був червоний з одного боку, і рожевий з іншого. В кутку сиділо карикатурне  драконеня з ложкою. Драконеня висунуло язика і облизувало губи. Я прочитав опис.
Фаєрбол чи Крем?
   Здряпай кружальце під час бою і цей шалений квиток кине закляття в найближчогомоба, виділеного червоним! У кожного кружальця шанси 50 на 50. Чи випустить він фаєрбол 15 рівня? Чи може кульку смачненького, лікувального Суничного Крему? Хтозна! В будь-якому випадку буде прикольно! Здряпувати можна не частіше ніж раз в пів години.  
   -- Крем я люблю! — вигукнула Пончик, коли я показав їй свій квиток. Вона глянула на Бопку Захисника, якого звали Квіст. — Принеси мені крему.
   -- Так, принцесо. Зараз буде, принцесо. З яким смаком? — запитав Бопка.
   Пончик доїла свій крем якраз до початку шоу. Вона обрала суничний, спробувала, скривила носа і зупинилася на ванільному. Ми додивилися половину шоу з катастрофічним порно і почалася наступна частина. Нічого нового. В африканських воїнів нарешті закінчилися набої. Дехто використовував АК-47 як дрючки, але деякі тепер мали луки зі стрілами чи мечі. Люсія Мар прогризала собі шлях крізь підземелля. Тепер поряд з її ім’ям були чотири черепи за вбивство гравця, але як це трапилося — вони не показали.
   Цікаво… я тільки тепер зауважив, що поряд з іменами ротвейлерів не було жодних зірочок чи черепів. До мене дійшло — це тому, що вони вважалися домашніми улюбленцями. Пончик теж спочатку числилася як домашня улюблениця, але потім перетворилася на волоцюгу. Дивина.
   Валькірія з арбалетом та постійно зростаючий натовп жінок-воїнів також пробивали собі шлях крізь підземелля. Вони назвали свою групу Доньки Брунхільди. Жінку звали Гекла, і диктор коротко розповів про її батьківщину — Ісландію. АІ підкидував їй лут, щоб підкреслити образ нордичної воїтельки-щитоносниці, який вона вибудовувала, включно з абсурдним, сяючим нагрудником, який швидше підходив для обкладинки фентезійного роману про гарем, ніж для лат в підземеллі.
   -- Вона крута, -- прошепотіла Пончик. — Треба з ними замутити союз.
   -- Щось мені підказує, що мені там будуть нераді, -- сказав я.
   Шоу закінчилося коротким описом проблем з туалетами і якоюсь тупою відмазкою, чому вони були змушені впровадити пастку з Елементалем Люті.
   -- Ага, бо сеча гірша за кров, бебехи і що там ще вилазить з гризів, -- сказав я.
   Вони повторили сцену з початку серії, де Джек витягує свого члена. Тоді у сповільненому темпі, зі страхітливими подробицями,  показали смерть Йоланди. Показали, як я злітаю вгору на стелю, тоді стрибаю на ноги і біжу вниз головою, в стилі Матриці. Піднімаю місіс МакГіббонс і в останню мить забігаю в кімнату. Вискакую з кімнати, вимахуючи бум-глечиком.
   Шоу стало на паузу, показуючи рецепт приготування бум-глечика Карла. На якусь мить з’явилася моя фотка зі штемпелем Доданий в Кодекс Підземелля.
   Сцена продовжилася — показали, як я кидаю глечик в спину монстра і з грюкотом зачиняю двері. Його здоров’я різко опустилося на 25%. Шестинога істота з чорним черепом борсука заверещала, на мить приголомшена такою атакою. Минуло добрих десять секунд, перш ніж вона отямилася, стрибнула на ноги і відновила свої атаки на двері. Елементаль лікувався і люто верещав так, що аж вуха тріщали. Я зауважив, що завдяки напалмовому ефекту бум-глечика, лікування проходило значно повільніше.
   Закінчилося все словами Пончик:” Як гадаєш, він забереться звідси?”
   Екрани згасли, всі мовчали.
   -- Його пісюн дійсно дивно виглядав, -- обізвався нарешті Кріс.
   Імані підійшла до нього, обійняла здорованя і почала сміятися та плакати одночасно.
 Привіт, волоцюги.
   Сьогодні коротеньке оголошення. В підземеллі все йде, як по маслу. Дякуємо за підтримку. Наш аукціон спонсорів вже викликав значний інтерес. Тож, будь ласка, так тримати! 
   Ми повинні оголосити про кілька змін.
   Якщо ви дивилися підсумкову серію, яка щойно закінчилася, то бачили, що наші покарання за туалет мали приголомшливий успіх. Покарання залишаться в силі до кінця цього рівня, але я з радістю оголошую, що після колапсу цього поверху, ми їх усунемо. Дякуємо всім за співпрацю. 
  Мобів Їжачок Санти було усунуто і переведено на глибший рівень. Системний АІ вважає, що їхня атака голками, що пробивають лати, надто сильна для цього рівня. Перепрошуємо всіх, хто постраждав. Ми отримали кілька скарг про розповсюдження гризів. Це не баг, саме так і задумувалося. 
   І останнє, через надмірну кількість волоцюг, які залишилися в безпечних кімнатах під час колапсу першого поверху, ми були змушені прийняти важке рішення. Відтепер всі безпечні кімнати і безпечні зони будуть зачинятися за годину до колапсу рівня. За годину до цього, всі волоцюги, які перебуватимуть у відведених безпечних зонах, будуть телепортовані за межі цих зон. 
   Як завжди вбивайте, вбивайте і вбивайте! 
   На дошці оголошень під таймером Час до колапсу рівня, з’явився новий таймер.
Час до закриття безпечної кімнати. Він був на годину швидшим за таймер рівня.
   Я зустрівся поглядом з Брендоном, який виглядав так, наче його вдарили обухом. І відразу зрозумів, що він думав те саме, що я — пора кидати цю справу.
Пончик: Наші перегляди, Карле! Наші перегляди! 
   Грюкіт у двері зовні вщух. Стало незвично тихо. Я глянув на мінімапу. Маса гризів доповзла до коридору і Елементаль нарешті зауважив їх. Він відчепився від дверей і у мене на очах прорвався крізь гризів. Елементаль пройшов по лінії з червоних крапок за ріг і зник у глибині коридору. Я встиг подумати, блять, ми мусили бути готові до втечі, але все закінчилося менше ніж за хвилину. Тисячі червоних крапок миттєво зникли.
   В описі говорилося, що Елементаль зникне, коли забере 666 душ, хоч би що це означало. Я сподівався, що до тієї кількості зарахують гризів.
   Не зарахували.
   Елементаль повернувся до дверей, гупав, бився в них, знов намагаючись прорватися всередину.
   Якби ми побігли, він би погнав за нами. Навіть якби ми скористалися байком — нам було не втекти. Тільки якщо ми б розділилися і рухалися в різних напрямках. І навіть тоді він, швидше за все, наздогнав би нас.
   Якусь мить мапа мигала, і на місці померлих гризів  з’явилася довга лінія з Х. Відразу виникли нові червоні крапки — рухалися до своїх загиблих братів і сестер.
   На мапі, біля сходів, приблизно за пів кілометра, знаходилася групка з п’ятнадцяти червоних крапок. Раніше я їх не бачив. Я придивився до їхніх іконок.
Гриз — Стадія Лялечки. 
   Біля їхніх імен таймер відраховував час — залишалося трохи менше ніж 10 годин.
   Я пригадав сцену з підсумкової серії. Моба 93 рівня, який промчав повз двері, і якого поранив мій бум-глечик. Він забрав у нього майже чверть здоров’я, перш ніж монстр вилікувався.
   Тоді я пригадав ще дещо. Щось, що нам сказала шаманка Рорі — та, чиє обличчя було вкрите пірсингом. Тоді я про це не задумувався. Я глянув на Пончик.
Карл: План змінився. Ми не можемо чекати поки відновиться мій щит. 
   -- Ходімо, Пончик, -- промовив я вголос, відсуваючи стіл в куток ресторану. Нам буде потрібно багато вільного місця.
   -- Що ти робиш? — запитав Брендон, встаючи з-за свого столу.
   Я витягнув з інвентаря купу предметів, склав їх на підлозі. Гримнувши об плитку, голосно дзенькнули диски штанги.
   -- Мені потрібна твоя допомога, -- сказав я.
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   В нас ще залишалося кілька балончиків з краскою Агати, і збоку виготовленої штукенції я написав “Мати всіх бомб.” Нам знадобилося майже п‘ять годин щоб збудувати пускову установку. Брендон вказав, що взагалі-то МВБ означає “Масивний Вибуховий Боєприпас”, на що його брат сказав:
   -- Не будь мудаком.
   -- Немає значення, -- відповів Брендон. — Назва все одно неправильна. Коли говорять “Мати всіх бомб”, мається на увазі одна величезна бомба. Тільки не ця хрінь, що б воно таке не було. Треба було назвати її Бомбезна Курочка, чи якось так.
   -- Запізно, -- сказав я, вказуючи на фарбований напис. — Я вже назвав її. До того ж, мені подобається. Це гра слів.
   -- Я буду називати її Бомбезною Курочкою, подобається  це тобі чи ні, -- заявив Брендон.
   Коли ми збирали пристрій, я зауважив дещо цікаве. Воно було цілком очевидним, але раніше не спало мені на думку. В безпечній кімнаті всі мої динамітні шашки були надійними. Я міг витягувати їх, на них було вказано статус Інертна поки в безпечній кімнаті, а потім в дужках справжній статус. Коли я рухав шашки, їхній статус знижувався, і я не хотів спокушувати долю настільки, щоб довідатися, що трапиться, якщо статус дійде до нуля, але я був відносно певен, що вони не вибухнуть.
   Брендон відступив назад, оцінюючи нашу роботу.
   -- Ти справді думаєш, що ця штуковина прикінчить його? — запитав він, раптово перейшовши на серйозний тон.
   -- Та де там, -- відповів я. — Це монстр 93 рівня. Йому це зовсім не сподобається, але цього буде явно замало. Хоча малюки його трохи затримають.
   Брендон зиркнув на мене похмуро.
   -- Якщо це не прикінчить його, то навіщо ми це робимо?
   -- Це все частина плану, -- відповів я.
   -- Зажди. В чому саме полягає твій план? — запитав він. Він махнув у бік пристрою. — Я думав — це і є план.
   -- Як я вже сказав, це частина плану, але не весь план. Решту я тобі не можу сказати, -- промовив я, тицьнувши пальцем у стелю -- універсальний жест “Засранці підслуховують.”
   Оскільки мій задум полягав у використанні нелегальної лазівки в підземеллі, я волів тримати це при собі. Навіть Пончик не знала всього. Мордехай сказав нам, що глядачі не бачать наш приватний чат, але Борант і АІ підземелля бачили. Я не хотів ризикувати, що в останню секунду вони змінять правила.
   Бо це було б зовсім хріново.  Хоча я навряд чи доживу, щоб скаржитися.
   Нам потрібно було безпечно пробратися в коридор. Тож перша складова мого божевільного задуму була однією з найстрашніших частин.
   Спочатку я запропонував почекати поки гризи перегрупуються і підберуться до Елементаля Люті так близько, що той знов піде полювати на них. Але гризи були до болю повільними, і дедалі більше з них переходили в стан лялечки, а це означало, що вони взагалі переставали рухатися.
   Імані знайшла сміливе рішення.
   -- Чому нам просто не відчинити кляті двері? — запитала вона.
   Це було купу годин тому, коли ми тільки починали будувати МВБ.
   Ми всі глянули один на одного. Я відразу допетрав, що вона мала на увазі. Ідея була жахливою, але вона мала рацію. Ми були в безпечній кімнаті. Мобів звідси  телепортують. Якщо вірити Мордехаю — не дуже далеко, але все ж їх викидали.
   -- От лайно, -- сказав я і поклав гоблінський молоток. — Може нам взагалі не потрібно будувати цю штуковину.
   Ми випробували її ідею. Пересунули всіх в другий кінець ресторану, біля входу до спалень. Важко сказати, що тремтіло дужче — я чи двері. Якщо ми помилялися…
   Я підійшов і з острахом потягнувся до виходу. Щойно я повернув ручку, двері з гуркотом розчахнулися і до мене потягнулися велетенські пазурі — полоснули моє обличчя, коли я відлетів у кімнату.
Бжум. Монстра телепортувало з кімнати з дивним звуком, наче ввімкнувся електрогенератор.
   -- Ні фіга собі, вийшло! — сказав я, піднімаючись і сідаючи. Мої очі гарячково шукали Елементаля на мапі. Його ніде не було видно.
   Але відчуття полегшення миттєво змінилося страхом, коли я побачив, як крапка мчить до нас. Вона наближалася з боку головного коридору.
   -- Блядь, та він пре як навіжений. Знає де ми.
   -- Не зачиняйте двері, -- сказала Імані. — Побачимо чи цим разом підземелля відправить його подалі. І чи він здатен вчитися.
   Минуло секунд 90, перш ніж він знову повернувся в наш коридор. На своєму шляху монстр вбивав усіх гризів, але не звертав уваги на тих, що були в стадії лялечки. Він ревів і верещав, наблизився до дверей і знову спробував полоснути мене пазурами.
   Його знову телепортували. Цим разом він вийшов з іншого коридору, але скидалося на те, що його все одно телепортували в головний коридор. Ми спробували кілька разів. Щоразу Елементаль потребував від 75 до 120 секунд, щоб повернутися. Було ясно, що монстр тупий, не більше ніж завзяте втілення люті. Зрештою ми зачинили двері — не хотіли збільшувати кількість трупів гризів.
   Я зітхнув і повернувся до роботи над МВБ.
   Тепер, значно пізніше, настав час випробувати мою ідею в ділі. Тут я сумнівався більше ніж в ідеї з переносною фортецею. Тоді я знав, що перед нами моб, створений щоб його завалили. Тепер все було інакше. Цього створили як каральну акцію, як покарання. Тут не передбачалося ані справедливості, ані можливості врятуватися.
   Байк весело туркотів, направлений прямісінько на вихід з ресторану. З коляскою для Пончик він би не проліз крізь двері. Довелося її зняти. Замість неї ми додали щойно створений мотоциклетний причіп, прикріпили до нього високу МВБ, і позаду пускової установки встановили таке ж високе сидіння для Пончик. Їй доведеться добряче пригнутися, щоб ми змогли виїхати з кімнати. Вона сиділа там зараз, повернута назад, на пухнастій мордочці застиг вираз суворої рішучості, як хвостовий стрілець бомбардувальника часів Другої світової.
   -- Тепер я теж за Бомбезну Курочку, -- заявила Пончик.
   -- Запізно, -- сказав я. Я кивнув Імані, що стояла біля дверей, готова їх відчинити.
   -- Гаразд, -- сказала вона. — На рахунок три…
Пончик: ЦЕ ДИВИТЬСЯ ВЕСЬ ВСЕСВІТ. В МЕНЕ ТРИЛЬЙОН ПЕРЕГЛЯДІВ, КАРЛЕ. ТРИЛЬЙОН. 
   -- Не відволікайся, Пончик, -- сказав я, не заморочуючись чатом.
   -- Три! — Імані рвонула двері на себе. Величезний, жахливий Елементаль Люті кинувся на нас -- його, як завжди, телепортували. Місце, де він щойно стояв, замерехтіло, потріскуючи, як перегріте повітря.
   Я різко дав по педалях мотоцикла і ми рвонули в коридор. Там все почорніло і перетворилося в попіл. Смерділо спаленим сміттям — це нагадувало мені покої Скупердяйки. Від покинутих нами вагончиків потяга, візків і ходунків не залишилося ані сліду. Вцілів тільки блискучий, магічний ланцюг довжиною в сто метрів, за який я тримався раніше.
   За мною Імані гримнула дверима. Я помчав коридором, одночасно крутячи педалі й підкручуючи газ. Причіп ми збудували з поламаних дощок і залутаних у гоблінів запасних коліс. Я майже не відчував його ваги. Причіп голосно скрипів, але не підстрибував під вагою МВБ. Ми промчали перехрестя, і різко пришвидшившись, дісталися до наступного, за двісті метрів від першого. Ми розвернулися до нового коридору і чекали.
   -- А ось і він, -- сказала за мить Пончик. З’явилася крапка і далеким коридором помчав Елементаль, рухаючись як метеор, посланий небесами, щоб знищити Землю.
   -- Рушаємо, як тільки він заверне за ріг, -- сказав я. Ми мусили бути певними, що він нас побачив. Якщо Елементаль зупиниться біля дверей, нам доведеться скористатися ближчим коридором і зробити коло, щоб привернути його увагу. Цього мені не хотілося робити. Чим менше поворотів ми робитимемо з цим причепом, тим краще.
   Він з’явився в кінці коридору, метрів за чотириста від нас, і гнав щодуху.
   Я не мусив перейматися побачив він нас чи ні. Побачив. Рогатий череп борсука загальмував і став як укопаний, дивлячись в нашому напрямку. Тоді обурено заверещав і знову помчав, прямісінько на нас.
Блядь, який він швидкий. Я щосили натиснув на педалі.
    -- Пішов! Пішов! — вигукнула Пончик. Завдяки вмінню Пілот Байка і з допомогою ручки газу, ми за лічені секунди досягли максимальної швидкості. Але мені все одно здавалося, що ми стоїмо на місці. Перш ніж  перегріється, байк розвивав до сорока кілометрів на годину. Елементаль гнав як гепард. Якщо йому нічого не перешкодить, він дожене нас за лічені секунди.
   Ми стрімголов мчали коридором.
   -- Випускай першого малюка! — крикнув я.
   Брендон мав рацію — назва МВБ була невірною. Ми збудували не бомбу, а прилад для запуску бомб. Різноманітних бомб.
   -- Це мати всіх бомб, -- говорив я. — Зрозуміли прикол? А бомби будемо називати малюками.
   Мої слова нікого не вразили.
   -- Тримайся свого — лупцюй і підривай все, що тобі під руку потрапить, -- сказала Пончик. — Креатив залиш мені.
   В пристрої не було нічого складного, але його треба було збудувати з максимальною точністю, особливо тут, у вибоїстих коридорах. Це було не більше ніж вигнута, схожа на трамплін для лижників рампа, зроблена з пари запасних крил від байка, з двома напівкруглими жолобами на кінці, щоб утримувати “малюків” рівно, і з крихітними амортизаційними коліщатами від інвалідного візка попереду, які тримали край конструкції всього за кілька сантиметрів від землі.
   В дитинстві я мав щось схоже для своїх іграшкових машинок. Ти пускав машинку зверху, а рештою займалася гравітація. Вони летіли схожою на водяну гірку рампою, набирали швидкості й на повному газі з’їжджали на землю. Якщо ти збудував рампу правильно, особливо самісінький кінець, то машинки плавно опускалися на рівну поверхню, і продовжували розганятися аж до середини кімнати.
   Ми витратили кілька добрих годин, щоб зробити все правильно. В нас було мало місця для випробувань, але завдяки навичкам Брендона та Кріса, я був упевнений, що малюки спрацюють як треба.
   Ми знали, що цей монстр має принаймні дві атаки. Пазурі та закляття, що змінює гравітацію. А ще ми знали, що це закляття діє на обмежену відстань. Тому щоб дістатися до мети, нам потрібно тримати Елементаля на відстані, поки не доберемося туди.
   -- Бомби, пішли! — крикнула Пончик. Витягнула з інвентаря задньообтяжену бомбу на коліщатах. Вона ідеально вписалася в жолоби і кішка підштовхнула її. Бомба помчала вниз по рампі, гепнулася об землю і покотилася далі. З нашої перспективи вона шмигнула геть. А не стала дибки, як я боявся.
   -- Брендоне, ти геній, чорт забирай! — закричав я, поглядаючи через плече, як котиться перша бомба.
   Я хотів поставити вантаж спереду, але він наполіг, що це помилка, що бомба перекинеться. Він малював пальцем по столі, пояснюючи як додати ваги, щоб вона не перекинулася. Далі він перейшов на якусь ньютонівську хуйню з формулами. Сказав, що малюки не відлетять так далеко назад, як відлетіли б, якби я не рухався. Розповів про серію “Руйнівників Міфів”, де вони стріляли футбольним м’ячем з машини на ходу, і м’яч просто падав прямо на землю. Я сказав, що мені начхати — головне, щоб бомби вибухали якомога далі від байка.
   Після кількох виснажливих, невдалих спроб автоматизувати процес запуску, ми знайшли рішення. Якщо посадити Пончик на відповідну висоту, вона може діставати “малюків” з інвентаря і вони будуть з’являтися прямо на платформі. Кожна бомба була розміром зі сноуборд, але вагою і формою --  як машинка з дитячих перегонів. Раптом колеса стали на вагу золота, але в нас було дещо майже так само добре — диски від штанги. Ціла купа дисків різноманітних розмірів. Якщо їх добре підтягнути і змастити, з них виходили пристойні колеса.
   Перший малюк — “Малюк Uno” — вирізнявся серед інших. Він був більшим і важчим. Складався з трьох бум-глечиків, глиняного глечика заповненого тільки гоблінським мастилом і невеликого глечика з порохом. Всередині бомби знаходилися залишки хобгоблінського гною, а я стискав у руці магічний детонатор і чекав на сигнал від Пончик.
   В нас було чотири види малюків: Малюк Uno, малюки-бум-глечики, малюки-шредери і ой-лихо!-малюки.
   Ой-лихо!-малюки складалися з двох бум-глечиків та  здорової торби з порохом, ще й обмотаної динамітом. Вони залишалися в моєму інвентарі, надто небезпечні, щоб їх чіпала Пончик. Це був крайній засіб, і я молився, щоб нам не довелося ним скористатися.
   Я спостерігав, як червона крапка кулею летить по коридору, наближаючись до кута. Далеко позад нас важка бомба докотилася за інерцією і зупинилася.
   -- Тримайся! — крикнув я і натиснув на детонатор. Минуло нестерпно довгих п’ять секунд затримки. Я звернув свою увагу вперед. — Блядь.
   Ми домчали до першого перехрестя, заповненого десятками лялечок гризів.
   -- Що за хуйня, чувак! — вигукнув я, обминаючи величезні горбки. Я не очікував, що вони будуть такі здоровезні. Пончик скрикнула, коли причіп загрозливо підстрибнув. Кожен горб був заввишки з людину. Під мокрими мішечками, що пульсували, мерехтіло червоне і жовте світло.
   -- Випускай болу! — проревів я.
   Поруч з кріслом Пончик було два важелі. Червоний і чорний. Спочатку ми планували їх для запуску бомб, але потім передумали, вирішивши, що через інвентар буде надійніше. Усе ж ми встановили дві камери по боках МВБ. Пончик потягнула за важіль і дно камери відкрилося.
   Ланцюг Імані з важкими гирями на кінцях зірвався вниз, звиваючись крізь камеру, немов змія. Ми сподівалися, що лапи монстра заплутаються в тонких, незламних ланках. Швидше за все ланцюг затримав би його тільки на секунду-дві, але рахувалася кожна секунда.
     Позад нас бомба рвонула, завивши роздираючим ревом. Зі стелі каскадом посипався пил. Бомба вибухнула з півсекундним запізненням, вдаривши монстра в спину. Я не наважився озирнутися, але на мапі бачив, що вибух відкинув монстра по коридору, ще ближче до нас. Червона крапка Елементаля перемістилася і зупинилася.
   -- Випускай бум-малюків, -- крикнув я. Наступний коридор був заповнений гризами, в основному третього рівня, з якими я ще не бився. Вони були великими, вдвічі більшими за звичайних гризів. Коли ми минали їх, їхні довгі, загострені хвости марно шмагали в повітрі. Третьорівневики були надто великими, я не міг просто переїхати їх своїм байком, доводилося об’їжджати.
Тигровий Гриз з коров’ячим хвостом. Рівень 3. 
   Остання стадія перед тим, як перетворитися на лялечку,  Тигровий Гриз з коров’ячим хвостом нарешті здатен захистити себе, приблизно як це може зробити маля з пластиковою бейсбольною битою. 
   -- Візки вріжуться в гризів, -- вигукнула Пончик. — Вони блокують шлях!
   -- Все одно запускай, -- закричав я, додаючи газу. Під мною байк небезпечно перегрівся.
   --Бомби пішли, -- крикнула Пончик. Я почув, як колеса бомби характерно клацнувши, зафіксувались на місці. Пончик активувала смолоскип і він зашипів, бомба скотилася по рампі.
   Звісно ж, бомба на колесах налетіла на групу гризів і перекинулася, вдарилася об підлогу і детонувала. Мене обдало хвилею жару, але я не дістав жодних пошкоджень. Ми рухалися достатньо швидко. Ледь-ледь. Весь коридор запалав блакитним полум’ям.
   -- Так! — заверещала Пончик. — Палай, крихітко, палай!
   Далеко позаду Елементаль знову ринув у погоню. За мить знову зупинився. Він заплутався в ланцюзі. Монстр люто завив, аж затремтіла основа світу.
   -- Пішов, -- крикнула Пончик, випускаючи наступного бум-малюка. Тоді наступного. І третього, ми проводили справжнє килимове бомбардування коридору позад нас. Якщо глечики не запалювалися самі, Пончик випускала в них слабенькі магічні стріли, коли ми від’їжджали на безпечну відстань. Їй довелося робити це лишень пару разів. Більшість візків налітали на гризів і переверталися.
   -- Ого! — вигукнула Пончик.
   Задня частина причепа підлетіла в повітря, ледь не вишибла мене з сідла. Але за мить вона з гуркотом опустилася. Щойно випущений бум-малюк вдарив об стелю і вибухнув.
   Елементаль кинув своє закляття, але ми були надто далеко. Позад нас верхня частина камери бухнула полум’ям. Мої голова і спина запалали, я отримав невеличкі пошкодження. Пончик закричала з болю. І негайно вилікувалася закляттям.
   -- Тримайся! — крикнув я. Ми були вже майже на місці, але попереду ще чекав різкий поворот вліво. Я побачив, що цей коридор був заповнений лялечками. — Як ми домовлялися! Випускаєш шредера, чекаєш секунду, тоді ще один бум.
    Ми з вереском шин вписалися в поворот, причіп сковзнув убік. Я рвонув кермо, щоб розминутися з лялечками, що стирчали немов сталагміти. Ми виготовили тільки кілька малюків з порохом, але я робив їх саме для цієї прямої. Я не знав, чи це спрацює — але точно не зашкодить.
   Пончик випустила бомбу заповнену порохом і шрапнеллю. “Шредери”. Для них ми використали довгі ґноти. Я мусив підпалювати ґноти запальничкою, але оскільки Пончик була чотириногою, система дозволяла їй запалювати їх так само, як смолоскипи — клацнувши подумки. Вона запустила масивну осколочну гранату. Іскри звивалися за довгим ґнотом, як хвіст щура. Малюк врізався в горбик з лялечкою і звалився на бік. А тоді вибухнув, розриваючи лялечку на шматки.
   Я ризикнув і оглянувся через плече, достатньо, щоб побачити, як мішки вибльовують схожих на шершнів істот завбільшки з людину. Недосмажені монстри гепнулися на землю й почали смикатися в конвульсіях.
   Я сподівався, що якщо розіб’ю кокони, то з них вилізуть монстри, і Елементаль витратить кілька дорогоцінних секунд, щоб порвати їх на шматки.
   Ми заповнили останню пряму коридору самогоном і вогнем. Елементаль рухався тепер обережніше, але не відставав. Попереду з’явилися сходи.
   На панелі під кермом зловісно заморгало попередження.
Гоблінський мідний байк — Невідворотний прорив котла.
   -- Дідько, -- заревів я. Я його загнав. В нас залишалося 15 секунд. Я намагався пригадати, який клапан покрутити, щоб зменшити тиск. І не міг.
   -- Ну його на хуй, -- сказав я і підбавив газу.
   -- Я думала — ми їдемо в іншу безпечну кімнату! — крикнула Пончик. — Ти ж не збираєшся спускатися сходами, ні?
   Ми заїхали у велику, круглу кімнату. Перед нами виросли сходи — діра в землі, з якої прямо в небо било яскраве світло. Навколо пульсували лялечки, більшість з них тягнулися вздовж стін. Тепер їх були десятки. У всіх над головами були таймери, на деяких залишалося тільки кілька годин.
   Самі сходи були з протилежного боку, але це не було проблемою. Вони не мали поручнів чи бар’єрчика. Нічого крім діри в землі, завширшки в один з тих тунелів — як на поверхні.
   -- Масляна пляма! І тоді стрибай, -- крикнув я.
   -- Стрибати? Ти що з глузду з’їхав?
   -- Хай тобі дідько, Пончик! Ну ж бо!
   Вона потягнула червоний важіль, дно другої камери відпало. Підлогу залило масло кольору шампанського.
   -- Стрибай! — крикнув я. Ми з Пончик вистрибнули з байка, що мчав на повному газу. Він продовжив рухатися вперед, розливаючи масло по нерівній підлозі, і каменем впав у глибоку прірву сходів. Байк зник з поля зору. Щось хруснуло, тоді пролунав відносно невеликий вибух. В повітря здійнявся чорний дим.
   -- Якого біса ти це зробив? — заверещала Пончик, коли ми нарешті звелися на ноги.
   -- Тримай напоготові закляття Стрибун по Калюжах, -- сказав я. Я вказав позад нас, в сам кінець далекого коридору, протилежний тому, звідки ми прийшли. Відразу за рогом була навчальна гільдія Мордехая. — Відправиш нас туди. За моєю командою.
   -- Гаразд, -- сказала вона непевним тоном. — Пам’ятай про десять секунд!
   Елементаль таки зупинився в коридорі, щоб випотрошити схожих на шершнів істот — це дало мені достатньо часу, щоб подумати, яким божевільним засранцем я був. Ось вони, сходи. Ми можемо просто спуститися і опинитися в безпеці. Якщо не вийде — нам гаплик.
   Я стояв на краю ями.
   -- Давай! — крикнув я.
Чом би й ні, подумав я, витягнув з інвентаря ой-лихо!-малюка і обережно поклав перед нами на землю. Він виглядавав мов велетенський скейтборд. Два бум-глечика, порох і зв’язка динаміту.
   Дев’ять секунд.
   -- Наближається! — вереснула Пончик, ще ніколи я не чув її такою наляканою. Вона вистрибнула мені на плече.
   Вісім секунд.
   Перед нами, з клубів диму в коридорі виринув Елементаль Люті. Це було чудовисько з пекла родом, здоровенне, страхітливе. На задній нозі за ним волочився ланцюг. На мій подив показник здоров’я тварюки світив червоним. Ледь-ледь, але ми нанесли йому більше пошкоджень, ніж я сподівався. Він побачив нас, зупинився.
   П’ять секунд.
   Елементаль заревів — протяжно й дико.
   Я вперше підвів погляд і помітив, що стеля цієї кімнати — як у містечкового боса поверхом вище — була дуже, дуже високою. Якщо він кине зараз Перевернуту Гравітацію…
   Три секунди.
   Він рвонув на нас.
   Дві секунди.
   -- Тримайся поруч, -- сказав я.
   Він минув поріг кімнати, і в ту ж мить коли всі шість його ніг опинилися на підлозі — почав ковзати по масляній плямі. Елементаль цього навіть не помітив. Він з ревом мчав на нас — передні пальці готові шматувати. Я пригадав, що він зробив з Йоландою, як випустив їй кишки.
   Ми зникли, з’явилися десь 150 метрів далі по коридору. Підземелля заповнив страхітливий, обурений рев, за ним бабах величезного вибуху. Я впав на землю, прикрив собою Пончик, але все було гаразд. Бомба вибухнула глибоко в дірі, а ми були далеко.
   Промайнула мить. Я вдивлявся в мінімапу, шукаючи ознак, що монстр вижив.
   Крапка зникла. Настала абсолютна тиша. Мій шлунок скрутило — наслідок раптового телепорту.
   Я відчув полегшення. Я опустився прямо на землю. Моє серце — весь цей час на диво спокійне — тепер гупало наче відбійний молоток. Руки в мене заніміли, поколювали від передозу адреналіну. Все моє тіло тремтіло.
   Невдовзі Пончик обурено вигукнула.
   -- Ми не отримали експи! Карле, ти зламав гру!
   -- Ми не отримали експи, бо це не ми його вбили.
   -- Що? — запитала Пончик. — Я не розумію.
   Я пригадав слова гоблінської шаманки Рорі. Це було кілька днів тому, а здавалося, що минула вічність. Якщо ми спускаємося по сходах, то вмираємо. Ти сходиш до середини і твоє тіло розсипається. Сама бачила. 
   Мордехай теж одного разу сказав щось схоже. Мобів, які  намагалися спуститися, не телепортували. Їх вбивали. Ми заманили монстра в діру. Як тільки він там опинився, підземелля зіграло за своїми правилами і знищило Елементаля.
   На жаль системі не сподобалося те, що ми вчудили. За це вбивство нам не дали експи. Я отримав кілька ачівок, але негусто.
   Але я не нарікав. Ми все ще були живі. Я глянув на мапу, заповнену червоними крапками й позначками Х. Я почувався так, наче не спав дві доби поспіль. Я застогнав, встаючи на ноги. Перед нами була ще купа роботи.
Карл: Брендоне, ведіть людей до сходів. Негайно. Шлях безпечний, але це ненадовго. 
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Час до колапсу рівня: 4 дні, 6 годин. 
   Переглядів: 1.4 трильйона 
   Фоловерів:352.2 мільярдів
   В улюблених: 21.4 мільярдів 
   В мене залишилося ще до біса самогону, і ми з Пончик затратили цілу годину на те, щоб спалити всіх лялечок у великій кімнаті. Я глянув на мапу. Нам нізащо не дістатися до них всіх. Доведеться вшиватися звідси.
   Після того як наш байк накрився мідним тазом, наші можливості пересування різко скоротилися. В моєму велетенському інвентарі було достатньо всякого мотлоху, щоб збудувати ще один, але я не знав, що мені робити з котлом у тій клятій конструкції. Я сподівався, ми знайдемо ще якихось гоблінів, які нам допоможуть. Або ще краще, знайдемо щось надійніше.
   Хвилин через сорок після того, як ми прикінчили Елементаля, в кімнату зайшли пошарпані залишки Медоу Ларк. Брендон, Кріс та Імані збудували інший, менш елегантний транспортний засіб. Залишалося 36 пацієнтів, і їх розіпхали по трьох окремих, схожих на візки із супермаркету, штукенціях, збудованих з дощок і коліс байка. Кріс та Імані штовхали два більших, як їх називав Брендон, “людські відра”. Цим разом в обох аж жили на лобі повилазили від зусилля. Брендон, чия сила далеко не дотягувала до їхньої, незграбно заштовхнув у кімнату групу з шести чоловік.
   -- Нам не потрібні були твої вказівки, -- сказав Брендон. — Довгий, обпалений коридор веде прямісінько в цю діру.
   Він замовк.
   -- Там ціла купа отих штуковин в коконах. Точно не хочеш піти з нами?
   -- Точно, -- відповів я. Я заглянув у отвір з якого валив дим. — Але зроби мені послугу, позбирай все, що знайдеш там. Швидше за все, залишилося там небагато.
   Він кивнув. Я простягнув йому руку, а він міцно обійняв мене.
   -- Тримайтеся там, гаразд?
   Я посміхнувся.
   -- Ви теж.
   Я попрощався з Крісом та Імані. Пончик я знайшов на колінах у місіс МакГіббонс — кішка собі муркотіла.
   -- Баррі? — запитала вона, коли я підійшов. — Баррі, де ми?
   -- Ми в підземеллі, місіс МакГіббонс. Це я — Карл. Ви спускаєтеся на наступний рівень.
   Вона глянула на мене, в її очах сум’яття. Мене знов охопили сумніви. Чи правильно це? Що ще ми могли зробити?
   --  Підземелля? — перепитала вона. — Це там де сексом збоченим займаються?
   -- Не знаю, чи ще колись вас побачу, -- сказав я, стаючи на коліна. Вона сиділа у “людському відрі”, озираючись навколо широко відкритими очима. — Я прийшов попрощатися.
   Вона підняла руку і торкнулася моєї щоки. В цю мить вона виглядала на всі свої 99 років. Руки в неї були холодні, аж моторошно.
   — Треба було завести дітей, Баррі. Шкода, що я змушувала тебе так гарувати.
   Я стиснув її руку.
   -- Все гаразд. Все буде гаразд. — Я пригадав, що моя мама говорила те саме, коли покидала мене. Тоді це була брехня, і тепер це теж була брехня.
   -- Здається, я забагато випила, -- сказала вона. — Або мене знов накрило кислотними галюцинаціями. Ця кішка зі мною розмовляє.
   Я посміхнувся.
   -- Прощавайте, місіс МакГіббонс.
          -- -- --
   Останньою по рампі зійшла Імані. Все пройшло швидко. Вона помахала нам, без тіні усмішки. Я помахав у відповідь і відвернувся.
   -- Думаєш, ми їх більше ніколи не побачимо? — запитала Пончик.
   -- Не знаю, -- відповів я.
   Ми вирушили в бік кварталу кобольдів, по дорозі вбиваючи всіх гризів і спалюючи кокони. Раніше я примітив безпечну кімнату глибоко в кварталі кобольдів, десь ближче до заднього краю. Всю дорогу ми будемо фармити і спробуємо перепочити перед наступним інтерв’ю.
   Я сподівався, що коли схожі на шершнів монстри вилупляться, то залишаться в своїй зоні.
          -- -- --
Кобольд вершник — Рівень 5. 
Ось вам цікавий факт. ДНК кобольда і ДНК чихуахуа майже ідентична. Це пояснює майже все, що потрібно знати про цих писклявих, дрібних засранців. 
   Маленькі, люті, вважають себе більшими, ніж є насправді, немає нічого страшнішого за зграю цих дрібних покидьків, що мчить на тебе на полі бою — принаймні в їхніх головах. Але й не недооцінюйте їх. Вони безстрашні, вони розумні, й спочатку б’ють, а питають вже потім. 
   Їхні верхові тварюки, Небезпечні Динго, повинні тебе серйозно напружити. 
   Останній раз я грав у “Підземелля і Дракони” на борту корабля берегової охорони “Стреттон”. Я пам’ятав, що кобольди — це маленькі, схожі на ящірок монстри. В тій грі майстер підземель зробив їх посіпаками невеличкого дракона. Тут вони були не такими. Вони дійсно виглядали як кляті чихуахуа в латах. Вони були приблизно такого ж розміру як галасливі собачки, але стояли прямо і мали на собі кольчуги з язичків від пивних банок. В кожного на голові був крихітний, металевий шолом з шипом.
   Більшість з них були озброєні довгими, грізними списами з пір’ям на кінці. Вони розмахували ними мов піками.
   -- Пси на псах, -- Пончик сплюнула в бік кобольдів, що мчали до нас на Небезпечних Динго. — Колись мені снилися такі жахи.
   Вона зашипіла і випустила пару магічних стріл в динго. Пси п’ятого рівня звалилися з ніг і покотилися. Кобольди злетіли в повітря, я стиснув кулак. Перший з хрустом гепнув об землю, ламаючи шию. Другий відскочив від підлоги, задзявкав, із пащі пішла піна. Погнав на мене. Я тріснув його, він луснув об стіну. Стіна виявилася міцнішою, ніж здавалася.
   Я впав, коли один з динго кинувся на мене. Над його головою блимав дебаф Інфекція. Гарчання і гавкіт в цього монстра були глибшими, страшнішими ніж у його вершника. Розмальовані білою фарбою морди робили їх ще страшнішими. Пончик вистрибнула на спину динго, шматуючи його задніми лапами, підскочила в повітря і випустила третю магічну стрілу в другу тварюку, яка досі не оговталася, прикінчила його. Динго, який був на мені, здригнувся і  впав замертво. Коли я зіштовхував його з себе, мене залила смердюча кров.
   Пончик спритно приземлилася поряд зі мною і почала облизувати лапу.
   -- Це було круто, -- сказав я, обтрушуючись. Спереду я весь був залитий кров’ю. — В тебе виходить щоразу то краще.
   -- Здається, в мене бонус до пошкоджень псячим вилупкам, -- сказала вона. — О, до речі, я бачила щось дивне і забула тобі сказати. Нову вкладку під назвою “расові бонуси”. Вона з’явилася лише на секунду, промайнула й зникла.
   -- Дійсно дивно, -- сказав я. Інстинктивно я відкрив своє меню, але нічого схожого там не було.
   Безпечна зона була відразу за рогом. Знищивши трупи кобольдів і динго, ми вирушили туди. Це була одна з кімнат без обслуги. Сама кімната була колись  індустріальною кухнею, з якої усунули все обладнання, за винятком великої робочої морозильної камери. Ми оглянули велетенський холодильник, але він був порожнім.
   Під рядом моніторів знаходився прилавок з нержавіючої сталі, на прилавку стояв звичайний, металевий тостер, а навколо нього — крихти хліба. Він не був під’єднаний, але я не міг його підняти. На екрані було написано: Безплатні тости мани! Кожному волоцюзі по одному! 
   Я натиснув маленьку ручку і за мить вона клацнула догори. Вистрибнув підгорілий трикутник тоста і приземлився на прилавок. Я підняв його і понюхав. Глянув на його характеристики.
Тост мани.
   Це — тост. 
   Відновлює твою ману. Оце й усе. Більше нічого. Йди на хуй. 
   -- Оце вже лишнє, -- пробурмотів я. Я віддав свою долю Пончик, яка додала обидва тости до інвентаря.
   В кімнаті ще був питний фонтанчик, кілька крісел і розкладачок, туалети. Вже за звичкою ми перевірили обидва туалети. Всередині нікого не було, але тут явно хтось був до нас. Цей хтось забрав весь туалетний папір, а  дозатор для шампуню в жіночій душовій був порожнім. Підлога була мокра. Нещодавно хтось приймав душ.
Мукта (Адмін): Волоцюги Карл і Принцеса Пончик, через десять хвилин вас телепортують на інтерв’ю. Будьте готові. 
   Мукта?
Пончик: ХТО ТИ ТАКИЙ? ДЕ ЗЕВ?
Мукта (Адмін): Вашого спеціаліста з комунікацій відправили в куток. Завтра вона повернеться. До того часу я її заміняю. 
   Я глянув на годинник. До наступної серії залишалося вісім годин. Щось було не так.
Карл: Наше інтерв’ю мало бути за кілька годин. 
Мукта (Адмін): Адміністратор Зев запланувала вас на передачу “Підземельна тактика”. Я відмінив її рішення і обрав для вас кращу передачу. Там більше платять. Але не переймайтеся -- вони схожі. Розмова за круглим столом. Принаймні приблизно однакові. Вони теж дають подарунки учасникам. 
Карл: Нам гарантували право відмовитися від інтерв’ю. На це я йти не хочу. 
Мукта (Адмін): Ти думаєш, що тебе хтось буде питати, волоцюго. 
Пончик: ЩО НАКОЇЛА ЗЕВ? ЧОМУ ЇЇ ПОСТАВИЛИ В КУТОК?
   Повідомлення клацнуло й зникло, а чат випарувався з нашого логу. Не було як відповісти чи написати нове повідомлення.
   -- Карле, я не готова! — перед нею з’явилася щіточка. — Швидко причепур мене!
   Моя куртка була все ще вкрита кров’ю динго. Я пішов у туалет, щоб хоч якось почиститися.
   -- Зараз займуся тобою.
   -- Не подобається мені це, -- сказав я через кілька хвилин, розчісуючи хутро Пончик. Я робив це вперше, відколи ми спустилися в підземелля. Мені згадалося, як Беа вчила мене правильно розчісувати кішку. Коли я робив це вперше, Пончик вила і намагалася випотрошити мене. Ми з Беа ледь не попадали зі сміху при виді образи на мордочці кішки. Минули місяці, перш ніж вона нарешті сиділа рівно і дозволила мені зробити це.
   У нас було ще пару хвилин і я провів їх розглядаючи жменю нових ачівок, отриманих за гамбіт з Елементалем Люті. Пончик отримала більше ніж я, всі пов’язані з бомбами -- я такі вже мав. Вона не гаяла часу, відкриваючи відповідні бокси — вирішила використати кілька дорогоцінних хвилин, щоб причепуритися.
   Більшість моїх пов’язаних з бомбами вмінь зросли до дев’ятого рівня. Тепер в мене додалася ще жменя вмінь в галузі механіки і будівництва. Я отримав дві вартих уваги ачівки.
Нова ачівка! Грізний Гайковерт! 
Пригальмуй, Дейле. Ти збудував і застосував пристрій на колесах. Коли примітивні люди в Месопотамії зробили перше колесо, вони теж вважали себе охуєнними. Після того їм потрібно було ще 5000 років, щоб винайти туалет. 
   Нагорода: Ти отримав Срібний Бокс Механіка! 
   Нова ачівка! Оце по-твоєму пастка?
   Моб поранився через щось, що ти навмисне встановив у підземеллі. Від розсипаних кубиків лего і ям з кілками, до відер з плотожерними мурахами-скіннерами і аж до розломів у просторі, які миттєво випаровують у тебе всю кров, — мистецтво ставити пастки має славну й довжелезну історію в літописах світу Волоцюг по Підземеллях. 
   Тож якщо ти берешся за щось — зроби це як слід. За що б ти не отримав цю ачівку, швидше за все це якась дурня. Ми допоможемо зробити твою наступну пастку більш… захопливою. 
   Пам’ятай: Якщо ти не зробиш її пікантнішою — це зробимо ми. 
   Нагорода: Ти отримав Золотий Бокс Сапера! 
   Я так і не в’їхав, за що саме мені дали цю ачівку. Я знав, що Пончик теж таку отримала. Може, за те, що ми скинули ланцюг, а може, за масляну пляму. Точно не за бомби — вони знаходилися в іншій категорії.
   З бокса механіка я отримав прилад, який називався Секс-іграшка Горгони. Він виглядав як шпатель.
   -- Що це в біса таке? — пробурмотів я, відкриваючи його характеристики.
Секс-іграшка Горгони. 
   Улюблений прилад серед міжгалактичних порнозірок — використовується для твердіння і пом’якшення. Можна використовувати тільки на станку.Допомагає з’єднувати шви або створювати різні ступені пластичності в зазвичай жорстких матеріалах без впливу на їхню міцність. 
   Як на мене, корисна штукенція. Я поклав її в інвентар поряд зі Слизонатором 3000.
   В боксі сапера було два предмети. Коли з’явився стіл сапера, то ледве не звалив мене з ніг. Це був такий самий стіл, як мої столи інженера і алхіміка. В описі було вказано, що вибухові предмети чи пастки, створені на цьому столі, не втрачали стабільності й не вибухали передчасно.
   Другим в боксі був компонент для створення пасток. Їх було десять штук — маленькі чорні коробочки, розміром із монету, із приєднаним довгим шнуром.
Триггер близькості
   Триггерна Попередяха! Травматичний контент! 
 Використовуючи Стіл Сапера, цей надцінний триггер близькості можна встановити на будь-яку нестатичну пастку. Дозволяє задати умови активації: від зворотного відліку, триггерів на певний тип мобів і аж до всіляких інших приколів.            
   Звісно ж, щойно я додав їх в інвентар, вони стали майже на самісінькому верху списку за цінністю, відразу за тим безглуздим лотерейним квитком “Фаєрбол чи Крем”. І в мене їх було  десять штук.
   Після всього цього я все одно застряг на 11 рівні. Я був на межі 12, але після бою з Кракарен, прогрес майже не зрушив з місця. Зараз за планом ми мали зачистити кобольдів, а тоді покинути зону. Я сподівався, що коли ми спустимося по сходах, то буду принаймні на 13 рівні.
Мукта (Адмін): Переносимо. 
   Перш ніж я встиг закінчити думку, ми зникли і з’явилися.
   Пончик, що сиділа в кріслі, з’явилася на пів метра в повітрі. Від несподіванки вона завила і впала. Її металеве підхвістя дзенькнуло об палубу. Корабель під ногами ходив ходуном. Як завжди, інтерфейс перед очима зник.
   Ми були на іншому судні, значно меншому ніж попереднє. На ньому не було ані вікон, ані дверей. Лише пара крісел зсунутих докупи в одному кінці кімнати. Сама каюта була величиною з простору комірчину. Просто простягнувши руку, я міг дотягнутися до стелі, зробленої з якогось пластику. В каюті пахло соленою водою і було на двадцять градусів холодніше ніж в підземеллі.
   З низької стелі опустилася штуковина схожа на фрізбі. Чорний як смола, металевий диск тихенько дзижчав. На краю мигала самотня блакитна лампочка. Він говорив м’яким, жіночим, але механічним голосом.
   -- Мене звати  Mexx-55. Ви знаходитеся в орендованому трейлері компанії Сенегальські Виробничі Системи Без Обмежень. Цей трейлер ділять між собою кілька студій, що знімають у тунелях, пов’язаних із Пригодою. На цю сесію його орендувала програма “Смертельне шоу: Екстремальний хаос в Підземеллі”. Сідайте в надані крісла і поки буде генеруватися стіл, тримайте кінцівки при собі. Голограма почнеться через 60 секунд.
   -- Без гримерки? — запитала Пончик, озираючись із обуренням. — А де чипси?
   -- Сідайте, будь ласка, -- повторила Мехх-55.
   -- Як звати ведучого шоу? — запитала Пончик.
   -- Маестро, -- відповіла Мехх-55. В її до цього безпристрасному голосі з’явилися нотки огиди.
   -- Смертельне шоу: Екстремальний хаос в Підземеллі? — пробурмотів я, йдучи до свого місця. Як тільки ми сіли, крісло Пончик піднялося. Зі стіни виник стіл і зі скреготом зупинився прямо перед нами. Він був шириною лише в пів метра. -- Тупішої назви я ще не чув.
   -- Почекай, ти ще шоу не бачив, -- сказала Мехх-55, перш ніж піднятися до стелі.
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   -- Я зараз блюну, -- сказала Пончик, коли піднялася підлога. — Я зблююся в прямому етері, Карле.
   -- Звикнеш, -- сказав я. — Коли почнеться голографічна трансляція, все стабілізується. Просто дихай.
   -- Мені не подобається нудота. Я не хочу, щоб мене вивертало!
   Я засміявся.
   -- Справді? А я щось пригадую — ти полюбляла блюнути мені на подушку.
   -- Це — інше. Я робила це навмисне.
   -- Я так і знав! Блядь, я так і знав!
   Пончик видала звук, ніби от-от зблює.
   -- Минулого разу нас так не гойдало.
   -- Море було спокійніше, і ми були на більшому човні, -- сказав я. — Дихай.
   Темна, хитка кімната блимнула, світло увімкнулося й показало глядачів. Вони не відреагували на нашу несподівану появу — мабуть, ще нас не бачили. Раптово відчуття руху притупилося. Воно не зникло, але голограма мала якийсь компенсуючий ефект.
   Я дивився на кімнату, яка несподівано стала більшою. Перед нами в повітрі висів стіл, значно більший, ніж справжній стіл у каюті. Він був вигнутий у формі посмішки. Ми займали друге і третє місце. Зліва від нас стояло більше, вишуканіше крісло. Виготовлене з темного дерева з червоними оксамитовими подушками. Підлокітники були зроблені з черепів свиней. Праворуч від нас ще чотири звичайних, порожніх крісла вигиналися дугою довкола столу.
   Я озирнувся через плече — ми були на фоні монстра, схожого на слона з трьома хоботами вкритими шипами. Анімація без кінця гойдала головою туди-сюди, а посередині зображення раз за разом вибухало слово “екстрим”.
   Раптово натовп почав кричати і аплодувати. Я різко перевів погляд вперед, але так і не втямив, чого вони так деруть горлянки. Їхня увага була прикута ліворуч від нас. До мене дійшло, що шоу почалося і з’явився ведучий — але з якихось причин, ми ще не бачили його чи її. Все було зовсім не так, як на шоу Одетти. Я підозрював, що ми просто магічно з’явимось, коли настане наша черга.
   Це тривало кілька хвилин. Натовп почав щось скандувати. До мене не відразу дійшло, що вони кричали. Вони повторювали “Смерть, смерть, смерть”. Вони дивилися відео, вся їхня увага була зосереджена на головному екрані, який для нас все ще показував слона. Натовп зірвався на крик радості, коли той, за ким вони спостерігали, загинув. “Ґлюрп! Ґлюрп!”, ревіли вони. “Ґлюрп! Ґлюрп!”
    Кілька хвилин я вивчав натовп, який продовжував сміятися і аплодувати. Контингент глядачів був приблизно такий самий, як у Одетти, з однією величезною різницею, від якої мені зробилося недобре.
   -- Пиздець, -- пробурчав я, коли це побачив.
   Я зосередився на групі людей, що сиділи в другому ряду і завзято гикали, кричали й реготали. В їхньому сміху чулася жорстокість. Це було майже відчутним — наче чорна, зловісна хмара, що огортала всю публіку. Нагадувало мені той день, коли тато з друзями зламали мою рогатку. Вони стріляли по білках і так само сміялися.
   Всі глядачі в другому ряді були чоловічої статі, й всі мали по дванадцять-тринадцять років. Вся публіка складалася з хлопчаків — молодших підлітків і тих, що тільки входили в підлітковий вік. Один мав червону сорочку з написом “ҐЛЮРП!”
   -- Ґлюрп, ґлюрп! — репетували глядачі. -- Ґлюрп, ґлюрп!
   -- Пончик, -- сказав я швидко. — Цей натовп зовсім не такий, як на попередньому шоу. Це все діти. Не схоже, щоб ці шмаркачі були з тих, що залипають в мультики.
   -- Карле, ми вже про це говорили, -- сказала Пончик. — Ти сидиш з грізним видом, а балакаю я. Не забув?
   Несподівано зліва від нас з’явився ведучий. Без попередження. Він виник посередині речення. Переді мною в повітрі з’явився напис “СКОРО В ПРЯМОМУ ЕТЕРІ. ГОТУЙСЯ.”
   -- … вам, малим пиздюкам, сподобаються сьогоднішні панелісти! Щоб заполучити їх, вашому Маестро довелося дати під хвіст одному огидному мулистому стрибуну. Але для підсвинків Маестро нічого не шкода! Смокчіть! Ну ж бо, смокчіть як слід, підсвинки!
   -- Ґлюрп, ґлюрп! — шаленіли глядачі. -- Ґлюрп, ґлюрп!
   Ведучий — Маестро — був орком. Величезним, м’язистим орком.
   Маестро виглядав як ікландець, але було очевидним, що він належить до іншого типу, але того ж виду. Ікландці були дрібною версією цих чуваків. Шкіра в ікландців була світло-рожевою, як у свині. Плоть Маестро була темнішою, вкритою чорним, щетинистим волоссям. Він нагадував мені дикого кабана. Його ліве ікло було повністю золотим. Він мав два метри росту, збудований як танк. Ліве вухо прикрашали численні золоті сережки. На ньому була яскраво-рожева, шовкова сорочка, застібнута наполовину, оголюючи зарослі м’язисті груди, обвішані цілою купою золотих ланцюгів. Я не був певен, але в мене склалося враження, що йому ледь минуло двадцять.
   Я відразу зненавидів його.
   Зліва від мене тепер сиділо двоє людей — чоловіків мого віку. Обоє азіати. Їхній обшарпаний, розгублений вигляд видавав у них таких же волоцюг, як і ми. Один з них зауважив нас, вказав товаришу і щось швидко сказав. Я не чув, що вони говорили, але здавалося — вони нас впізнали. Я помахав і вони помахали у відповідь, коротко вклонилися.
   Тоді вони повернулися і помахали до порожніх крісел справа від них. Там хтось був, але ми його не бачили.
   -- Сьогодні в нас шестеро гостей. Двоє тупі й жалюгідні. Спочатку — двоє VIP несподіванок, а потім ще двоє несподіванок для наших VIPів. Сьогоднішні VIPи настільки круті, що ми вперше виходимо наживо! Я впахую для вас як віл. Почнемо з жалюгідних гостей. Гляньте на це лайно, підсвинки.
   Перед нами виник екран. На ньому показували партію з чотирьох волоцюг, що втікали від десятка троглодитів рубак. Монстри-ящурі були озброєні дрючками з шипами. Група волоцюг складалася з двох чуваків, що сиділи поруч, однієї жінки та ще одного чоловіка. Зброю мав тільки чоловік, якого тут не було — він тримав дивний довгий меч з зубцями, як в пили. Ніхто з них не мав жодної броні. Вони завернули за ріг і стали, як вкопані.
   У мене всередині все скрутилося, коли я побачив, що чекало на них. За поворотом був знайомий вид. П’ять коконів гризів блокували їм прохід. Кокон посередині якраз почав розриватися. З нього вирвався здоровенний шершень і загув у повітрі. Тільки верхня половина морди комахи ще нагадувала тигрового гриза. Тіло ж було масивне, шершнеподібне, з парою рук, озброєних довгими, хижими пазурами. Він зиркнув на волоцюг і плюнув. Куля білого слизу ляпнула чоловікові з мечем прямо в обличчя. Той завив, гепнувся на землю, молотив руками й випустив клинок. Слиз працював, як кислота — шипів і потріскував. Хрип жертви не вщухав, коли на розі зупинилися троглодити, відрізаючи шлях і затискаючи їх з усіх боків. Тим часом інші кокони почали пульсувати й тріскатися, випускаючи ще чотирьох шершнів. Жінка нахилилася, щоб схопити меч — і раптом світ на екрані завмер.
Спершу я подумав, що вони просто поставили сцену на паузу. Але потім двоє чоловіків розчинилися в повітрі з коротким фшухом. Меч відкинуло убік, він дзенькнув по підлозі. Все решта, включно з мобами, лишилося завмерлим.
   Натовп вибухнув бурхливими оплесками вперемішку з глузливими окриками. Глядачі нарешті побачили двох чоловіків, що сиділи поруч з нами.
   -- Знаєте, що вас чекає, підсвинки? — викрикнув Маестро.
   — Смертельне шоу! Смертельне шоу! — заревів натовп.
   -- Гаразд, перед вами два волоцюги. Повні імена в них — язик можна зламати, та й яка різниця? — Пролунав сміх. — Чувак зі шрамами від прищів — Лі Зунь, а лисого виблядка ми будемо звати просто Чжан. Привіт, м’ясо.
   Чоловіки не одразу втямили, що Маестро говорить про них.
   -- Привіт, -- сказав Лі Зунь. — Я не розумію, що відбувається.
   -- Гаразд, якщо ви настільки тупі, що не доганяєте, то я вам розтлумачу. Ви на “Смертельному шоу”. Це означає, що вас вирвали з-під носа смерті. Не дякуйте. Там вам був повний гаплик. Тепер у вас є шанс вижити. Але до цього ми зараз дійдемо.
   Маестро жестом вказав на екран.
   -- На вас усіх наклали закляття Зупинка Часу — воно закінчиться якраз з нашою серією. Ми хочемо, щоб ви зіграли невеличку гру — це дасть вам шанс протягнути бодай кілька секунд довше. Згода?
   -- Гаразд, -- сказав Лі Зунь, переглянувшись з товаришем. — Що треба робити?
   — Смертельне шоу! Смертельне шоу! — скандував натовп.
   -- Ми покажемо кілька сцен, а вам потрібно вгадати чи вижив волоцюга. Але перш ніж почнемо, я хочу довідатися трохи більше про вас, хлопці. — Маестро махнув рукою і над головами чоловіків повисла їхня стата. Обоє були сьомого рівня. В обох над головами було по срібній зірочці. Обоє мали силу — вісім, що свідчило про якесь підсилення. А ще виділялася будова тіла Чжана — 15, на одне очко вища, ніж в мене.
   -- Лі Зунь, -- промовив Маестро. — Ти знав своїх товаришів до початку гри?
   Бідолаха був переляканий і збентежений.
   -- Так. Так, сер. Ми всі працюємо на складі. Окрім моєї сестри — Лі Ни.
   -- То мала на екрані — та що тягнеться до меча — твоя сестра?
   -- Так, сер.
   Орк задумливо кивнув.
   -- Ти зробиш все, щоб її врятувати?
   — Смертельне шоу! Смертельне шоу! — заревів натовп.
   -- Куди ти хилиш? — запитав чоловік.
   Маестро проігнорував його. Він повернувся до Чжана.
   -- А ти, Чжане? Що думаєш про Лі На?
   -- Що я про неї думаю? Це сестра мого найкращого друга. Вона мені як сестра.
   -- А ваш четвертий товариш? Оцей чувак, якому Тигрова Оса бризнула на пику? Він теж твій друг?
   -- Так, -- обізвався Чжан за мить. Лисий чоловік не спускав очей з зупиненого кадру. — Це наш менеджер.
   -- Що, велика шишка? — промовив Маестро. — Отже, якби ти мусив обирати кого врятувати — його чи Лі На — то обрав би дівчисько. Правильно?
    Чжан просто дивився на орка, відмовляючись відповідати.
   -- Спокійно, друже, можливо, тобі не доведеться обирати. Давай зіграємо в гру. Ось у чому фішка. Ми покажемо вам чотири сцени, і потрібно вгадати, виживе чи загине волоцюга під час сутички. Якщо вгадаєте правильно — отримаєте очко телепортації. Коли ми закінчимо, за кожне отримане очко ви можете врятувати себе, або одного зі своїх товаришів. Того, хто отримає очко телепортації, буде негайно телепортовано до найближчої безпечної кімнати. Якщо вирішите викинути очко на того бідолаху з забризканою пикою — його ще й вилікують, тож цим не переймайтеся. Готові? Добре, тоді поїхали.
   Сцена показувала жінку, що втікала від схожої на бобра істоти з бойовою сокирою.
   -- Та ну на хуй, -- сказав я і встав з крісла.
   -- Карле, куди ти? — запитала Пончик.
   -- Ходімо, Пончик. Це вже пиздець якийсь. Пішов він на хуй.
   Стіл перекривав мені вихід. Я виліз на нього, намацуючи де закінчується справжня поверхня. Потягнувся вперед і зістрибнув — ноги пройшли крізь ілюзію.
   За мить в кімнаті увімкнулося світло і голограма розсіялася. З’явилася Мехх-55 — опустилася зі свого місця під стелею. Але коли вона заговорила, голос був зовсім іншим. Сердитим, чоловічим. Теж орк, якщо не помиляюся.
   -- Повертайся на своє місце, волоцюго, -- сказав голос. -- Твоє включення — після цього сегмента. Це шоу йде в прямому етері. В нас немає часу на твої істерики.
   -- Пішов на хуй, -- сказав я.
   -- Карле, в нас будуть клопоти, -- сказала Пончик.
   -- Тобі наказано сісти, -- сказав голос. — Ми заплатили гонорар за твою появу на екрані, й ти візьмеш участь в шоу. Якщо відмовиш — ми маємо право викинути вас в океан і втопити.
   -- Пиздьож, -- сказав я. — Ви не Борант і не Синдикат. Вони б ніколи вам цього не дозволили. Ми не братимемо участі в цій дикості.
   Кілька секунд нічого не відбувалося. Пончик вистрибнула мені на плече.
   -- В нас будуть клопоти, -- повторила вона, цим разом тихіше.
   -- Волоцюго Карле, це адміністратор Мукта, -- обізвався новий голос. — Негайно займи своє місце, інакше будуть наслідки.
   -- Я піду на всі шоу, які тільки забажаєш, але на це — ні, -- сказав я.
   -- Карле, поговоримо про це, коли ви закінчите. Якщо ви не візьмете участі, ми вас прискоримо. А на нашому шоу ми можемо показати купу інших волоцюг. Я не блефую.
Спокійно, вдихни глибше, подумав я. Вам мене не зламати. Вам мене, курва, не зламати.
   -- Той інший чувак зараз чує мене? — запитав я.
   Пауза.
   -- Ні, не чує, -- відповів Мукта.
   -- Добре. Тоді скажи, чи будуть якісь наслідки за те, що я скажу, якщо тільки не буду обсирати вашу контору? Звісно ж, якщо ми візьмемо участь у шоу.
   -- Ще одна пауза, цього разу довша ніж попередня.
   -- Вони заплатили за вашу участь. І тільки.
   -- Гаразд, -- сказав я. — Передай йому, що ми повертаємося. Негайно. Поки не закінчився цей сегмент Смертельного шоу.
   Не чекаючи на відповідь, я повернувся на своє місце. Стіл знов висунувся, і голограмна трансляція відновилася.
   -- Карле, що ти витворяєш? — запитала Пончик, вмощуючись на своєму місці.
   -- Балакати тепер буду я, -- сказав я.
   Студія повернулася. Натовп репетував і сміявся. На екрані мертвий чоловік бився в конвульсіях на землі, а зграйка крилатих фейрі з обличчями немовлят, плескалися в ньому, як в дитячому басейні.
   -- Шкода, тут ви теж помилилися. У вас два очка телепортації, -- сказав Маестро. — Яке ваше рішення?
   Чоловіки мовчали.
   Маестро схилився вперед у своєму оздобленому кріслі. Він підло посміхнувся.
   -- Вирішуйте, бо живим не вийде ніхто.
   -- Тоді живим не вийде ніхто, -- промовив Лі Зунь і глянув на Чжана. — Ми помремо разом.
   -- Блядь, як зворушливо, -- сказав Маестро. — Гаразд, якщо ви так хочете. Підсвинки, дати їм те, чого вони хочуть?
   -- Смертельне шоу! Смертельне шоу!
   -- Ні, заждіть, -- обізвався Чжан. — Врятуйте Лі Зуня і Лі На.
   -- Ні, -- сказав Лі Зунь. Він простягнув руку і поклав на плече друга. — Разом до кінця.
    На обличчі Маестро промайнула тінь невдоволення. Він сказав щось, але його голос заглушили. Він замовк, тоді кивнув. Промайнула мить і на його обличчі знов з’явилася жорстока посмішка.
   -- Ми вчинимо трохи інакше, підсвинки. Наші VIP-гості спостерігали з-за лаштунків і хочуть щось сказати.
   Натовп схвально заревів.
   В ЕТЕРІ ЗА 10 СЕКУНД. 
    Маестро розіграв все так, наче це була його ідея.
   -- Гаразд, підсвинки, моїх наступних гостей не треба представляти. Востаннє ви їх бачили, як вони застряли в кімнаті з купою старих пердунів. Чи вдасться їм втекти? Обережно, спойлер! Вони втекли. Ми збиралися показати, що ці божевільні засранці зробили, щоб чкурнути, але раз їм так свербить засвітитися, то випустимо їх раніше.
   -- Ґлюрп, ґлюрп! Ґлюрп, ґлюрп!
ВИ В ПРЯМОМУ ЕТЕРІ. 
   В студії стало світліше, натовп шаленів. Пончик демонстративно облизала лапу, удаючи, що їй геть байдуже.
   -- Волоцюга Карл і Принцеса Пончик, -- промовив Маестро. Він затягнув слово “Принцеса”, і аж сочився сарказмом. — Підсвинки, швидше за все, ви цього не знаєте. Цих двоє щойно побили рекорд переглядів за всю історію боїв на другому рівні у Світі Волоцюг по Підземеллях. Я б на їхньому місці повбивав усіх тих старих мішків із кістками й набив собі експи, але ви знаєте людей.
   Він глянув на Пончик.
   -- І котів, вочевидь. Стільки зусиль, і що вони отримали? Ні тобі експи, ні порядного луту, -- він знизав плечима. — Але проти результату не попреш. Карле і Пончик, привітайтеся з моїми підсвинками.
   -- Ми хочемо в гру, -- сказав я, не звертаючи уваги на натовп. — Ми теж хочемо зіграти в Смертельне шоу.
   Маестро засміявся, проте в сміхові чулося непевність.
   -- Це так не працює, Карле. Я знав, що ти йоб…
   -- У них є два очки. Перенесіть нас з Пончик туди на місце. — Я глянув на натовп. -- Було б круто, га?
   Натовп заревів.
  -- Смертельне шоу! Смертельне шоу!
   Великий орк на мить розгубився.
   -- Люди називають тебе тупим, Карле. Але я уявити собі не міг, що ти настільки тупий. Якщо тобі життя не миле, тоді…
   Я нахилився, вказав на нього пальцем.
   -- Ні, слухай сюди, шмат свинини. Якщо ви вже так їбете людей, то бодай робіть це по-чесному. Вони зіграли в твою гру і виграли два очки. Ви пообіцяли, що вони зможуть використати ці очки, щоб перенести звідти людей. Чому б не перенести людей туди?
   Натовпу ідея сподобалася.
   -- Це так не працює, -- повторив Маестро. — Ви в цій грі участі не берете. Це проти правил.
   -- В пизду правила, -- я глянув на натовп. — Нехай правила відсмокчуть. Що скажете?
    -- Ґлюрп, ґлюрп! Ґлюрп, ґлюрп!
   Маестро не сподобалося, що його глядачі кричать “Ґлюрп!” комусь іншому. Я впізнав цей вираз на обличчі -- лють, що от-от прорветься назовні. Я відчув глибоке задоволення. Я не був певен, хороша це ідея, чи тупа, але не міг стримати себе і продовжив його провокувати.
   Правду кажучи, мені зовсім не хотілося, щоб нас перенесли в той бій -- швидше за все, на другий край світу. Мені було шкода цих людей і я хотів їм допомогти. Але якщо допомога Брендону і його команді чогось навчила мене, то це те, що іноді варто трохи збалансувати шальки терезів. Допомогти — це одне. Принести себе в жертву заради людей, яких ти навіть не знаєш, — зовсім інше. І все ж, це було правильно. Я знав, що це повна маячня. А ще я знав, як такі вилупки думають. Цей чувак — Маестро — був найгіршим з задирак -- задиракою з публікою. Я повинен був щось зробити. В цю мить в мене був тільки один план -- діставати його по повній.
   Я глянув на порожні крісла справа від Чжана і Лі Зуня. В голові промайнула думка. Як він сказав? Два несподіваних гостя для наших VIPів. Отже, це хтось, кого ми знали. Раптово в мене з’явилося сильне відчуття, хто саме. Якщо я мав рацію, то зможу діставати Маестро ще дужче. В нього був план. Жорстокий план, а я просто ламав йому всю постановку, яку той намагався втюхати публіці. Це означало, що чим більше я гнутиму свою лінію, тим більше він лютуватиме і тим заповзятіше намагатиметься повернути розмову назад в своє русло.
   В телевізійних шоу і дитячих книжках завжди повторюють, як мантру: ”Задири відступають, коли їм дають відсіч”. Повна херня. І так було завжди. Це працює тільки якщо той, хто дає відсіч задирі, сильніший за нього. Ми з Маестро були не на рівних. Але наша коротка сутичка в трейлері показала мені одну важливу річ. Мені не треба бути сильнішим за нього. Ми з Пончик були чимось кращим. Ми були цінними.
   Я здогадувався, що вони відвалили купу грошей, щоб заполучити нас з Пончик на своє шоу. Може навіть влізли в борги. Ми були популярними, а Пончик показала себе достойним гостем. Факт, що вони орендували сраний трейлер, а не мали свого, свідчив про те, що вони знімали на копійки -- як більшість шоу на YouTube.
   Закипаючи, Маестро сказав:
   -- Ти, тупий мудак. Цим чувакам гаплик! Я врятував їх. Дав ще один шанс. Може, я таки перенесу тебе в той бій. Що скажеш? А всіх інших перенесемо геть, щоб в тебе не було підтримки. Тоді твоє несамовите везіння більше тебе не врятує. Не думаю, що ти вже бився з Тигровою Осою. За мить їх буде п’ять у тому коридорі. Тобі буде повна пизда.
   Я посміхнувся.
   -- Ти засциш зробити це. Давай, побачимо.
   -- Смертельне шоу! Смертельне шоу!
   Маестро виглядав таким розлюченим, що мені здалося, він зараз заплаче. Я підозрював —  і водночас сподівався — що він мене не перекине. Якщо я щось знав про Борант, то це те, що вони витискали все до останнього цента. Смертельне шоу платило Боранту за оренду волоцюг, і це їм добряче влітало в копійчину. Цей сегмент, мабуть, коштував їм чимало — і це ще зі звичайними, малопопулярними волоцюгами. Та ну, вони б нізащо не відправили одну зі своїх найцінніших зірок у таку небезпеку.
   Коли люди червоніють від люті, то стають непередбачуваними. А з задирами --  інакше. Я знав це з власного досвіду. З ними все навпаки. Я знав, що буде далі.
   Я повернувся до Лі Зуня і Чжана, які з відкритими ротами сиділи поряд зі мною. Я швидко прошепотів:
   -- Хапайте сестру і того чувака та проривайтеся крізь троглодитів. Залиште меч. Ті ящери повільні й тупі, вся їхня увага буде на шершнях. У вас буде тільки кілька секунд.
   -- Але… -- обізвався Лі Зунь. —  Ти хотів помінятися з нами місцями.
   Маестро гаркнув:
   -- Не вказуй, що мені робити на власному шоу, м’ясо.
   Він вдарив кулаком по кнопці на столі, й чоловіки справа від мене зникли.
   На гігантському дисплеї спалахнули слова “Смертельне шоу: Екстрим!” У сцені в коридорі, поміж шершнями й троглодитами, з’явилися наші сусіди. На якусь мить все, крім двох чоловіків, залишалося нерухомим.
   Першим отямився Чжан, закричав: ”Хапай сестру!” —  а тоді схилився, щоб підвести третього чоловіка.
   Поки Чжан його підводив, сцена ожила. Сестра похитнулася, бо меч, який вона намагалася схопити, раптом опинився в метрі від неї. Лі Зунь схопив її за зап’ясток і вказав.
   -- Біжи, -- крикнув він.
   Всі троє кинулися на натовп троглодитів, що стояли як вкопані, вилупившись на шершнів.
   Монстрам — він називав їх Тигровими Осами — було байдуже, хто їхні жертви. Полетіли чисельні кулі білої слини і забризкали ящерів, які у відповідь підняли дрючки і помчали на комах.
   Обидві групи монстрів не звертали уваги на людей, яким вдалося висковзнути в коридор. Сцена закінчилася тим, що Чжан залив лікувальне зілля в рот своєму товаришу і  вони шмигнули в безпечну кімнату. Зображення зникло під гул насмішок і поодинокі оплески. Натовп притих — схоже, ніхто не знав, як на це реагувати.
   Я глянув на Маестро, на моєму обличчі широка посмішка.
   -- Що, ґлюрпнув, свинячий хую? — кинув я.
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   -- Давайте глянемо, як наші гості втекли з безпечної кімнати, -- сказав Маестро, коли сміх глядачів стих.
   Сцена потемніла і на екрані з’явилася наша розпачлива втеча від елементаля люті. Камера дивилася з коридору --  байк вилітає з кімнати, скрегоче на повороті, Пончик сидить високо на своєму сидінні. Глядачі схвально заревіли. Поряд з нами Маестро лаяв якогось невидимого продюсера. Його голос заглушили. Величезний орк скаженів від люті.
   -- Карле, ти лякаєш мене, коли так злишся, -- прошепотіла Пончик.
   Я протягнув руку і подряпав її за вухом.
   -- Пробач, -- сказав я. — Я не настільки злий, як виглядаю. Просто намагаюся вивести його з себе.
   -- Тобі це вдалося. Тепер він ненавидить нас. Мені не подобається, що люди нас ненавидять. В нас стане менше фоловерів.
   Я видихнув крізь зуби.
   -- Тобі не варто цим перейматися. Слухай, Пончик. Шоу ще не закінчилося. Бачиш оті два крісла. Я думаю…
   -- Думаєш, це міс Беатріс? — запитала Пончик. — Може, це вона зі своїм хлопцем?
   Вона зойкнула.
   --  А може, це міс Беатріс і Фердинанд.
   -- Ні, Пончик, -- сказав я. — Це не буде Беа і хто б там до біса не був…
   -- Слухайте сюди, нікчеми, -- промовив Маестро, перебиваючи мене. Він широко всміхався, але у його словах не було жодного натяку на гумор. Він схоже, трохи охолов — мабуть, прислухався до порад продюсера. Глядачі продовжували дивитися репортаж про нашу втечу, ойкаючи та ахкаючи після кожного вибуху. Нашої розмови вони не чули. — Це моє йобане шоу. Не забувайте, де ваше місце.
   -- Ти ніколи не був волоцюгою, правда? — запитав я.
   Моє запитання справді його зачепило. Він презирливо засміявся.
   -- Ви, дикуни, всі однакові. Я походжу з цивілізованої системи. В моєї родини довгі відносини з підземеллям. Ми тут відколи Синдикат створив гру. Ми — боги й королі. — Він вказав на тіару на голові в Пончик. — Якщо ви, нікчеми, доберетеся до 9 рівня, то побачите, на що здатна моя родина.
   Я глянув на невеличку, вкриту коштовностями тіару, намагаючись пригадати докладний опис. Вже кілька днів, як я не задумувався про це. Система підказок тут не працювала, але дещо я пригадав. Тіара давала Пончик здатність наносити дебаф Сепсис. Надівши її, вона стала членом королівської сім’ї “Кривавого Султанату”. Ми зможемо залишити дев’ятий рівень, тільки якщо загинуть всі інші члени королівської сім’ї — включно з самим Султаном. Я й гадки не мав, що це , до біса, означає.
   Я пригадав слова Мордехая:” Там… Там буде важко. Ти завжди можеш залишити партію. Корона в неї на голові, а не в тебе.”
   -- Твоя родина? — перепитав я. — Чекай, то ви входите в Кривавий Султанат?
   Він знов засміявся.
   -- Я що, по-твоєму, схожий на йобану Нагу? — він випрямився. — Мій Клан Черепа перемагав у шести з останніх десяти Фракційних Війн. Завжди був у трійці лідерів. Нікчемний Кривавий Султанат майже завжди елімінують першим з дев’яти кланів. Ви, йолопи, мертві, відколи вона натягнула ту корону.
   Я спробував не зважати на той клятий клубок страху під ребрами.
   -- А ти? Ти будеш на дев’ятому рівні?
   На екрані ми з Пончик стояли на краю отвору на наступний рівень. Камера показувала сцену очима Елементаля Люті: ми дрібні постаті на тлі чорного диму, що здіймався позаду. Коли чудовисько кинулося на нас, всі глядачі затамували подих.
   -- Я буду там. Я був повнолітнім минулого сезону, але тупий Конгломерат Скім завжди проводить Королівську Битву, в якій немає місця на Фракційні Війни чи Битву за Вознесіння. Але цього року я там буду. Я вже в дорозі на вашу довбану планету, -- він гримнув себе в груди, як горила. — Я буду Військовим Ватажком Маестро з Клану Черепа.
   Я кивнув. Мене завжди вражало, як легко розговорити засранців, коли мова заходила про них самих.
   -- То що трапиться, якщо тебе поранити в підземеллі? Ти справді здохнеш?
   Він презирливо пирхнув.
   -- Ти думаєш, що справді зможеш…
   Сцена закінчилася, знов увімкнулося світло. Натовп шалів, як навіжений. Пончик стала на задні лапи й підняла передні вгору.
   -- Ось як це робиться! — крикнула вона. — Наступного разу ми самі прикінчимо цю почвару і відправимо фотки його мамусі! Ми скажемо їй… Що ми скажемо, Карле?
   -- Хай відсмокче, -- підхопив я.
   -- Ґлюрп, ґлюрп! Ґлюрп, ґлюрп! — заревіли глядачі.
   Маестро знову став самим собою — пихатим, зверхнім гівнюком. Невидимому продюсеру вистачило розуму пояснити йому, що якби він влаштував істерику просто в етері, усе б остаточно злетіло з рейок. Я зітхнув. Що б там не сталося далі — приємного чекати не варто. Гаразд, закінчімо уже з цим.
   Маестро махнув глядачам, щоб ті заспокоїлися. Зрештою вони затихли.
   -- Ось як ви це зробили. Скористалися правилами підземелля, щоб вижити.
   Я знизав плечима.
   -- Це була істота 93 рівня. Нам було його не вбити.
   Маестро усміхнувся.
    -- Ніхто, навіть я, не заперечить, що у вас яйця, як у Таурина. Але багато з моїх підсвинків вважає, що все давалося вам надто легко. А дехто навіть каже, що ви, як сліпі кошенята, блукаєте в цьому підземеллі навмання, і виживаєте тільки тому, що ти улюбленець АІ. Інколи трапляється так, що підземелля перетворює якогось волоцюгу в свою сучку. — Він підняв лапу і почухав свої волохаті груди. Нігті в нього були огидні. Він продовжив. — В нас два несподіваних гості для наших VIPів. Якісь ідеї, хто це може бути, м’ясо?
   Я поклав руку на Пончик до того, як вона встигла щось сказати. Останнє, чого нам зараз бракувало, — це дати Маестро ще один привід насміхатися з неї.
   -- Вони нас зараз бачать? — запитав я, повертаючись в бік порожніх крісел.
   -- Дивляться з самого початку, -- відповів Маестро. -- І, чувак, вони тебе реально ненавидять.
   Не треба було бути Ейнштейном, щоб здогадатися, хто це. Крім Брендона і його команди, ми зустрічали тільки одну групу волоцюг. Спочатку я подумав, що це Рорі та Лорелай — гоблінські шаманки. Я не був певен чи тут взагалі прийнято запрошувати мобів з підземелля. Але пригадав, як Чжан і Лі Зунь махали їм. Сумніваюся, що вони відреагували б так на пару страшнючих гоблінів.
   -- Привіт, Френк К. Привіт, Мегі Май, -- сказав я. — Бачу, ви не знайшли залишений мною подарунок. Шкода.
   Маестро вишкірився на всю пику, і на мить мені здалося, що моя здогадка невірна. Невже це дійсно Беатріс? Ні, вирішив я. А хуй там.
   -- Гляньте сюди, підсвинки, -- сказав він. — Подивимось, чи вони мають рацію.
   Почалося відео, і я розслабився. Це був підсумок пригод Френка і Мегі. Я спостерігав, як ці вбивці гравців спускаються в підземелля. І з ними дійсно був ще хтось. Дівчина-підліток. Вони зайшли в навчальну гільдію. Ми побачили, як їхній гід -- один з тих літаючих Жахомізків — садить їх і розповідає, що єдиний спосіб вижити — вбивати інших волоцюг. У гіда був глибокий, грудний голос — я такого ще не чув. Від нього мороз йшов по шкірі. Коли гід пояснював, що потрібно робити, дівчинка плакала. Мегі обіймала її, міцно стискаючи.
   Сцена змінилася на дівчину на землі, поранену і заплакану. Ми не бачили, що трапилося. Скидалося на те, що в неї потрапила куля лави поганої лами. Френк теж був поранений, бився в конвульсіях в калюжі крові поряд. Жінка — Мегі — ридала, опускаючись на коліна перед дівчиною.
   -- Мам, -- сказала дівчина. — Мені боляче.
   -- Знаю, маленька, -- обізвалася Мегі. Вона потягнулася і, на мій повний шок, обхопила дівчинці горло руками. Вона душила власну доньку, поки та не померла. Коли все закінчилося, Мегі притулилася до стіни підземелля і завила.
   -- Якого біса? — запитав я приголомшено. Я повернувся до порожніх крісел. — Навіщо ви це зробили? Вона ж була жива. Вона б одужала.
   Розповідь продовжилася. Сцени йшли впереміш. Наступна була до смерті доньки. Ми спостерігали, як Френк, Мегі та донька наткнулися на значно більшу групу. До цієї групи входили Ребека В. та кілька інших чоловіків. Френк і Мегі представилися подружньою парою, а дівчинка була їхньою донькою — Івет. Вони дочекалися, коли ті повернуться до них спиною, а тоді зненацька напали. Витягнули пістолети і всіх перестріляли. Івет кричала, щоб вони зупинилися. Ребека та ще один чоловік втекли, Френк погнав за ними. Показали, як чоловік налетів на якусь рослину-моба, яких я ще не зустрічав. І як Френк нарешті наздогнав Ребеку, загнавши в кут в кварталі зі смиками. Екран розділився, показуючи як Івет кричить, а Мегі намагається її заспокоїти. Один з розстріляних чоловіків вижив. Мегі вклала в руку Івет пістолет і наказала добити його, щоб здобути експу. Дівчинка відмовилася.
   Як я й здогадувався, вся історія Френка була суцільною вигаданою туфтою. Я досі не знав, чи були вони копами. Підозрював, що так. В будь-якому разі Ребека В. не займалася торгівлею людьми. Вона була такою ж, як я. Переляканою, і в кінці самотньою. Її зрадили і вбили інші люди. Я пригадав її голе, обідране до нитки тіло, і з відразою похитав головою.
   За вбивство гравців вони отримали численні лут-бокси, включно з кільцем для Мегі, що накладало стаціонарний ефект невидимості на певну ділянку, і зіллям, що наділяло Френка здатністю вистежувати найближчих волоцюг.
    Я помітив, що невидимість Мегі діє як мій Захисний Панцир. Створює статичну напівкруглу зону, що не рухається з нею. Добре знати — пригодиться.
   Я дивився, як вони полювали на кількох інших волоцюг, більшість з яких блукали самі. Більшість з яких здавалися бездомними. Деякі були літніми. Всі -- перелякані. Всі були раді бачити хоч когось, перш ніж їх уб’ють. В деяких сценах була Івет. В інших — ні. Дівчинка ніколи не брала участі у вбивствах.
   -- Зараз буде найкраще, -- оголосив Маестро. Відео нарешті показало значно скорочену версію, як ми з Пончик натрапили на Френка К. в безпечній кімнаті. Як вони напали на нас. Як вони заціпеніли. Показали, як я вставляю динаміт в труп щура.
   Але тоді я побачив дещо несподіване. В ту мить коли я зрозумів, що відбувається, у мене все всередині обірвалося.
   -- Мам? — запитала Івет, виходячи з туалету. Побачивши заціпенілих в безпечній кімнаті батьків, дівчина завмерла від жаху.
Ой. Ой, ні, подумав я. Вона була там. Весь цей час Івета була там. Разом з мамою ховалася в зоні невидимості.
Бачу, ви не знайшли залишений мною подарунок. Тепер я зрозумів, чому Маестро розплинувся в посмішці, коли я це сказав.
   Коли двоє вбивць з донькою підійшли до трупа щура, я затамував подих. Мегі крикнула Френку, щоб він не лутив його. Той її не послухав. Наскільки я пам’ятав ми залишили в його інвентарі п’ять предметів: шмат щурячого м’яса, шкіру, запалену димову бомбу, запалену шашку динаміту і ще одну незапалену, нестабільну. Френк витягнув тільки один предмет -- запалену шашку динаміту. Від несподіванки він випустив її, і всі троє повернулися, щоб втекти. За мить динаміт вибухнув. Осколки накрили трьох волоцюг. Івет впала, Френк теж. Відколота кам’яна брилa  відірвала йому руку.
   Всі ті жахливі рани нанесла дівчинці не лама.
   Це був я.
   Сцена закінчилася, спалахнуло світло і справа від нас з’явилися Мегі та Френк.
   Пончик зашипіла. Реакція натовпу була мішаною. Половина аплодувала, а половина кричала образи —  глядачі не були певні, кому саме вболівати. Я використав цей час, щоб оглянути цих двох волоцюг. У Френка не було правої руки. Але це не була єдина зміна. У нього був порожній, відсторонений погляд. Він виглядав так, наче за кілька днів постарів на десять років. Невже я теж так виглядаю? Місце, де мала бути рука, не виглядало як загоєна кукса — зовсім ні. Рівний, чистий зріз —  як у манекена, з якого викрутили руку.
   Жінка — Мегі — люто глипала на мене.
   Я не відвів погляд.
   -- Ти не мусила вбивати її, -- сказав я, коли глядачі нарешті замовкли. — Навіщо ти це зробила? Щоб отримати експу? Вона б оклигала. Власну доньку? Та твою ж мать, жінко!
   -- Ти не знаєш, -- сказала вона мені, випльовуючи кожне слово. — Ти нічого не знаєш. Тобі показали далеко не все.
   -- Вона була ще жива, -- повторив я. — Вона б оклигала.
   -- Пішов ти на хуй, -- сказала Мегі. — Ти навіть не уявляєш, через що ми пройшли, щоб вижити.
   -- Вижити? Твоя донька мертва. Але все нормально — експа ж капнула. Вона б, блядь, пишалася тобою, -- сказав я.
   Мегі вистрибнула з крісла, вихоплюючи чорний кинджал, що сяяв фіолетовим ореолом. Кинулася на мене.
   Я не відсахнувся. Удар пройшов мені крізь горло, не завдавши жодної шкоди. Кинджал впав — Мегі закричала з болю, стискаючи руку. Напевно вона вдарила невидиму стіну свого  знімального трейлера.
   -- Дітки, дітки, -- промовив Маестро, явно отримуючи від цього задоволення. Він знову був у своїй стихії. — Бачу, ви маєте один до одного претензії.
   Френк прошепотів щось Мегі, яка повернулася у своє крісло. Спробував обійняти її. Вона відштовхнула його.
   -- Якщо говорити про мене, то я свої рахунки з ними вже закрив, -- сказав я. Я повернувся до Френка і зустрів його погляд. Він дуже змінився з часу нашої останньої зустрічі. — Мені шкода, що так трапилося з вашою малою. Але пішли ви на хуй. Пішли ви обоє на хуй. Вона заслуговувала на краще. Разом ми були б сильнішими. Ваш провідник по грі — шматок лайна.
   Мегі проревіла.
   -- Я знайду тебе, я буду дивитися, як ти здихаєш. Ти і твоя йобана кішка.
   -- Уууух, -- прокотилося по натовпу так, наче ми були на клятому шоу Джеррі Спрінгера.
   -- Не втягуй мене в це, -- сказала Пончик, піднімаючи лапу на свій захист. — Не я накинулася на власну дитину, як небезпечне динго.
   Глядачі вибухнули сміхом. Я мусив визнати — Пончик часто заставали зненацька, але вона вміла швидко підлаштовуватися. Вона добре відчувала натовп, цього в неї не відбереш. Але хоч як би мені не огидні були ці двоє виродків, вони не були справжнім ворогом. Потрібно було з цим закінчувати. Це лайно не йшло на користь жодному з нас.
   Я обернувся до Маестро.
   -- Вітаю. Ти зібрав нас. Тепер ми знаємо, що вона про все це думає. Я своє сказав. Якщо це все, то ми собі підемо.
   -- Ні, ні, навіщо поспішати, -- наступних кілька хвилин Маестро намагався ставити нам навідні запитання. — Навіщо ти вбила власну доньку? Карле, яке це відчуття — мати на сумлінні смерть іншої людини?
   Мегі відповідала тільки:
   -- Пішов на хуй.
   Френк за весь цей час не промовив і слова. Пончик розмовляла напряму з глядачами, а я тільки бурчав у відповідь.
   Було очевидним, що орк не дуже вміє проводити інтерв’ю, особливо коли перед ним група вороже налаштованих гостей. Глядачі  стали неспокійними.
   Пончик почала відпускати жарти. Маестро спробував запитати її щось, але вона не зважала на нього. Вона глянула прямо на глядачів і сказала:
   -- Колись я бачила, як кокер спанієль пів години поспіль лизав собі сраку. У цьому хоч сенс був — не те що в твоєму питанні.
   Зрештою Маестро підняв свої величезні руки вгору і здався. Було видно, що орк панікує. Він з самого початку знав, що ця серія була повною катастрофою. Але тоді в очах орка спалахнула остання іскра надії. Я зціпив зуби, чекаючи, яке ще гівно зараз прилетить.
   -- Що ж, в мене є прощальні подарунки для кожної команди, -- сказав він. — Підсвинки, хочете побачити, що ми приготували для наших волоцюг?
   Натовп відреагував мляво. Деякі глядачі вже замерехтіли і зникли зі стріму, залишивши порожні місця в натовпі.
   -- Сподіваюся, це будуть двері, через які ми повернемося в підземелля, -- пробурмотіла Пончик. Глядачі засміялися. Але мене вона не обдурила. Навіть зараз Пончик не могла стриматися. Клята кішка просто обожнювала подарунки.
    -- Спочатку дамо подарунки нашим VIPам, гаразд?
   Переді мною з’явився бокс. Це справді була картонна коробка. Я непевно простягнув руку і вона дійсно була там.
   -- Подарунок тільки для Карла. Пробач, Пончик, -- сказав Маестро і схилився в очікуванні вперед. Я відчув, як поряд зі мною надулася Пончик. До мене дійшло, що я весь цей час, не задумуючись, гладив її по спині. — Карле, я знаю, як сильно ти цього хочеш. Ми відвалили купу бабла, щоб ти отримав найкраще з найкращого.
   Я відкрив бокс. От засранець.  Я не зміг стримати сміх. Він ідеально вибрав подарунок, щоб потролити мене. Я б засміявся, навіть якби ми були на іншому шоу.
   -- Карле, тепер в тебе є черевики! — вигукнула Пончик.
   Це була пара новісіньких тактичних черевиків Bates на блискавці. Саме такі я носив у армії. Я взяв один в руку. І звісно ж, він виявився мого розміру.
   -- Ми навіть дістали для тебе шкарпетки, -- сказав Маестро. — Вони в коробці.
   -- Дякую! — сказав я, поклавши коробку собі на коліна. — Мені в них буде дуже зручно в безпечній кімнаті!
   Я натяг кришку назад. Та ні, нізащо не взую ці штуковини.
   Тепер, коли мої підошви повністю акліматизувалися, взуття тільки завадило б. Деякі мої бафи й уміння спрацьовують, лише коли я босоніж, і орк знав це. Він просто вирішив під'їбати мене цим подарунком. Очікував, що я відреагую — почну біснуватися і репетувати. Йому пора б уже знати, що на таке я не ведуся. Глядачі майже не відреагували. Вони або не зрозуміли приколу, або їм було наплювати.
   -- Класні шузи, -- додав я і посміхаючись, постукав по коробці. — Сподіваюся, не надто дорогі.
   Маестро глибоко вдихнув і зиркнув на мене своїм  красномовним “іди в сраку” поглядом. Тоді повернувся до Френка і Мегі.
   -- А зараз ви. Френк має вміння Знайти Волоцюгу, яке показує всіх волоцюг в межах п’яти квадратних кілометрів.  — Маестро махнув рукою. -- Думаю, цього замало.
   Перед ними вигулькнула пляшечка з зіллям. Мегі схопила її і почала вивчати властивості.
   -- Це Легендарне Зілля Вміння, із запасів мого клану. Будь-хто з вас може випити цю пиздату штуку і підняти своє вміння Знайти Волоцюгу до 15 рівня, -- він повернувся до мене і тріумфально посміхнувся. — Це означає, що ви можете ввести ім’я будь-якого волоцюги і воно точно вкаже, де він, хоч би як далеко він був.
   -- Зажди, то я теж можу це випити? Бо вміння у Френка, -- запитала Мегі.
   -- Та звісно, -- сказав Маестро. — Якщо матимеш відповідний клас, вміння підніметься до максимального 20 рівня. А якщо вип’єш зараз, то воно без проблем підніметься до 15.
   Я зітхнув.
   -- Ми закінчили?
   Маестро аж заткало — його бісило, що подарунки геть не зайшли глядачам.
   -- Е… Дякую, підсвинки. Ви знаєте, що Маестро про вас, пиздюків, дбає! Ви знаєте, що робити!
   Глядачі без ентузіазму ґлюрп- ґлюрпнули.
   -- Ми на твоє шоу більше ні ногою, шмат свинини, -- сказав я, підводячись. Пончик застрибнула мені на плече і енергійно махала лапою до глядачів. — Але сподіваюся, ми скоро зусирінемося. Не дочекаюся, коли надаю тобі пиздюлів на дев’ятому поверсі. Звісно, якщо ти не засциш.
   Оце вже викликало реакцію в публіки.
   Шоу закінчувалося, глядачі аплодували -- раді, що нарешті отримали хоч якийсь привід подерти горлянку. Я перевів погляд на двох волоцюг, що сиділи поряд з нами. Френк втупив погляд в підлогу, він був тінню самого себе. Мегі притискала до грудей зілля вміння, не зводячи з мене очей .
   Вперше я побачив її посмішку.

         [ 44 ]
Час до колапсу рівня: 3 дні, 14 годин
   Переглядів: 1.7 трильйона
   Фоловерів: 439.9 мільярда
В улюблених: 42.4 мільярда

   -- Не розумію, чому вона вбила свою доньку, -- сказала Пончик, коли ми повернулися в безпечну кімнату. Вона негайно почала відкривати лут-бокси з попередньої битви. Там не було нічого нового, крім двох “Модулів пасток” з золотого бокса сапера. Один називався Шиповий модуль, а інший -- Сигнальний модуль. Готові до вжитку пастки, не треба нічого майструвати. Ми могли апгрейдити і переналаштувати їх, але для цього потрібен був стіл сапера, а до четвертого рівня в нас його не буде.
   Незважаючи на попередження Мукти, що після шоу ми все обговоримо, від адміна не було й сліду. Передача закінчилася і нас відразу телепортували назад в кімнату. Я досі стискав у руках коробку з взуттям. Я зітхнув і поклав її в інвентар. Витягнув свій набір для педикюру і почав обробляти ступні, а Пончик продовжувала строчити, мов кулемет. Після попереднього інтерв’ю з нею було те саме. Вона, здається, ловила кайф від того, що була перед камерами, навіть якщо шоу закінчилося повним фіаско.
   -- В неї було гарне ім’я. Івет. Мені подобається. Бачив? Вона не хотіла вбивати людей. Але тоді її вбила мама. Прикро. Та мені якось попустило, розумієш, про що я? Раз її вбила мама, це означає, що її вбив не ти. Нехотячи, але все-таки.
   -- Ти ще не змучилася? — запитав я. Я був виснажений. Я потер ступню маленькою кам’яною штуковиною. Я відчував, що АІ спостерігав за мною. За кілька годин покажуть підсумкове шоу, і я хотів виспатися до цього. А тоді пора вирушати.
   Коли я закінчив з ногами, Пончик вистрибнула мені на плече, вмощуючись до сну.
   -- Він поводився, як справжній козел, ні? Я про орка. Але пам’ятаєш, що він сказав? Ми побили рекорд.
   -- Так, Пончик, -- сказав я, закриваючи очі.
   -- Карле?
   -- Чого ще, Пончик? — запитав я, намагаючись не показати роздратування в голосі.
   -- Я чула, що він тобі сказав. Про дев’ятий поверх.
   -- Забий на того йолопа.
   -- Ні, не орк. Я про Мордехая. Як він сказав тобі залишити мене, коли ми дійдемо до того поверху. Я чула його.
   -- Спершу давай подумаємо, як дістатися хоч до третього поверху, а вже потім мріймо про дев’ятий. Ми навіть не знаємо, що там, у біса, на нас чекає.
   -- Гаразд, -- погодилася вона тихо. Нарешті вона влаштувалася поруч зі мною і заснула раніше за мене.
          -- -- --
   Першу частину підсумкового шоу я проспав. Коли я прокинувся, Пончик вже сиділа на кріслі, вся її увага була прикута до екрана. Вона поглянула на мене.
   -- Про нас ще ані слова. Але показали тих чуваків з Африки --  Le Mouvement. Вони натрапили на міського боса. Це була просто прозора куля завбільшки з будинок! Вона винесла їх всіх. Зовні, по той бік дверей, де їх замкнули, лишився один тип — тепер він сам-один.. Загинули всі крім нього. Цілу хвилину показували, як він сидить на підлозі й плаче. Куля виглядала так, наче зроблена з желе. Вони не змогли завдати їй пошкодження. Б’юсь об заклад, вогонь би спрацював. Але там ніде було сховатися. Кімната боса була суцільним клубком труб — як якась каналізація.
   -- Господи, -- сказав я, дивлячись на екран. Зараз там показували, як Лусія Мар булавою трощить на шматки Тигрову Осу. В неї був якийсь особистий, магічний щит, якого я раніше не помічав. Шершень плюнув у неї, і біла куля вдарилася об щит, зашипіла і зависла в повітрі за кілька сантиметрів від голови.
   -- Не дивно, -- буркнув я.
   Останніх десять хвилин шоу присвятили нашій втечі. Фрагмент був майже таким самим, як на шоу Маестро — додали лише музику і крутіші спецефекти. Показали крупні стоп-кадри МВБ, а ще — обертальні 3D-рендери кожної з бомб.
   Далі показали, як Елементаль Люті провалюється в діру, і поряд з ним вибухає ой-лихо!-малюк. Ми спостерігали, як показник здоров’я монстра різко пішов вниз, дійшов майже до нуля — і в цю мить монстр зник.
Досвід не зараховано. Гепнуло на екрані.
    -- Ей, так нечесно! — вигукнула Пончик. — Якби він не зник, ми б його прикінчили!
   -- Може, -- сказав я. Взявши до уваги високий рівень елементаля, мене насторожило те, як легко було завдати йому пошкоджень. Або мої бомби були надто потужні, або ж монстр виявився надто слабким для свого рівня.
   Я підозрював, що було ще щось, що ми прогавили. Монстр, швидше за все, розділився надвоє, чи вибухнув при смерті, чи ще щось таке ж жахливе. Гра наче провокувала нас викликати ще одного і цим разом спробувати вбити його по-чесному. Якби нам це вдалося, ми б злетіли на десятки рівнів. Я просто зараз міг вигадати десятки способів, як його викликати і підготувати сюрприз — щось, що точно його доб'є. Якщо ти знав у чому фішка цього монстра, це було неважко. Це мусила бути пастка.
   Шоу закінчилося на Імані, яка зупинилася перед обгорілим входом на третій поверх. Перш ніж зайти всередину, вона глянула вгору і показала середній палець.
   Шоу закінчилося і мені раптово стало дуже самотньо. Відчуття накотило зненацька. Я подумав про останнього члена Le Mouvement — як його замкнуло зовні кімнати боса, і як він, прорвавшись усередину, побачив, що всі, кого він знав, просто зникли. Який жах.
   Я глянув на лічильник. 990,303.
   Нас стало менше, ніж мільйон, а я навіть не зауважив. З кожною людиною, що зникала з лічильника, я відчував, як втрачаю частинку себе, частинку своєї людяності. Я думав про те, що сказала Пончик, перш ніж ми заснули, про мовчазне питання, яке вона поставила, і про відповідь, якої я не дав.
   Почалося оголошення, і хоча я знав, що воно зараз буде, раптовий, гучний голос захопив мене зненацька.
Вітаємо, волоцюги. 
   Чудова робота. Все йде, як по маслі. Тепер, коли ми досягли середини рівня, провідники по грі можуть пояснити вам деякі нюанси відносно третього поверху і того, як працює вибір раси і класу. Щоб перехід пройшов гладше, перш ніж спускатися, обов’язково відвідайте свого провідника по грі. 
   З цієї миті нерозумні моби, які потраплять на сходи, не будуть дезінтегруватися. Так, ми всі бачили підсумкову серію, де цим правилом зловживали. Розумно і дуже видовищно. Але більше таке не повториться.  
   Системний АІ визначив, що поширення Тигрових Ос надто агресивне, і зараз ми наполовину зменшили кількість цих мобів у підземеллі. До того ж, було урізано пошкодження від їхньої кислотної слини. Трішечки. Будь ласка, зверніть увагу, з появою кожного трупа продовжуватиме генеруватися новий Пузатий Гриз, але в них буде тільки 50% шанс перетворитися в лялечку. 
   Наразі це все. А тепер йдіть і вбивайте, вбивайте, вбивайте! 
   Як тільки оголошення закінчилося, вигулькнуло повідомлення.
Повідомлення адміна. В твоєму інтерфейсі доступна нова вкладка. 
   Я кліпнув. Такого я не чекав. Я відкрив інтерфейс, і дійсно, там був новий розділ. РОЗРАХУНКИ. Я клікнув туди.
   Там був тільки один запис:
Авторські права. Бум-глечик Карла. Гонорар: 1 золота монета за вбивство. Зараз вбивств: 4. 
   Там була кнопка. Отримати негайно. А під цим дуже дрібним друком, який я ледь міг прочитати. Збільшити його не вдавалося. Довелося примружити очі.
Оновлення рахунку раз в день. Дві золоті монети плюс 25% депозитної комісії, округленої вгору, буде вирахувано під час виведення коштів. Кошти не внесені на депозит, анулюються у разі смерті. 
   -- Двадцять п’ять відсотків! — вигукнув я. -- Та це ж відвертий грабунок!
   Якби я зараз забрав гроші, то отримав би одну єдину золоту монету. Якби в мене було п’ять монет, я все одно отримав би тільки одну, бо вони округлювали вгору.
   -- Що? — запитала Пончик.
    Я махнув рукою.
   -- Нічого. Пізніше поясню. Ходімо.
   -- Ми втікаємо? Тепер ми цим займаємося? Ховаємося від Френка К. і Мегі Май?
   -- Ні, -- сказав я. -- Спочатку я саме так і хотів зробити, але обміркував все за ніч, і передумав. Та жінка уперлася вистежити нас за будь-яку ціну, і невдовзі нам доведеться мати з нею справу. Не знаю, чи вирушать вони негайно.  Краще вже зустріти її у всеозброєнні, ніж дати їй підкрастися до нас із-за спини.
   -- Але як? Вони можуть вислідити нас і стати невидимими, а нам такого не втнути.
   -- Її невидимість далеко не така потужна, як мені спочатку здалося. Нам потрібно завалити місцевого містечкового боса і заволодіти його мапою. Це значно полегшить наше життя.
Увага: Не хапатися за зброю в присутності Адмінів. Будь-яка спроба вчинити насилля проти Адміна приведе до негайної страти. 
   -- Курва, -- сказав я, дивлячись на стелю. — Це Мукта.
   Хлоп! Мені на ноги бризнула вода, і з’явилися знайомі лати куа-тін. Інтерфейс відключився.
   -- Зев! — вигукнула Пончик. — Куди ти пропала? Я хвилювалася.
   -- Привіт, Карле. Привіт, принцесо Пончик. Я тут щоб провести розбір після шоу.
   -- Ти в нормі? — запитала Пончик.
   -- Так, дякую, -- відповіла Зев. — Системний АІ вліпив мені догану. Мене відсторонили, бо система визнала, що я чітила, попередивши про Елементаля Люті до того, як він з’явився. Мій адвокат подав апеляцію, і після повторної перевірки було виявлено, що того чоловіка, який мочився в коридорі, ти зауважив одночасно з моїм вигуком. Тож догану прибрали з мого досьє.
   Вона зітхнула, заповнюючи маску бульбашками.
   -- І хоча формально моє досьє чисте, насправді це не так. Коли АІ візьме тебе на замітку, то просто так не відчепиться. Відтепер мені доведеться  бути максимально обережною.
   -- У нас проблеми? — запитала Пончик. -- Той орк поводився з Карлом як справжній мудак.
   -- Ні, --відповіла Зев. -- Було недоречно з вашого боку намагатися припинити інтерв’ю, але корпорація Борант хоче відзначити ваше шанобливе ставлення до організації. Вони зараз реально задоволені вами.
   -- Відзначити нас? — запитав я. — Справді?
Шанобливе ставлення? Мене занудило від самої думки, що я можу з шаною відноситися до чогось, що робить Борант. Якщо хтось приймав мій страх за шану, то він був дурнем.
   -- Тут такі підкилимні ігри, що й почати пояснювати важко. Але тією компанією, яка на папері приватна, насправді володіє й керує принц фракції-союзника іншої фракції — тієї самої, що конфліктує з системою Борант. Якби я почала все це пояснювати, у вас би голова пішла обертом.
   -- Якщо ви з ними не в ладах, то чому ти дозволила їм брати в нас інтерв’ю? Це шоу жахливе, Зев. Воно… -- Я ледь не сказав, “Воно майже таке ж жорстоке, як сама гра.” — Воно негуманне.
   Зев кивнула.
   -- Я хочу попросити пробачення. Мукті не слід було погоджуватися на це інтерв’ю. Я планувала шоу, яке теж розраховане на молодшу аудиторію, але це повинно було бути обговорення вашої тактики в підземеллі. Вони роблять це вигадливо й жартівливо. Але відповідаючи на твоє запитання, Борант не має права дискримінувати продакшн-компанії, що входять до Синдикату. Особливо, якщо ці компанії пов’язані зі спонсорами. За цим пристально спостерігає АІ. Все пов’язане з грошима ретельно відстежується — особливо цього сезону.
   -- То той козел Маестро — принц? — запитав я. — Не дивно, що він така залупа. Навіть не підозрював, що він  королівська особа. Мені здалося, що шоу якесь бідненьке.
   -- Він — принц, -- підтвердила Зев. — Але компанією володіє його старший брат, кронпринц Незламний. Батько виділяє їм невеличку суму на шоу, щоб вони мали якесь заняття.
   Я пригадав голос, що погрожував нам, коли ми хотіли звалити звідти. Якщо це був він, то він був таким самим поцом, як його молодший брат.
   -- Принц Незламний? Ім’я майже таке ж дебільне як “Маестро.”
   -- Це ж орки. Їх тягне на пафос.
   -- То вони відрізняються від ікландців? Я розумію, що вони з різних рас, але я гадав, що ікландці правлять всіма орками.
   -- Ікландці правлять Оркським Суприматом. Незламний і Маестро — принци Імперії Черепів. Це зовсім різні системи. Якщо Оркський Супримат це дитина, що торгує лимонадом, то Імперія Черепів — корпорація Wal- Mart. Один з найбільших і найстарших урядів Синдикату.
   -- Ага, він казав щось про створення підземель, -- я глянув на Пончик. — А ще він згадував про дев’ятий поверх. Як буде нас там чекати.
   -- Пробач. Я про це ще не можу говорити. Мордехай тепер може розповісти вам про третій поверх, але це все.
   -- А є щось, що ти можеш розповісти нам? — запитав я.
    Вона скривилася, наче від болю.
   -- Можу сказати тільки, що кожні три поверхи повторюється та сама локація. В певному сенсі. Третій, шостий, дев’ятий і так далі --  усі пов’язані між собою. Пізніше зрозумієш, як саме.
    Я пригадав, як Мордехай раніше прошепотів мені, що Борант намагається якомога швидше закінчити гру.
   -- А якщо всі волоцюги загинуть до того, як дев’ятий поверх навіть почнеться?
   -- Навряд чи, -- відповіла вона. — Схоже, ми доберемося туди значно швидше ніж зазвичай, але в нас ще ніколи не було тотального винищення гравців до дев’ятого поверху. На дев’ятому поверсі це трапляється часто,  але раніше — ні. Знову ж таки, я не можу вдаватися в подробиці, але ті поверхи — третій, шостий, дев’ятий, дванадцятий, п’ятнадцятий і вісімнадцятий — з’являються одночасно. Ви можете потрапити на них тільки під час повного проходження, але це не означає, що вони простоюють. Що б там не відбувалося на дев’ятому й дванадцятому поверхах — воно станеться і з волоцюгами, і без них. Це гра в грі, і ви там не головні герої. Принаймні, поки ви туди не дістанетеся. Вибач, це все, що я можу сказати.
   -- Гаразд, -- сказав я. -- Я просто поцікавився. Буду перейматися, коли ми вже туди дістанемося.
   -- Ото я розумію підхід! Тепер нам потрібно поговорити про найближчі кілька днів. Ми з командою влаштували  мозковий штурм, і погодилися, що вам потрібно зосередитися на побудові персонажа. Ви вже в непоганій позиції, але вам не завадить ще пара рівнів. Тепер, коли сюжетна лінія Медоу Ларк закінчилася, ми можемо почекати день-другий, перш ніж сфокусуємося на наступній сюжетній арці.
   -- Сюжетній арці? — перепитав я. — Справді?
   -- А як там історія з Мегі та Френком? — запитала Пончик.
   Зев зневажливо махнула.
   -- Має свій потенціал, але ця тема вже вичерпалася. В них непогана кількість фоловерів, особливо після вчорашнього, але мало хто вірить, що вони взагалі дотягнуть до того моменту, коли Мегі виконає свою погрозу. Вона не дуже харизматична, та й поводиться дедалі безглуздіше. Значно більше уваги привертає ваша сварка з принцом Маестро, особливо після того, як з’явився снік Шмат Свинини. Лишень дві години тому, а вже в трендах в усіх соціальних медіа. Але як ми вже обговорювали, вся ця історія дасть свої плоди набагато пізніше. Ми вважаємо, що ви можете пару днів особливо не напрягатися, поки не зійдете на наступний поверх. Але коли вже будете в Місті на Поверхні, вам потрібно буде зосередитися на чомусь захопливому. Просто качайтеся і постарайтеся, щоб це не виглядало нудно. Заваліть парочку босів. І не оберіть якоїсь дивакуватої раси.
   -- Дай трохи назад, -- сказав я. — Що в біса таке снік Шмат Свинини?
   Вона нервово пирскнула сміхом.
   -- Так, я повинна вам про це розказати. У вас на Землі є… був… схожий феномен. Ви в курсі, що таке фанфіки?
   -- Зажди, що це? — запитала Пончик.
   Зев обернулася до Пончик.
   -- Ой лишенько, Пончик. Тобі б це сподобалося. Цілий веб-сайт забитий історіями про Пліткарку. Але написаними звичайними людьми — як я і ти. Справжніми фанами, а не письменниками. Тобто історії не справжні. Або як вони кажуть — неканонічні. Але деякі просто розкішні! Я якось сама спробувала написати, та в мене було страшенно мало переглядів.
   -- Звучить просто неймовірно, -- сказала Пончик. — Можна зробити так, щоб шоу ніколи не закінчилося! Стривай-но. Люди пишуть історії про нас? Про мене і Карла?
   -- Ага, снік — це типу фанфік, тільки на відео. Фанатське кіно. Обирай, ким бути в сцені, або дивись збоку. Саме це відео коротке і трохи… як би то сказати? Гм, відверте.
   -- Що на тому відео? — запитала Пончик. — Тобто що значить “відверте”? Я там є?
   -- Ні, -- відповіла Зев. — Тільки Карл. Карл і Маестро. І скажімо так, у цій сцені Карл зверху і повністю домінує.
   -- Е… -- сказав я. Спробував придумати, що б ще сказати, але в голову нічого не лізло. — Хто його зробив?
   -- А тут починається найцікавіше. Це — таємниця. Відео з’явилося через кілька годин після інтерв’ю. Ніхто не знає звідки. Але воно дуже швидко завірусилося. Якість бездоганна. Відео з’явилося так швидко, що деякі люди вважають — воно справжнє. Це не так… Правда?
   -- Ти що, питаєш, чи я їбав того орка?
   -- Стривай-но, секс-відео? З Карлом і Маестро? — перепитала Пончик. Вона ледь не впала з крісла зі сміху. — А я була певна, що його серце вкраде болотна відьма.
   -- В цьому навіть є щось кумедне, -- сказала Зев. — Але Імперія Черепів точно не знайде в цьому нічого смішного. Вони ще не відреагували, принаймні офіційно. Вони не з тих, хто сприймає образи спокійно.
   -- Але хіба це образа? — запитав я. — Я не гей, але яка різниця? Здається, ікландці доволі відкриті на… е… всякі схиблені штуки. Невже людям не байдуже?
   -- Справа не в цьому, -- відповіла Зев. — Маєш рацію, більшості байдуже. Але це принц Імперії Черепів. А відео відверте і принизливе. Ви двоє… такого один одному наговорили.
   -- Можна подивитися? — запитала Пончик. — Я хочу подивитися!
   -- Таке, мабуть, трапляється весь час, -- сказав я. — Принц ще той довбойоб. Думаю, інтергалактичний інтернет завалений такою фігнею.
   -- О, так. Але це інше. Якість фантастична і зараз воно буквально повсюди. Всі називають принца “Шматом свинини” і е… “Брудною свинкою Карла”. Бачили б ви відео. Хай там що, якщо Імперія Черепів зажадає, щоб люди припинили так його називати, то вийде так само, як з “мулистими стрибунами”. За останню годину ваш гонорар за появу на шоу злетів удвічі. Тепер ви на рівні з Лусією Мар. Факт, що це трапилося за рахунок Імперії Черепів, дуже сподобався Партії.
   -- От лайно, -- сказав я, будь-який натяк на веселощі миттю зник. — Ще тільки бракувало, щоб якийсь потужний спонсор взявся саме за нас. Тепер на всіх інтерв’ю мене питатимуть про них, і я можу попередити тебе відразу, що не збираюся говорити нічого такого, щоб ці засранці ненавиділи мене менше.
   -- Не існує негативного піару, -- сказала Зев. — Офіційна позиція Боранта полягає в тому, що допоки ти не зневажаєш компанію, партію чи сам Синдикат, будь-які думки про інші уряди, висловлені тобою в прямому етері, не потягнуть за собою жодних каральних заходів. Крім того, інші уряди нічого вам не можуть зробити. До шостого поверху. Ну, хіба що цього сезону вони не розщедряться й не проспонсорують якогось бога. Але хай там що, не переймайтеся тим, що діється за межами вашого поверху. Це моя робота. Мені пора. Ваш наступний виступ заплановано на шоу Одетти. А тим часом я буду на зв’язку в чаті. З вами обома.
   Наступної миті вона зникла, захлюпавши водою всю підлогу.
   -- Я рада, що з нею все гаразд, -- сказала Пончик. — Мені так шкода, що через нас у неї тепер проблеми.
   Я слухав її краєм вуха. Мені з голови не йшло оте відео. Уряд Імперії Черепів безперечно знав, яким засранцем був їхній принц. До того ж вони не могли звинувачувати мене в чомусь, чого я не робив. Чи могли?
   Увімкнувся мій інтерфейс. Перше, що я зауважив — за минулу годину в мене значно зросла кількість фоловерів. Через підсумкову серію і оте відео, моє почуття самотності майже повністю зникло. Тепер я почувався, як комаха під мікроскопом. Цікаво, скільки людей думало, що снік справжній. Те саме мене завжди цікавило з прихильниками теорій змови. Я завжди підозрював, що більшість з них просто тролять. Справжня кількість не могла бути такою великою.
   -- Карле, любий. Не можу повірити, що ти замутив з тим чуваком, -- сказала голосно Пончик. Вона штовхнула двері, виходячи з кімнати. — Як же він верещав!
   Її сміх поступово стих у коридорі.
   --Хай тобі дідько, Пончик, -- сказав я.
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   Знайти кімнату боса кобольдів було легко.
   Гучна, пульсуюча метал-музика розносилася коридорами. Це була какофонія звуків з глибоким, гарчливим вокалом і гітарами, що нагадували судоми. Було важко сказати, чи вокаліст співав по-англійськи і чи взагалі це була людина. Слова звучали як сильно спотворений гавкіт. Взявши до уваги ворогів у цьому кварталі, я б не здивувався, якби співав кобольд або динго.
   Ми йшли на звук, що гучнішав і гучнішав, доки біль не став фізичним. Ми з Пончик не могли розмовляти — доводилося покладатися на чат, щоб спілкуватися. По дорозі ми завалили пів десятка кобольдів і стільки ж динго, а ще жменю пузатих гризів. Коли ми наблизилися до джерела звуку, в нас обох вже був 12 рівень.
Пончик: ВІД ЦІЄЇ МУЗИКИ В МЕНЕ БОЛИТЬ ГОЛОВА. ЧОМУ ВОНИ НЕ МОЖУТЬ ЗАГРАТИ ЩОСЬ НОРМАЛЬНЕ? НАПРИКЛАД,  OASIS. 
Карл: Oasis? Звідки це в тебе? Навіть Беа не слухала Oasis. 
Пончик: НІ, МІС БЕАТРІС СЛУХАЄ КАНТРІ. ТАКУ Ж ФІГНЮ, ЯК ЦЕ. 
Карл: Ага,оце й мало б мене одразу насторожити. 
Пончик: А ОСЬ І КІМНАТА БОСА. 
   Передпокій боса кобольдів виглядав як величезна собача будка. Написи на стінах були португальською мовою, вони вказували, що це був якийсь муніципальний притулок для собак. Кімната складалася з трьох довгих проходів поміж кліток. В кінці середнього проходу знаходилися двері, що вели до головної зали, але з досвіду ми вже знали, хай яким буде той бос, він все одно вийде з кімнати. Двері були величезними, як подвійні ворота в конюшню. Недобрий знак.
   Більшість кліток були порожніми, але не всі. В кожному ряду було по чотири-п’ять замкнених вольєрів з небезпечними динго. Я не бачив жодних слідів кобольдів. В деяких клітках містилися також позначки Х мертвих монстрів. Тут, в цьому контексті, великі динго особливо нагадували звичайних собак, і несподівано я відчув до них співчуття впереміш з тривогою. Коли ми проходили повз них, монстри не гавкали і не кидалися на ґрати. Вони просто лежали скрутившись калачиком, виглядаючи жалюгідно.
   Проте на мінімапі їхні крапки залишалися червоними.
Пончик: БУДЕМО ЇХ ВБИВАТИ? МАБУТЬ, ТРЕБА ЇХ ВБИТИ.
   Це було б легко, халявний досвід. Я знав, коли двері в кімнату боса відчиняться, їхні клітки, швидше за все, також відчиняться. Але це здалося мені неправильним. Я пригадав пораду Мордехая відносно кімнат босів. Завжди шукай підказок.
Карл: Почекай. Не зараз. Давай спробуємо з’ясувати, що тут відбувається. 
   Я зупинився біля однієї з кліток. Динго лежав на боці й важко дихав. Спиною до нас.
   -- Ей, песику, ти як там? — запитав я, викрикуючи слова. Я не чув власного голосу.
   Динго підвів погляд, повернув голову до мене. В нього не було одного ока, рана була свіжою. Біла фарба на морді змішалася з червоною кров’ю. А тоді я помітив рани в нього на боці -- весь тулуб і шия були вкриті мішаниною старих і зовсім свіжих шрамів.
      Пісня закінчилася. За мить почалася нова, така ж гучна і важка. Але в цю коротку мить тиші я почув якийсь звук із головної кімнати боса.
   Овації.       
   Тоді я здогадався, що це.
Хай йому дідько, подумав я. Я ненавидів це місце. Як я його, курва, ненавидів. Я глянув на двері в кімнату боса.
   Я порився в інвентарі. В мене не залишилося свитків Вилікуй тваринку, але я мав тонни тістечок для домашніх улюбленців. Хоч Пончик тепер вважалася звичайним волоцюгою, вона досі їх їла. Але якщо нас не закриють в цьому підземеллі на п’ятдесят років, то вони в нас не закінчаться. Я взяв одне тістечко і кинув його в клітку.
Пончик: КАРЛЕ, ЩО ТИ ВИТВОРЯЄШ. ЦЕ Ж МОЯ ЇЖА. 
Карл: Хочу дещо спробувати. Побачимо, що трапиться. 
Пончик: ЦЕ — ЗРАДА. ПІДЛА ЗРАДА. 
Карл: Ти знаєш, що глядачі не бачать наш чат. То не влаштовуй драми.
   Динго через біль звівся на лапи, понюхав їжу і схрумкав маленьке тістечко. Тоді знов сів і відвернувся спиною.
   Крапка на мінімапі блимнула і стала білою.
Так! 
   Ми повторили процес з усіма іншими динго в клітках. Всього їх було чотирнадцять. Більшість перебували в такому ж жалюгідному стані, як перший.
   В трьох клітках лежали мертві небезпечні динго. Я вагався, чи не сказати Пончик оживити їх перед боєм, але  схоже, ті клітки ніяк не відкривалися. Закляття Другий шанс, що коштувало десять очок мани, піднялося у Пончик до п’ятого рівня. Тепер, досягнувши цього рівня, вона оживляла трупи не на п’ять хвилин, а на цілих десять — і цього з головою вистачало, щоб закінчити бій. До того ж вона вже могла оживляти монстрів на п’ять рівнів вищих за себе.
   Зараз у неї було 28 очок мани. Вона мала дві скибки тосту з маною і купу пляшечок з зіллям для відновлення мани, але з двоххвилинним періодом очікування між зіллями користі від них у бою майже не було. Тож ми вирішили спочатку почекати і побачити з чим нам доведеться мати справу.
   Мій план був простий, проте надійний. Двері до головної кімнати не відчинилися, принаймні наразі, тож ми вирішили скористатися перевіреним методом — кинути бомбу і втекти.
   Але коли я витягував з інвентаря бум-глечик, наше везіння закінчилося.
   Музика раптово припинилася. У вухах стояв пронизливий дзвін, що гулко віддавався в черепі. У самій кімнаті овації стихли. Подвійні ворота почали відчинятися. Позад нас з гуркотом зачинилися двері до передпокою. Згори почала грати нова, більш знайома музика.
   Бій з босом! 
   Саме так! Ви натрапили на ще одне лігво квартального боса! 
   Пані та панове, одягайте ваші святкові наряди! Іііі… Ми… Починаємо! 
   -- Блядь, -- промовив я, кидаючись до воріт в конюшню. Коли я біг, в мене була мить, щоб прифігіти з того, наскільки я змінився за останній тиждень. Моя перша реакція була б — сховатися. Замість цього я біг в бік небезпеки.
   Я підпалив смолоскип в глечику і жбурнув його прямісінько у ворота, що саме відчинялися. Поки глечик летів, двері розлетілися навстіж, і в кімнату увірвався натовп --  кобольдів десь із сорок, що ревіли і скандували. Не було видно ніякого боса.
   З глечиком у повітрі, світ завмер. Глечик висів наче комета. Кобольди саме починали підводити погляди на об’єкт, що летів на них -- їхні очі вирячилися від здивування.
   Мій погляд зупинився на кобольді у самому центрі цього натовпу. Він виглядав як кобольд-вершник п’ятого рівня, але був значно краще вдягнений. На ньому було щось типу шуби, зробленої з хутра динго, і боти на масивних шипованих підборах, через що він височів над іншими на цілу голову. В руках у нього була невеличка, залізна клітка — розміром десь з коробку від взуття. Його руки завмерли в ту мить, коли він відкривав кришку, направивши невеличкий отвір на нас, як дуло пістолета.
О-о, подумав я.
   Наші фотки шмякнулися на екран, і поверх припечатали Проти. 
   Ральф
   Скажена Миша
   Квартальний бос 11 рівня! 
   Перш ніж відправити на певну смерть, ми дамо вам короткий урок історії. 
   Коли Європою 14-го століття прокотилася Чорна смерть, вбиваючи до 200 мільйонів людей і назавжди змінивши хід людської історії, вважається, що одними з головних винуватців у спалаху епідемії були чорні щурі, які рознесли заражених чумою бліх по густонаселених містах і тим самим спустошили їх. 
   Насправді це не так. Справжнім винуватцем була велика піщанка з Азії, яка скористалася теплішим кліматом, щоб пройти Шовковим шляхом і занести хворобу до Європи.
   Це важливо знати, бо Ральф, чемпіон кобольдської бійцівської ями, живе в постійній люті. Чому? Бо він вважає, що 200 мільйонів загиблих -- замало і зробить все в його силах, щоб потроїти це число. 
   Починаючи з вас. 
   Єдиному вцілілому з родини піщанок, покинутих помирати з голоду дитиною, якій набридла її іграшка, Ральфу довелося вдатися до жахливих актів канібалізму, аби вижити. 
   Частково земні гризуни, частково втілення смерті, Скажені миші — звичайні моби, яких можна зустріти на п’ятому чи сьомому поверсі. Але наш Ральф — особливий. Він присвятив все своє життя тренуванню та бійкам з надією, що колись помститься людям, яких він так зневажає. 
   Він швидкий, він злий, і поки ти це все дочитаєш, він буде вже напівдорозі до твого горла. 
   Я б на твоєму місці пригнувся. 
   Щойно це надзвичайно довге оголошення закінчилося, світ ожив і навколо нас вибухнув хаос.
   Я кинувся на землю, і в ту ж мить в мене над головою з лютим вереском пролетів пухнастий гризун. Він вилетів з клітки так швидко, що я й не помітив.
   Саме тоді серед кобольдів вибухнув бум-глечик, відразу випаровуючи більшість з них, з власником Ральфа — вичепуреним кобольдом -- включно.
   Хутряна кулька розміром з кулак заверещала з люті, коли Ральф безпечно приземлився в довгому коридорі. Пончик вистрибнула мені на плече і випустила в маленького монстра магічну стрілу — пряме попадання. Його відкинуло назад — він ковзав і перекидався. З’явився показник здоров’я — вона зняла йому десь 15%.
   -- Класний постріл! — вигукнув я.
   Загалом маленький бос виглядав як звичайна піщанка, за винятком пащі, яка суперечила будь-якій логіці й законам фізики. Коли він був закритий, лютий рот здавався нормальним, але коли маленьке, неймовірно миле створіння верещало — відкривалася величезна паща, така ж широчезна, як в динго, з якими він бився на арені. Воно завило від злості, і паща розкрилася так широко, що маленьке створіння під нею просто зникло. Це була кругла, вкрита піною паща з клацаючими зубами — така велика, що я міг засунути туди всю голову.
   -- Що ж, гаразд, -- промовив я розпрямляючись, поки створіння гарчало і готувалося знов кинутися на нас.
   -- Карле, я не можу позбутися думки, що цього боса помістили тут не просто так, -- сказала Пончик. Вона випустила ще одну магічну стрілу, але цього разу схибила.
   -- Про що ти? — запитав я.
   Більшість кобольдів були мертвими, але кілька, яких зачепило лише краєм вибухової хвилі — вижило. Один кобольд, залишаючи за собою кривавий слід, підповз до стіни й натиснув кнопку, втоплену в стіну біля воріт в конюшню. Кімнату заповнив голосний гуркіт — це почали відкриватися клітки.
   -- Погана ідея, друже, -- крикнув я кобольду.
   Динго вийшли зі своїх кліток. Їхні крапки на мінімапі залишилися білими. Вони рухалися, притиснувшись до землі, з глухим гарчанням. Більшість з них були поранені, з явними ознаками болю. Але простий прояв доброти розірвав чари, які утримували їх під контролем їхніх рабовласників — кобольдів.
   Один з динго — той, якого ми нагодували першим — стрибнув і накинувся на Ральфа. Все трапилося блискавично. Хвацько клацнувши зубами, одноокий динго за раз проковтнув гризуна цілком. Раз — і боса не стало.
   Позаду нас уцілілі кобольди відступили, а динго розвернулися на своїх колишніх хазяїв — накинулися на них і люто рвали на шматки. Кобольди не мали зброї і їх було небагато. З гавкотом і гарчанням, динго прикінчили їх за лічені секунди.
   Якби ми не переманили динго на свій бік, бій був би значно важчим. В цьому й полягав “фокус” цієї кімнати боса. Я подумки подякував Мордехаю за пораду. Хай яким несправедливим був цей світ, він усе одно залишався грою. В ньому були загадки і приховані шляхи, щоб вижити, потрібно було тільки не втрачати пильності.
   -- Пройшло, як по маслу, -- сказала Пончик. — Чесно кажучи, я трохи розчарована.
   Вона озирнулася на динго, який зжер боса.
   -- Здається, я помилялася.
   Я оглянув кімнату. Всі кобольди були мертві. З головної кімнати боса почали доходити звуки чисельних невідомих істот, що вили, верещали й скавуліли. Звуки не були особливо голосними чи загрозливими, я ледь чув їх на тлі музики. Вони зовсім не були схожими на динго. Тепер, коли дим розвіювався, я бачив, що відбувалося всередині кімнати боса. Як я й очікував, це була невеличка бойова арена. Ще більше кліток тягнулося вздовж далеких стін. З цієї відстані я не міг розгледіти хто в них, але на мінімапі була мішанина з червоних і білих крапок. Якби ми не прикінчили кобольдів так швидко, один з них побіг би і повідкривав всі ті клітки.
   Музична тема боса продовжувала грати, усвідомивши це я стривожився.
   -- Це ще не кінець, -- сказав я. — Ми щось пропустили.
   Я стиснув кулак, готуючись до нападу.
   -- І що ти мала на увазі? В чому ти помилялася?
   Решта динго нишком відступили. Проходячи повз нас, деякі вишкірили зуби, але не агресивно, а швидше покірливо. Зблизька масивні, 100-кілограмові динго здавалися ще страшнішими. Пащі у всіх були розмальовані білою фарбою, але в кожного — по-іншому.  Вони забилися в кінці кімнати, біля зачинених дверей. Динго скребли по них пазурами, як собаки, що просяться надвір.
   Одноокий динго, який зжер Ральфа, продовжував стояти там, де проковтнув мініатюрного боса. Він застиг на місці. Істота глянула на нас і почала жалібно вити.
   Пончик кинула промовистий погляд на мої ноги.
   -- Це дрібний гризун. Твої ніжки сяють. Як полюбляла казати міс Беатріс, “Час розплачуватися з татком.”
   -- Зажди. Що? Коли це вона таке казала?
   В цю мить голова динго вибухнула.
   Істота дивилася на нас, схиливши голову на бік, а тоді — бум. Все навколо заляпало червоне з білим криваве місиво. Досі жива піщанка вирвалася і полетіла просто мені до горла. Бідний, безголовий динго ще не встиг впасти на підлогу, як вона була вже посередині кімнати. Маленька, пухнаста ракета заверещала.
   Я був готовий. Я, як Майк Тайсон, влупив її з усієї сили. З нудотним хрускотом піщанка відбилася від підлоги і посунулася, поки не вдарилася об край клітки. Показник здоров’я різко опустився до червоного.
   Над її головою з’явився напис Приголомшена і таймер на п'ятнадцять секунд.
   Моя рукавиця мала тільки два відсотки шансу приголомшити моба. І досі ніколи, жодного разу, цей дебаф не активувався. Кинувши похмурий погляд на стелю, я зробив два кроки до крихітного, нерухомого тільця. Якусь мить я роздумував, чи не забити його до смерті кулаками.
Час розплачуватися з татком.
   -- Якщо тобі від того стане краще, то вона говорила про тебе. Татко — це ти, -- сказала Пончик, дивлячись на майже мертвого боса.
   -- Ні, Пончик, -- сказав я. — Мені від того краще не стане. Навпаки, мені тільки гірше.
   Я поклав босу праву ногу на маленького монстра.
   -- Пробач, Ральфе, -- сказав я.
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   Підземелля застогнало. Воно, блядь, застогнало.
   Я зітхнув, витираючи ногу об залізний прут клітки. Все підземелля загуло, немов під час землетрусу. Мій інтерфейс замерехтів. Мене нудило, я почувався брудним. Я тер і тер ногу, але кров не сходила.
   Бій з босом офіційно закінчився і далекі двері відчинилися. Тринадцять небезпечних динго вибігли в коридор, рвонули хто куди, ніби вітер їх розніс.
   Я залутив мапу кварталу. Коридори заповнювали десятки червоних крапок. Це були новонароджені пузаті гризи. Білі крапки динго мчали до коридору –ї головної артерії, по дорозі хапаючи і вбиваючи гризів. Зграя динго дісталася головного проходу і їхні крапки зникли.
   Цікаво, що трапиться, якщо вони натраплять на групу інших волоцюг. Швидше за все, нічого хорошого -- принаймні для волоцюг. Хай там що, більше вони до нас не полізуть.
   -- Пішли глянемо, що там в головній кімнаті, -- сказав я.
   Ми переступили обгорілі залишки кобольдів, що досі жевріли. Тіла більшості з них були знищені. Я порився в тому, що лишилося, залутив де-не-де кілька шоломів з шипами і золотих монет. Один мав свиток Вилікувати Тваринку і жменю тістечок для домашніх улюбленців.
   На підлозі лежала непошкоджена вогнем, невеличка клітка піщанки. Я закинув її в інвентар.
   Кобольд, що натиснув на кнопку, щоб відкрити клітку, мав при собі ключ. Я глянув на його властивості.
Універсальний ключ від кліток
   Відчиняє індивідуальні клітки бійців та звірів на забій у бійцівській ямі кобольдів. Ключ магічно прив’язаний до раси кобольдів. Якщо ти не кобольд і спробуєш використати цей ключ — він спрацює тільки раз, а  тоді зламається. 
   Обирай з розумом. 
   Ми вийшли на арену і мене відразу накрив сморід смерті. Маленька, кругла арена була порожня. Утоптана земля була вкрита червоними плямами. Біля лівої стіни лежала купа кісток, яка сягала аж до стелі. Арену оточувало кілька десятків стільців з загартованої деревини. Я зібрав і залутив їх всі, а тоді підійшов до ряду кліток уздовж задньої стіни зали.
   Як тільки ми підійшли до кліток — у кожній був інший вид монстра-- вискочили дві ачівки.
Нова ачівка! Ну що ж, беру керамічного далматинця, Пете! 
   Ти знайшов кімнату з нагородою! Розкидані по всьому підземеллю, кімнати з нагородою пропонують волоцюгам предмети недоступні в лут-боксах. В більшості таких кімнат доступний тільки один вибір. Тому, якщо ти в багатолюдній партії, передай, що я казав — приз повинен отримати ти, а не вони. 
   Нагорода: Не будь жадібною сукою. Клята кімната і є нагородою. 
   Нова ачівка! Звіринець! 
   Ти знайшов кімнату з нагородою — домашнім улюбленцем. Від гусениць, що виділяють горілку, до василиска, що перетворює мобів у камінь, хороший улюбленець може стати вирішальним -- між виживанням і кінцем дороги. Але не забувай, що сталося з Харамбе. Поблизу немає працівників зоопарку, які стрельнуть монстру в сраку, якщо ти відкусиш більше, ніж зможеш проковтнути. 
Нагорода: Ти маєш ключ. Він відкриває тільки одні двері. Сам допетрай, Ейнштейне. 
   -- От лайно, -- сказав я, розглядаючи вибір. — Здається, в нас буде улюбленець.
   -- Я вибираю, -- промовила Пончик. — Та штуковина сказала, що приз мій.
   -- Ага, Пончик. Мені вона сказала те саме. Вона намагається нас посварити.
   -- Справді? Це підло, -- вона ахнула, побачивши здоровенну клітку. — Карле, Карле, дай мені ключ!
   В ряду було десять кліток. Жодна з істот мене не вразила. Але з іншого боку та піщанка теж не виглядала надто вражаюче. Проте я підозрював, що оскільки це тільки другий поверх і перша кімната зі скарбами, жоден з цих улюбленців не був суперрідкісним чи цінним.
   Тут я завагався. В більшості ігор, в які я грав, можна було мати тільки одного улюбленця. Чи тут буде так само? Якщо так, то наскільки важко буде позбутися цього улюбленця? Я й гадки не мав.
    Перша тварина була схожа на папугу з довгим дзьобом — безперечно найгаласливіша серед всіх. Її крапка була червоною. Я глянув на властивості, але система видала мені лише одну інфу — її ім’я: Жовтодзьоб Зламане Крило.
   Наступним був зелений слиз, далі йшли щур і фрикаделька на двох ногах з ірокезом на ім’я Болючий Животик. З перших чотирьох, тільки слиз і щур мали білі крапки. Далі тягнувся ряд таких самих жалюгідних тварин, які дивилися на нас знизу вгору, включно з пузатим гризом із білою позначкою. Я пригадав масивних, страхітливих Тигрових Ос і подумав, що це був би непоганий вибір.
   Але Пончик не спускала очей з останньої клітки.
   Там був куродинозавр з рожевим, пухнастим пір’ям. Монстр загукав до кішки, тихо цвірінькаючи.
   Бідолаха виглядав жалюгідно. Я відразу зрозумів, чому він припав до душі Пончик. Він поза всяким сумнівом підпадав під категорію “такий бридкий, що аж милий”. Він мав десь сімнадцять сантиметрів росту. Стояв на двох ногах, схиливши голову в мій бік. Клята тварюка виглядала як сира тушка курки, з якої рандомно стирчало кілька рожевих пір’їнок. Замість крил у нього було дві маленькі лапки, і довгий, зміїний хвіст. Він відкрив дзьобату пащу і пронизливо закричав, показавши ряд дрібних, гострих зубів.
   Звали його Монголієнсіс. І він теж був позначений червоним.
   -- Це хлопчик чи дівчинка? — запитала Пончик. — Як мені визначити? Якщо це хлопчик, я буду кликати його Монго.
   Схожа на курку істота зацвірінькала до Пончик.
   -- Якщо дівчинка, я назву її Сіссі.
   -- Він виглядає як обід, -- сказав я. — Думаю, краще взяти пузатого гриза.
   -- Дай йому тістечко для улюбленця, -- сказала Пончик. — Побачимо чи його крапка стане білою.
   Я зітхнув і витягнув тістечко. Спробував закинути його в клітку, але з’явилося блакитне силове поле, і не пустило смаколик. Курка люто закричала і вдарила головою об ґрати. Уздовж усього ряду всі істоти почали пищати й верещати. Я розумів, якщо ми збираємося завести улюбленця, то найкращий варіант — дозволити Пончик обрати цю істоту. Я не був певен, які властивості найбільше впливали на те, щоб вона була задоволена й не прикінчила нас уві сні, але підозрював, що харизма була тут вирішальною. Ну, ще може сила. Пончик обходила мене за обома показниками. Я прикинув, чи варто намагатися переконати її відмовитися.
   -- Якщо це дівчинка, ми одягнемо її в платтячко, і вона сидітиме в мене на плечі під час інтерв’ю. Прикинь? Я буду як Періс Хілтон з Тінкербелл.
   -- Пончик, -- сказав я. — Думаю…
Увага: Через тридцять секунд клітки закриються назавжди. Переклад: курва, поспішайте. 
   -- Карле, швидко! Будь ласка, будь ласка, будь ласка! Я більше ніколи нічого в тебе не попрошу. Присягаю!
   Я зітхнув.
   -- Він нападе на нас. Я схоплю його, а ти спробуй погодувати.
   Я взяв ключ і загнав його в замок клітки з  Монголієнсісом. Я прочинив двері, й маленький гівнюк рвонув на волю. Я схопив його обома руками. Він почав пручатися і спробував мене вкусити. Він майже нічого не важив.
   Я сів на підлогу, поки Пончик витягувала з інвентаря тістечка для улюбленців. Вони з’явилися на землі перед тварюкою. Він продовжував пручатися, але вже з меншим запалом, поглядаючи на їжу. Я трохи послабив хват руками, щоб він міг дзьобнути їжу, мов курка. Він дзьобнув кілька разів, тоді заквокав. Крапка залишалася червоною.
   -- Карле, це хлопчик! Все гаразд, Монго. Пробач, що я сказала, що одягну на тебе платтячко. Ми дістанемо для тебе гарненьку краватку-метелик. Хочеш?
   Істота сіпнулася вперед і вкусила Пончик просто в ніс. Вона заверещала з болю.
   -- Нечемний! Нечемний Монго!
   Дитинча динозавра, досі затиснуте в моїх руках, верещало кішці у відповідь, а я ледь не валився з ніг від сміху. Пончик зашипіла і легенько тріснула його по голові. Маленький монстр обурено запищав і вкусив її в мордочку ще раз.
   Я переглянув властивості істоти.
Самець Монголієнсіс — рівень 1
   Моб класу домашній улюбленець. 
   Цей улюбленець ще не прив’язався до жодного волоцюги. 
Вперті й запальні,Монголієнсіси не з тих, кого можна “приручити”. Найбільше, чого можна очікувати — це взаємна повага. Але навіть тоді, якщо їм заманеться, вони все одно можуть спробувати з’їсти тебе. Хоча, досягнувши повного розвитку на 15 рівні, вони стають надзвичайно потужними, швидкими й люто небезпечними, довести їх до 15 рівня приблизно так само ймовірно, як дочекатися, що чирлідерка з Західної Вірджинії відсвяткує своє вісімнадцятиріччя цнотливою. 
   Вони негайно атакують будь-яких мобів у полі зору. Б’ються до смерті. 
   Хай щастить. 
   -- Хай тобі дідько, Пончик, -- сказав я. — Я знав, що треба було обирати гриза.
   -- Я не збираюся тримати, як улюбленця, якусь огидну комаху, Карле, -- сказала Пончик. — На гриза навіть не одінеш краватку-метелик.
   Вона протягнула лапу і погладила Монго по голові. Він клацнув зубами й вчепився їй в лапу. Пончик завила і заметляла лапою, доки він не відчепився.
   -- Давай подумаємо, як “прив’язати” його до тебе, перш ніж піти в кімнату Мордехая, бо як тільки ми зайдемо туди, Монго кудись телепортують.
   -- Не переймайся, Карле. Ми з Монго вже практично найкращі друзяки. Правда, Монго?
   Монго пронизливо заверещав на кішку.

          [ 47 ]
Переглядів: 124.8 трильйонів
   Фоловерів: 2.1 трильйона
   Улюблених: 234 мільярди
   Процес зв’язування Монго з Пончик забрав решту нашого часу на другому поверсі. А ще, хтозна чому, це було невичерпним джерелом розваг для широкої публіки. Резонанс від секс-відео з Маестро, разом із тим, як новий “улюбленець” Пончик раз по раз хапав її за ніс, виявилися виграшною комбінацією — принаймні за кількістю переглядів. Попри те, що решту часу на цьому поверсі ми не мали справи з босами чи серйозними боями, ми далеко не байдикували. Зев була в захваті від наших показників -- просто шикарних, як для другого поверху.
   Ми отримували щоденні звіти від нашого піар-агента. Улюбленець показував хороші результати. Зев благала мене припинити бавитися з рогаткою, запевняючи, що нікому не цікаво дивитися, як я стріляю з “нудної” рогатки, коли можу жбурнути шашку динаміту. Я ігнорував її поради і продовжував свої вправи. Мені вдалося підняти рівень до п’яти. І хоча дрібні камінці наносили малі пошкодження, вони збивали тигрових ос з повітря. Від одного попадання в крило шершні звалювалися на підлогу і не могли плювати кислотою. А тоді магічна стріла Пончик — рівень цього закляття в неї зріс до восьми — їх добивала. Нам не потрібно було кудись лазити — в нас був майже нескінченний запас шершнів восьмого рівня.
   Як тільки ми справилися з Монго, то пішли поговорити з Мордехаєм. Тварюка помістилася в клітці піщанки. Ледь-ледь. Далеко не ідеально, і тримати його там було жорстоко. Але коли я ніс його в руках, він весь час намагався вкусити мене. Запхавши в клітку, ми могли принести Монго в безпечну кімнату і не хвилюватися, що його кудись телепортують. Головне — тримати пальці подалі від ґрат.
   -- Не питайте мене про це, поки не почнете процес зв’язування, -- заявив Мордехай. — Правила приручення улюбленців у підземеллі трохи дивні.
   У своїй клітці Монго заверещав і зашипів на провідника.
   -- Повертайтеся, коли зможете зняти його автоматичну ворожість — а це перший крок — і я дам ще трохи інфи.
   -- Зняти його ворожість? Як я зробив це з небезпечними динго? — запитав я.
   -- Саме так. Не можна зв’язатися з істотою, в якої активоване “агро”. Коли побачите, що крапка стала білою, повертайтеся сюди, тоді я зможу допомогти.
   Ми з Пончик відкрили лут-бокси за бій з босом. Пончик “випадково” отримала том з закляттям Вилікувати тваринку. Я отримав ще одне зілля Визнач ціну (цим разом з бокса Мародера, а не бокса боса) і 1000 золотих монет. Це змусило  мене замислитися. Була якась причина, чому система продовжувала підкидувати мені ці предмети. Я випив зілля і в мене в інвентарі з’явилися нові можливості, включно з вкладкою “Історія”. Розберуся з цим пізніше. Але грошову вартість кожного з моїх предметів система все ще не відображала.
   А ще я отримав ачівку за те, що погодував небезпечних динго.
 Нова ачівка! Ентузіаст PETA! 
   Тобі якимось чином вдалося позбутися ворожнечі тупої агресивної тварюки. Після цього той ворог почав битися з іншими ворогами на твою користь. Дух Стіва Ірвіна усміхається до тебе з небес. 
   Нагорода: ЯК Я ВЖЕ СКАЗАВ, ДУХ СТІВА ІРВІНА УСМІХАЄТЬСЯ ДО ТЕБЕ З НЕБЕС. 
   -- Добре, -- сказав я. — Давай поговоримо про третій поверх.
   -- Гаразд, поїхали, -- промовив Мордехай. Він потер волохаті руки. — Слухай сюди.
   Він вказав на пару крісел, запрошуючи нас сісти. Я сів, поставив клітку Монго на підлозі між мною і Пончик.  Провідник був підозріло в захваті від цього. Тільки зараз я помітив, що він прибрався в кімнаті. Ліжко було застелене. Полиці з фотографією його брата й урною з прахом матері були вирівняні та витерті від пилу.
   Коли ми влаштувалися, він продовжив.
  -- Ви  зійдете по сходах і відразу опинитеся знов у цій кімнаті. Спочатку виберете расу, потім клас, тоді розкинете очки стати. Після цього я розповім вам про гільдії класів, якщо такі існують. Не всі класи мають гільдії.
   -- Скільки рас буде на вибір, -- запитав я.
   -- Багато. Кожного сезону вони унікальні, й у кожного з вас буде свій окремий набір варіантів. Вибір класу залежатиме від вибору раси. Знаєте, як кожної Олімпіади вводять нові види спорту, які переважно асоціюються з країною-господарем? З класами так само. Базові класи завжди доступні. Боєць, маг, розбійник, бард, клірик і так далі. Але будуть також доступні додаткові, більш спеціалізовані класи, включно з новими класами, суто земними.
   -- Що це означає? Суто земні класи?
   -- Я ще не знаю. Побачу список тільки після вас. Але у вас буде стимул обрати саме такий клас. Їм подобається, коли волоцюги обирають нові класи — це піднімає рейтинги. Системний АІ… -- Він зробив паузу, переконуючись, що я уважно слухаю. — Отже, системний АІ, а не корпорація Борант, дасть вам певні рекомендації, на основі ваших уже наявних навичок. Загалом це добрі рекомендації. Але вони не беруть до уваги, як цей вибір може вплинути на ваш соціальний рейтинг. Зрозумів?
   -- Так, -- відповів я. — АІ може сказати, що мені найкраще перетворитися на кам’яного монстра-паладина, і я буду пиздець, яким крутим, але це також може обвалити мої перегляди.
   -- Саме так. Мені теж дозволять дати обмежені поради. Після вибору класу ваші очки стати автоматично розкинуться до мінімальних значень, встановлених расою та класом, а решту ви зможете розподілити, як вам заманеться. Проте ти, Пончик, не можеш розподіляти стату через баф Посилений Ріст. Якщо вийде, бери щось, що підсилює статуру. Зрозуміло?
   -- Зрозуміло, -- сказав я. Пончик пробурмотіла згоду.
   -- Зажди-но, -- промовив я. — Який в тебе був клас? Я знаю, що ти обрав расу перевертень, але який в тебе був клас?
   -- Я обрав Арканіста — це дозволило мені вивчати кілька різних шкіл магії. Досягнувши шостого поверху певні класи можуть спеціалізуватися  далі. Тоді я й обрав шлях вогню. Я був перевертнем арканістом-вогняним магом. Для мене це спрацювало. Зрештою я опинився на кілька рівнів позаду тих, хто відразу обрав магію вогню, але я все ще міг користуватися іншими школами магії без серйозного штрафу.
   -- То ти не обрав якийсь спеціалізований клас зі своєї планети?
   Він легко насупився.
   -- Я ледь не обрав клас небесних птах -- щось, що називається Володар Бурі. Але Одетта відговорила мене. Зрештою мій брат обрав той клас за її рекомендацією.
   Я замовк, очі мимоволі потяглися до фото в рамці на полиці. Він кілька разів згадував свого брата, але я й гадки не мав, що той був волоцюгою. Я думав, що він загинув під час початкового колапсу планети.
   -- Ну і нарешті — сам третій поверх, -- сказав Мордехай, недвозначно даючи зрозуміти, що він не має жодного бажання розмовляти на цю тему. — Я волію пояснити все, коли ви туди дійдете, бо інформації чимало. Вам зараз не слід цим перейматися. Гаразд?
   -- Звісно, -- сказав я, підводячись. — Тепер…
Бумп.
   -- Монго! — вигукнула Пончик.
   Я став надто близько до клітки й монстр спробував мене вкусити. Його миттєво телепортували.
   -- Ой, -- сказав я.
   -- Карле, ти перелякав його!
   -- Я перелякав його? — я підняв порожню клітку. -- От лайно. То може нам не судилося…
   Пончик рвонула до дверей, репетуючи:
   -- Монго! Монго!
   -- Хай тобі дідько, Пончик! –- крикнув я, біжучи за кішкою. — Не йди сама!
    Зрештою ми натрапили на нього в головному коридорі: він зіщулився, ридав, мов немовля, і верещав на всі свої крихітні курячі легені.
   -- Ось ти де! Ти ж міг заблукати! Не розгулюй так! — вигукнула Пончик запихкавшись.
   Динозавр підвів погляд. Малий гівнюк був увесь у сльозах. Коли він побачив нас, його бусинки-очі рептилії стали величезними. Простягнувши лапки, він помчав до Пончик, як загублене цуценя, яке нарешті побачило господаря.
   -- Вже все добре, я з тобою. Матуся з тобою, -- сказала Пончик.
   Він підбіг і вкусив її прямісінько в ніс.
          -- -- --
   Весь наступний день ми фармили, вбивали тигрових ос і вовтузилися з Монго.
    Ми швидко з’ясували, що єдине, що зупиняло ту тварюку від спроби прикінчити мене й Пончик, — це інший моб.
   Якщо до нас наближався якийсь ворог, скажене курча просто переклинювало. Він верещав, клацав зубами й був готовий здохнути, лише б дістатися до тієї істоти. Він був як клятий росомаха у якого зірвало дах від хімії.
   Якщо не рахувати його вміння боляче хапати за ніс, курча-динозавр був майже нешкідливий. Я не ризикував підпускати його до мобів — навіть до простеньких пузатих гризів, — боявся, що його втопчуть у землю.
   Але зрештою саме це нам і потрібно було зробити. Підказку мені дала підсумкова серія. Нас показали тільки на мить, але я довідався дещо важливе. Чотириокий, помаранчевий ведучий шоу зауважив, що Монго полює зграєю. І тут мене осінило. Після випуску ми пішли далі й натрапили на самотнього пузатого гриза, що важко повз коридором.
   — Ти маєш показати йому, як це вбивати, — сказав я. — Я його випущу, і ви вдвох прикінчите цю штуку.
   — Тобто мені доведеться користуватися кігтями? — запитала Пончик.
   — Ага, — сказав я.
   Вона зітхнула. — Гаразд. Хто б міг подумати, що бути матір’ю настільки важко.
   Я відчинив клітку, і Монго вистрілив назовні, мов куля, просто до пузатого гриза другого рівня, який пискнув і спробував утекти. Малий динозавр підскочив у повітря, замахав лапами з кігтями й уп’явся в комаху. Над гризом з’явилася шкала здоров’я, але просіла вона ледь-ледь.
   — Дивись, у них усередині все соковите, — сказала Пончик, підходячи ззаду до двох бійців. — Якщо різати ось тут, усе просто вивалюється — і кінець.
   Вона перевернула гриза й провела кігтем уздовж черева, наче розстібала блискавку. Гриз здригнувся й здох, заливши все навколо білою слизотою. Монго заверещав від захвату й накинувся на рештки, жадібно їх пожираючи, так що згодом у нього випнувся живіт. Малий динозавр блювонув на підлогу, а потім і це з’їв.
   — Господи, це огидно, — сказав я.
   — Хороший хлопчик! Молодець, Монго! — вигукнула Пончик.
   Монго став просто на рештки гриза й напісяв. На щастя, заборона стосувалася лише людей, інакше ми б того ж дня викликали з добру сотню елементалів.
   — Ходімо, будемо вбивати далі, — сказала Пончик.
   У наступному коридорі було ще троє гризів. Я тримався осторонь, поки вони знову кинулися в атаку.
   Схоже, Монго справді уважно дивився. Другого гриза він прикінчив сам, розпоровши йому пузо гачкуватим кігтем на лапі. Після цього він підстрибував на місці від захвату.
   Коли він розправився з усіма трьома, точка Монго змінилася з червоної на білу. Він усе ще не був “прив’язаний” до Пончик, але вже не кидався на нас. Хоча… ні, не зовсім так. Він і далі нападав — просто значно рідше.
   Клітка нам більше не була потрібна. Він ішов за нами пішки: то вибігав уперед, то скакав убік, то відставав. Але якщо ми підходили до незнайомого моба, мені доводилося запихати його назад у клітку. Йому це страшенно не подобалося.
   Попри те, що він убив із десяток гризів, він так і залишився на першому рівні.
   Ми вирішили, що час повертатися до Мордехая.
   — Отже, вихованці, — сказав Мордехай, коли ми повернулися до гільдії. — Наразі я обмежений у тому, що можу вам розповісти, але тепер можу відкрити одну річ: ви рухаєтеся в правильному напрямку. Продовжуйте робити те, що робите. Це — хороші новини.
   Погані новини в тому, що вам треба поспішати. Якщо до моменту, коли поверх обвалиться, він так і не буде прив’язаний, ви не зможете забрати його з собою.
   У нас ледь-ледь залишалося сорок годин.
   — О ні! — вигукнула Пончик. — Карле, нам треба негайно повертатися туди!
   — Хвилинку, — сказав я. — У мене є ще кілька питань про вихованців. Ми можемо мати більше ніж одного?
   — Залежить, — відповів він. — Існує кілька типів вихованців. Коротка відповідь — ні, зазвичай більше одного мати не можна. Але є чимало винятків. Деякі класи й деякі раси дозволяють волоцюг із кількома вихованцями. Також, якщо у вас особливо високий показник харизми, як у Пончик, ви можете мати кілька вихованців певних типів.
Крім того, вихованці з ID волоцюги не враховуються в цей ліміт. Тобто якби Пончик і далі вважалася вихованцем, ви змогли б прив’язати ще одного. Вихованці- волоцюги й підземельні фамільяри — це взагалі окрема категорія. Саме тому те дівчисько Люсія Мар може без проблем бігати з двома псами. А ще є одна жінка, яка затягла з собою щось близько п’ятнадцяти кіз. Вона досі жива — і кози теж. Повний сюр. Є одне шоу, яке просто зациклене на ній.
    — Чому ж він не піднімає рівень? — запитав я. — Таке враження, ніби він узагалі не отримує досвіду.
   Мордехай кивнув.
   — Моби класу “питомці” трохи інші. Ви дістали його в  кімнаті зі скарбами, але по суті це те саме, що купити в крамниці. Моби класу питомців, завжди стартують з першого рівня — байдуже, якими вони зазвичай бувають у підземеллі. І першим рівнем вони залишатимуться, доки з ними не встановлять зв’язок. Лише після цього вони почнуть розвиватися. Зате коли вже почнуть отримувати досвід — ростимуть дуже швидко. З кожним рівнем він фізично дорослішатиме.
   — У описі сказано, що повністю виросте на п’ятнадцятому рівні. Це максимум? — запитав я.
   — О ні, — сказав Мордехай. — Навіть близько ні. Просто після цього він уже фізично не збільшуватиметься.
   — То яким же він буде завбільшки? — спитала Пончик, дивлячись на курча, яке з вереском ганяло колами по кімнаті Мордехая.
— Не можу сказати, — відповів він. — Але та маленька клітка, якою ви користуєтесь, дуже скоро перестане вистачаати. Вам потрібно зробити більше, ніж просто встановити зв’язок. Ви маєте навчити його стриманості, інакше він загине. І цілком може потягнути вас за собою, якщо розлютить не того моба. Про будь-яку скритність можна забути, доки він не навчиться поводитися.
   Монго у відповідь підбіг до Мордехая і стрибком атакував його ногу.
   Нам знадобився певний час, щоб знайти, куди його телепортувало. Він вилетів у коридор навпроти нашого кварталу і саме вовтузився з одним із тих трирівневих смугастих гризів із коров’ячими хвостами. Самотужки винести таку тварюку йому ще бракувало навичок, але лютий малий динозавр цілком гідно ухилявся від ударів хвоста.
   Наступні кілька годин ми намагалися дресирувати його собачими командами. “Атакуй”, “до мене” і навіть “лягти” працювали напрочуд добре. А от “сидіти” — зовсім інша історія.
  Пончик на диво терпляче все це зносила. Виявилося, що Монго дуже ведеться на їжу, а ще обожнює тістечка для улюбленців, що значно полегшувало дресирування. Після цілого дня нам вдалося відучити його бездумно кидатися вперед щоразу, як він когось бачив. Він гарчав, верещав і підстрибував на місці, але в бій з головою вже не кидався, доки Пончик не віддавала команду — яка якимось чином еволюціонувала з “атакуй” у “фас його”.
   Коли таймер опустився до десяти годин, нам довелося буквально прорубуватися до сходів. Вибору не було. Монго досі офіційно не зв’язався з Пончик, і я вже серйозно почав хвилюватися, що цього так і не станеться.
   Тепер ми билися виключно з тигровими оcами. Попри те, що підземелля вдвічі скоротило кількість шершнів, їх усе одно було повно всюди. Моби давали пристойну кількість досвіду, і ми обоє піднялися до тринадцятого рівня.
   З відчаю ми зрештою дозволили Монго брати участь у боях.
   Якщо в коридорі було більше ніж пара шершнів, ми не страждали хуйнею — я закидав туди вибухівку. Але якщо їх було один чи два, я збивав їх на землю з рогатки, а Пончик лупила по них магічними стрілами. Інколи однієї стріли не вистачало, щоб добити тварюку. Тоді ми спускали Монго, і він із захватом довершував справу. Малий звір швидко навчився розпорювати кігтем грудну клітку повалених комах.
   У коридорі просто перед кімнатою зі сходами — тому самому, яким ми кілька днів тому тікали під час бою з Елементалем Люті, — Монго рвонув уперед, щоб добити чергового шершня. Оса схопила його своєю майже людською рукою, впіймавши малого. Моб був майже мертвий, але, схоже, не настільки мертвий. Він підняв верескливе курча, що тіпалося, в повітря й замахнувся, щоб закинути його до своєї величезної, зубатої пащі.
   — Поклади Монго! — заволала Пончик, стрілою перелетівши через коридор і розпанахавши комаху. Я ніколи не бачив, щоб вона рухалася так швидко. Одним різким ударом вона відрубала монстрові голову, і всі троє гепнулися купою на підлогу.
   За хвилину Пончик сказала:
   — Карле, Карле, щось сталося.
   — Бачу, — відповів я, підходячи. Мене накрила дивна суміш полегшення й тривоги. — Нарешті спрацювало. Вітаю.
  На мінімапі крапка Монго змінилася з білої на помаранчеву.
   — Зачекай, я тепер можу офіційно дати йому ім’я, — сказала вона. — У мене з’явилося нове меню і ще купа всього!
Монго Монголієнсис, рівень перший (Питомець Великої Чемпіонки, Найкращої в Підземеллі, Принцеси Пончик), приєднався до групи.
Титул Монго змінено на: Королівський Скакун.
   — Ми це зробили! — закричала Пончик, підстрибуючи на місці. — Ми приручили Монго!
   Монго теж почав стрибати поруч із кішкою, захоплено верещачи й розмахуючи своїми маленькими лапками.
   А потім він вкусив Пончик просто за ніс.
          -- -- --
    Отже, коли залишалося сім годин — за годину до рекомендованого часу спуску, — ми розбили табір у кімнаті зі сходами. Я сидів на підлозі й колупався в меню, а Пончик із Монго носилися колами по великій залі, енергійно граючись. Пончик навчала Монго мистецтва наскакувати. Я дивився на них, усміхаючись. Та поки я за ними спостерігав, на серці важчало. Що чекатиме на нас на наступному поверсі? Скільки ще ми зможемо протриматися?
   Я подумав про Мордехая і його брата, про той момент, коли ми застали Мордехая зненацька. Він був п’яний і стискав у руках ту фотографію в рамці. Ця гра — ця жахлива, жорстока гра — залишала шрами, що тягнулися крізь століття. Я згадав радісні натовпи, які дивилися на все це з безпеки власних домівок.
Ви мене не зламаєте. Та пішли ви всі на хуй. Ви мене не зламаєте. 
   Поки ми чекали, коли на таймері залишиться шість годин, я знову згадав про той дивний приз боса, який отримав після вбивства піщанки. Я думав, що перемога над босом у такий спосіб мала б принести мені щось значно краще. АІ підземелля не був мені другом. Він не був на моєму боці. Я це знав. Але ж напевно я мав би отримати щось хороше.
   Я відкрив меню інвентаря. Там з’явилася нова вкладка з назвою “Історія”. Я клацнув по ній — і вона була забита майже тим самим мотлохом, що й мій теперішній інвентар, тільки ще з байком, кількома додатковими зіллями та свитками, а також різними дрібницями, які я колись використав для створення інших предметів. Цікаво. Я клікнув і відсортував усе за вартістю.
    Я ледь не вдавився. На самому верху списку значилися три предмети, яких я ніколи раніше не бачив. Я швидко перемкнувся, щоб перевірити, чи вони все ще в мене є. Їх не було.
   Що за чортівня?
   Я озирнувся, боячись сказати щось уголос. Це якийсь баг? Я повернувся до меню й уважніше роздивився ті три предмети. Підказки не містили стільки деталей, як тоді, коли предмети реально були при мені, але я бачив їхні назви й категорії, до яких інвентар їх відніс.
Trans Tunnel 7C Orator Relay від корпорації Валтай — пристрій міжтунельного зв’язку.
Валтай Персо-щит, платинове видання. — персональний щит на технологічній основі.
Імпульсний пістолет Mag 3040 від корпорації Валтай — технологічна зброя.
   Біля першого предмета світилася червона іконка з окликом. Я навів на неї курсор — і вискочило попередження.
Попередження: Системний АІ, що керує цією програмою, визнав усі відстежені несанкціоновані пристрої зв’язку незаконними, і вони не працюватимуть у межах підземелля. Ви можете володіти й продавати незаконні пристрої, але будь-яка спроба їх використати або обійти правила підземелля призведе до негайної дискваліфікації. 
   Я зовсім не розумів, що відбувається.
   -- Хтось іде, — сказала Пончик. — Синя крапка рухається в наш бік.
   Першою думкою були Френк і Мегі. Я підхопився на ноги й відкрив мапу. Але це були не вони. Та щойно я побачив, хто це, до мене миттєво дійшло, звідки взялися ті предмети в моєму інвентарі. Усвідомлення вдарило, мов цеглиною по голові. Оце так дивний збіг.
   — Аґата, — сказав я. — Блядь, лайно, вона ще жива.
   Під час тієї битви з Свинобоком я загріб до інвентаря весь її візок. У тій метушні все відбувалося так швидко, що я навіть не розглядав окремі предмети з її кошика. Мені й на думку не спало це зробити. Тепер я подивився — і, звісно ж, усе було там. Сам візок. Непристойна кількість ікеївських торб і балончиків із фарбою. Ковдри. Одяг. І, чорт забирай, “імпульсний пістолет”. Усі три предмети, схоже, були вироблені однією й тією ж компанією — корпорацією Валтай. Мізки запрацювали на повну.. Я згадав, що казав Брендон.
   Саме Аґата підпалила будинок для літніх людей, змусивши всіх вибігти надвір. Цей вчинок, хай і тимчасово, врятував життя сотням людей. Але чи працювала вона на Борант? Чи хтось просто всунув їй те барахло, а вона навіть не знала, що це таке? І чому, до біса, її не було у підсумковій серії? Чи варто мені щось сказати?
   — А ти, бачу, ще не здох, — сказала Аґата за кілька хвилин, вкотивши до кімнати свій скрипучий візок із супермаркету. Жінка все ще була четвертого рівня — такого ж, як і після бою з ікландцями.
   — Де ти була? — спитав я, крокуючи до неї.
   — Не чіпай мене! — заверещала вона, ще швидше штовхаючи візок у бік сходів. — Ти — злодій візків. Я злодіям візків не довіряю.
   — Гей, я ж його повернув, — сказав я.
   Вона не відповіла. Просто покотила свій візок у бік сходів.
   Мені на мить закортіло знову схопити той візок — але лише на мить. Що б це не було, воно явно виходило далеко за межі того, що я зараз міг зрозуміти або переварити. І лізти в це, швидше за все, було шкідливо для здоров’я, особливо коли я взагалі не тямив, що, в біса, відбувається. Ніколи не довіряй людині, якщо її мотиви незрозумілі. Одетта казала мені це. Та все одно мене розпирала цікавість.
   Я згадав приказку. Цікавість убила кішку.
   Монго заверещав на Аґату, але Пончик тихо прошепотіла команду — і малий монстр стримався. Аґата не звернула на динозаврика жодної уваги. Сходи вже перетворилися на пандус, оскільки по них спустилися Брендон з компанією.
   — Бачу, інші вже спустилися, — пробурмотіла Аґата, штовхаючи візок уперед.
   — Тобі варто почекати десять хвилин, — гукнув я. — Якщо підеш зараз, втратиш шість годин. І ще… мені треба з тобою поговорити. Про твій візок.
    Останнє я ляпнув, не думаючи, і одразу пошкодував. Не лізь у це, ідіоте!
   Аґата зупинилася. Вона кинула на мене різкий погляд. У її мутних, водянистих очах я побачив попередження. Ні, казали ті очі. Зупинися просто зараз.
   — Я можу полагодити колесо, — швидко додав я. — Воно скрипить. Тебе чутно здалеку.
   Вона кліпнула — і вираз зник так швидко, що я навіть засумнівався, чи не примарився він мені.
   — Не треба лагодити мій скрип, хлопче. Ті тварюки й так знають, що я тут. Просто не знають, що з цим робити. Ти дбай про себе, а я подбаю про себе.
   Вона рушила вниз сходами й швидко зникла з поля зору.
 Зев: У вас там усе гаразд?
ПОНЧИК: У НАС ВСЕ НОРМ А ТИ ЯК?  
Зев: Гаразд, хибна тривога. Я вас бачу. У трансляції був короткий збій. Таке іноді трапляється. Одетта каже, що в неї все готово, тож можете спускатися, починаючи за сім хвилин. Я не зможу з вами говорити, доки ви не завершите вибір раси й класу. Схоже, побачимося вже по той бік. Удачі.
КАРЛ: Скільки тривав збій?
Зев: Усього пару хвилин. Увесь день щось глючить. Не переймайся, нічого незвичного. Люди постійно на це скаржаться. Я ж на планеті — і в мене теж проблеми з фідом.
Ті тварюки й так знають, що я тут. Просто не знають, що з цим робити.
Господи, подумав я. Що це, до біса, за лайно таке? Я згадав, як випив зілля, що відкрило нову вкладку в  інвентарі. Щойно я виявив ті предмети — з’явилася Аґата. Це був збіг? Чи вона працювала з системним АІ? Я похитав головою.
   Ще півтора тижня тому я планував викрасти титуловану кішку, а потім продати все, що мав, щоб підкупити свою колишню й не дати їй засудити мене. І навіть це було занадто багато клопоту для мене. А тепер усе це… Імперія Черепа й уся решта — занадто багато й занадто швидко. Як ми мали зосередитися на виживанні, коли доводилося розгрібати ще й оцей увесь мотлох?
   Я зітхнув. Подивився, як таймер нарешті дійшов до шести годин.
   — Ходімо, Пончик, — сказав я. — Подивімося, що то за третій поверх.
   — Думаєш, він буде таким же захопливим, як другий? — спитала вона.
   — Боже, сподіваюся, що ні, — відповів я. Монго заверещав.

          Епілог
   — Ти ж усвідомлюєш, що ота штука зрештою тебе вб’є, так? — спитала Одетта після завершення свого шоу.
   Пончик тим часом ганяла Монго студією. Малий динозаврик раз по раз біг головою просто в невидиму стіну й верещав. Лексіс, помічник продюсера Одетти, дала малому надіти на шоу краватку-метелика, і він ледь не відкусив їй палець. Метелик протримався секунд три, перш ніж Монго його зірвав.
   Запис загалом минув добре. Ми почали з обговорення всієї історії з Елементалем Люті. Потім перейшли до Монго. Пончик натренувала його тихо сидіти в неї на спині, вчепившись у шерсть. Він поводився пристойно. Переважно. Одетта згадала щось про магічний переносник для улюбленців — очевидно, підземельний аналог покебола. Коштували вони, мовляв, недешево, зате дозволяли класти прив’язаних улюбленців до інвентаря, не завдаючи їм шкоди. Мені було байдуже, скільки це коштує. Якщо ми могли собі це дозволити, це мала бути одна з наших перших покупок. Жодного більше запихання Монго в клітку з-під піщанки й заштовхування її у ванну, щоб ми не чули його вереску, поки спимо.
   Я знав, що буде далі.
   Після сегмента про Монго я нарешті побачив скорочену версію сумнозвісного ролика «Шмат Свинини». Пончик була в захваті. Таємничий автор відео виявився дуже… щедрим… до моїх пропорцій. Я наполовину очікував, що мої ступні там покажуть окремим планом. Я не наважився сказати це вголос, але в мене закралася дивна думка, що системний АІ міг мати до цього відео певний стосунок. Утім, якщо так, у самому ролику не було жодного натяку. Ба більше — його явно робив хтось, кому Маестро був значно цікавіший за мене, бо саме на ньому зосереджувалося відео.
   — Отже, — сказала Одетта після того, як ми додивилися сцену і регіт аудиторії трохи вщух. — Ти, ймовірно, не в курсі, але “Смертельне шоу: Екстремальний хаос у Підземеллі” сьогодні оголосило про паузу. Шоу йде на переформатування.
   — Я вражена, — сказала Пончик. — Просто приголомшена.
   Зал розсміявся.
   — Король Раст із Імперії Черепів, який нещодавно прибув на земну орбіту, поводиться підозріло тихо щодо всієї цієї історії. Представник королівської родини попросив людей припинити називати принца «Нечемним підсвинком Карла», — зал вибухнув реготом, — але поки що ніхто, схоже, не збирається цього робити.
   Одетта повернулася до глядачів. Через шолом-жука її обличчя залишалося абсолютно беземоційним, але усмішку в голосі було чути прекрасно.
   — Я особисто хочу запевнити короля Раста, що ніколи не назву принца Маестро “Нечемним підсвинком Карла” чи “Шматом свинини”. І я закликаю свою аудиторію ніколи не опускатися до такого рівня. Отже, ще раз: “принц Маестро”, а не… — вона розвела руки.
 — НЕЧЕМНИЙ ПІДСВМНОК КАРЛА! — заволала аудиторія, після чого зал накрив новий вибух сміху.
 — Як би там не було, — сказала Одетта. — Що ти про все це думаєш, Карле?
   — Дивіться, — сказав я. — Я нічого не знаю ні про Клан Черепа, ні про Імперію, ні про цього короля чи як його там. Я впевнений, що в нього чудова родина і прекрасне королівство.
   Зал засміявся.
   — Я не хочу жодних проблем із ним чи його людьми. Але його син — мудак, і я про це сказав. Не більше й не менше. Я не збирався влаштовувати міжгалактичний інцидент. І про відео я нічого не знаю.
   — Тобто, щоб уточнити, це саме снік, — перепитала Одетта. — Багато хто вважає, що все по-справжньому.
   — Якби я раптом вирішив стати геєм, то точно не з цим типом.
   Зал заволав. Одетта кивнула.
   — Але ж ти викликав його на поєдинок один на один.
   — Так, викликав. І ця пропозиція досі в силі, — сказав я. — Я досі не розумію, як у вас тут усе це працює, бо ви мені нічого не пояснюєте.
   Ще більше сміху.
   — Але я сподіваюся отримати шанс зустрітися з ним сам на сам.
   — Ми всі на це сподіваємося, правда ж? — сказала Одетта.
    Аудиторія вибухнула оплесками. Хтось крикнув:
   — Глюрп, глюрп!
   За хвилину вже весь зал глюрпав.
   Одетта похитала головою з удаваною огидою.
   На цьому шоу швидко й закінчилося. Як і минулого разу, Одетта випровадила Лексіс із кімнати, щоб ми могли кілька хвилин поговорити наодинці.
   — Воно того варте? — спитав я, кивнувши на улюбленця. — Ну, якщо він виживе.
   — Тобі варто було обрати Болючий Животик, — сказала Одетта. — Кругленького малого з ірокезом. Вони дуже дружні й прості в роботі. До того ж рідкісні, глядачі їх обожнюють. Коли виростають, це одні з найкращих рукопашних танків у грі. Але твій Монго — теж непоганий вибір. Якщо зможеш його зберегти, він стане жорстоким бійцем.
   — Отже, — сказав я. — Я передав Мордехаю твоє повідомлення. Йому не надто сподобалася ідея працювати на тебе.
   Вона сумно кивнула.
   — Я бачила. Я дивилася, як ти йому це казав. Після того як ти пішов,  він додав ще кілька добірних слів на мою адресу. Він відійде. Передай йому, що я розумію його почуття і буду рада можливості все пояснити.
   — Що між вами сталося? — спитав я.
   — У нас немає часу в це заглиблюватися, — сказала Одетта. — Коротко: я занадто сильно на нього тиснула, і він дорого за це заплатив. У будь-якому разі, ви ось-ось дістанетесь надважливого третього поверху.
   В етері вона питала, чи знаю я, що збираюся робити, і я відповів чесно — не маю жодного уявлення. Пончик збрехала й сказала, що все спланувала.
   — Ти справді не знаєш, що робитимеш?
   — Я навіть не знаю, які в мене будуть варіанти, — сказав я. — Як тут щось вирішиш?
   Вона кивнула.
   — Коли я вирішила залишитися людиною, я втратила кількох глядачів, але не надто багато. Ти в складній ситуації. Що б ти не обрав, переконайся, що там є або навичка слідопита, або якась просунута здатність картографування. Пошук сходів якомога швидше буде критично важливим на наступних поверхах. На третьому це ще не проблема. І ще, — додала вона, — нехай Пончик обирає першою. Так ти зможеш підлаштувати свій клас під її вибір. Поради АІ щодо раси я б проігнорувала, але уважно придивилася б до того, що він запропонує для твого класу.
   — Гей, — сказав я. — Ти щось знаєш про корпорацію Валтай?
   Вона зупинилася, нахиливши голову набік.
   — Звідки ти про них почув?
   Я знизав плечима.
   — Просто цікаво. Десь почув.
   Вона всміхнулася — без жодного гумору.
   — Будь обережний. Якщо вони якимось чином виходять із тобою на контакт або намагаються до тебе дістатися, поводься максимально обережно. Це корпоративна системна держава, і саме вони зараз тримають цілий флот біля системи Боранта, готовий стягнути борг. До повномасштабної операції зі “збору” залишалися лічені години, коли куа-тін зірвали їм плани, запустивши сезон раніше. Це одна з наймогутніших сил у всесвіті. Наступний сезон вестимуть вони.
   — Вони люди? — спитав я. Я подумав про Агату. Чи могла вона бути однією з цих істот? Ідея здавалася абсурдною.
   — Ні, — сказала вона. — Зазвичай ні. Вони паразитична форма життя. Вони використовують людські тіла, але їхній рідний світ водний, і вони віддають перевагу водяним носіям, таким як куа-тін або глінери. Вони відомі своїми технологічними досягненнями. Їхня версія Світу Мандрівок — це не гобліни й тролі, а андроїдні машини смерті та імпульсні гвинтівки.
   Я подумав розповісти їй про Агату, але вирішив не робити цього. Найкращим варіантом було просто триматися від тієї жінки якомога далі.
   Монго стрибнув і вчепився зубами просто в хвіст Пончик. Вона завила й почала бігати колами, а Монго так і висів на ній.
   Одетта похитала головою.
   — Тобі варто якнайшвидше прокачати цю штуку. Але спершу переконайся, що Пончик має над ним повний контроль. Ці маленькі покусування й тикання носом зараз виглядають мило. Коли він виросте — вже не дуже.
   — А наскільки великим він стає?
   — Ти серйозно не знаєш, хто це? — спитала Одетта. — Це досить поширена істота у всесвіті. Їх завжди засівають на людських світах разом з іншими, ще до того, як люди розвиваються. Більшість людських дітей їх обожнює.
   — Він якийсь динозавр. Це я знаю.
   — Так, динозавр. Монголієнсіс.
   Її очі спалахнули так само, як у Мордехая, коли той рився в меню.
— Ага, зрозуміло, — сказала вона за мить. — Проблема в перекладі. “ Монголієнсіс ” — це наукова назва. У твоїй мові для них була більш поширена назва.
   Маленьке курча застрибнуло Пончик на спину й закудкудакало.
   — Ви називали їх велоцирапторами.
   Я знову подивився на малого монстра. Мене збили з пантелику рожеве пір’я і дзьоб. Але тепер, коли вона це сказала, я вже бачив те чудовисько, на яке Монго незабаром перетвориться.
   — Ну… це ж очевидно, правда?
   — О, чорт, — нарешті сказав я.
   Вона засміялася.
   Пончик, задихана, підійшла до нас.
   — Карле, нам уже час іти?
   — Є ще одна порада, — сказала Одетта, дивлячись на нас обох. Вона зробила паузу, ніби не була впевнена, чи варто це говорити. Її настрій змінився миттєво — вона раптом виглядала інакше, майже сумною. — Це лише пропозиція. Я не знаю, чи це морально правильне рішення, але воно значно підвищить ваші шанси на виживання. Це те, на що варто звернути увагу під час вибору класу. Зазвичай це пропонують лише волоцюгам із високою харизмою, тож якщо варіант буде доступний, він ховатиметься десь серед виборів Пончик. Проблема в тому, що якщо ви його оберете, хтось буде дуже, дуже злий.

          Це кінець, йо.
   Нова ачівка! Ти прочитав книжку!
Тобі вдалося дотягнути до кінця першу книгу Dungeon Crawler Carl і не жбурнути її в стіну!
Нагорода: тепер ти маєш почекати до січня 2021 року, перш ніж зможеш прочитати наступну.
Хороша новина: у наступній книзі будуть клоуни й мертві повії.
Carl’s Doomsday Scenario вийде в січні 2021 року.
Не хвилюйся. Вона вже написана й повністю готова. Зараз Шеріл її редагує.
Дякую що прочитали. Серйозно. Будь ласка, будь ласка, залиш відгук. Ми буквально живемо й помираємо від відгуків, і це надзвичайно важливо. Тож якщо ти прочитав це й тобі сподобалося — залиш рецензію. За правилами Amazon не можна пропонувати призи за відгуки, але я ризикну накликати на себе гнів Amazon і запропоную свої послуги як батько твоїх дітей, якщо ти залишиш відгук. Побачимось у 21-му.
     -----------------------
     Dungeon Crawler Carl
     Matt Dinniman      
   ---------------------------
   Заходьте на мою сторінку на Facebook і підписуйтеся, щоб довідуватися про нові переклади.
   телеграм канал ПОЛІГНОТ -- https://t.me/POLIGNOT
     Почитайте мої інші переклади:
   Злодійка, яка смикнула лихо за косички -- Майкл МакКланг
   Чорний Загін -- Глен Кук
   Вовчий легіон -- Адам Пшехшта
   Демони Ленінграда -- Адам Пшехшта
   Аквітанія -- Ева Гарсія Саенз де Уртурі
   Жінка з туману -- Карлос Руїс Сафон
   Аліса, на світанку -- Карлос Руїс Сафон
   Гауді на Мангеттені -- Карлос Руїс Сафон
   Вогняна троянда -- Карлос Руїс Сафон
   Spanienkreuz (Іспанський хрест) -- Анджей Сапковський
   2586 кроків -- Анджей Піліп'юк
   Вечірні дзвони -- Анджей Піліп'юк
   Смертонавти -- Тед Косматка
   Спляча красуня -- Рафал Земкевич
   Альфонс -- Мирослав Жамбох
   Бажання -- Анна  Бжезінська
   Прекрасний негідник -- Джо Аберкромбі
   Смерть кентавра -- Ден Сіммонс
   Блакитні очі -- Артуро Перес-Реверте
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